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REVENUE AND PROFITS 


REVENU ET BENEFICES 


Financial Statistics for Enterprises 


REVENUE AND PROFITS (seasonally adjusted) 
First Quarter 1993 


Operating profits of incorporated Canadian enterprises in- 
creased 51.8% to $11.4 billion in the first quarter. As seen in 
chart 1, this represented the largest quarterly change in oper- 
ating profits in over a decade. Although much improved, first 
quarter profits remained well below the peak level of $22.2 
billion reached in 1989. Profits averaged $10.6 billion over 
the first three quarters of 1992 before dipping to the low of 
$7.5 billion in the fourth quarter. 


‘Chart 1 
Operating Profits 


Statistiques financiéres des entreprises 


REVENU ET BÉNÉFICES (après désaisonnalisation) 
Premier trimestre de 1993 


Les bénéfices d'exploitation des entreprises canadiennes consti- 
tuées augmentent de 51.8 % au premier trimestre pour atteindre 
$11.4 milliards. Comme on le voit au graphique 1, ceci représente 
le changement trimestriel le plus important relatif aux bénéfices 
d’exploitation enregistré depuis 1980. Bien que significativement 
plus élevé, les bénéfices du premier trimestre demeurent bien 
au-dessous du sommet de $22.2 milliards atteint en 1989. Au 
cours des trois premiers trimestres de 1992, les bénéfices se sont 
élevés en moyenne à $10.6 milliards, avant de baisser pour attein- 
dre $7.5 milliards au quatrième trimestre. 


Graphique 1 
Bénéfices d’exploitation 
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Profits after taxes recovered to $3.1 billion from a loss of $2.9 
billion in the fourth quarter. The improvement was largely 
due to higher operating profits coupled with asset writeoffs 
and writedowns totalling $4.0 billion in the fourth quarter of 
1992 and only $0.5 billion in the first quarter of 1993. Chart 
2 shows that first quarter after tax profits were comparable to 
1991 levels but well below the high of $13.8 billion in the final 
quarter of 1988. 


Percentage change - Variation en pourcentage 
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Au premier trimestre de 1993, les bénéfices après impôts remon- 
tent à $3.1 milliards après avoir enregistré une perte de $2.9 
milliards au quatrième trimestre de 1992. Cette amélioration est 
attribuable principalement aux bénéfices d’exploitation plus 
élevés, ainsi qu’au fait que les radiations et les amortissements 
d’actifs ont atteint au total $4.0 milliards au quatrième trimestre 
de 1992, mais uniquement $0.5 milliard au premier trimestre de 
1993. Le graphique 2 révèle que les bénéfices après impôts du 
premier trimestre sont comparables à ceux atteints en 1991, mais 
qu’ils sont de beaucoup inférieurs au sommet de $13.8 milliards 
atteint au dernier trimestre de 1988. 
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Chart 2 
Profits after Taxes 


Graphique 2 
Bénéfices nets après impôts 
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Percentage change - Variation en pourcentage 
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Operating revenue increased to $280.8 billion in the first 
quarter from $275.3 billion in the fourth quarter and an 
average of $278 billion throughout the first three 1992 quar- 
ters. As seen in chart 3, the latest growth in revenue repre- 
sented the largest percentage increase since 1989. 


Chart 3 
Operating Revenue 


Les revenus d'exploitation augmentent au premier trimestre pour 
atteindre $280.8 milliards, après s’étre élevés 4 $275.3 milliards 
au quatrième trimestre et avoir atteint en moyenne $278 milliards 
durant les trois premiers trimestres de 1992. Comme on le voit au 
graphique 3, cette dernière augmentation des revenus représente la 
plus forte hausse en pourcentage enregistrée depuis 1989. 


Graphique 3 
Revenus d’exploitation 


$ Billions - Milliards $ Level - Niveau 


350 


1234123412341234123412341234123412341234123412341234 
81| 82| 83| 84| 85] 86| 87 | 88| 89| 90 | 91 | 92] 93 


Industry Detail 


In the first quarter of 1993 both the financial and non-financial 
industries posted significant profit increases. The financial 
industries’ operating profits recovered to $2.2 billion after 
falling to a low at $0.7 billion in the fourth quarter of 1992. 
As chart 4 reveals, however, profits remained well below 
levels attained throughout the recent historical series. The 
non-financial industries registered a 35 percent growth in 
operating profits to $9.1 billion. This was the highest level 
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Percentage change - Variation en pourcentage 


1234123412341234123412341234123412341234123412341234 
| 811 821 83| 84] 85] 86| 87 | 88| 89| 90| 91] 92] 93] 


Revenus détaillés 


Au premier trimestre de 1993, les branches d’activité tant finan- 
cières que non financières enregistrent des augmentations signifi- 
catives de leurs bénéfices. Les bénéfices d’exploitation des 
branches financières remontent à $2.2 milliards après être descen- 
dus jusqu’à $0.7 milliard au quatrième trimestre de 1992. Comme 
le révèle toutefois le graphique 4, les bénéfices sont demeurés bien 
au-dessous des niveaux atteints tout au long des récentes séries 
chronologiques. Les branches non financières enregistrent une 
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since the third quarter of 1991, but was still only half of the 
peak level attained in the first quarter of 1989. 


Chart 4 : à 
Operating Profits of Financial and Non-financial 
Industries 
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hausse de 35 % de leurs bénéfices d’exploitation, qui atteignent 
$9.1 milliards. Il s’agit du niveau le plus élevé enregistré depuis 
le troisième trimestre de 1991, qui ne représente toutefois que la 
moitié du sommet atteint au premier trimestre de 1989. 


Graphique 4 
Bénéfices d’exploitation des branches 
financières et non financières 
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Financial Industries 

Chart 5 shows that the $1.5 billion surge in the financial 
industries’ operating profits in the first quarter was quite 
widespread, with most industries registering solid growth. 


Chart 5 
Changes in Operating Profits - Financial Industries 
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Branches d’activité financieres 


Le graphique 5 révéle que la hausse de $1.5 milliard des bénéfices 
d’exploitation des branches d’activité financiéres enregistrée au 


premier trimestre est assez générale, la majorité des branches 


affichant des hausses significatives. 


Graphique 5 
Variation des bénéfices d’exploitation - Branches financières 
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Statistiques financiéres des entreprises 


Life Insurers 


Operating profits rebounded to 
$312 million in the first quarter from 
a loss of $113 million in the pre- 
vious quarter. As shown in chart 6, 
profits peaked at $515 million in the 
third quarter of 1989 and then fluc- 
tuated in the $200 to $400 million 
range until last quarter’s loss. Most 
of the first quarter improvement was 
attributable to a $840 million dollar 
increase in revenue from annuity 
considerations which was some- 
what offset by a $207 million in- 
crease in actuarial liabilities. 


Trust Companies 


Operating losses of $5 million were 
incurred in the first quarter of 1993 
compared to losses of $345 million 
in the fourth quarter and $171 mil- 
lion in the third quarter of 1992. 
Most of the improvement was due 
to lower provisions for non-per- 
forming loans. Quarterly profits av- 
eraged just over $200 million over 
the 1988 to 1990 period before fall- 
ing into a loss position by the end of 
1991 (see chart 7). 


Property and Casualty Insurers 


Operating profits rose to $403 mil- 
lion in the first quarter of 1993 from 
$103 million in the fourth quarter 
and an average of $297 million over 
the first three quarters of 1992. As 
seen in chart 8, first quarter profits 
were the highest since 1990. 
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Chart 6 Graphique 6 
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Chart 7 Graphique 7 
Operating Profits of Bénéfices d’exploitation 
Trust Companies des sociétés de fiducie 
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Chart 8 

Operating Profits of 
Property and Casualty 
Insurers 


Graphique 8 

Bénéfices d’ exploitation 
des assurance de biens 
et risques divers 
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Assurance-vie 


Les bénéfices d’ exploitation rebon- 
dissent 4 $312 millions au premier 
trimestre, aprés la perte de $113 
millions enregistrée au trimestre 
précédent. Comme le révéle le 
graphique 6, les bénéfices ont at- 
teint un sommet de $515 millions 
au troisième trimestre de 1989, puis 
ont fluctué dans une fourchette 
comprise entre $200 millions et 
$400 millions jusqu’a la perte en- 
registrée au dernier trimestre. La 
plus grande partie de ]’amélioration 
enregistrée au premier trimestre est 
attribuable à l’augmentation des re- 
venus de $840 millions provenant 
du capital constitutif, qui a été con- 
trebalancée en partie par l’augmen- 
tation de $207 millions des dettes 
actuarielles. 


Sociétés de fiducie 


Des pertes d’ exploitation de $5 mil- 
lions sont enregistrées au premier 
trimestre de 1993, en comparaison 
des pertes de $345 millions enre- 
gistrées au quatrième trimestre et 
des pertes de $171 millions enreg- 
istrées au troisième trimestre de 
1992. L'amélioration découle en 
bonne partie des plus faibles provi- 
sions pour les prêts non productifs. 
Les bénéfices trimestriels se sont 
élevés en moyenne à un peu plus de 
$200 millions durant la période 
comprise entre 1988 et 1990, pour 
ensuite diminuer et se transformer 
en pertes d’exploitation à la fin de 
1991 (voir graphique 7). 


Assurance biens et risques divers 


Les bénéfices d’exploitation aug- 
mentent à $403 millions au premier 
trimestre de 1993, par rapport aux 
$103 millions enregistrés au qua- 
trième trimestre et à une moyenne 
de $297 millions durant les trois 
premiers trimestres de 1992. 
Comme on le voit sur le graphique 
8, les bénéfices enregistrés au pre- 
mier trimestre sont les plus élevés 
depuis 1990. 
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Chartered Banks (Booked in Can- 
ada) and Other Deposit Accepting 
Intermediaries 


Chart 9 illustrates the irregular prof- 
itability pattern of the chartered 
banks and other deposit accepting 
intermediaries over the past few 
years. In the first quarter, operating 
profits recovered to $134 million 
after falling to a loss of $144 million 
in the fourth quarter. In the first and 
third quarters of 1992 profits ex- 
ceeded $1.1 billion. The first quar- 
ter profit improvement was largely 
due to lower provisions for non-per- 
forming loans. 


Non-Financial Industries 


Chart 10 shows that six of the non-financial industry groups 
registered profit increases exceeding $200 million in the first 
quarter, including transportation equipment which rose $891 
million, and energy and chemicals which was up $604 million. 


Chart 10 
Changes in Operating Profits 
Non-Financial Industries 


Statistiques financiéres des entreprises 


Chart 9 

Operating Profits of 
Chartered Banks & 
Other Deposit Accepting 
Intermediaries 


Graphique 9 
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Branches d’activité non 


Banques à charte (bénéfices 
comptabilisés au Canada) et au- 
tres intermédiaires de dépôt 


Le graphique 9 illustre la courbe 
urégulière de rentabilité des ban- 
ques à charte et des autres inter- 
médiaires de dépôt au cours des 
dernières années. Dans le premier 
trimestre, les bénéfices d’exploita- 
tion sont remontés à $134 millions, 
après les pertes de $144 millions 
enregistrées au quatrième trimes- 
tre. Au cours des premier et 
troisième trimestres de 1992, les 
bénéfices ont dépassé $1.1 mil- 
liard. La rentabilité affichée au 
premier trimestre résulte en bonne 
partie des plus faibles provisions 
pour les prêts non productifs. 


financières 


Le graphique 10 révèle que six des branches d’activité non finan- 
cières ont enregistré au cours du premier trimestre une augmenta- 
tion de leurs bénéfices supérieure à $200 millions. C’est le cas 
notamment du matériel de transport, dont les bénéfices ont aug- 


menté de $891 millions, ainsi que de l’énergie et des produits 
chimiques, dont les bénéfices ont augmenté de $604 millions. 


Graphique 10 
Variation des bénéfices d’exploitation 
Branches non financières 
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Statistiques financiéres des entreprises 


Transportation Equipment 


After falling for two consecutive 
quarters, operating profits re- 
bounded to $1.1 billion from $0.2 
billion in the fourth quarter. The 
first quarter profits were the strong- 
est since the first quarter of 1989. 
Over the first three 1992 quarters 
profits averaged almost $600 mil- 
lion (see chart 11). 


Energy and Chemicals 


Chart 12 shows how the operating 
profits of the energy and chemicals 
industries reached $3.0 billion in the 
first quarter of 1993, the highest lev- 
els since 1990. Most of the profit 
increase was concentrated in the pe- 
troleum and natural gas industry, 
and was attributed to higher natural 
gas prices and improved margins. 
Throughout 1991 and 1992 operat- 
ing profits averaged $2.2 billion. 


Construction and Related 
Activities 


After falling for eight consecutive 
quarters, operating profits rose 
75% to $892 million in the first 
quarter. However, as chart 13 
clearly illustrates, profits were still 
well below the $3.0 billion of quar- 
terly profits registered in 1990 and 
prior. The first quarter improve- 
ment was partly due to lower writ- 
edowns of real estate assets by real 
estate developers. 
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Chart 11 Graphique 11 
Operating Profits of Bénéfices d’exploitation 
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Chart 12 
Operating Profits of 
Energy and Chemicals 


Graphique 12 

Bénéfices d’exploitation 

de l’énergie et produits 

chimiques 
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Chart 13 
Operating Profits of 


Graphique 13 
Bénéfices d’exploitation 
Construction and Related de construction et 
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Matériel de transport 


Après avoir diminué durant deux 
trimestres consécutifs, les 
bénéfices d’exploitation passent 
brusquement de $0.2 milliard au 
quatrième trimestre à $1.1 milliard. 
Les bénéfices au premier trimestre 
sont les plus élevés enregistrés 
depuis le premier trimestre de 
1989. Durant les trois premiers 
trimestres de 1992, les bénéfices 
ont atteint en moyenne presque 
$600 millions (voir graphique 11). 


Énergie et produits chimiques 


Le graphique 12 révèle comment 
les bénéfices d’exploitation des 
branches de l’énergie et des pro- 
duits chimiques ont atteint $3.0 
milliards au premier trimestre de 
1993, soit le plus haut niveau 
depuis 1990. L'augmentation des 
bénéfices se retrouve en grande 
partie dans la branche du pétrole et 
du gaz naturel, et elle résulte de la 
hausse des prix du gaz naturel et de 
l’amélioration des marges. Tout au 
long de 1991 et de 1992, les 
bénéfices d’exploitation ont atteint 
en moyenne $2.2 milliards. 


Construction et activités 
connexes 


Après avoir diminué durant huit 
trimestres consécutifs, les bénéfices 
d'exploitation augmentent de 75 % 
au premier trimestre, pour atteindre 
$892 millions. Toutefois, comme le 
graphique 13 l’illustre clairement, 
ces bénéfices sont encore bien au- 
dessous des $3.0 milliards de 
bénéfices trimestriels enregistrés en 
1990 et durant les années an- 
térieures. L'amélioration notée au 
premier trimestre est due en partie à 
la diminution des amortissements 
de biens immobiliers de la part des 
promoteurs immobiliers. 
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FINANCIAL PERFORMANCE AND POSITION 


RESULTATS ET SITUATION FINANCIERE 


Financial Statistics for Enterprises 


FINANCIAL PERFORMANCE AND POSITION 
Statement Of Changes In Financial Position 


Financial Industries 


Table 1 shows the sources and applications of cash for the 
financial industries. Operating activities generated $4.7 bil- 
lion in cash compared to $2.6 billion in the third quarter and 
$9.8 billion in the second quarter. Financing activities gener- 
ated $6.5 billion compared to an average of $9.7 billion for 
the three previous quarters. 


Cash applied to investment activities increased slightly to $8.6 
billion. Cash applied to fixed assets fell to $0.6 billion from 
$1.6 billion in the fourth quarter. Cash applied to dividends 
was down a little to $1.0 billion. 


Statistiques financiéres des entreprises 


RESULTATS ET SITUATION FINANCIERE 
Etat de l’évolution de la situation financière 
Branches d’activité financières 


Le tableau 1 révèle la provenance et l’utilisation de l’encaisse pour 
les branches d’activité financières. Les activités d'exploitation ont 
rapporté $4.7 milliards en encaisse, comparativement à $2.6 mil- 
liards au troisième trimestre et à $9.8 milliards au deuxième. Les 
activités de financement ont produit $6.5 milliards, comparative- 
ment à la moyenne de $9.7 milliards enregistrée pour les trois 
trimestres précédents. 


Lencaisse utilisée pour les placements augmente légèrement pour 
atteindre $8.6 milliards. L’encaisse destinée à l’achat d’immobi- 
lisations baisse à $0.6 milliard, par rapport à $1.6 milliard au 
quatrième trimestre. L’encaisse utilisée pour dividendes baisse 
quelque peu, pour atteindre $1.0 milliard. 


TABLE 1 
Statement of Changes in Financial Position 


Financial Industries 


‘ TABLEAU 1 
Etat de l’évolution de la situation financière 
Branches d’activité financiéres 


2nd Quarter _3rd Quarter Ath Quarter 1st Quarter 
27 trimestre 37% trimestre 4° trimestre 1'* trimestre 
1992 1992 1992 1993 
$ Billions - Milliards $ 
Sources - Provenances 
Cash from operating activities - 

Encaisse générée par d’exploitation 5.0 9.8 2.6 4.7 
Cash from financing activities - 

Encaisse générée par le financement 9.7 10.5 8.9 . 6.5 
Total cash available - Total, encaisse 147 203 HS Jala: 

Applications - Utilisations 
Cash applied to investment activities - 

Encaisse utilisée pour les placements 11.4 14.9 8.5 8.6 
Cash applied to fixed assets - 

Encaisse utilisée pour immobilisations 0.5 0.6 1.6 0.6 
Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes LA 0.9 12 1.0 
Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 13.0 16.4 tha 10.2 

Increase/decrease in cash - 
Augmentation/diminution de l’encaisse 17 3:9 0.2 1.0 
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Financial Statistics for Enterprises 


Non-Financial Industries 


Table 2 provides the sources and applications of cash for the 
non-financial industries. Operating activities generated 
$10.7 billion in cash in the first quarter compared $16.4 
billion in the fourth quarter and $10.9 billion in the third 
quarter of 1992. Financing activities generated $4.7 billion 
in cash, up from $0.2 billion in the fourth quarter and $1.8 
billion in the third quarter. 


Cash applies to purchase fixed assets rose to $10.4 billion 
from $8.8 billion in the fourth quarter. In the first quarter, 
dividend payouts totalled $5.6 billion, down from $6.6 billion 
previously. Cash applied to investment activities totalled 
$0.7 billion, compared to $1.3 billion in the fourth quarter. 


Statistiques financiéres des entreprises 


Branches d’activité non financiéres 


Le tableau 2 présente la provenance et l’utilisation de l’encaisse 
pour les branches d’activité non financières. Les activités d’exploi- 
tation produisent $10.7 milliards au premier trimestre, compara- 
tivement à $16.4 milliards au quatrième trimestre et à $10.9 
milliards au troisième trimestre de 1992. Les activités de finance- 
ment rapportent $4.7 milliards, en hausse par rapport aux $0.2 
milliards enregistrés au quatrième trimestre et au $1.8 milliard 
enregistré au troisième trimestre. 


L’encaisse destinée aux achats d’immobilisations augmente pour 
atteindre $10.4 milliards, par rapport aux $8.8 milliards enregistrés 
au quatrième trimestre. Au premier trimestre, le ratio des dividen- 
des au bénéfice totalise $5.6 milliards, en baisse par rapport aux 
$6.6 milliards enregistrés précédemment. L’encaisse destinée aux 
activités de placements totalise $0.7 milliard, comparativement à 
$1.3 milliard au quatrième trimestre. 


TABLE 2 
Statement of Changes in Financial Position 


Non Financial Industries 


Sources - Provenances 
Cash from operating activities - 
Encaisse générée par d’exploitation 
Cash from financing activities - 
Encaisse générée par le financement 
Total cash available - Total, encaisse 


Applications - Utilisations 
Cash applied to investment activities - 
Encaisse utilisée pour les placements 
Cash applied to fixed assets - 
Encaisse utilisée pour immobilisations 
Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 
Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 


Increase/decrease in cash - 


TABLEAU 2: 
Etat de l’évolution de la situation financière 
Branches d’activité non financières 


2nd Quarter .3rd Quarter Ath Quarter 1st Quarter 
2iéme trimestre 37 trimestre 4° trimestre 1 trimestre 

1992 1992 1992 1993 

$ Billions - Milliards $ 

LEG 10.9 16.4 10.7 

Tea 1.8 Oe 227 

19.3 127 16.6 15.4 

29 -0.3 is 0.7 

8.9 8.4 8.8 10.4 

Jee 4.9 6.6 5.6 

NGS 13.0 16.7 16.7 

2.0 -0.3 -0.1 ris 


Augmentation/diminution de l’encaisse 
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Profit Margins 


First quarter profit margins (operat- 
ing profits to revenue) increased to 
4.06% in the first quarter after fall- 
ing to 2.72% in the final quarter of 
1992. As showsin chart 14, margins 
had been falling fairly steadily since 
peaking near 8% in 1988. 


The financial industries’ profit mar- 
gins increased to 6.64% from 2.15% 
previously. Chart 15 shows that 
margins averaged around 10% for 
most of 1990 and 1991 before falter- 
ing in 1992, particularly in the 
fourth quarter as chartered bank 
profits weakened. 


The non-financial industries regis- 
tered a profit margin of 3.70% in the 
first quarter compared to 2.80% in 
the fourth quarter. Although im- 
proved, first quarter margins re- 
mained well below the 7% margins 
attained earlier in the series. 


Return on Shareholders’ Equity 


The return on shareholders’ equity 
recovered to 3.04% in the first quar- 
ter from -2.85% in the fourth quar- 
ter. The weak fourth quarter results 
were largely due to high asset 
writeoffs. In the pre-recession pe- 
riod in 1988, the return on share- 
holders’ equity exceeded 14% (see 
chart 16). 


Chart 14 

Profit Margins 
- All Industries 
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Chart 15 
Profit Margins 


Chart 16 
Return on Equity 
- All Industries 


% 


20 


Statistiques financiéres des entreprises 


Graphique 14 
Marges bénéficiaires 
- Toutes les branches d’activité 
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Graphique 15 
Marges bénéficiaires 


Financlal Industries 
Branches financlére 


Non-Financlal Industries 
Branches non financléres 
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Graphique 16 
Rendement de l’avoir 
Toutes les branches d’activité 
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Marges bénéficiaires 


Les marges bénéficiaires du pre- 
mier trimestre de 1993 (rapport des 
bénéfices d’exploitation aux re- 
cettes) augmentent à 4.06 % au pre- 
mier trimestre après être tombées à 
2.72 % au dernier trimestre de 
1992 "Comme le Sreveie= "le 
graphique 14, les marges ont di- 
minué d’une manière assez 
régulière après avoir atteint un som- 
met de 8 % en 1988. 


Les marges bénéficiaires des 
branches financières augmentent, 
passant de 2.15 % à 6.64 %. On 
peut voir au graphique 15 que les 
marges sont restées autour de 10 % 
pendant la plus grande partie de 
1990 et de 1991 avant de s’effriter 
en 1992, particulièrement au qua- 
trième trimestre à cause de la dimi- 
nution des bénéfices des banques à 
charte. 


Les branches non financières af- 
fichent une marge bénéficiaire de 
3.70 % au premier trimestre, com- 
parativement à 2.80 % au quatrième 
trimestre. Bien que plus élevées, 
les marges du premier trimestre de: 
meurent bien au-dessous des 
marges de 7 % atteintes auparavant 
dans la série. 


Rendement de l’avoir 


Le rendement de l’avoir est re- 
monté à 3.04 % au premier trimes- 
tre, par rapport au rendement néga- 
tif de -2.85 % enregistré au qua- 
triéme trimestre. Les faibles 
résultats du quatrième trimestre 
résultent en bonne partie des radia- 
tions élevées d’actifs. En 1988, soit 
avant le début de la récession, le 
rendement de l'avoir dépassait 
14 % (voir graphique 16). 
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Chart 17 shows that both the finan- 
cial and non-financial industries ex- 
perienced negative returns on equity 
in the fourth quarter of 1992 and 
then improved to positive returns on 
equity in the first quarter of 1993. 
The financial industries’ return on 
equity had slumped to -2.00% in the 
fourth quarter before recovering this 
quarter to 1.50%. Historically these 
industries enjoyed returns on equity 
in the 7% to 10% range and it was 
as high as 15% in 1988. 


The non-financial industries’ return 
on equity jumped to 3.55% from 
-3.13% in the final quarter of 1992. 
The weak prior quarter results were 
largely due to the aforementioned 
asset writeoffs that totalled $3.7 bil- 
lion in the fourth quarter and only 
$0.3 billion in the first quarter of 
1993. 


Debt to Shareholders’ Equity 


The debt to equity ratio eased up- 
ward in the first quarter of 1993 to 
1.18. Over the first three quarters of 
1992 this ratio averaged 1.15. As 
seen in chart 18, the current debt to 
equity levels exceed those regis- 
tered during the 1981-82 recession. 
In 1987 the ratio fell below 1.00. 
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Chart 17 


Graphique 17 
Return on Equity 
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Chart 18 
Debt to Equity Ratio 
- All Industries 


Graphique 18 
Ratio d’endettement 
- Toutes les branches d’activités 
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Le graphique 17 révèle que les 
branches d’activité tant financières 
que non financières ont connu un 
rendement de l’avoir négatif au 
quatrième tnmestre de 1992, pour 
enregistrer ensuite un rendement de 
l'avoir positif au premier trimestre 
de 1993. Le rendement de l’avoir 
des branches financières s’est ef- 
fondré à -2.00 % au quatrième 
trimestre avant de remonter au 
présent trimestre à 1.50 %. Sur une 
base chronologique, le rendement 
de l’avoir de ces branches a fluctué 
dans une fourchette comprise entre 
7% et 10 %, et a même atteint 15 % 
en 1988. 


Le rendement de l’avoir des 
branches non financières fait un 
bond à 3.55 %, comparativement à 
-3.13 % au dernier trimestre de 
1992. Les faibles résultats du 
trimestre précédent résultent en 
bonne partie des radiations d’actifs 
susmentionnées, qui ont totalisé 
$3.7 milliards au quatrième trimes- 
tre, mais seulement $0.3 milliard au 
premier trimestre de 1993. 


Ratio d’endettement 


Le ratio d'endettement est monté à 
1.18 au premier trimestre de 1993. 
Durant les trois premiers trimestres 
de 1992, ce ratio a atteint en 
moyenne 1.15. Comme on le voit 
au graphique 18, les niveaux d’en- 
dettement pour les derniers trimes- 
tres dépassent ceux enregistrés 
durant la récession de 1981-1982. 
En 1987, le ratio est descendu au- 
dessous de 1.00. 
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The debt to equity ratio of the finan- 
cial industries is normally much 
lower than that of the non-financial 
industries. Chart 19 presents the 
debt to equity for both sets of indus- 


tries. The financial industries in- : 


curred a ratio of 0.73 in the first 
quarter while the non-financial in- 
dustries showed a ratio of 1.33. 
Both were little changed from the 
previous quarter. 
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Chart 19 Graphique 19 Le ratio d’endettement des 
Debt to Equity Ratio Ratio d’endettement branches financiéres est normale- 
Ee ment beaucoup plus bas que celui 
1.4 Non-Financial Industries des branches non financiéres. Le 


Branches non financières : A : 
graphique 19 présente les niveaux 


d’endettement pour les deux en- 
sembles de branches. Les branches 
financiéres connaissent un ratio de 
0.73 au premier trimestre, tandis 
nt aces que les branches non financiéres 

affichent un ratio de 1.33. Ces 
deux chiffres différent peu de ceux 
du trimestre précédent. 
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Partie II: passif et avoir 


Financial Statistics for Enterprises 


CHANGES IN FINANCIAL CHARACTERISTICS OF 
CANADIAN ENTERPRISES: 1980-1992 
PART II - LIABILITIES AND EQUITY 


Introduction 


Part 1 of this study! illustrated that there were changes in the 
composition of assets of non-financial corporations between 
1980 and 1992. This paper shows that there have been 
marked changes in the composition of liabilities and equities 
as well over the period. Accounts pay able and accrued liabili- 
ties declined as a share of total assets. This reduction corre- 
sponded with the decline in inventories and accounts 
receivable noted in the previous study. 


However, there were other significant changes that are appar- 
ent from Table 3. Overall, the share of equity in total liabilities 
and equity decreased by four percentage points. This move- 
ment in equity masked quite different movements in its two 
major components. Share capital actually increased its pro- 
portion significantly since 1980. On the other hand, retained 
earings dropped to half their 1980 share. The table clearly 
indicates one major change over the period, a sharp drop in 
the ability of the operations of enterprises to meet needs for 
funding. 


This raises questions about the reasons for this decline in 
retained earnings, the industries affected and what kind of 
financing has replaced funds generated from operations. 
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L'ÉVOLUTION DES CARACTERISTIQUES FINAN. 
CIERES DES ENTREPRISES CANADIENNES, 1980-1992 
PARTIE II - PASSIF ET AVOIR 


Introduction 


La première partie de l'étude! a révélé que la composition de 
l’actif des entreprises non financières avait changé. La présente 
partie démontre qu’il en est de même de la composition du passif 
et de l’avoir des entreprises. La part des comptes créditeurs et des 
exigibilités courues par rapport au total de l’actif a chuté, résultat 
de la baisse des stocks et des comptes débiteurs mentionnée dans 
la première partie de l’étude. 


Cependant, le tableau 3 révèle d’autres changements importants. 
Dans l’ensemble, la part de l’avoir quant au total du passif et de 
l’avoir a diminué de quatre points. Ce mouvement de l’avoir cache 
des mouvements assez différents de ses deux principales com- 
posantes. Depuis 1980, la part du capital-actions s’est accrue 
considérablement. Par contre, celle des bénéfices non répartis a 
régressé de moitié. Le tableau illustre un changement majeur 
évident au cours de la période, soit une baisse marquée de la 
capacité des entreprises de satisfaire leurs besoins de financement 
par le biais de leurs opérations. 


On peut donc se demander quelles sont les raisons de cette baisse 
des bénéfices non répartis, les branches d’activité touchées et le 
type de financement qui a remplacé les fonds générés par les 
opérations. 


TABLE 3 
All Industry Liability and Equity Composition 


Total Liabilities and Equity - Total des passifs et des avoirs 


Liabilities - Passifs 
Accounts pay able & accrued liabilities - Comptes 
créditeurs et exigibilités courues 
Loans & accounts with affiliates - Emprunts et comptes 
auprès des affiliées 
Borrowing - Emprunts 
Loans & overdrafts - Emprunts et découverts 
From banks? - Auprès de banques 
From others - Auprès d’autres 
Bonds & debentures - Obligations 
Mortgages - Hypothèques 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 
Other liabilities - Autres passifs 


Equity - Avoir 
Share capital - Capital-actions 
Contributed surplus - Surplus d’apport 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 


TABLEAU 3 
Composition du passif et de avoir de l’ensemble 
des branches d’activité 


1980 1989 1992 
% 

100.00 100.00 100.00 
62.98 64.14 67.62 
17.94 14.56 14.30 

8.19 9.96 8.74 
11.99 11:77 10.03 
4.11 513 5.71 
7.63 9.10 10.36 
5.05 4.87 5.00 
5.20 4.60 312 
2.87 3:13 6.30 
3702 35.86 9231 
11.38 13:51 18.26 
2.20 2.65 2:10 
23.45 17.70 11.61 


Statistics Canada - Cat. No. 61-008 


79) Statistique Canada - n° 61-008 au cat. 


Financial Statistics for Enterprises 


One possible explanation for these changes in share is a shift 
in industry composition; for example, industries with lower 
retained earnings might have grown faster than those with 
higher retained earnings. This effect was found to be negli- 
gible. 


Major Changes in Financing Characteristics 


Chart 20 indicates that retained 
earnings have been severely af- 
fected by reductions in net profits. 
Dividends paid are deducted from 
net profits to arrive at the current 
period change or contribution tore- 50 
tained earnings. As profits declined 40 
during the most recent recession 
there was a modest decline in divi- 
dends, but this decline did not keep 
pace with the drop in profits. Asa  '° 
result, maintaining the level of divi- 0 
dends magnified the effectoffalling 
profits on retained earnings. Begin- 
ning with 1990, dividend payments 
exceeded net profits resulting in a 
draw down of retained earnings. 
Consequently, enterprises were 
forced to seek other sources of fi- 
nancing to maintain their opera- 
tions. 


Chart 20 

Net Profits, Dividends and 
Contribution to Retained 
Earnings 


$ Billions - Milliards $ 


Net Profits 


80 81 
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Chart21 quantifies the reduction in the share of total financing 
represented by retained earnings. The chart indicates that 
virtually all industries were affected by the shift away from 
retained earnings. However, some industries were more af- 
fected by the change in their ability to rely on retained 
earnings as a source of financing. The four most affected 
industries accounted for about 50% of the drop in the retained 
earnings as a share of overall financing. Among these four 
industries, three were resource based. 


When looking at the changes in financing characteristics, it 
is important to keep in mind that increases in debt are consid- 
ered to increase the vulnerability of a business. 
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Un changement dans la composition des branches d’ activité est 
une explication possible des variations des parts. Ainsi, les entre- 
prises dont les bénéfices non répartis étaient moins élevés ont pu 
connaitre une croissance plus rapide que les entreprises dont les 
bénéfices non répartis étaient plus élevés. Les effets de ce change- 
ment ont été considérés comme étant négligeables. 


Principaux changements au niveau des caractéristiques du 
financement 


Le graphique 20 révèle que les 
réductions des bénéfices nets ont 
influé grandement sur les bénéfices 
non répartis. Pour obtenir la vari- 
ation ou la contribution aux 
bénéfices non répartis pour la péri- 
ode de référence, les dividendes 
versés ont été soustraits des 
bénéfices nets. La baisse des 
bénéfices observée au cours de la 
dernière récession a été accom- 
pagnée d’une diminution des divi- 
dendes qui s’est révélée toutefois 
plus modeste. Ainsi, le maintien du 
niveau des dividendes a amplifié 
les effets de la chute des bénéfices 
sur les bénéfices non répartis. Dès 
1990, les paiements de dividendes 
étaient supérieurs aux bénéfices 
nets, aussi a-t-il fallu puiser dans 
les bénéfices non répartis. Les en- 
treprises ont donc dû trouver d’au- 
tres sources de financement pour 
maintenir le niveau des opérations. 


Graphique 20 

Bénéfices nets, dividendes 
et participation aux 
bénéfices non répartis 


_ Dividends 
| Dividendes 
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Le graphique 21 révéle la réduction de la part du financement total 
que représentent les bénéfices non répartis. Selon ce graphique, 
presque toutes les branches d’activité ont été touchées par le 
délaissement des bénéfices non répartis. Certaines branches ont 
été plus touchées que d’autres par ce changement; elles ont vu 
s’amoindrir leur capacité de compter sur les bénéfices non répartis 
comme source de financement. Les quatre branches les plus 
touchées ont figuré pour environ 50 % de la baisse de la part des 
bénéfices non répartis au titre du financement global. Sur ces 
quatre branches, trois se fondent sur les ressources. 


Lorsque l’on examine l’évolution des caractéristiques du finance- 
ment, il faut se rappeler que l’augmentation de la dette d’une 
entreprise est censée accroître sa vulnérabilité. 
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Chart 21 


Replacement of Retained Earnings by Other 


Sources of Financing (1980-1992) 
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Graphique 21 


Remplacements des bénéfices non répartis par d’autres 


sources de financement (1980-1992) 
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Petroleum and natural gas - Pétrole et gaz naturel 


Real estate developers, builders and operators - 
Promotion, construction et exploitation immobilières 


Non-ferrous metals and primary metal products - Métaux non ferreux 
et produits en métal de première transformation 
Transportation services - Services de transport 


Food (including food retailing) - Aliments (y compris le commerce de détail) 
Iron, steel and related products - Fer, acier et produits connexes 
Printing, publishing and broadcasting - Impression, édition et télédiffusion 


Chemicals, chemical products and textiles - Produits chimiques et textiles 
Motor vehicles, parts and accessones, and tires - Véhicules automobiles, 


Beverages and tobacco - Boissons et tabac 
Electronic equipment and computer services - Matériel électronique 


Consumer goods and services - Biens et services de consommation 

Machinery and equipment (except electrical machinery) - Machinerie et 
équipement (sauf machinene électrique) 

Accommodation, food, beverage, educational, health and recreational 

services - Services d’hébergement, restauration, enseignement, santé et récréatif 
Fabricated metal products - Produits de fabrication métalliques 

Building materials and construction - Matériaux de construction et construction 


Other fuels and electricity - Autres combustibles et électncité 
Household appliances and other electrical products Appareils ménagers et 


General services to business - Services généraux aux entreprises 


Other transportation equipment - Autres matériel de transport 
Telecommunications carriers and postal and courier services - Transmission des 
télécommunications, services postaux et messageries 


Chart 22 indexes balance sheet lev- 
els of retained earnings compared to 
debt and share capital. As noted 
previously, retained earnings actu- 
ally declined in value during the 
1991-92 recession. In contrast, 
share capital was the fastest growing 
source of financing and by 1992 it 
had increased to four times its 1980 
level. Debt grew at about two-thirds 
of the rate of share capital. Thirty- 
five percent of the growth in debt 
occurred during the recession of 
1981-82. 
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Chart 22 
Index of Quarterly Values 
for Sources of Financing 


Graphique 22 
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Le graphique 22 fournit les indices 
du bilan pour les niveaux des 
bénéfices non répartis par rapport 
à la dette et au capital-actions. 
Comme nous l’avons déjà men- 
tionné, les bénéfices non répartis 
ont en réalité chuté pendant la 
récession de 1991-1992. Con- 
trairement à ces derniers, le capital- 
actions a été la source de 
financement la plus grandissante; 
en 1992, il était de quatre fois 
supérieur au niveau enregistré en 
1980. La dette s’est accrue de près 
des deux tiers du taux de croissance 
du capital-actions, dont trente-cinq 
pour cent pendant la récession de 
1981-1982. 
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Chart 23 differs from Chart 22 in 


two ways. Firstly, it shows the 
sources of net new financing since 
1980. Secondly, it contains actual 
levels of financing rather than in- 
dexes. This illustrates that in spite 
of the faster growth in share capital, 
the major source of new financing 
remained debt. 


Within debt financing, there are two 
broad categories of debt - internal 
and external. Chart 24 shows that 
outside sources remained the pre- 
dominant form of new debt financ- 
ing. Loans and accounts with affili- 
ates are considered internal financ- 
ing. Internal financing does not 
increase the vulnerability of an en- 
terprise to the extent that outside 
debt does. 


Another aspect of the vulnerability 
of businesses is the extent to which 
they are likely to be affected by 
changes in interest rates. The at- 
tached chart shows that non-finan- 
cial enterprises rely on loans from 
both chartered banks and others as 
their principal source of new exter- 
nal financing. However, their reli- 
ance on this type of funding is di- 
minishing with strong relative 
growth occurring in bonds and de- 
bentures. On the whole there has 
been a shift from short term instru- 
ments to longer term instruments 
which are less affected by changes 
in interest rates. 
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Chart 23 Graphique 23 
Cumulative Sources of New Sources cumulées de nouveau 
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Chart 24 
Cumulative Sources of 
Debt Financing since 1980 


Graphique 24 

Sources cumulées de finan- 
cement par emprunt 
depuis 1980 
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Chart 25 

Cumulative Sources of 
External Debt Financing 
Since 1980 
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Le graphique 23 diffère du 
graphique 22 de deux façons. Tout 
d’abord, il présente les sources de 
nouveau financement net depuis 
1980. Ensuite, il fournit les 
niveaux réels de financement 
plutôt que les indices. On constate 
que malgré la croissance plus 
rapide du capital-actions, la princi- 
pale source de nouveau finance- 
ment demeure l’emprunt. 


Au niveau du financement par em- 
prunt, il existe deux grandes 
catégories : la source de finance- 
ment interne et la source de fi- 
nancement externe. Le graphique 
24 montre que le financement ex- 
terne demeure la principale forme 
de nouveau financement par em- 
prunt. Les emprunts et les comptes 
auprès de sociétés affiliées sont 
considérés comme une source de 
financement interne. Le finance- 
ment interne n’accroît pas la vul- 
nérabilité d’une entreprise autant 
que ne le fait le financement ex- 
terne. 


Comme autre aspect de la vul- 
nérabilité d’une entreprise, men- 
tionnons la mesure dans laquelle 
celle-ci est touchée par les vari- 
ations des taux d’intérêt. Le 
graphique ci-joint révèle que les 
entreprises non financières con- 
tinuent d’être tributaires des ban- 
ques et d’autres sources pour ce qui 
est de leur principale source de fi- 
nancement externe. Toutefois, 
elles dépendent de moins en moins 
de ce type de financement vu la 
forte croissance relative des obli- 
gations et débentures. Dans l’en- 
semble, on a observé une 
transition, des effets à court terme 
aux effets à plus long terme qui 
sont moins touchés par les vari- 
ations des taux d’intérêt. 
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! Part 1, published in the Fourth quarter of 1992 issue, dealt 
with changes in asset composition, notably the decline in 
inventory and receivables shares in total assets attributable 
to increased efficiency in inventory and credit management. 


* Includes banker’s acceptances and short term paper. 
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' La Partie I, publiée dans le numéro du quatriéme trimestre de 
1992, portait sur l’évolution de la composition de l’actif, plus 
particuliérement sur la baisse de la part des stocks et des comptes 
débiteurs par rapport à l’actif total, baisse attribuable à une 
gestion plus efficace des stocks et du crédit. 


« Comprend les acceptations bancaires et les effets 4 court terme. 
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The Characteristics of the Data 
The Type of Data 


This set of statistics consists of financial statements typically 
prepared by businesses or funds to record their financial 
position and performance. 


Information collected as part of the business financial state- 
ment program provides data to serve two broad purposes. 
The first is to measure the financial position and performance 
of all businesses and groups of businesses by industry or 
sector. This is the main focus of this publication. It is 
analogous to the use made of the financial statements for 
individual businesses by managers, investors and lenders. 
This information is also transformed and used for a similar 
purpose in the GDP estimates of the Canadian System of 
National Accounts (CSNA) to measure corporate profits. 


The second broad purpose is to provide information on finan- 
cial holdings and transactions within and between sectors. 
Within the CSNA, the sectors of the domestic economy are 
defined as business, government and personal. When the data 
used to prepare this publication about the business sector are 
combined with information about the other sectors within the 
System of National Accounts, the combined set of data cor- 
responds to the Financial Flow Accounts and the National 
Wealth Accounts. One specific area of interest which this 
data satisfies is measurement of the role of financial interme- 
diaries in these holdings and transactions. 


a. Frequency and Refer- io oom 1. 


ence Period 


The data series are quarterly. 
The object is to cover a cal- 
endar reference period. 
However, the data collected 
for each enterprise cover fis- 
cal quarters. Estimates for a 
calendar quarter are pre- 
pared by combining individ- 
ual data for enterprises with 
different fiscal quarters. At 
the present time the calendar 
period is estimated by in- 
cluding all of the fiscal peri- 
ods ending in the first, 
second or third months of 
the calendar quarter (see 
diagram 1). In the near 


Month within Quarter 


Previous Quarter Current Quarter 
Trimestre précédent Trimestre actuel 


Mois dans le trimestre 
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Caractéristiques des données 
Type de données 


Cette série de statistiques correspond aux états financiers typiques 
que préparent les entreprises ou les établissements pour consigner 
leur situation financiére et leur performance. 


Les renseignements recueillis dans le cadre du programme des 
états financiers des entreprises ont deux grandes applications. Tout 
d’abord, ils permettent de déterminer la situation financière et la 
performance de toutes les entreprises et des groupes d’entreprises, 
selon la branche d’activité. C'est 14 l’objectif principal de la 
présente publication. Cette application est analogue à celle que les 
gestionnaires, les investisseurs et les prêteurs font des états finan- 
ciers des différentes entreprises. Ces renseignements sont égale- 
ment transformés et utilisés à des fins semblables dans le cadre des 
estimations du PNB du système canadien de comptabilité nationale 
(SCCN), afin de mesurer les bénéfices des entreprises. 


La deuxième grande application consiste à fournir des renseigne- 
ments sur les avoirs et les opérations au sein même des secteurs et 
entre ces derniers. Dans le cadre du SCCN, les secteurs de l’écono- 
mie nationale sont divisés en trois composantes: entreprises, ad- 
ministrations publiques et particuliers. Lorsque les données 
servant à préparer la présente publication sur les entreprises sont 
combinées aux données sur les autres secteurs du système de 
comptabilité nationale, il en résulte un ensemble de données qui 
correspond aux comptes des flux financiers et aux comptes du 
patrimoine. Les données permettent, plus précisément, de déter- 
miner le rôle des intermédiaires relativement aux avoirs et aux 
opérations. 


Diagramme 1. a. Fréquence et période 


de référence 


Les données sont ti- 
mestrielles. L'objectif est 
de couvrir une période de 
référence civile. Cepen- 
dant, les données recueil- 
lies pour chaque entreprise 
couvrent les trimestres 
d'exercice. Les estimations 
correspondant à un tr- 
mestre civil sont produites 


Calendar Quarter 
Trimestre civil 


Fiscal Quarters : 2 
ht A the en associant i données 
Current Quarter des entreprises 4 différents 
Trimestres d'exercice trimestres d’exercice. A 


incluent dans le 


> 
noble acte l’heure actuelle, les don- 


nées estimatives de la péri- 
ode civile sont obtenues en 
incluant tous les exercices 
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future, this practice will be modifed to include fiscal periods 
ending in the second and third months of the calendar quarter 
and the first month of the following calendar quarter. 


b. Coverage Diagram 2. 
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qui se terminent le premier, le deuxième ou le troisième mois du 
trimestre civil (voir diagramme 1). Cette méthode sera prochaine- 
ment modifiée afin de pouvoir inclure les exercices qui se termi- 
nent le deuxième et le troisième mois du trimestre civil, et le 
premier mois du trimestre civil suivant. 


Diagramme 2. b. Champ d’observation 


SECTORS OF THE DOMESTIC ECONOMY 
As shown in diagram 2, the do- SECTEURS DE L'ÉCONOMIE DOMESTIQUE Comme le montre le diagramme 2, 


mestic economy consists of per- 
sonal, business and government 

sectors. This publication covers pena aEAs 
a part of the business sector. The 
business sector can be thought 
of as consisting of two parts: 


l’économie nationale compte trois 
À GOVERNMENT secteurs: les particuliers, les entre- 

ADMINISTRATIONS prises et les administrations pu- 
bliques. La présente publication 
couvre une partie du secteur des 
entreprises. Ce dernier se divise en 


incorporated and unincorpo- GOVERNMENT deux catégories: les entreprises 
ithi i IES BUSINESS rae : 

rated. Within the incorporated ieee INCORPORATED constituées et les entreprises non 

sub-sector the quarterly finan- CONSTITUÉES constituées. Au niveau du sous- 

cial statistics cover only the meer secteur des entreprises constituées, 


non-government business en- 
ter-prises at present. Among the 
unincorporated businesses only 
unincorporated credit unions 
and unincorporated joint ven- 
tures of incorporated businesses 
are included. 


c. The Statistical Unit 

The statistical unit is the enterprise. There are four standard 
Statistical units in use within Statistics Canada for business 
statistics. These units are hierarchical and-are listed from 
largest to smallest below: 

e Enterprise 

e Company 

e  Establishment 

e Location 

_ Asimple definition of the enterprise is a family of businesses 
under common ownership and control for which a set of 


consolidated financial statements is produced on an annual 
basis. 
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les données financières  tri- 
mestrielles ne couvrent pour 
l'instant que les entreprises non 
publiques. Au niveau des entre- 
prises non constituées, seules sont 
incluses les caisses d’épargne et de 

MON CONRCRRIER crédit non constituées et les coen- 
treprises non constituées d’entre- 
prises cons-tituées. 


PROGRAM COVERAGE 
CHAMP D'OBSERVATION DU PROGRAMME 


c. Unité statistique 

L'entreprise est l’unité statistique. Aux fins des données sur les 
entreprises, Statistique Canada se fonde sur quatre unités statis- 
tiques normalisées. Il existe un ordre hiérarchique. Elles sont 
énumérées ci-après dans l’ordre descendant. 

e Entreprise 

e Compagnie 

e Établissement 

e Emplacement 

Voici une définition simple de l’entreprise: regroupement d’ac- 


tivités sous une même propriété et un même contrôle pour lequel 
une série d’états financiers sont produits sur une base annuelle. 
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d. Financial Data Items 
i. Concepts, Definitions and Practices 


The concepts and definitions for most industries are based on 
the guidelines of the Canadian Institute of Chartered Ac- 
countants. Regulated industries may follow practices and 
definitions determined by the regulators. However, these 
practices are usually similar to the Generally Accepted Ac- 
counting Principles (GAAP) of the Canadian Institute of 
Chartered Accountants. 


ii. Scope 


The financial items presented in this publication are those 
included in the following accounts or statements: 


e Balance Sheet, 
e Income Statement, and 
e the Statement of Change in Financial Position. 


Although they are not included in this publication, additional 
financial items are available for some industries: 


e Capital Expenditures 


e Other Specialized Accounts e.g. Underwnting Account of 
Insurers 


iii. Classification and Presentation 


There is no widely accepted standard classification of finan- 
cial items. Accordingly, it was necessary to devise one in 
order to present information in a homogeneous way for all 
enterprises. Not all financial items are compiled by all indus- 
tries: only 101 common items are available for all industries. 
There are many more (178 items) which are available for only 
some industries. 


iv. Detail 


There are three sets of financial items available. Going from 
least to most detailed they are historical, condensed and 
detailed. The condensed level and the historical level of detail 
are included in this publication. A list of detailed financial 
items can be obtained by contacting the Industrial Organiza- 
tion and Finance Division (see inside front cover). 
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d. Eléments de données financiéres 
i. Concepts, définitions et méthodes 


Les concepts et les définitions de la plupart des entreprises se 
fondent sur les lignes directrices de l’Institut canadien des comp- 
tables agréés. Les entreprises réglementées peuvent adopter les 
méthodes et les définitions établies par les responsables de la 
réglementation. Cependant, ces méthodes sont habituellement 
semblables aux principes comptables généralement reconnus 
(PCGR) de l’Institut canadien des comptables agréés. 


ii. Portée 


Les données financiéres que contient la présente publication sont 
celles qui figurent dans les comptes ou les états suivants: 


e Bilan 
° Etat des résultats 
e État de l’évolution de la situation financière 


Bien qu'ils ne figurent pas dans la présente publication, d’autres 
éléments d’information sont disponibles pour certaines entre- 
prises, notamment: 


e Dépenses en immobilisations 


e Autres comptes spécialisés (par exemple, compte de garantie des 
assureurs) 


iii. Classification et présentation 


I n’existe aucune classification normalisée et généralement recon- 
nue des éléments de données financières. Aussi a-t-il été néces- 
saire d’en établir une afin d’obtenir une présentation uniforme 
pour toutes les entreprises. Tous les éléments de données finan- 
cières ne sont pas consignés par toutes les entreprises: 1l n’existe 


que 101 éléments communs à ces dernières. Nombre d’autres 
éléments (178) ne sont disponibles que pour certaines entreprises. 


iv. Niveau de détail 


Il existe trois ensembles d’éléments de données financières (du 
niveau moins détaillé au niveau le plus détaillé): les données 
historiques, les données abrégées et les données détaillées. Les 
données abrégées et les données historiques figurent dans la 
présente publication. On peut obtenir une liste des éléments 
détaillés en s’adressant à la Division de l’organisation et des 
finances de l’industrie (voir au dos de la page couverture). 
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e. Industrial Classification 


The industrial classification used is the Standard Industrial 
Classification for Companies and Enterprises 1980 (SIC-C). 
Most other economic statistical series use the Standard Indus- 
trial Classification 1980 (SIC-E). The SIC-C classification 
results in more meaningful classification of companies and 
enterprises which engage in more than one activity. Data clas- 
sified using the SIC-C illustrate how the Canadian economy 


Diagram 3. 


SIC-C (1980VCTI-C 


NAME/NOM SUB-SECTOR & 
SEGMENT/ 


INDUSTRY 


SECTOR 


SOUS-SECTEUR 
ET SEGMENT 
INDUSTRIE 


SECTEUR 


WOOD & PAPER B 
BOIS ET PAPIER 


FORESTRY 06 
FORESTIÈRE 
MOcongaQ =: Us A: cm AE 48 061 
Abbattage 

Forestry Services ow py HU 
Services Forestiers | Ener lated Sie tee 
WOOD & WOOD PRODUCTS 07 
BOIS ET PRODUITS DUBOIS |__| 
Wood Products 071 


Produits de Bois 


Wood & Wood Products- 


Integrated Operations 072 
Bois et Produits de Bois 

Opérations Intégrées 724 AI THT 
Forest Products & Lumber 073 


Wholesaling 

Produits de Bois et Bois de 
Construction - 

Commerce de Gros 


WOOD & PAPER PRODUCTS 08 
PRODUITS DE BOIS ET 
PAPIERS 


Pulp & Paper Manufactu- 
ring 


Fabrication de Pâtes et 
LT RER ENTER = a. pe ee pt ow 
Wood, Pulp & Paper 082 

. Integrated Operations 


Bois, Pates & Papiers, 
Operations Intégrées 
~~ Paper Products Manutac- _ mr Mr): c'e 
turing ; 
Fabrication de Produit 
en Papier 
Paper & Paper Products 084 
Wholesaling 
Papiers et Produits en 
Papiers, Commerce de Gros 


WOOD, WOOD PRODUCTS 09 
& PAPER INTEGRATED 

OPERATIONS 

BOIS, PRODUITS DE BOIS 

ET PAPIER, OPERATIONS 

INTEGREES 


Wood, Wood Products & 
Paper, Integrated 
Operations 

Bois, Produits de Bois et 
Papier, Opérations 
Intégrées 
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e. Classification des industries 


Le systéme de classification utilisé est celui de la Classification 
type des industries pour compagnies et entreprises, 1980 (CTI-C). 
Pour la plupart des autres séries de données économiques, on 
utilise la Classification type des industries, 1980 (CTI-E). La 
CTI-C permet de mieux classer les compagnies et les entreprises 
qui exercent plus d’une activité. Les données classées selon la 
CTI-C reflètent la structure de l’économie canadienne. Elles 


Diagramme 3. 
SIC-E (1980/CTI-E 
OR 


DIVISION GROUP/ NAME/NOM 
SUB-GROUP 
GRAND 
GROUPE/ 
SOUS- 
GROUPE 


LOGGING & FORESTRY INDUSTRIES 
C INDUSTRIES DE L'EXPLOITATION 
FORESTIERE ET DES SERVICES 


LOGGING INDUSTRY 
04/041 INDUSTRIE DE L'EXPLOITATION 


FORESTIÈRE 
CE Er ay “FORESTRY SERVICES INDUSTRY ~ 
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MANUFACTURING INDUSTRIES 
INDUSTRIES MANUFACTURIERES 
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Products 
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aaa Pre | Td ait a. Sash, Door and Other Millwork 
Portes, Chassis et Autres Bois Travaillés 


256/258/ Wooden Box, Casket and Other Wood 
259 Boîtes, Cercueils, Bières et Autres 
Industries du Bois 
PAPER & ALLIED PRODUCTS 
27 INDUSTRIES 
INDUSTRIES DU PAPIER ET PRODUITS 
CONNEXES 


272/273/ Asphalt Roofing, Paper Box and Other 

279 Papier-Toiture Asphalte, Boîtes en 
Carton et Autres Industries des 
Produits en Papier 


: INDUSTRIES DU COMMERCE DE GROS 

ere aa ee Si Re Ex METAL, HARDWARE, PLUMBING, _~ 

56 HEATING & BUILDING MATERIALS 
INDUSTRIES, WHOLESALE 
INDUSTRIES DES METAUX, ARTICLES 
DE QUINCAILLERIE, MATERIEL DE 
PLOMBERIE ET DE CHAUFFAGE, 
MATERIAUX DE CONSTRUCTION, 
COMMERCE DE GROS 

563. ~ | ~ Lumber & Building Materials, Wholesale 

Bois et Matériaux de Construction, 
Commerce de Gros 


OTHER PRODUCT INDUSTRIES, 
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INDUSTRIES DE PRODUITS DIVERS, 
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is structured. A SIC-C presentation makes it possible to see 
how specialized and how diverse are the activities of compa- 
nies and enterprises. The SIC-C accomplishes this by provid- 
ing classes for combined and integrated activities at the most 
detailed level of the classification. 


For example, consider a large enterprise involved in activities 
related to wood, logging, sawmills and pulp and paper manu- 
facturing and distribution. The SIC-E provides a class for 
each of these activities. The SIC-C provides classes for each 
of these activities and in addition various combinations of 
those activities. 


The preceding diagram (diagram 3) illustrates how these two 
classifications relate for this group of industries. In the chart 
a link will appear if an enterprise in the left column (SIC-C) 
could have an establishment in the classification on the right 
column (SIC-E). The chart illustrates that cases of a one to 
one or many to one relationship between the two classifica- 
tions are rare. If the classification cells had been at the most 
detailed level of the classifications, there would have been 
more one to one or one to many linkages. 


f. Industrial Detail 


As with financial items, there are three different levels of 
industrial detail available: historical, condensed level and 
detailed. The condensed and historical levels are contained in 
this publication. A list of the detailed industry level is avail- 
able on request. 


Diagram 4. 


Deriving the Estimates 
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permettent de déterminer la spécialisation et la diversité des ac- 
tivités des compagnies et des entreprises. Pour ce faire, la CTI-C 
fournit des catégories pour les activités combinées et les activités 
intégrées, au niveau le plus détaillé de la classification. 


Prenons, par exemple, une vaste entreprise dont les activités 
touchent le bois, abattage, scieries et fabrication et distribution des 
pates et papiers. La CTI-E fournit des catégories pour chacune de 
ces activités. La CTI-C fournit également des catégories pour 
chacune des activités, ainsi que différentes combinaisons de ces 
activités. 


Le diagramme précédent (diagramme 3) montre dans quelle me- 
sure ces deux systèmes de classification sont liés entre eux en ce 
qui concerne ce groupe d’industries. Dans le graphique, un lien 
apparaît si à l’entreprise qui se trouve dans la colonne de gauche 
(CTI-C) correspond un établissement dans la colonne de droite 
(CTI-E). Le graphique montre que les cas de rapports biunivoques 
ou univoques entre deux systèmes de classification sont rares. Si 
les cellules avaient été au niveau de classification le plus détaillé, 
les rapports biunivoques ou univoques auraient été beaucoup plus 
nombreux. 


f. Niveaux de détail des industries 


Il existe trois différents niveaux de détail pour les industries, tout 
comme pour les éléments de données financières: données histo- 
riques, données agrégées et données détaillées. Les données 
agrégées et détaillées figurent dans la présente publication. On 
peut obtenir sur demande la liste des données détaillées sur les 
industries. 


Diagramme 4. 


Obtention des estimations 


VERY LARGE ENTERPRISES 


The Statistical Methodolgy 


i. General 


The overall estimates are derived 


TRES GRANDES ENTREPRISES 


Méthode statistique 
i. Généralités 


Les estimations globales sont dérivées 


LARGE ENTERPRISES 


from two different components. A 
portion is obtained from a quarterly 
mail-out questionnaire sample sur- 
vey (A and B in diagram 4). Sample 
results are multiplied by a weighting 
factor to represent the universe from 
which the sample was drawn. The 
remaining portion of the estimate is 
derived by applying movements 
from sampled units to annual data 
for that stratum (C and D in diagram 


GRANDES ENTREPRISES 


MEDIUM ENTERPRISES 
ENTREPRISES MOYENNES 


SMALL ENTERPRISES 
5): PETITES ENTREPRISES 


de deux différentes composantes. Une 
partie provient du questionnaire postal 
d’une enquéte-échantillon trimestrielle 
(A et B dans le diagramme 4). Les résul- 
tats sont multipliés par un coefficient de 
pondération afin de représenter l’univers 
duquel provient l’échantillon. Le reste 
des estimations est obtenu en appliquant 
les mouvements des unités échantillon- 
nées aux données annuelles correspon- 
dant à cette strate (C et D dans le 
diagramme 5). 
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ii. Sample Design ii. Plan de l’échantillon 

On utilise un échantillon aléatoire stratifié. Il existe deux strates 
de taille différente pour chacune des 153 industries. Toutes les 
unités de la strate A sont sélectionnées. Pour ce qui est de la 
deuxiéme strate (strate B), le taux d’échantillonnage varie selon 
l’industrie, mais il est en moyenne d’environ une unité sur deux. 


A stratified random sample is used. There are two size strata 
for each of 153 industries. All units in the stratum A are 
selected. For the second stratum (stratum B), sampling rates 
vary by industry but average to about 1 unit selected in 2. 


iii. Stratum Boundaries iii. Limites des strates 


The stratum boundaries (A, B, C, and D in diagram 5) can 
vary by industry. The boundaries are described in the follow- 


Les limites des strates (A, B, C et D dans le diagramme 5) varient 
selon l’industrie. Elles sont décrites dans le graphique suivant. 


ing chart. 


Diagram 5. 
Stratum Boundaries 


Stratum SIC-C Subsector Lower Stratum Limit Upper Stratum Limit : 
Strate CTI-C sous-secteur Limite inférieure des strates Limite supérieure des strates 
Assets - Actifs Revenue - Revenu | Assets - Actifs Revenue - Revenu 
($ millions) ($ millions) 
A  (take-all) 1) 01-39, 41-59, 65-89 25 100 
(tirage complet) 
ii) 40 50 100 
ii) 60, 6211, 6212, 6411 Take-all 
tirage complet 
iv) 61,6213, 63, 64 
(except - sauf 6411) 25 
v) 6216, 6229, 6239 50 
B  (take-some) i) 02-09, 1011, 1021, 1022, 1091, 
(tirage partiel) 1092, 12-22, 26, 3021, 31, 
35, 36, 41-59, 65-82, 85, 89 10 25 Pes 100 
(note that the wholesaling activ- 
ities of these subsectors generally 
are stratified as in B ii below) 
(les activités du commerce de gros 
de ces sous-secteurs sont 
généralement stratifiées, voir B 11) 
ii) 01,1031, 1051, 1099, 11, 25, 30, 
32, 86 10 35 25 100 
(note that the wholesaling 
activities of most subsectors are 
included here) 
(les activités du commerce de 
gros de la plupart des sous- 
secteurs sont incluses ici) 
ini) 40 25 ; 25 50 100 
iv) 64 (except/sauf 6411) 10 25 
v) 6216, 6229, 6239 25 50 
vi) 84, 87, 88 10 50 50 100 
C and D (take-none) 
(tirage nul) 1) 61,6213, 63 - .025 25 
i) see B above 
voir B en haut - L025 (see lower stratum 
limits in B above) 
(voir les limites des 
strates du poste B) 


Note: Special reporting arrangements exist in some financial subsectors. 
Nota: Des modalités de déclaration s’appliquent dans certains sous-secteurs financiers. 
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Diagramme 5. 
Limites des strates 
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iv. Sample Weights and Imputation for Incomplete Re- 
sponses or Non-Response 


Units which do not respond in the current period are imputed 
(their characteristics are estimated). Units are imputed by 
adding a growth factor to the data reported when the unit last 
responded to the survey. The growth factor is estimated using 
the survey responses for the units that are most similar to the 
unit being imputed. 


Sampling and the calculation of weights pertains only to that 
part of the population of enterprises which are in scope for 
survey purposes, namely Strata A and B in diagram 4. To 
understand both the sampling strategy and the calculation of 
weights, it is neccessary to divide the population of enter- 
prises strata A and B into two parts - those that were in the 
universe at the time of selection and those that have been 
added since the original sample selection. In this strategy the 
weights for those in the sample at the time of selection would 
be calculated using the inverse of the probability of selection 
for the stratum to which the unit belongs and would not 
change except for adjustments due to restructuring of units. 
New units in the universe (births) are selected with certainty 
i.e. have a weight of one. 


v. Seasonal Adjustment 


The seasonal adjustment method used is a computerized 
ratio-to-moving average method in widespread use at Statis- 
tics Canada. It is based on the U.S. Bureau of the Census 
Method II, but has some additional features. For a more 
complete description of these features refer to "X11 ARIMA/ 
88 Seasonal Adjustment Method Foundations and User’s 
Manual". The seasonal component reflects sub-annual 
movements caused by characteristic weather changes, holi- 
days or other factors which tend to recur every year at 
approximately the same time. The seasonal adjustment proc- 
€ss.attempts to quantify the seasonal component in a time 
series and to remove its effect from observed data. 


Series containing no significant seasonality have not been 
seasonally adjusted. In these cases, the unadjusted series are 
used in the place of seasonally adjusted data. 


Quality Measures 


There are two categories of errors in statistical information - 
sampling errors and non-sampling errors. Sampling errors are 
errors that arise because estimates are being prepared based 
on only a sample of the universe rather than collecting infor- 
mation from all units in the universe. These errors can be 
measured. 
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iv. Poids de l’échantillon et imputation des réponses incom- 
plètes et des non-réponses 


Les données des unités qui ne répondent pas au questionnaire de 
la période courante sont imputées (on détermine leurs caractéris- 
tiques). On impute les nouvelles données en ajoutant un facteur de 
croissance aux dernières données fournies par l’unité. Ce facteur 
est établi en fonction des réponses au questionnaire d’enquête des 
unités qui sont le plus comparables à l’unité dont les données 
doivent être imputées. 


La méthode d’échantillonnage et le calcul des poids ne se rap- 
portent qu’aux entreprises de l’univers dont la portée correspond 
aux objectifs d’enquéte, c’est-a-dire strates A et B dans le dia- 
gramme 4. Pour mieux comprendre la méthode d’échantillonnage 
et le calcul des poids, il est nécessaire de diviser l’univers des 
entreprises (strates A et B) en deux groupes: celles qui faisaient 
partie de l’univers au moment de la sélection et celles qui ont été 
ajoutées depuis la sélection initiale de l’échantillon. Selon cette 
méthode, les poids correspondant aux entreprises qui faisaient 
partie de l’échantillon au moment de la sélection seraient calculés 
selon l’inverse de la probabilité de sélection de la strate à laquelle 
appartient l'unité. Ils demeureraient les mêmes sauf s’il faut ap- 
porter des ajustements attribuables à la restructuration de l’unité. 
Les unités ajoutées à l’univers (créations) sont sélectionnées avec 
certitude, c’est-à-dire que leur poids équivaut à 1. 


v. Désaisonnalisation 


La méthode de désaisonnalisation choisie est une méthode infor- 
matisée de rapport à la moyenne mobile largement utilisée à 
Statistique Canada. Elle se fonde sur la méthode II du U.S. Bureau 
of the Census, mais présente des caractéristiques additionnelles. 
On peut obtenir une description plus complète de ces caractéris- 
tiques en consultant la publication "La Méthode de désaisonnali- 
sation X11 ARIMA/88 - Fondements et guide d’utilisation". Le 
mouvement saisonnier traduit les mouvements infra-annuels 
causés par les variations caractéristiques du climat, les congés 
fériés ou les autres facteurs qui tendent à réapparaître chaque année 
à peu près au même moment. Par la méthode de désaisonnalisation, 
on tente de mesurer le mouvement saisonnier dans une série 
chronologique et d’en éliminer l’effet sur les données d’observa- 
tion. 


Les données qui ne contiennent pas un degré élevé de saisonnalité 
n’ont pas été désaisonnalisées. Dans ce cas, on utilise les données 
non désaisonnalisées plutôt que les données désaisonnalisées. 


Mesures de la qualité 


Il existe deux catégories d’erreurs dans les statistiques: les erreurs 
d’échantillonnage et les erreurs d’observation. Les erreurs 
d’échantillonnage surviennent lorsque les estimations sontétablies 
en fonction d’un seul échantillon de l’univers et non en fonction 
de toutes les unités de l’univers. Ces erreurs sont mesurables. 
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Non-sampling errors can arise from a variety of sources and 
are much more difficult to measure and their importance can 
differ according to the purpose to which the data are being 
put. Among the non-sampling errors are errors in the infor- 
mation provided by respondents and errors in processing, 
such as data capture. 


Sampling Errors 


Sample surveys are designed to provide the highest sampling 
efficiency (the smallest sample that will produce a sampling 
error of a given size). This optimization is usually only 
performed for a limited number of variables, limited by the 
data items which are available at the time of sample design 
and selection, the resources available and the complexity 
introduced by trying to optimize for many variables at one 
time. The sample used for these statistics was designed to 
produce areasonable level of accuracy for assets, revenue and 
profits. Consequently other items may be much less accu- 
rately esimated. An example of such an item is dividends. 
Overall sampling errors for the take-all and take-some strata 
will be estimated in the future and provided on request. 


Estimation Errors in the Non-Sampled Strata 


The estimate for small businesses (C and D strata in the chart) 
is prepared by applying the movements for sampled units to 
their annual total. The error introduced by this method de- 
pends on two factors - the contribution of this strata to the 
overall estimate and the error in estimating the movement of 
the strata using sampled units. The contribution of the non- 
sampled strata to the overall estimates is approximately 20% 
of assets and 40% of revenue. It will be possible to measure 
the error in the movement of this strata when several years 
of annual data are available. The size of revision in annual 
data which are independently produced will provide a meas- 
ure of the error. 


Other Non-Sampling Errors 


There are no objective measures of other non-sampling errors 
available for these statistics. However, many reporting and 
data entry errors are corrected as a result of editing the data. 
This is particularly effective for financial data where account- 
ing relationships are well known. 
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Les erreurs d’observation peuvent provenir de plusieurs sources. 
Il est beaucoup plus difficile de les mesurer et leur importance peut 
varier selon l’application que l’on veut faire des données. Parmi 
les erreurs d’ observation, on relève les erreurs qui se trouvent dans 
les renseignements fournis par les répondants et les erreurs de 
traitement, par exemple au moment de la saisie des données. 


Erreurs d’échantillonnage 


Les enquétes-échantillons sont conçues de façon à ce que l’échan- 
tillonnage soit le plus efficace possible (le plus petit échantillon 
où on relévera une erreur d’échantillonnage d’une taille donnée). 
Cette optimalisation ne s’applique normalement qu’à un nombre 
limité de variables, limité par les éléments d’information dis- 
ponibles au moment du plan et de la sélection de l’échantillon, par 
le niveau de ressources disponibles et la complexité inhérente à 
l’optimalisation simultanée de nombreuses variables. L’échantil- 
lon utilisé pour obtenir les statistiques qui nous intéressent a été 
choisi de façon à fournir un niveau acceptable de précision rela- 
tivement à l’actif, aux recettes et aux bénéfices. Par conséquent, 
les estimations pour d’autres éléments, par exemple les dividen- 
des, peuvent être moins précises. Les erreurs d’échantillonnage 
pour les strates à tirage complet et à tirage partiel seront établies à 
l’avenir et fournies sur demande. 


Erreurs d’estimation dans la strate non échantillonnée 


Les estimations des petites entreprises (strates C et D dans le 
graphique) sont produites en appliquant les mouvements des 
unités échantillonnées à leur total annuel. L'introduction d’une 
erreur au moyen de cette méthode dépend de deux facteurs: la 
contribution de cette strate aux estimations globales et l’erreur au 
niveau de l’estimation du mouvement de la strate à partir des unités 
échantillonnées. La contribution de la strate non échantillonnée 
aux estimations globales est 20% des actifs et 40% des recettes. Il 
sera possible de mesurer l’erreur dans le mouvement de cette strate 
lorsque les données annuelles disponibles s’échelonneront sur 
plusieurs années. L’ampleur de la révision des données annuelles 
qui sont produites séparément donnera une idée de l’importance 
de l’erreur. 


Autres erreurs d’observation 


Il n’existe aucun autre moyen objectif de mesurer les autres erreurs 
d’observation dans ces statistiques. Cependant, la révision des 
données permet de corriger nombre d’erreurs de déclaration et de 
saisie des données. Cette méthode s'applique particulièrement 
bien aux données financières dont les liens comptables sont bien 
connus. 
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Limitations of the Data 


To be valid for either time-series or cross-sectional analysis, 
the definitions of data must be consistent within time periods 
or across time periods. Put differently, the differences and 
similarities in data must reflect only real differences and not 
differences in the concepts or definitions used in preparing the 
data. 


The ability to use the data for analysis depends on the concep- 
tual framework in which the data is being used. 


These data are consistent with the Generally Accepted Ac- 
counting Principles (GAAP) of the Canadian Institute of 
Chartered Accountants. As such they do not agree with the 
concepts of the CSNA for example. 


If the GAAP concepts are appropriate for the application of 
the data, then there may still be some problems of consistency 
(between units or over time) for items where GAAP does not 
prescribe a particular treatment or allows some latitude. 


One of the general problems with GAAP for some uses is that 
it prescribes a historical cost treatment of assets (ie. their cost 
at the time of acquisition). This means that comparisons over 
time and across industries may not be valid for balance sheet 
data or for ratios derived from the Balance Sheet. 
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Limites des données 


Pour pouvoir s’appliquer à l’analyse des séries chronologiques ou 
à l’analyse transversale, les définitions des données doivent être 
uniformes à l’intérieur d’une même période et d’une période à 
l’autre. En d’autres mots, les écarts et les similitudes dans les 
données ne doivent traduire que des écarts réels, et non des écarts 
au niveau des définitions ou des concepts employés pour produire 
les données. 


La capacité d’utiliser les données aux fins d’analyse dépend du 
cadre conceptuel dans lequel les données sont utilisées. 


Ces données sont conformes aux Principes comptables générale- 
ment reconnus (PCGR) de l’Institut canadien des comptables 
agréés. Elles ne sont pas conformes aux concepts du SCCN. 


Si les PCGR conviennent à l’application des données, il peut 
subsister des problèmes d’uniformité (entre les unités ou dans le 
temps) pour certains éléments pour lesquels les PCGR ne prévoient 
aucun traitement particulier ou permettent une certaine latitude. _ 


L’un des problèmes généraux que posent les PCGR pour certaines 
applications est le fait que, selon ces principes, il faut déterminer 
le coût d’origine des éléments d’actif (c.-a-d. le coût au moment 
de l’acquisition). Cela signifie que les comparaisons établies dans 
le temps et entre les industries ne seront pas valables du point de 
vue du bilan ou des ratios dérivés du bilan. 


Statistics Canada - Cat. No. 61-008 


36 Statistique Canada - n° 61-008 au cat. 


APPENDIX 


ANNEXE 


Financial Statistics for Enterprises 


DEFINITIONS OF FINANCIAL RATIOS 


Included in this publication are the following financial 
ratios. 


Return On Capital Employed - All Industries 


FORMULA 


Profit before extraordinary gains and 
interest on borrowings net of tax (S.A.) x 4x 100 
Borrowings + Loans and accounts with affiliates 
+ Total equity + Deferred income tax 


NOTE: The calculation of profit before extraordinary 
gains and interest on borrowings net of tax is based on the 
implicit tax rates of the individual statistical enterprises, ex- 
cept when extreme tax rates result from tax recoveries and 
other accounting practices. 


Return On Equity - All Industries 


FORMULA 


Profit before extraordinary gains (S.A.) x 4 x 100 
Total equity 


Profit Margin - All Industries 


FORMULA 


Operating profit (S.A.) x 100 
Operating revenue (S.A.) 


Debt To Equity - All Industries 


FORMULA 


Borrowing + Loans and accounts with affiliates 
Total equity 


Working Capital Ratio 
- Non-financial Industries 
Except Construction & Real Estate 


FORMULA 


Current assets 
Current liabilities 
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DEFINITION DES RATIOS FINANCIERS 


Cette publication contient les ratios financiers suivants: 


Rendement des capitaux employés - Toutes les branches 
d’activité 
FORMULE 


Bénéfices avant gains extraordinaires 


et intérêts sur emprunts nets des impôts (DES) x 4 x 100 


Emprunts + Emprunts et comptes auprès des sociétés affiliées + 
Avoir total + Impôt sur le revenu différé 


NOTA: Le calcul des bénéfices avant gains extraordinaires et 
intérêts sur emprunts nets des impôts repose sur les taux d’im- 

pôt implicites des entreprises statistiques, sauf lorsque des taux 
d'impôt extrêmes résultent de recouvrements fiscaux et autres 

pratiques comptables. 


Rendement de l’avoir - Toutes les branches d’activité 


FORMULE 


Bénéfices avant gains extraordinaires (DES) x 4 x 100 
Avoir total 


Marge bénéficiaire - Toutes les branches d’activité 


FORMULE 


Bénéfices d’exploitation (DES) x 100 
Revenus d'exploitation (DES) 


Ratio des dettes à l’avoir - Toutes les branches 
d’activité 


FORMULE 


Emprunts + Emprunts et comptes auprès des sociétés affiliées 


Avoir total 


Ratio du fonds de roulement 
- Branches d’activité non-financières 
(sauf construction et immobilier) 


FORMULE 


Actif à court-terme 
Passif à court terme 
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Return On Assets - Trusts, Credit Unions, Banks 


FORMULA 


Profit before extraordinary gains (S.A.) x 4 x 100 
Total assets 


Capital Ratio - Trusts, Credit Unions, Banks 


FORMULA 


Total assets 
Total equity 


Operating Costs Per $100 Assets 
- Trusts, Credit Unions, Banks 


FORMULA 


Operating expenses (S.A.) x 4 x 100 
Total assets 


Net Risk Ratio 
- Life Insurers, Property and Casualty 


FORMULA 


Premiums and annuity considerations and 
Net premiums earned (S.A.) x 4 
Total equity - Appropriated retained earnings 


Combined Ratio - Property And Casualty 


FORMULA 


Underwriting expenses (S.A.) 
Net premiums earned (S.A.) 


Note: 


A package of detailed examples of financial ratio calcula- 
tion is also available on request. 
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Rendement de l’actif - Sociétés de fiducie, caisses 
d’épargne et de crédit et banques 


FORMULE 


Bénéfices avant gains extraordinaires (DES) x 4 x 100 
Actif total 


Ratio du capital - Sociétés de fiducie, caisses d’épargne 
et de crédit et banques 


FORMULE 


Actif total 
Avoir total 


Coûts d’exploitation par $100 d’actif 
- Sociétés de fiducie, caisses d’épargne et de crédit et 
banques 


FORMULE 


Dépenses d’exploitation (DES) x 4 x 100 
Actif total 


Ratio de risque net 
- Sociétés d’assurance-vie, biens et risques divers 


FORMULE 


Prime et contreparties de rentes et 
Primes nettes acquises (DES) x 4 


Avoir total - bénéfices non répartis appropriés 


Ratio combiné - Sociétés d’assurance-vie et risques di- 
vers 


FORMULE 


Dépenses d’assurance (DES) 
Primes nettes acquises (DES) 


Nota: 


Une trousse documentaire contenant des exemples détaillés de 
calcul des ratios financiers est disponible sur demande. 
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STATISTICAL TABLES 


TABLEAUX STATISTIQUES 


Financial Statistics for Enterprises Statistiques financières des entreprises 


Table 1 Total all industries (excluding investment and holding companies) 
Tableau 1 Total, toutes les branches d’activité (sauf sociétés d’investissement et de portefeuille 
1992 1993 


| Il Il IV | 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 1,923,538 1,945,089 1,965,323 1,962,649 1,977,200 


Cash and deposits - Encaisse et dépôts 78,187 82,449 86,838 86,511 87,297 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 135,904 142,215 142,878 142,727 136,996 
Inventories - Stocks 123,657 123,469 122,161 120,975 121,068 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprés des attiliées 189,457 193,979 197,605 195,651 196,471 
Portfolio investments - Placements de porteteuillo 217,643 226,026 229,603 228,668 232,844 
Loans - Prêts 

Mortgage - Hypothécaires 322,397 027507 331,966 334,713 335.806 

Non-mortgage - Non hypothécaires 311,159 306,406 310,533 317,654 320,178 
Allowance for losses on investments and loans - 

Provision pour peres.sur placements et préts -11,028 -12,560 -12,941 -17,753 -17,901 
Bank customers’ liabilities under acceptances - 

Engagements des clients des banques comme acceptations 30,708 32,950 31,314 32,708 33,104 
Capital assets, net - Immobilisations, net 443 336 441,754 440,892 438,954 440,252 
Other assets - Autres actifs : 82,127 80,883 84,440 81,841 91.085 

Liabilities - Passifs 1,504,465 1,526,611 1,546,977 1,554,246 1,569,574 
Deposits - Dépôts 586,299 594,067 605,023 613,456 620,278 
Actuarial liabilities of insurers - Passif actuariel des assureurs 104,211 106,389 108,645 108,480 109,433 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 186,544 189,413 195,599 195,884 193.873 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 112,730 115,010 113,800 114,798 114,861 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprés de banques 95,396 93,954 92,345 90,340 90.471 
From others - Auprès d'autres 64,701 65,701 65,441 65,938 67,082 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 35,358 34,772 34,325 32,453 31.403 
Bonds and debentures - Obligations 120,614 122,705 12372718 125:553 126,952 
Mortgages - Hypothèques 49,842 50,033 49,935 49,149 48.529 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 38,885 37,831 37,392 34,860 35,034 
Bank customers’ liabilities under acceptances - 
Engagements des clients des banques comme acceptations 30,701 32,950 31,314 31,737 32,040 
Other liabilities - Autres passifs 79,198 83,799 89,394 91,614 99,632 
Equity - Avoir 419,073 418,478 418,344 408,403 407,626 
Share capital - Capital-actions 211,366 214,535 216,675 219,084 220,623 
Contributed surplus and other - Surpius d'apport et autres 32,680 32,523 22,489 31,844 31,347 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 175,027 171,420 169,181 157,475 155,656 


Income Statement - État des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 266,508 281,933 279,070 282,347 270,485 
‘Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 225,054 241,915 239,050 243,208 230,503 
Insurers’ premiums and annuity considerations - 

Primes des assureurs et contreparties de rentes 9,935 9,000 9,096 9,027 9,955 
Interest and dividends - Intéréts et dividendes 20,541 19,733 19,414 19,066 18,935 
Gains on sale of securities and other assets - Gains sur la vente de titres et autres actifs 584 506 553 170 356 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 10,393 10,779 10,957 10,876 10,736 

Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 255,880 271,185 267,783 275,684 259,479 
Insurers’ claims and normal increase in actuarial liabilities - 

Sinistres des assureurs et augmentations normailes du passif actuariel 10,179 9,086 9,341 9,606 10 115 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 9,628 9,835 9,711 10,276 9,878 
Interest - Intérêts 10,252 9,597 9,064 8,671 8,796 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 225,821 242,666 239,667 247,132 230,690 

Operating profit - Bénéfice d'exploitation 10,628 10,748 11,287 6,662 11,006 
Other Revenue - Autre revenu 2,448 2,085 2,034 2,474 2,474 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 2,448 2,085 2,034 2,474 2,474 
Other Expenses - Autres dépenses 9,439 9,381 9,224 9,513 9,222 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 9,439 9,38: 9,224 8,513 9,222 
Gains/losses - Gains/pertes -1,387 -953 17-22 -3,862 104 
Profit before income tax - Bénéfice avant impôt suf le revenu 2,259 2,509 4,085 4,228 4,370 
Income tax - Impôt sur le revenu 1,781 1,286 1,741 -355 1,970 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées 100 140 215 -204 234 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 578 1,363 2,559 4,078 2,634 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires -19 23 41 -273 -12 
Net profit - Bénéfice net 558 1,386 2,518 4,351 2,622 
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Table 1 Total all industries (excluding investment and holding companies) 
Tableau 1 Total, toutes les branches d’activité (sauf sociétés d’investissement et de portefeuille) 
1992 1993 


| Il Ill IV | 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - Etat de l’évolution de la situation financiére 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l'exploitation 9,652 16,598 20,692 18,952 15,462 
Net profit - Bénéfice net L 558 1,286 2,518 -4,351 2,622 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement 9,628 9,825 9,711 10,276 9,878 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé -164 -776 -175 =2, 1175 -266 
Working capital - Fonds de roulement 1,103 -2,020 6,750 830 4,304 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires -864 6,838 2,632 14,307 -222 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure -608 234 -743 65 -855 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 18,988 17,450 12,304 9,159 11,159 
Increase in deposits - Augmentation des dépôts 5,971 9,291 11,361 9,293 7,068 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques 2,222 -1,239 -1,642 -1,247 233 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 1,924 PEL -1,021 1,026 958 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier -745 -422 -438 -1,831 -895 
Bonds and debentures - Obligations HE) 2.387 1,565 373 1,343 
Mortgages - Hypothèques 1274 324 -171 -760 -262 
Other - Autres -1,233 839 -23 271 1,102 
Equity - Avoir 8,844 3,893 2,672 2,033 1,611 
Total cash available - Total, encaisse 28,640 34,048 32,997 28,110 26,621 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 19,620 14,543 14,608 9,787 9,327 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 2,094 4,494 2,791 -457 504 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 4,259 8,090 2,659 -876 4,417 
Loans - Préts 13,267 1,959 9,158 11120 4,407 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 12,786 9,463 9,079 10,358 10,992 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 6,263 6,319 5,796 7,816 6,604 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 38,669 30,324 29,483 27,962 26,924 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse -10,029 3,724 3,514 149 -303 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 277,055 278,760 279,229 275,306 280,805 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 11,019 10.285 10,547 7,502 11,388 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires. 1,050 889 1,447 -2,908 3,094 
Net profit - Bénéfice net 1,031 912 1,406 -3,181 3,082 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 3.45% 3.33% 3.54% 1.83% 4.31% 
Return on equity - Rendement de l'avoir 1.00% 0.85% 1.38% -2.85% 3.04% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 3.98% 3.69% 3.78% 2.72% 4.06% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 1.142 aioe 1.146 1.171 1.176 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d’exploitation (DES) -1.54% 0.62% 0.17% -1.40% 2.00% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DÉS) -1.69% 0.92% 0.08% -0.33% 0.60% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DÉS) 2.14% -6.66% 2.54% -28.87% 51.81% 
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inancières des entreprises 


Table 2 Total non-financial industries 
Tableau 2 Total des branches d’activité non financiéres 
1992 1993 


| Il Il IV | 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs ; 937,795 945,339 946,295 941,063 944,027 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 31,691 33,451 24,107 34,085 ° 34,005 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 113,069 119,059 119,068 118,977 112,344 
Inventories - Stocks 123,657 123,469 122,161 120,975 121,068 
investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 143,961 146,648 147,049 146,637 147,245 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 22,895 23.417 22,727 23,686 24,098 
Loans - Préts 17,201 17,059 16,947 16,602 16,622 
Capital assets, net - Immobilisations, net 420,039 418,194 417,059 413,839 414,985 
Other assets - Autres actifs 65,282 64,043 66,146 66,262 73,661 

Liabilities - Passifs 621,011 628,790 630,892 634,522 638,635 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 131,340 192,982 133,289 137,039 134,047 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 98,205 99,407 99,309 99,363 100,815 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprés de banques 86,161 84,944 84,393 83,227 83,008 

From others - Auprès d'autres 53,163 54,490 54,210 54,141 54,386 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 23,669 23,485 23,969 ATEN 21,417 
Bonds and debentures - Obligations 92,799 94,402 94.357 97,685 98,671 
Mortgages - Hypotheques 47,711 47,922 47,852 47,149 46,606 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 38,366 37 562 36,980 35,003 34,991 
Other liabilities - Autres passifs 49,598 53,596 56,534 59,187 64,693 
Equity - Avoir 316,784 316,549 315,402 306,541 305,392 
Share capital - Capital-actions 166,903 169,316 170,295 171,885 173,380 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport at autres 24,492 25,137 25,195 25,424 25,395 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 125,389 122,096 119,912 109,233 106,617 
Current assets - Actif à court terme 300,123 305,643 302,250 302,002 299,644 
Current liabilities - Passif à court terme 240,625 244,612 243,850 246,268 241,625 


Income Statement - État des résultats 


Operating Revenue - Revenu d'exploitation 230,577 247,885 245,131 249,114 235,935 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 221,423 238 262 225,470 239,540 226,804 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 9,154 9,624 9,661 9,574 9,130 

Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 223,531 238,796 236,757 242,652 227,561 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 9,367 9,589 9,434 9,954 9,558 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 214,164 229,207 227,323 232,697 218,003 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 7,046 9,089 8,374 6,462 8,374 

Other Revenue - Autre revenu 2,448 2,085 2,034 2,474 2,474 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 2,448 2.085 2,024 2,474. 2,474 

Other Expenses - Autres dépenses 7,894 7,848 7731 7,990 7,796 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à coun teme 1,818 1,794 1,720 1,798 ATA 
Long-term debt - Dette a long terme 6,075 6,053 6,011 6,192 6,083 

Gains/losses - Gains/pertes -1,393 -912 -154 3,789 68 
On sale of assets - Sur la vente d’actifs 575 371 262 263 379 
Others - Autres -1,968 -1,284 -416 -4,052 312 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 207 2,414 2,523 -2,842 3,120 
Income tax - Impôt sur le revenu 952 eee 1,297 -35 1,497 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées 99 174 154 -190 247 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -646 1,361 1,380 -2,997 1,870 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires -19 23 -40 -286 -9 

Net profit - Bénéfice net -665 1,384 1,340 3,283 1,861 
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Financial Statistics for Enterprises Statistiques financiéres des entreprises 


Table 2 Total non-financial industries 
Tableau 2 Total des branches d’activité non financiéres 
1992 1993 


| Il Hl IV | 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - Etat de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l'exploitation 7,027 11,633 10,890 16,379 10,714 
Net profit - Bénéfice net -665 1,384 1,340 -3,283 1,861 
Non-cash items - Eléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement 9,367 9,589 9,434 9,954 9,558 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé -323 -524 -240 -1,784 -389 
Working capital - Fonds de roulement 3,814 -4,619 1,214 4,486 3,519 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires -4,721 5,453 -62 6,813 -2,169 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure -445 351 -595 193 -1,665 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 8,525 7,667 1,781 224 4,694 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques 1,880 -1,015 -588 -408 -142 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès ces aiffili6es 1,170 1,287 79 77 2,221 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier -1,976 -19 494 -2,202 -154 
Bonds and debentures - Obligations 415 1,900 448 1,926 891 
Mortgages - Hypothèques 1,207 345 -143 -676 -258 
Other - Autres -1,097 Gr -42 -304 203 
Equity - Avoir 6,927 4,053 1,534 1,810 1,928 
Total cash available - Total, encaisse 15,552 19,300 12,671 16,603 15,407 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements -1,690 3,173 -334 1,307 689 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées -540 2,747 471 1,601 215 
Portfolio investments - Placements de portefeuille -908 568 222 50 431 
Loans - Prêts -242 -142 -84 -345 44 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 11,769 8,919 8,447 8,757 10,411 
Purchases - Achats 14,087 13,900 14,577 15,445 13,889 
Disposals - Réalisations 2,316 4,978 6,129 6,686 3,476 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 5,303 5,194 4,902 6,611 5,644 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 15,381 17,286 13,015 16,675 16,744 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 171 2,014 -344 -72 -1,337 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 241,816 244,281 244,797 242,193 246,946 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 7,808 6,621 7,761 6,791 9,140 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 188 761 586 -2,398 2,712 
Net profit - Bénéfice net 169 784 546 -2,684 2,703 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 3.21% 3.41% 3.33% 1.83% 4.54% 
Return on equity - Rendement de l'avoir 0.24% 0.96% 0.74% -3.13% 3.55% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 3.23% 3.53% 3.17% 2.80% 3.70% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 1.268 1.278 1.281 1.316 1.326 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.247 1.250 1.239 1.226 1.240 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DES.) -1.42% 1.06% 0.17% -1.06% 1.96% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d’exploitation (DES.) -1.76% 0.75% 0.54% -0.69% 1.02% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) 10.15% 10.42% -9.97% -12.51% 34.60% 
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Financial Statistics for Enterprises Statistiques financiéres des entreprises 


Table 3 Total financial (excluding investment and holding companies) 
Tableau 3 Total des branches d’activité fnanciéres (sauf sociétés d’investissement et de portefeuille 
1992 1993 


| Il Ill IV | 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 985,743 999,750 1,019,028 1,021,586 1,033,173 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 46,496 48,998 52,732 52,426 59,292 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 22,835 23,156 23,810 23,750 24,652 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 45,495 47,331 50,557 49,014 49.226 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 194,748 202,609 205,876 204,982 208,746 
Loans - Préts 

Mortgage - Hypothécaires 313,495 318,717 323,259 326,147 327,238 
Non-mortgage - Non hypothécaires 302,861 298,147 302,294 309,618 312,124 
Allowance for losses on investments and loans - 

Provision pour pertes sur placements et prêts -11,038 -12,560 -12.941 -17,753 -17,901 
Bank customers’ liabilities under acceptances - 

Engagements des clients des banques comme acceptations 30,708 32,950 31,314 32,708 33,104 
Capital assets, net - Immobilisations, net 23,297 23,560 23,832 25,114 | 25,267 
Other assets - Autres actifs 16,845 16,840 18,294 15,579 17,424 

Liabilities - Passifs 883,454 897,821 916,085 919,724 930,939 
Deposits - Dépôts 586,299 594,067 605,023 613,456 620,278 
Actuarial liabilities of insurers - Passif actuariel des assureurs 104,211 106,389 108,645 108,480 109.433 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 55,204 56,431 62,310 58,845 59,826 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 14,525 15,603 14,491 15,434 14.046 . 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques 9,235 9,010 7,952 7,118 7,463 
From others - Auprès d'autres 11,539 31231 11,231 11,797 12,696 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 11,690 11,287 10,356 10,726 9,985 
Bonds and debentures - Obligations 27,816 28,303 29,420 27,867 28.281 
Mortgages - Hypothèques 2,131 2,114 2,083 1,999 1,923 
Deferred income tax - impôt sur le revenu différé 519 269 413 -144 42 
Bank customers: liabilities under acceptances - 
Engagements des clients des banques comme acceptations 30,701 32,950 Si. Sills 31,737 32,040 
Other liabilities - Autres passifs 29,599 30,203 22,860 32,427 34,939 
Equity - Avoir 102,289 101,929 102,942 101,862 102,234 
Share capital - Capital-actions 44,463 45,219 46,279 47,200 47,243 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 8,187 7,386 7,293 : 6,420 5,952 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 49,639 49,324 49,270 48,242 49,039 


Income Statement - État des résultats 


Operating Revenue - Revenu d'exploitation 35,931 34,048 33,939 33,233 34,550 
Sales of services - Ventes de services 3,631 3,653 3,581 3,668 3,699 
Insurers’ premiums and annuity considerations - 

Primes des assureurs et contreparties de rentes ‘ 9,935 9,000 9,096 9,027 9,955 
Interest - Intérêts 19,935 19,177 18,656 18,167 18,354 
Dividends - Dividendes 606 556 758 899 581 
Gains on sale of securities and other assets - Gains sur la vente de titres et autres actifs 584 506 §53 170 356 
Other-operating revenue - Autres revenus d'exploitation 1,240 1,156 1,296 1,302 1,606 

Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 32,348 32,389 _ 31,026 33,033 31,918 
Insurers’ claims and normal increase in actuarial liabilities - 

Sinistres des assureurs et augmentations normales du passif actuariel 10,179 9,086 9,341 9,606 10,115 
Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 260 247 277 321 320 
Interest - Intérêts 10,252 9,597 9,064 8,671 8,796 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 11,657 13,459 12,344 14,435 12,686 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 3,583 1,659 2,913 200 2,632 

Other Expenses - Autres dépenses 1,546 1,533 1,493 1,523 1,426 
Interest on borrowings - Intérêts sur las emprunts 1,546 1,533 1.493 1,523 1,426 

Gains/losses n.e.s. - Gains/pertes n.s.a. 6 -40 133 -73 36 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 2,052 95 1,562 -1,386 1,251 
Income tax - Impôt sur le revenu 829 59 444 -321 473 
Equity in attiliates’ earnings - Part des gains des affiliées 1 -34 61 -15 -13 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 1,223 2 1,179 -1,080 764 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires -- -- -1 12 -3 

Net profit - Bénéfice net 1,224 2 1,179 -1,068 761 
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inancières des entreprises 


Financial Statistics for Enterprises Statistiques 


Table 3 Total financial industries (excluding nvestment and holding companies) 
Tableau 3 Total des branches d’activité financières (sauf sociétés d’investissement et de portefeuille) 
1992 1993 


| Il Il IV | 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - Etat de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l'exploitation 2,625 4,965 9,802 2,573 4,748 
Net profit - Bénéfice net 1,224 2 1,179 -1,068 761 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 260 247 277 321 320 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 159 -252 165 -391 123 
Working capital - Fonds de roulement -2,712 1,599 5,536 -3,656 786 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 3,857 3,385 2,694 7,494 1,948 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure -163 -17 -48 -128 810 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 10,462 9,783 10,523 8,935 6,465 
Increase in deposits - Augmentation des dépôts 5,971 9,291 11,361 9,293 7,068 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques 342 -224 -1,054 -839 375 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 754 1,090 -1,099 950 -1,268 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 1,291 -403 -931 379 -741 
Bonds and debentures - Obligations 318 488 Tn 211,558 452 
Mongages - Hypothéques 65 -20 -28 -84 -4 
Other - Autres -136 -278 20 575 899 
Equity - Avoir 1,917 -160 1187 223 -317 
Total cash available - Total, encaisse 13,087 14,748 20,325 11,508 11,213 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 21,310 11,370 14,941 8,481 8,638 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 2,634 1,747 3,262 -2,058 289 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 5,167 7,522 2,437 -926 3,986 
Mortgage loans - Prêts hypothécaires 5,295 6,636 4,987 3,982 1,686 
Non-morgage loans - Prêts non hypothécaires 8,213 4,535 4,255 7,483 2,678 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 1,017 543 632 1,601 581 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 960 1,125 894 1,206 961 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 23,288 13,038 16,468 11,287 10,180 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse -10,200 1,710 3,857 220 1,033 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 35,239 34,379 24,421 33,113 33,859 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation k Sout 1,664 2,785 711 2,248 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 862 128 861 -510 382 
Net profit - Bénéfice net : 863 128 860 -497 379 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 4.46% 3.00% 4.44% 1.80% 3.32% 
Return on equity - Rendement de l'avoir 3.37% 0.50% 3.35% -2.00% 1.50% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 9.11% 4.84% 8.09% 2.15% 6.64% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l’avoir 0.752 0.761 0.734 0.736 0.728 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DÉS) -2.41% -2.44% 0.15% -3.83% 2.25% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) -1.18% 2.14% -3.27% 2.39% -2.44% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DÉS.) -13.21% -48.18% 67.39% -74.47% 216.11% 
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Statistiques financières des entreprises 


Financial Statistics for Enterprises 


Table 4 Food (including food retailing) 
Tableau 4 Aliments (y compris le commerce de détail 
1992 : 1993 


| Il Ill IV | 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 59,340 59,899 59,719 59,681 59,049 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 2,619 2.920 2,414 2,483 2,252 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 7,923 8,269 8,560 8,658 8,266 
Inventories - Stocks 11,767 11,510 11,267 11,570 11,403 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 6,454 6,439 6,471 6,435 6,307 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 1,342 1,380 13575 1,507 1,556 
Loans - Préts 1,039 1,054 1,023 1,019 1,024 
Capital assets, net - Immobilisations, net 22,493 22.265 22,210 22,029 22,043 
Other assets - Autres actifs 5,794 6,06? 6,199 5,979 6,197 

Liabilities - Passifs 39,989 40,266 40,216 40,127 39,656 
Accounts payable and accrusd liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 10,284 10,635 10,532 10,763 10,326 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 6,949 6,968 7,036 7,190 VAUT 


Borrowings - Empruntis 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques 7,384 7,224 7,224 6,888 6,684 

From others - Auprès d'autres 3,421 3,401 3,382 3,167 STAT 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 2,350 2,253 2,103 2,062 2,170 
Bonds and debentures - Obligations 3,672 3,607 3,670 3,580 3,558 
Mortgages - Hypothèques 1,738 1,764 1,726 1,749 1,754 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 1,247 1,234 1,246 1,311 1,331 
Other liabilities - Autres passifs 2,943 3,179 3,298 3,418 3,599 
Equity - Avoir 19,350 19,633 19,503 19,554 19,392 
Share capital - Capital-actions 8,162 8,177 8,268 8,184 8,199 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 1,519 1,514 1,496 1,475 1,477 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 9,669 9,942 9,739 9,895 9,717 
Current assets - Actif à court terme 24,915 25,409 25,192 25,312 24,348 
Current liabilities - Passif à court terme 19,985 20,388 20,181 20,896 20,228 


Income Statement - Etat des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 33,419 34,899 35,927 35,819 34,155 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 33,124 34,590 25,624 35/51 33,862 
Other operating revenus - Autres revenus d'exploitation 296 309 393 308 293 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 32,987 34,097 35,355 34,953 33,659 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 625 616 636 624 613 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 32,362 33,481 34,718 34,330 33,046 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 432 801 572 866 495 

Other Revenue - Autre revenu 115 125 128 135 128 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 115 125 128 135 128 

Other Expenses - Autres dépenses 500 501 499 493 484 
interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court terme 175 177 174 185 149 
Long-term debt - Dette à long terme 325 325 325 308 311 

Gains/losses - Gains/pertes 35 254 30 -4 -9 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs 43 265 52 12 6 
Others - Autres -8 -11 -21 -16 3 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 83 679 232 504 131 
Income tax - Impôt sur le revenu 50 202 88 eae 60 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées 5 19 -4 20 -1 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 38 496 139 346 70 : 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires -1 -1 -18 _ 4 - 

Net profit - Bénéfice net 37 496 121 342 70 
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Financial Statistics for Enterprises Statistiques financiéres des entreprises 


Table 4 Food (including food retailing) 
Tableau 4 Aliments (y compris le commerce de détail 
1992 1993 
| Il II IV | 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - Etat de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation 808 1,069 587 1,165 744 
Net profit - Bénéfice net hi 496 121 342 70 
Non-cash items - Eléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissem ent 625 616 . 636 624 613 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé -21 11 9 25 11 
Working capital - Fonds de roulement -23 229 -175 -185 115 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 212 -312 -18 309 -55 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure -22 29 15 51 -10 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 118 -252 22 -495 -184 
Borrowings from banks - Emprunts auprés de banques -113 -160 29 -264 -204 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 47 73 69 178 -73 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier -63 -97 -150 -32 108 
Bonds and debentures - Obligations -3 -65 62 -79 -22 
Mortgages - Hypothèques 42 26 -38 23 4 
Other - Autres 84 -20 -19 -208 -50 
Equity - Avoir 124 -9 69 -115 52 
Total cash available - Total, encaisse 925 817 609 670 560 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements -223 103 202 -118 -73 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliéos -135 49 38 -47 -127 
Portfolio inyestments - Placements de portefeuille -57 29 195 -67 49 
Loans - Prêts -32 15 -31 -4 5 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 607 192 592 485 623 
Purchases - Achats 898 825 1,032 880 806 
Disposals - Réalisations 290 633 449 395 183 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 282 226 326 228 209 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 666 520 1,120 596 759 
increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 259 297 -511 74 -199 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 35,424 25,208 34,225 S527 7 36,200 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 596 734 512 830 662 
Profit before extraordinary gains - Bénétice avant gains extraordinaires 180 286 79 374 214 
Net profit - Bénéfice net 179 385 61 370 214 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 4.77% 6.54% 3.82% 6.40% 4.97% 
Return on equity - Rendement de l'avoir 3.72% 7.86% 1.62% 7.66% 441% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 1.68% 2.08% 1.50% 2.85% 1.83% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 1.319 1.284 1.289 1.260 1.258 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.247 1.246 1.248 1.211 1.204 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DÉS.) 1.33% -0.61% -2.79% 3.08% 2.62% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) 1.43% -1.02% -2.21% 2.18% 3.17% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) -4.02% 23.12% -30.25% 62.04% -20.23% 
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Financial Statistics for Enterprises 


Statistiques financières des entreprises 


Table 5 Beverages and tobacco 
Tableau 5 Boissons et tabac 
1992 1993 
| Il Ill IV | 
millions of dollars-millions de dollars 
Balance Sheet - Bilan 
Assets - Actifs 21,060 21,287 21,385 20,921 20,906 
_ Cash and deposits - Encaisse et dépôts 358 224 292 311 301 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 1,603 1,764 1,540 1,725 1,406 
Inventories - Stocks 2,513 2577 2,288 2,287 2,303 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 9,941 10,144 10,276 9,895 9,920 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 451 464 528 470 509 
Loans - Prêts 50 51 52 46 44 
Capital assets, net - Immobilisations, net 3,784 3.760 2,742 3,707 3,653 
Other assets - Autres actifs 2,361 2,303 2,461 2,479 2,769 
Liabilities - Passifs 11,658 12,076 12,147 11,774 12,136 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 2,409 CTR LU. 2,510 2,359 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 1,497 1,605 1,429 1,482 1,916 
Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 
From banks - Auprés de banques 1,322 1,000 1,056 887 934 
From others - Auprès d'autres 620 671 678 589 566 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 1,834 2,054 2,389 2,427 1,878 
Bonds and debentures - Obligations 3,281 3,406 3,249 3,254 3,603 
Mortgages - Hypotheques 42 42 46 47 45 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 317 241 269 289 386 
Other liabilities - Autres passifs 336 306 313 230 449 
Equity - Avoir 9,401 92411 9,238 9,147 8,770 
Share capital - Capital-actions | 4,643 4,584 4,599 4,606 4,119 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport at autres 181 181 176 286 ant 
Retained earnings - Bénéfices non répanis 4,577 4,446 4,463 4,255 4,374 
Current assets - Actif à court terme 4,925 5,261 5,005 4,964 4,723 
Current liabilities - Passif à court terme 4,551 4,991 5,106 5,246 4,618 
Income Statement - État des résultats 
Operating Revenue - Revenu d'exploitation 3,667 3,864 3,937 4,106 3,367 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 3,652 3,852 2,925 4,091 3,351 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 15 11 12 14 16 
Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 3,208 3,392 3,406 3,591 3,043 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 95 96 93 91 94 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 3,112 3,295 3,313 3,501 2,949 
Operating profit - Bénéfice d’exploitation 460 472 530 514 324 
Other Revenue - Autre revenu 41 34 39 60 443 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 41 34 & 60 443 
Other Expenses - Autres dépenses 172 154 160 151 168 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 
Short-term debt - Dette à court teme 44 31 33 35 23 
Long-term debt - Dette à long terme 128 123 127 116 145 
Gains/losses - Gains/pertes -119 -42 28 -63 120 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs 5 -- 3 4 156 
Others - Autres -124 -42 25 -67 -36 
Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 210 309 438 360 720 
Income tax - Impôt sur le revenu 84 41 109 129 41 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées -- -11 -1 -6 1 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 125 339 328 225 679 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires 0 - 0 (e) 0 0 
Net profit - Bénéfice net 125 339 328 225 679 
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Financial Statistics for Enterprises Statistiques financiéres des entreprises 


Table 5 Beverages and tobacco 
Tableau 5 Boissons et tabac 
1992 1993 


| Il Il IV | 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - Etat de l'évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation 143 414 545 110 691 
Net profit - Bénéfice net 125 339 328 225 679 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissem ent 95 96 93 91 94 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 13 -84 29 22 -25 
Working capital - Fonds de roulement -179 110 339 -285 152 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 7e 79 -192 38 -209 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de Ja période antérieure 16 -126 -52 20 -1 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 341 122 84 6 -243 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques -122 -322 SZ -156 47 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 195 108 -177 53 435 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier -540 220 335 38 -54S 
Bonds and debentures - Obligations 732 125 -157 4 350 
Mortgages - Hypothéques -2 -- 5 1 -2 
Other - Autres -30 51 8 -51 -23 
Equity - Avoir 48 -59 14 117 -501 
Total cash available - Total, encaisse 484 536 630 17 447 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 55 229 104 -326 -92 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 33 214 34 -256 -130 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 20 12 69 -64 39 
Loans - Prêts ; 2 1 1 -6 -1 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 47 97 96 61 28 
Purchases - Achats : 160 136 130 132 121 
Disposals - Réalisations 1413 39 34 70 93 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 298 361 260 459 536 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 401 687 461 195 472 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 84 -151 169 -79 -25 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 4,167 3,835 3,756 3,881 3,814 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 578 460 483 456 441 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 272 359 292 98 828 
Net profit - Bénéfice net 272 359 292 98 828 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 8.88% 10.42% 8.98% 4.47% 20.88% 
Return on equity - Rendement de l'avoir 11.57% 15.60% 12.65% 4.30% 37.75% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 13.86% 12.00% 12.87% 11.75% 11.56% 
Debt to equity - Ratio des dattes à l'avoir 0.914 0.953 0.958 0.949 1.020 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.082 1.054 0.980 0.946 1.023 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DÉS.) 15.60% -7.95% -2.06% 3.32% -1.74% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) 12.75% -5.96% -3.04% 4.66% -1.53% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d’exploitation (DES.) 37.14% -20.34% 5.07% -5.69% -3.33% 
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Financial Statistics for Enterprises Statistiques financiéres des entreprises 


Table 6 Wood and paper 
Tableau 6 Bois et papier 
1992 1993 
| Il II IV | 
millions of dollars-millions de dollars 
Balance Sheet - Bilan 
Assets - Actifs 58,541 58,071 57,974 58,152 60,281 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 925 1.031 972 1,034 1,153 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 6,268 6 496 6,639 6,545 6,822 
Inventories - Stocks 7,794 7,209 7,102 7,226 7,868 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 7,372 7,615 7,639 PAST 7,743 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 613 554 500 427 449 
Loans - Prêts 226 217 225 222 239 
Capital assets, net - Immobilisations, net 31,962 31.678 21,428 _ 31,827 32,335 
Other assets - Autres actifs 3,382 Sere 3,460 3,296 3,671 
Liabilities - Passifs 37,731 37,478 37,769 38,004 40,163 
Accounts payable and accrusd liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 6,872 6,718 6,966 tial 7,591 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées GATE, 5,441 5,481 5,604 . 6,097 


Borrowings - Empruntis 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques 8,877 8,951 9,050 9,176 9,409 

From others - Auprès d'autres 6,005 6,025 6,112 6,308 6,513 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 937 874 869 670 692 
Bonds and debentures - Obligations 3,888 3,860 3,858 3,856 3,812 
Mortgages - Hypotheques 573 567 565 538 564 
Deferred income tax - Impét sur le revenu différé 3,345 3,129 2,937 2,720 2,621 
Other liabilities - Autres passifs 1,855 1,912 1,930 1,960 2,863 
Equity - Avoir 20,810 20,593 20,205 20,147 20,118 
Share capital - Capital-actions 13,190 13,614 19785 13,988 14,528 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport at autres PEYATÉ 1,573 1,587 1,209, Au 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 6,043 5,407 4,853 4,382 3,873 
Current assets - Actif à court terme 16,838 16,384 16,258 16,088 17,267 
Current liabilities - Passif à court terme 12,060 11,917 11,827 12,115 12,833 


Income Statement - État des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 11,415 12,465 12,269 12,589 13,183 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 11,353 12,388 12,190 12,510 13,100 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 62 77 79 79 83 

Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 11,752 12,615 12,311 12,600 12,854 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 676 673 664 675 706 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 11,076 11,942 11,647 11,925 12,148 

Operating profit - Bénéfice d'exploitation -337 -150 -42 -11 329 

Other Revenue - Autre revenu 32 46 34 53 47 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 32 46 24 53 47 

Other Expenses - Autres dépenses 473 485 484 512 511 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 

‘Short-term debt - Dette à court terme 84 80 88 82 83 
Long-term debt - Dette à long terme 388 405 396 430 428 

Gains/losses - Gains/pertes -3 -37 -52 174 -11 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs -5 11 36 267 2 
Others - Autres 2 -48 -88 -94 -13 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu -781 -626 -544 -296 -145 
Income tax - Impôt sur le revenu -228 -203 -145 -208 2 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées -39 -45 -52 -85 -34 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -592 -468 -450 -173 -180 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires -- 0 6) 0 0 

Net profit - Bénéfice net -592 -468 -450 -173 -180 
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Financial Statistics for Enterprises Statistiques financiéres des entreprises 


Table6 =. Wood and paper 
Tableau 6 Bois et papier 
1992 1993 
| Il [I IV | 


millions of dollars-millions de dollars 
Statement of changes in financial position - Etat de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l'exploitation -547 400 -57 349 424 
Net profit - Bénéfice net -592 -468 -450 -173 -180 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissem ent 676 673 664 675 706 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé -199 -194 -152 -186 27176 
Working capital - Fonds de roulement -254 188 42 179 -530 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires -128 207 -144 -121 540 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure -49 -5 -16 -25 -36 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 1,403 494 404 788 1,417 
Borrowings from banks - Emprunts auprés de banques 287 105 100 253 233 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 188 75 40 192 494 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier Wz -61 -5 -199 22 
Bonds and debentures - Obligations 143 -27 -2 4 -44 
Mortgages - Hypothèques 23 -6 -3 -17 26 
Other - Autres -29 22 87 -44 204 
Equity - Avoir 674 387 187 608 482 
Total cash available - Total, encaisse 856 895 347 1,137 1,841 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 72 226 -243 567 243 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliéas 116 295 -198 644 204 
Portfolio investments - Placements de portefeuille -49 -60 -53 -73 22 
Loans - Prêts 5 -9 9 -3 74 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 807 413 552 224 1,185 
Purchases - Achats 587 668 74S 767 686 
Disposals - Réalisations -221 256 163 543 -499 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 113 143 96 304 291 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 993 782 405 1,096 1,720 
increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse -136 113 -58 41 121 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


Operating revenue - Revenu d’exploitation 11,893 12100 12,208 12,527 13,772 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation -315 -243 -107 125 350 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -568 -536 -460 -120 -157 
Net profit - Bénéfice net -568 -536 460 -120 -157 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés -1.83% -1.51% -1.09% 1.86% 1.61% 
Return on equity - Rendement de l'avoir -10.91% -10.41% -9.10% -2.38% -3.12% 
Profit margin - Marge bénéficiaire -2.64% -2.00% -0.87% 1.00% 2.54% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l’avoir 2 1.233 1.249 1.284 1.298 1.346 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.396 1.375 1.375 1.328 1.346 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DES.) 1.99% 1.86% 0.77% 2.61% 9.94% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d’axploitation (DES.) -0.78% 1.23% -0.35% 0.70% 8.22% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DÉS.) 50.99% 22.86% 56.03% 217.45% 179.63% 
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Financial Statistics for Enterprises Statistiques financiéres des entreprises 


Table 7 Petroleum and natural gas 
Tableau 7 Pétrole et gaz naturel 
1992 1993 
oe I Il IV | 
millions of dollars-millions de dollars 
Balance Sheet - Bilan 
Assets - Actifs 122,014 122,121 123,273 123,878 123,604 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 1,862 1,651 2,020 2,142 2,044 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 9,288 9,210 9,794 11,104 10,699 
Inventories - Stocks 4,317 4,298 4,708 4,418 4,178 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 9,649 9,745 9,755 10,990 11,003 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 3,203 3.912 3,669 4,081 4,146 
Loans - Prêts 541 522 568 565 554 
Capital assets, net - Immobilisations, net 89,451 88,940 88,685 86,640 86,990 
Other assets - Autres actifs 3,704 3,809 4,074 3,938 3,990 
Liabilities - Passifs 73,588 73173 74,454 76,051 75,058 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 10,389 10,261 10,624 11,596 11,766 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 7,030 7,014 6,764 7,265 7,128 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques 9,307 9,376 9,490 9,334 8,937 

From others - Auprès d'autres 4,216 4,782 5,022 5,302 5,145 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 4,309 4,494 4,943 3,936 3,853 
Bonds and debentures - Obligations 22,612 21,861 22,032 23,148 22,821 
Mortgages - Hypothèques 413 448 418 440 442 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 10,563 10,187 9,987 9,856 9,884 
Other liabilities - Autres passifs 4,749 4,751 5,173 5,172 5,081 
Equity - Avoir 48,426 48,947 48,820 47,827 48,546 
Share capital - Capital-actions 29,744 30,587 30,501 31,051 31,324 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 4,031 4,004 4,042 3,921 3,908 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 14,651 14,355 14,276 12,856 13,314 
Current assets - Actif à court terme 18,998 19,306 20,330 21,432 20,629 
Current liabilities - Passif à court terme 19,695 20,263 21,275 22,280 20,924 


Income Statement - Etat des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 18,664 18,147 19,276 21,576 21,603 


Sales of goods and services - Ventes de biens st de services 18,271 17,741 18,859 21,178 21,198 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 392 406 417 398 405 
Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 172173 17,099 18,231 20,242 19,350 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 1,850 1,917 1,894 2,248 1,921 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 15,324 15,182 16,337 17,993 17,429 
Operating profit - Bénéfice d’exploitation 1,490 1,047 1,045 1,334 2,253 
Other Revenue - Autre revenu 188 188 235 375 210 
Interest and dividends - Intéréts et dividendes 188 188 235 34 210 
Other Expenses - Autres dépenses 996 978 959 1,008 956 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 
Short-term debt - Dette à court terme 119 113 99 127 107 
Long-term debt - Dette a long terme 877 864 860 881 848 
Gains/losses - Gains/pertes -48 -609 -245 -1,386 -49 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs 54 47 -13 -5 14 
Others - Autres -103 -656 -232 -1,381 -62 
Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 634 -351 76 -685 1,458 
Income tax - Impôt sur le revenu 279 17 103 -151 521 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées 24 83 49 -110 86 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 379 -285 23 -644 1,022 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires -- 1 -- -8 6 
Net profit - Bénéfice net 379 -284 23 -652 1,017 
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Financial Statistics for Enterprises Statistiques financiéres des entreprises 


Table 7 Petroleum and natural gas 
Tableau 7 Pétrole et gaz naturel 
1992 1993 
| Il IL IV | 


millions of dollars-millions de dollars 
Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l'exploitation 1,127 1,702 1,279 3,054 3,653 
Net profit - Bénéfice net 379 -284 23 -652 1,017 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement 1,850 1,917 1,894 2,248 1,921 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé -151 -334 -156 -413 -169 
Working capital - Fonds de roulement 7 -42 -551 146 1,047 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires -561 368 16 1,514 -105 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure -396 75 53 210 -58 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 1,927 1,427 1,394 1,856 1,156 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques 926 69 127 62 436 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées OS -16 -30 501 -289 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier -346 185 449 -1,007 57 
Bonds and debentures - Obligations 95 -751 233 1,218 -427 
Mortgages - Hypothèques -12 34 -30 22 2 
Other - Autres -625 566 241 208 -238 
Equity - Avoir 874 1,340 404 wei 176 
Total cash available - Total, encaisse 3,054 3,128 2,673 4,910 2,498 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements -184 748 -184 1,797 8 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées -59 26 35 1,339 -47 
Portfolio investments - Placements de portefeuille -131 709 -232 461 65 
Loans - Préts 7 14 13 -3 -11 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 2,307 2,006 2,094 2,408 2,059 
Purchases - Achats 2,564 2,534 2,769 2,909 2,529 
Disposals - Réalisations 257 528 675 501 470 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 514 550 422 607 595 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 2,637 3,305 2,332 4,811 2,661 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 418 -177 341 99 -164 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 17,961 19,155 20,274 20,347 20,664 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 1,061 1,393 1,148 1,312 1,820 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 55 -60 -34 -481 694 
Net profit - Bénéfice net 54 -59 -33 -489 689 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 3.17% 2.38% 2.67% 0.85% 5.36% 
Return on equity - Rendement de l'avoir 0.45% -0.49% -0.28% -4.02% 5.72% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 5.91% 7.27% 5.66% 6.45% 8.81% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 0.989 0.980 0.997 1.033 0.995 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 0.965 0.953 0.956 0.962 0.986 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DES.) 4.84% 6.65% 5.84% 0.36% 1.56% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) 3.87% §.10% 7.68% -0.47% -1.01% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) 23.06% 31.34% -17.59% 14.26% 38.74% 
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Financial Statistics for Enterprises Statistiques financiéres des entreprises 


Table 8 Other fuels and electricity 
Tableau 8 Autres combustibles et électricité 
1992 1993 


| Il II IV | 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 11,546 11,917 11,641 14,310 14,057 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 148 166 169 255 203 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 705 607 618 802 827 
Inventories - Stocks 462 400 242 400 419 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 637 1,085 1,037 978 723 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 106 130 122 136 130 
Loans - Prêts 5 5 5 4 4 
Capital assets, net - Immobilisations, net 8,952 8.968 8,776 MOST 11,034 
Other assets - Autres actifs 532 556 562 684 716 

Liabilities - Passifs 7,538 7,713 7,202 9,221 8,980 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 964 876 855 1,048 1102 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 1,355 1,784 1,744 1,860 1,881 


Borrowings - Empruntis 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques 1,058 985 716 773 731 

From others - Auprès d'autres 150 176 170 183 180 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 270 138 135 103 42 
Bonds and debentures - Obligations 1,915 1,967 1,927 3,594 3,544 
Mortgages - Hypothôques 147 146 90 91 ie) 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé , 721 voi 657 668 613 
Other liabilities - Autres passifs 959 929 908 901 788 
Equity - Avoir 4,008 4,204 4,439 5,089 5,077 
Share capital - Capital-actions 3,781 3,916 3,847 4,509 4,496 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 172 Wi 157 162 161 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 54 116 434 418 421 
Current assets - Actif à court terme 1,445 UR 1,265 1,607 1,574 
Current liabilities - Passif a court terme 1,581 1,480 1,400 1,657 1,454 


Income Statement - Etat des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 1,399 1,326 1,199 1,383 1,542 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 1,375 1,300 1,186 1,365 1,525 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 24 27 14 18 16 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 1,069 1,000 880 996 1,086 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 136 131 126 162 155 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 933 869 754 834 $31 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 330 326 319 387 456 

Other Revenue - Autre revenu 12 14 8 21 14 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 12 14 8 21 14 

Other Expenses - Autres dépenses 106 113 91 158 126 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette a court terme 10 8 7 8 4 
Long-term debt - Dette à long terme 96 105 84 151 11S 

Gains/iosses - Gains/pertes 42 -- -1 -2 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs 41 -- 1 2) - 
Others - Autres 3 2 =a 2) 5 + 

Profit before income tax - Bénéfice avant impét sur le revenu 279 228 235 247 343 
Income tax - Impôt sur le revenu 106 87 94 87 HSS 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées 6 -- 4 2 2 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 179 140 145 162 212 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires 0 24 (e) 8 (e) 

Net profit - Bénéfice net 179 164 145 169 212 
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Financial Statistics for Enterprises Statistiques 


inancières des entreprises 


Table 8 Other fuels and electricity 
Tableau 8 Autres combustibles et électricité 
1992 1993 
| Il Ill IV | 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation 311 278 261 12327 360 
Net profit - Bénéfice net. 179 164 145 169 212 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement 126 131 126 162 155 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 10 1 6 8 5 
Working capital - Fonds de roulement 130 60 -6 -29 15 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires -142 -80 -12 -70 -11 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure -2 1 1 -117 -15 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 229 437 -686 305 -133 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques 533 -73 -280 26 -42 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 23 429 -119 117 37 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier -14 -132 -4 -33 -61 
Bonds and debentures - Obligations -36 53 -40 165 -50 
Mortgages - Hypothèques 54 -1 -56 2 -1 
Other - Autres -331 26 -84 12 -2 
Equity - Avoir -6 135 -102 17 -13 
Total cash available - Total, encaisse 539 715 -425 428 227 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements -10 472 -152 -57 -5 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées -16 448 -51 -61 1 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 7 25 -101 4 -6 
Loans - Prêts -1 -- -1 -- - 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 399 121 -76 260 138 
Purchases - Achats 158 180 162 283 146 
Disposals - Réalisations -241 59 238 29 9 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 100 103 101 230 130 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 490 696 -127 433 263 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 50 18 -298 -4 -36 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 1,333 1,319 1,270 197% 1,454 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 310 331 336 384 436 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 145 81 155 243 179 
Net profit - Bénéfice net 145 105 155 251 179 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 9.28% 5.84% 8.72% 11.12% 8.73% 
Return on equity - Rendement de l'avoir 14.52% 7.71% 13.97% 19.11% 14.14% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 23.28% 25.07% 26.48% 27.92% 29.98% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 1.221 1.236 1.077 1.298 1.274 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 0.914 0.889 0.904 0.970 1.082 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DÉS.) -1.30% -1.06% -3.71% 8.36% 5.65% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) -4.47% -3.37% -5.52% 6.24% 2.63% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) 10.83% 6.53% 1.72% 14.24% 13.46% 
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Statistiques financiéres des entreprises 


Financial Statistics for Enterprises 


Table 9 Chemicals, chemical products and textiles 
Tableau 9 Produits chimiques et textiles 
1992 1993 
| Il il IV | 


millions of dollars-millions de dollars 
Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 44,051 44,309 44,356 42,501 44,676 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 1,445 1,287 1,457 1,505 1,923 
Accounts receivabie and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 7,942 8,457 8,349 8,004 8,042 
Inventoriss - Stocks 7,617 7.386 72200 7,017 7,301 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 4,954 5,226 5,622 5,900 6,730 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 1,087 1,129 1,116 1,244 1,293 
Loans - Prêts 238 242 229 219 257 
Capital assets, net - Immobilisations. net : 15,984 16,106 15,920 14,193 14,807 
Other assets - Autres actifs 4,783 4,477 4,419 4,418 4,824 

Liabilities - Passifs 26,390 26,747 26,513 25,159 26,954 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 6,854 6,944 6,776 6,774 Gai2Zs 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 4,701 4,480 4,642 4,628 5,733 


Borrowings - Empruntis 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques 3,812 3,636 3,529 3,541 SOL 

From others - Auprès d'autres 2,110 2,296 2,097 2,040 1,989 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 792 962 1,058 _ 888 824 
Bonds and debentures - Obligations 1,354 1,364 1,304 1,299 1,279 
Mortgages - Hypothéques 462 490 471 496 378 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 1,367 1,377 1,955 1,339 1,342 
Other liabilities - Autres passifs 4,937 5,197 5,282 4,155 4,553 
Equity - Avoir 17,661 17,562 17,843 17,341 17,722 
Share capital - Capital-actions 7,486 7,457 7,442 7,433 7,566 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 1,206 15378 1,166 1,165 1,272 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 8,968 8,933 9,235 8,743 8,884 
Current assets - Actif à court terme 18,756 18,851 18,715 18,323 19,237 
Current liabilities - Passif à court terme 11,527 11,953 11,636 12,061 12,642 


Income Statement - État des résultats 


Operating Revenue - Revenu d'exploitation 11,936 13,194 12,831 12,849 12,627 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 11,826 13,083 12,740 12,740 12,514 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 110 111 91 199 113 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 115391 12,336 12,046 12,238 11,915 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 415 423 427 416 419 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 10,915 11,912 11,619 11,822 11,496 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 605 858 785 610 712 

Other Revenue - Autre revenu 50 61 39 66 59 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 50 61 2 66. 59 

Other Expenses - Autres dépenses 285 278 263 286 288 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court terme 95 86 81 89 88 
Long-term debt - Dette a long terme 191 193 182 198 206 

Gains/losses - Gains/pertes -7 -93 30 -80 -13 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs 6 -75 60 -4 8 
Others - Autres -13 -19 -29 -75 -22 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 363 548 592 310 470 
Income tax - Impôt sur le revenu 169 221 232 252 225 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées -- -18 33 9 6 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 194 309 392 68 250 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires -1 1 -2 -35 ~ 

Net profit - Bénéfice net 193 309 390 33 250 
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Financial Statistics for Enterprises Statistiques financiéres des entreprises 


Table 9 Chemicals, chemical products and textiles 
Tableau 9 Produits chimiques et textiles 
1992 1993 
| Il Ill IV | 


millions of dollars-millions de dollars 
Statement of changes in financial position - Etat de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l'exploitation 749 1,113 903 1,359 637 
Net profit - Bénéfice net 193 309 399 33 250 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amorntissement 415 423 427 416 419 
Deferred income tax - Im pôt sur le revenu différé ait 13 27 33 13 
Working capital - Fonds de roulement -162 -236 36 390 -32 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 124 609 28 493 -9 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure 168 -6 -6 -5 4 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 452 61 -129 -43 1,412 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques 347 -151 -93 44 196 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 201 -195 148 181 1,120 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers' acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier -116 170 96 -170 -63 
Bonds and debentures - Obligations -39 10 -36 -5 -16 
Mortgages - Hypothèques -14 29 -19 25 -117 
Other - Autres -47 186 -199 -58 -50 
Equity - Avoir 121 12 -26 -62 343 
Total cash available - Total, encaisse 1,201 1,174 773 1,316 2,049 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 429 344 -30 259 909 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 237 299 se) 101 830 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 193 42 -13 168 41 
Loans - Prêts -- 3 -12 -10 38 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 488 551 286 462 536 
Purchases - Achats 446 503 488 577 443 
Disposals - Réalisations -42 -49 202 114 -93 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 334 443 354 525 309 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 1,251 11339 609 1,246 1,754 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse -50 -165 164 70 295 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


Operating revenue - Revenu d’exploitation 12,473 12,650 12,931 12,738 Toth 
Operating profit - Bénéfice d’exploitation 644 736 772 707 751 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 232 199 365 174 287 
Net profit - Bénéfice net 231 200 363 139 287 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 5.64% 5.05% 6.85% 4.79% 6.17% 
Return on equity - Rendement de l'avoir 5.25% 4.54% 8.19% 4.01% 6.47% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 5.16% 5.82% 5.97% 5.55% 5.68% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 0.749 0.753 0.724 0.743 0.786 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.627 12577 1.608 1.519 1.522 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue {S.A.) - Revenu d'expioitation (DES.) -5.76% 1.42% 2.22% -1.50% 3.72% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) -7 67% 0.71% 2.06% -1.06% 3.57% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) 52.00% 14.35% 4.82% -8.35% 6.14% 
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Financial Statistics for Enterprises Statistiques financières des entreprises 


Table 10 Iron, steel and related products 

Tableau 10 Fer, acier et produits connexes 
1992 1993 
| Il Hl IV | 

millions of dollars-millions de dollars 
Balance Sheet - Bilan 

Assets - Actifs 14,319 14,269 14,311 14,075 14,038 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 355 364 296 354 360 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 1,825 1,949 1,941 1,871 2,037 
Inventories - Stocks 2,666 2,588 2,553 2,528 2,359 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 1,625 1,685 1,701 1,605 1,603 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 407 343 454 524 599 
Loans - Prêts 30 45 52 40 71 
Capital assets, net - Immobilisations, net 6,877 6,772 6,767 6,609 6,513 
Other assets - Autres actifs 534 523 546 544 496 
Liabilities - Passifs 8,884 9,026 8,844 8,848 8,888 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 1,934 2,006 1,814 1,957 1,964 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 625 695 779 743 Se 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques 1,035 964 1,074 1,016 1,059 

From others - Auprès d'autres 1,696 172 1,725 1,748 1.613 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 174 160 152 158 197 
Bonds and debentures - Obligations 1,657 1,657 1,261 1,220 1,205 
Mortgages - Hypothèques T4 76 76 81 81 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 1,151 1,037 998 972 965 
Other liabilties - Autres passifs 534 718 965 950 1,053 
Equity - Avoir | 5,435 5,244 5,466 5227 5,150 
Share capital - Capitai-actions 3,750 3,795 3,590 3,572 3,578 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 383 408 359 337 337 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 1,302 1,040 1517 1,319 1,235 
Current assets - Actif à court terme 5,205 5,263 5,266 5,262 5,391 
Current liabilities - Passif à court terme 3,286 3,238 2,901 3,040 2,981 


Income Statement - État des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 2,728 2,975 2,732 2,867 3,057 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 2,722 2.970 2,726 2,858 3,048 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 6 5 7 8 9 

Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 2,754 2,992 2,768 2,848 3,028 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 152 156 148 159 157 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 2,602 2,837 2,620 2,689 2,871 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation -26 -17 -36 19 29 

Other Revenue - Autre revenu 13 12 11 17 22 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 13 12 11 14 22 

Other Expenses - Autres dépenses 104 104 89 94 89 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court terme 19 ti 12 A 16 
Long-term debt - Dette a long terme 85 87 77 rfi 73 

Gains/losses - Gains/pertes -- -101 13 -17 1 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs -2 18 13 23 -1 
Others - Autres 2 -119 -- -40 1 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu -117 -210 -101 °75 -37 
Income tax - Impôt sur le revenu -18 -62 -9 -8 10 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées -4 -3 15 -14 -1 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -102 -150 -77 -81 -48 : 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires 0 0 -14 -109 0 

Net profit - Bénéfice net -102 -150 -90 190 -48 
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Financial Statistics for Enterprises 


Table 10 Iron, steel and related products 


Statistiques financiéres des entreprises 


Tableau 10 ___ Fer, acier et produits connexes 


1992 
| II HI 


millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - Etat de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation 44 219 -654 
Net profit - Bénéfice net -102 -150 -90 
Non-cash items - Eléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissem ent 152 156 148 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé -22 -105 -26 
Working capital - Fonds de roulement 72 7 -56 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires -55 313 -20 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure -1 -2 -589 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 232 80 268 
Borrowings from banks - Emprunts auprés de banques 45 -57 109 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées -36 70 84 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 18 -14 -8 
Bonds and debentures - Obligations 41 -- 10 
Mortgages - Hypothéques -1 -1 -- 
Other - Autres 21 16 14 
Equity - Avoir 143 66 60 
Total cash available - Total, encaisse 276 300 -386 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 38 55 111 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées -11 85 8 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 62 -45 the 
Loans - Préts -13 15 7 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 45 164 132 
Purchases - Achats 77 67 69 
Disposals - Réalisations 32 -97 -63 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 87 75 27 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 170 293 270 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 105 6 -656 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


Operating revenue - Revenu d’exploitation 2,870 2,758 2,794 
Operating profit - Bénéfice d’exploitation -11 -59 -37 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -77 -256 -89 
Net profit - Bénéfice net -77 -256 -102 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés -0.03% -6.26% -0.68% 
Return on equity - Rendement de l'avoir -5.68% -19.53% -6.48% 
Profit margin - Marge bénéficiaire -0.37% -2.13% -1.32% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l’avoir 0.969 1.004 0.927 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.584 1.626 1.815 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DES.) -5.90% -3.92% 1.31% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) -4.98% -2.23% 0.50% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) -156.89% -459.23% 37.44% 


1993 
IV | 
317 256 
-190 -48 
159 157 
-73 9 
178 11 
241 153 
1 8 
-140 -56 
-57 43 
-36 9 
6 38 
41 16 
5 a 
23 -135 
-40 6 
177 200 
-6 106 
-64 1 
70 74 
12 31 
85 59 
185 57 
100 2 
35 21 
114 187 
63 13 
2,902 3,209 
46 44 
11 -23 
-98 De 
2.54% 1.72% 
0.87% -1.76% 
1.59% 1.38% 
0.950 0.953 
1.731 1.808 
3.87% 10.58% 
0.89% 10.82% 
225.78% 419% 
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Financial Statistics for Enterprises Statistiques financiéres des entreprises 


Table 11 Non-ferrous metals and primary metal products 
Tableau 11___ Métaux non ferreux et produits en métal de premiére transformation 
1992 1993 
| Il Ill IV | 


millions of dollars-millions de dollars 
Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 43,021 42,806 42,980 42,784 43,663 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 875 973 969 1,081 1,117 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 2,661 PAIE YA 2738 2,474 2,436 
Inventories - Stocks 2,948 2.889 BOne 2,905 2,875 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 14,340 14,641 14,366 14,559 15,105 
Portfolio investments - Placements de ponefeuille 727 764 626 597 570 
Loans - Préts 3 3 3 17 8 
Capital assets, net - Immobilisations, net 20,432 20.098 20,126 20,091 20,331 
Other assets - Autres actifs 1,036 705 1,085 1,061 1,220 

Liabilities - Passifs 19,036 19,021 19,286 19,767 19,427 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 2,952 2,857 2,995 3,011 2,840 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 3,991 4,105 3,954 4,122 3,442 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques 1,447 1,327 1,279 1,104 1,069 

From others - Auprès d'autres 1219 1,198 1,360 1,729 1,768 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 1,470 1,270 946 791 843 
Bonds and debentures - Obligations 3,471 3,891 4,088 4,289 4,393 
Mortgages - Hypothèques 6 24 24 23 100 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 3,032 2,999 3,016 2,868 2,943 
Other liabilities - Autres passifs 1,453 1,350 1,624 1,832 2,028 
Equity - Avoir 23,985 23,785 23,693 23,016 24,236 
Share capital - Capital-actions 15,954 15,561 15,474 15,573 15,568 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 2,207 2,866 2,870 2,853 2,874 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 5,824 5,358 5,349 4,591 5,794 
Current assets - Actif à court terme 7212 7,494 7,385 7,018 6,939 
Current liabilities - Passif à court terme 6,362 6,409 6,333 5,894 Ex là 4 


Income Statement - État des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 4,161 4,534 4,390 4,047 3,864 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 4,107 4,485 4,217 3,990 3,812 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 54 48 73 58 53 

Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 4,092 4,293 4,098 4,274 3,938 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 383 397 383 411 421 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 3,709 3,896 3,715 3,862 3,517 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 69 240 291 -226 -73 

Other Revenue - Autre revenu 151 120 147 156 122 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 151 120 147 156 122 

Other Expenses - Autres dépenses 210 206 191 215 199 
interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court teme 47 40 35 45 35 
Long-term debt - Dette à long terme 163 166 156 170 164 

Gains/losses - Gains/pertes 67 -120 37 -303 37 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs 84 1 70 6 21 
Others - Autres -17 -121 -33 -309 16 

Profit before income tax - Bénéfice avant impét sur le revenu 77 34 284 -588 -113 
Income tax - Impôt sur le revenu 25 41 86 -166 -10 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées 25 43 43 8 16 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires TF0 36 240 -414 -87 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires 0 0 0 -17 0 

Net profit - Bénéfice net 77 36 240 -431 -87 
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Table 11 Non-ferrous metals and primary metal products 


Tableau 11 Métaux non ferreux et produits en métal de première transformation 


Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 
Cash from operating activities - Encaisse générée par l'exploitation 

Net profit - Bénéfice net 

Non-cash items - Éléments non monétaires 
Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissem ent 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 
Working capital - Fonds de roulement 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 

Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure 


Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 
Other borrowings - Autres emprunts 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 
Bonds and debentures - Obligations 
Mortgages - Hypothèques 
Other - Autres 
Equity - Avoir 
Total cash available - Total, encaisse 


Applications - Utilisations 
Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 
Loans - Prêts 


Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 
Purchases - Achats 
Disposals - Réalisations 


Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 
Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 


Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 


1992 


332 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 

_ Operating profit - Bénéfice d'exploitation 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 
Net profit - Bénéfice net 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 
Return on equity - Rendement de l'avoir 
Profit margin - Marge bénéficiaire 


Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 


1.71% 
0.59% 
1.10% 


0.484 
1.134 


IV 


millions of dollars-millions de dollars 


415 


désaisonnalisés (DES.) 


4,215 
159 
27 

27 


1.81% 
0.45% 
3.69% 


0.497 
1.169 


-14 


4,512 
243 
100 
100 


2.69% 
1.69% 
5.38% 


0.492 
1.166 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue {S.A.) - Revenu d'exploitation (DÉS) 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DÉS.) 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) 
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0.74% 


-2.15% 
160.56% 


1.92% 
-0.75% 
243.21% 


4.58% 
2.74% 
52.61% 


121 


-0.61% 
-3.62% 
-1.73% 


0.524 
1.191 


-3.72% 
-2.94% 
-128.93% 


1993 
| 


-1,205 


0.20% 
-2.28% 
-2.49% 


0.479 
1.356 


-3.54% 
-2.81% 


-39.12% 


Statistique Canada - no 61-008 au cat. 


Financial Statistics for Enterprises Statistiques financiéres des entreprises 


Table 12 Fabricated metal products 
Tableau 12 __ Produits de fabrication métalliques 
1992 1993 
| Il II IV | 
millions of dollars-millions de dollars 
Balance Sheet - Bilan 
Assets - Actifs 18,901 19,128 18,638 18,087 18,186 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 714 694 750 757 742 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 4,157 4,517 4,431 4,054 4,048 
Inventories - Stocks 4,340 4,309 4,104 3,992 3,971 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 2,598 2,595 2,659 2,620 2,639 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 287 274 274 297 308 
Loans - Prêts 99 100 107 103 102 
Capital assets, net - Immobilisations, net 4,655 4,617 4,222 4,250 4,241 
Other assets - Autres actifs 2,051 2,022 1,958 2,013 2,135 
Liabilities - Passifs 11,823 12,090 11,646 11,195 11,406 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 3,621 3,712 3,594 3,483 3,452 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 1,798 1,682 1,604 1,549 1,613 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprés de banques 2,201 2,218 2,213 2,016 1,966 

From others - Auprès d'autres 933 988 1,025 1,040 1,060 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 546 679 547 585 575 
Bonds and debentures - Obligations 1,029 1,031 942 906 892 
Mortgages - Hypothèques 425 431 396 386 391 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 374 357 375 335 326 
Other liabilities - Autres passifs 896 992 950 895 1,131 
Equity - Avoir 7,078 7,039 6,991 6,892 6,779 
Share capital - Capital-actions 3,477 31325 3,340 3,336 3,399 
Contributed surplus and other - Surpius d'apport et autres 160 197 157 178 178 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 3,441 3,556 3,494 3,378 3,203 
Current assets - Actif à court terme 10,517 10,674 10,398 9,947 9,971 
Current liabilities - Passif à court terme 7,344 7,520 7,063 6,889 6,915 


Income Statement - État des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 6,513 7,044 6,808 6,356 6,136 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 6,480 7.011 6,777 6,325 6,106 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 38 33 31 31 30 

Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 6,542 7,032 6,752 6,346 6,163 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 139 140 136 136 132 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 6,403 6,892 6,616 6,210 6,030 

Operating profit - Bénéfice d'exploitation -30 12 56 10 -26 

Other Revenue - Autre revenu 22 27 25 31 27 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 22 27 25 31 ET, 

Other Expenses - Autres dépenses 132 134 127 130 127 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court terme 45 48 44 44 43 
Long-term debt - Dette a long terme 86 86 82 86 83 

Gains/losses - Gains/pertes -8 -4 48 -- -2 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs -- 1 59 4 - 
Others - Autres -8 -§ “11 -à -2 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu -147 -100 2 -89 -128 
Income tax - Impôt sur le revenu -45 -29 -1 -24 -28 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées -5 8 8 -4 -2 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -106 -63 11 -68 -102 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires -1 -- 5 -- 0 

Net profit - Bénéfice net -107 -63 16 -69 -102 
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Financial Statistics for Enterprises Statistiques financiéres des entreprises 


Table 12 Fabricated metal products 


Tableau 12 ___ Produits de fabrication métalliques 
1992 1993 


| Il Il IV | 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - Etat de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation 8 159 257 265 112 
Net profit - Bénéfice net -107 -63 16 -69 -102 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissem ent 139 140 136 136 132 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 1 3 5 -12 -9 
Working capital - Fonds de roulement -11 -269 160 353 -18 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 3 112 -57 -119 116 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure -16 236 -4 -24 -8 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 370 -48 -222 -262 117 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques 213 27 -1 -197 -29 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des aifiliées 26 -116 -39 -55 64 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier -- 132 -127 38 -11 
Bonds and debentures - Obligations 12 2 -90 -35 -14 
Mortgages - Hypothéques 14 if -28 -10 5 
Other - Autres 43 55 52 14 21 
Equity - Avoir 56 -155 10 -18 81 
Total cash available - Total, encaisse 378 110 34 3 229 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 74 -26 60 -16 20 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 72 -15 54 -36 7 
Portfolio investments - Placements de portefeuille -- -12 -- 23 14 
Loans - Préts 2 1 i -3 -1 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 250 106 -144 53 127 
Purchases - Achats 180 180 172 176 195 
Disposals - Réalisations -69 75 316 123 68 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 77 64 88 63 75 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 400 144 5 100 222 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse -22 -34 30 -97 6 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 6,823 6,785 6,645 6,469 6,431 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 37 -13 -1 24 40 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -45 -85 -48 -47 -41 
Net profit - Bénéfice net -46 -85 43 -48 -41 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 1.43% 0.24% 1.21% 1.41% 1.53% 
Return on equity - Rendement de l'avoir -2.53% -4.83% -2.77% -2.76% -2.42% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 0.54% -0.19% -0.01% 0.37% 0.62% 
Debt to equity - Ratio des dettes à |l’avoir 0.979 0.999 0.962 0.941 0.958 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.432 1.419 1.472 1.444 1.442 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DES.) 0.04% -0.57% -2.07% -2.64% -0.59% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) -0.56% 0.17% -2.25% -3.01% -0.84% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) 1,113.05% -135.38% 95.77% 4,412.05% 66.64% 
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Table 13 Machinery and equipment (except electrical machinery) 
Tableau 13___ Machinerie et équipement (sauf machinerie électrique 


1992 1993 


| Il Ill IV | 
millions of dollars-millions. de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 27,612 28,176 27,820 27,866 27,636 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 1,344 Nova 1,295 1,342 1,372 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru BAS 6,732 6,451 6,652 6,493 
Inventories - Stocks 7,758 7,786 7 Ta. 7,586 7687 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 2,454 2,508 2,523 2,560 2,441 
Portfolio investments - Placements de portefeuille ’ ; 466 449 270 414 394 
Loans - Préts 1,583 1,584 1,585 1,594 1,562 
Capital assets, net - Immobilisations. net 5,535 5,624 5,542 5,528 5,370 
Other assets - Autres actifs 2,359 2,128 2927 2,199 : 2,426 

Liabilities - Passifs 18,063 18,647 18,359 18,472 18,380 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 5,367 5,640 5,612 5,711 5,620 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 2,797 2,791 2,820 PALS) 2,863 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprés de banques 3,452 3,560 3,344 3,221 3,086 

From others - Auprès d'autres 1,353 ord 1,310 1,277 1,249 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 989 1,008 932 1,016 1,155 
Bonds and debentures - Obligations 1,085 1,075 1,105 1,003 973 
Mortgages - Hypothèques 431 429 419 408 406 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 815 819 807 786 754 
Other liabilities - Autres passifs 1,774 1,952 2,010 2,174 2,274 
Equity - Avoir 9,549 9,530 9,461 9,394 9,256 
Share capital - Capital-actions 3,651 3,647 3,637 3,629 3,587 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 576 596 601 750 781 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 5,322 5,286 5,223 5,015 4,888 
Current assets - Actif à court terme 17,262 17,806 17,448 17,464 17,347 
Current liabilities - Passif à court terme 11,850 12,201 11,993 12,067 12,019 


Income Statement - État des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 8,348 9,404 8,720 9,400 8,646 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 8,099 9,034 8,262 8,992 8,264 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 339 370 357 408 382 

Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 8,219 9,078 8,510 9,098 8,477 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 209 213 209 213 205 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 8,010 8,866 8,301 8,885 8,272 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 129 326 209 302 169 

Other Revenue - Autre revenu 47 50 56 62 47 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 47 50 56 62 47 

Other Expenses - Autres dépenses 189 192 172 177 168 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court teme 91 94 88 93 87 
Long-term debt - Dette a long terme 98 98 84 84 81 

Gains/losses - Gains/pertes -1 -3 13 -16 2 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs -7 if 7 -- 4 
Others - Autres 6 -10 6 -16 -2 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu -14 181 106 171 50 
Income tax - Impôt sur le revenu 21 81 69 78 35 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées 5 -1 3 3 4 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -29 98 40 96 19 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires -- -2 -2 -3 -1 

Net profit - Bénéfice net -30 96 38 93 18 
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Table 13 Machinery and equipment (except electrical machinery) 
Tableau 13__Machinerie et équipement (sauf machinerie électrique) 
1992 1993 
| Il (ll IV | 


millions of dollars-millions de dollars 
Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l'exploitation 99 338 374 711 26 
Net profit - Bénéfice net -30 96 38 93 18 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissem ent 209 213 209 213 205 
Deferred income tax - im pôt sur le revenu différé -12 -1 -9 2 -13 
Working capital - Fonds de roulement 248 -370 298 -67 -15 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires -264 400 -152 319 -165 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure -53 1 -8 150 -4 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 228 150 -258 79 -18 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques 125 108 -216 -124 -100 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 12 -6 29 56 2 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier -44 21 -72 115 13S 
Bonds and debentures - Obligations 9 -10 29 -101 -30 
Mortgages - Hypothèques 1 -1 -10 -1 -1 
Other - Autres 13 18 -58 -17 -22 
Equity - Avoir 111 21 40 oral Et -5 
Total cash available - Total, encaisse 327 488 116 789 8 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 124 34 -59 106 -165 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 72 50 18 52 -113 
Portfoko investments - Placements de portefeuille 97 -17 -79 45 -20 
Loans - Prêts -44 1 2 9 -32 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 150 298 123 229 106 
Purchases - Achats 355 367 261 354 325 
Disposals - Réalisations 206 70 239 es 219 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 100 112 119 427 124 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 374 444 182 762 64 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse -47 45 -66 27 -56 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


Operating revenue - Revenu d’exploitation 8,913 9,085 8,890 8,961 9,243 
Operating profit - Bénéfice d’exploitation 185 264 232 286 225 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -1 56 59 90 47 
Net profit - Bénéfice net -1 54 57 87 47 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 2.53% 3.66% 3.59% 4.85% 3.34% 
Return on equity - Rendement de l'avoir -0.04% 2.34% 2.48% 3.85% 2.04% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 2.08% 2.90% 2.61% 3.19% 2.44% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 1.058 1.074 1.050 1.043 1.052 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.457 1.459 1.455 1.447 1.443 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DES.) -3.20% 1.93% -2.15% 0.80% 3.15% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) -3.55% 1.08% -1.86% 0.19% 3.95% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES .) 16.30% 42.16% -11.98% 23.36% -21.22% 
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Financial Statistics for Enterprises 


inanciéres des entreprises 


Table 14 Motor vehicles, parts and accessories, and tires 
Tableau 14 __ Véhicules automobiles, pièces et accessoires, et pneus 
1992 1993 
| Il Il IV | 


millions of dollars-millions de dollars 
Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 57,196 58,402 56,415 57,506 60,813 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 1,750 1,888 1,761 1,834 1,735 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 10,633 12,581 11,103 11,539 12,769 
Inventorigs - Stocks 13,897 13,561 12,031 13,259 13,995 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 4,598 4,628 4,521 4,588 4,689 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 935 908 1,258 1,238 4,255 
Loans - Préts 625 451 439 354 363 
Capital assets, net - Immobilisations, net 19,424 19,501 19,182 19,124 19,634 
Other assets - Autres actifs 5,331 4,884 5,119 5,570 6,372 

Liabilities - Passifs 40,003 40,725 39,001 40,945 43,898 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 12,840 13,270 12,483 13,462 14,619 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 4,813 4,789 4,731 4,818 Sern 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprés de banques 5,603 5.646 4,879 4,868 4,962 

From others - Auprès d'autres 6,853 6,911 6,742 6,574 6,843 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 1,660 1,832 1,951 1,805 2,172 
Bonds and debentures - Obligations 2,533 2,475 2,441 2,434 2,476 
Mortgages - Hypotheques 927 932 891 908 895 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 1,964 1,986 1,954 1,194 1,260 
Other liabilities - Autres passifs 2,810 2,883 2,929 4,882 5,398 
Equity - Avoir 17,193 17,677 17,414 16,561 16,915 
Share capital - Capital-actions 6,033 6,067 6,100 6,206 6,298 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 517 551 552 075 586 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 10,642 11,060 10,761. 9,780 10,031 
Current assets - Actif à court terme 29,032 30,127 28,169 28,773 31,341 
Current liabilities - Passif à court terme 24,030 24,622 23,327 24,125 26,178 


Income Statement - État des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 28,698 34,894 29,613 32,361 33,152 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 27,922 34,003 28,680 31,456 32,315 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 776 890 933 906 837 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 28,214 33,929 29,438 32,386 32,185 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 818 898 792 823 832 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 27,396 33,030 28,646 31,563 31,353 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 483 965 174 -25 967 

Other Revenue - Autre revenu 112 219 128 193 124 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 112 219 128 193% 124 

Other Expenses - Autres dépenses 408 416 387 398 398 
interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court terme 155 162 145 153 152 
Long-term debt - Dette à long terme 253 255 242 245 246 

Gains/losses - Gains/pertes -102 6 -56 -121 - 
On sale of assets - Sur la vente d’actifs 2 16 -14 -24 12 
Others - Autres -105 -10 -41 -97 -12 

Profit before income tax - Bénéfice avant impét sur le revenu 84 774 -141 -350 693 
Income tax - Impôt sur le revenu 38 240 -5 -74 261 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées 17 27 1 31 25 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 64 561 -135 -246 457 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires -- -- -1 -3 -1 

Net profit - Bénéfice net 64 562 -136 -249 456 
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Table 14 Motor vehicles, parts and accessories, and tires 
Tableau 14___ Véhicules automobiles, pièces et accessoires, et pneus 
1992 1993 
| Il Ml IV | 


millions of dollars-millions de dollars 
Statement of changes in financial position - Etat de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par I’exploitation 293 593 1,578 1,052 84 
Net profit - Bénéfice net 64 562 -136 -249 456 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amonissem ent 818 898 792 823 822 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 46 49 -24 -388 84 
Working capital - Fonds de roulement -270 -1,229 1,226 B13 -864 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires -286 324 -256 562 -416 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure -78 -12 -14 -8 -7 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 1,116 297 -932 -105 1,356 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques 269 43 -765 -11 101 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 246 -24 -58 87 456 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 32 172 120 -146 367 
Bonds and debentures - Obligations 35 -58 -35 6 42 
Mortgages - Hypothéques 17 5 -41 utr -7 
Other - Autres 147 58 -165 -168 297 
Equity - Avoir 369 60 12 122 101 
Total cash available - Total, encaisse 1,409 850 646 947 1,440 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 92 -189 232 -32 120 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 150 14 -107 74 93 
Portfolio inyestments - Placements de portefeuille -55 -27 350 -21 18 
Loans - Prêts -3 -175 -12 -85 9 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 1,224 775 417 685 1,233 
Purchases - Achats 1,040 1.284 1,156 1,274 1,248 
Disposals - Réalisations -184 509 739 586 14 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 113 132 134 246 161 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 1,428 718 783 900 1,514 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse -19 131 -136 47 -74 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 30,357 31,158 31,400 32,619 34,979 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 519 600 320 161 1,004 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 121 253 -19 -108 514 
Net profit - Bénéfice net 121 253 -20 -111 514 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 4.08% 5.27% 2.75% 1.88% 7.96% 
Return on equity - Rendement de l'avoir 2.81% 5.73% -0.44% -2.60% 12.17% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 1.71% 1.93% 1.02% 0.49% 2.87% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 1.302 1.278 1.242 1.293 1.337 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.208 1.224 1.208 1.193 1197 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DES.) -0.79% 2.64% 0.78% 3.88% 7.24% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) -0.60% 2.41% 1.71% 4.44% 4.67% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) -10.52% 15.74% -46.62% -49.86% 524.96% 
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Table 15 Other transportation equipment 


Tableau 15 ___ Autres matériel de transport 
1992 1993 


| Il Ill IV | 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 10,568 10,380 10,153 10,450 10,466 


Cash and deposits - Encaisse et dépôts 392 528 495 713 461 
Accounts recevable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 1,601 1,470 1,387 1,467 1,515 
Inventories - Stocks 3,830 3,563 2,490 3,540 3,676 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 1,045 1,114 1,104 995 1,063 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 177 98 76 69 78 
Loans - Préts 29 29 28 29 30 
Capital assets, net - Immobilisations, net 2,648 2,604 2510 2,529 2,570 
Other assets - Autres actifs 847 975 1,062 1,108 1,074 
Liabilities - Passifs 6,454 6,482 6,422 6,689 6,693 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 2,078 2,083 2,004 2,098 2,140 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 983 997 972 870 858 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprés de banques 885 838 960 1,188 1,238 

From others - Auprès d'autres 314 319 306 389 342 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 151 126 173 ; 158 161 
Bonds and debentures - Obligations 570 595 586 695 625 
Mortgages - Hypothèques 357 350 352 141 143 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 278 282 279 274 280 
Other liabilities - Autres passifs 838 893 791 876 907 
Equity - Avoir 4,114 3,899 3,732 3,761 3,773 
Share capital - Capital-actions 1,660 1,590 RE! 1,725 1,761 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 257 116 116 109 110 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 2,197 2,193 2,023 1,927 1,902 
Current assets - Actif à court terme 6,433 6,183 6,017 6,255 6,241 
Current liabilities - Passif à court terme 3,707 3,732 3,770 3,856 3,778 


Income Statement - État des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 3,373 3,380 3,074 3,323 3,294 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 3,307 3,320 3,016 3,264 3,239 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 65 61 58 59 56 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 3,217 3,251 2,983 3,289 3,166 
Depreciation, Cepletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 82 81 83 80 70 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 3,135 3,170 2,899 3,209 3,096 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 156 129 91 35 128 

Other Revenue - Autre revenu 29 11 12 14 8 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 29 11 12 : 14 8 

Other Expenses - Autres dépenses 61 62 60 62 60 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court teme 25 25 26 21 25 
Long-term debt - Dette à long terme 36 37 34 35 36 

Gains/losses - Gains/pertes 3 2 8 -6 -17 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs -- 1 1 -- -1 
Others - Autres 3 1 8 -6 -16 

Profit before income tax - Bénéfice avant impét sur le revenu 126 81 51 -20 58 
Income tax - Impôt sur le revenu 22 19 11 13 8 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées -- -- -1 -- -- 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 105 62 40 -32 50 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires -6 0 (e) 0 0 

Net profit - Bénéfice net 99 62 40 -32 50 
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Table 15 Other transportation equipment 


Tableau 15 ___ Autres matériel de transport 
1992 1993 


| Il Ill IV | 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - Etat de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation -167 378 -109 66 85 
Net profit - Bénéfice net 99 62 40 -32 50 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissem ent 82 81 83 80 70 
Deferred income tax - Im pèt sur le revenu différé -- 1 -3 3 7 
Working capital - Fonds de roulement -216 315 -80 -49 -150 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires -129 -77 -147 64 112 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de ja période antérieure -3 4 -2 2 4 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 729 -302 177 237 -38 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques 134 -47 122 231 50 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées -148 14 11 -102 -12 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 60 -25 47 -13 2 
Bonds and debentures - Obligations 5 25 -9 109 -71 
Mortgages - Hypothéques 4 -7 2 -204 2 
Other - Autres -2 4 -5 83 -48 
Equity - Avoir 676 -266 8 133 37 
Total cash available - Total, encaisse 562 76 67 302 46 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements -55 -10 -25 -115 77 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées -119 69 -2 -109 68 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 63 -79 -22 6 9 
Loans - Prêts -- -- -1 1 1 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 200 -27 85 131 112 
Purchases - Achats 126 85 116 118 125 
Disposals - Réalisations -74 112 32 -13 13 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 65 57 42 69 110 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 210 19 101 85 299 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 352 57 -34 218 -253 
Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 

Operating revenue - Revenu d'exploitation 3,352 8,212 3,273 3,213 3,281 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 144 106 93 68 116 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 92 47 42 -7 37 
Net profit - Bénéfice net 86 47 42 -7 37 
Selected ratios - Ratios sélectionnés 
Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 6.98% 4.86% 4.71% 2.19% 4.29% 
Return on equity - Rendement de l'avoir 8.91% 4.77% 4.55% -0.77% 3.95% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 4.29% 3.20% 2.83% 2.12% 3.54% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l’avoir 0.792 0.827 0.897 0.915 0.892 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 11705 1.657 1.596 1.622 1.652 
Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 
Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DES .) -1.69% -1.20% -1.20% -1.81% 2.12% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DÉS.) -4.95% -0.07% -0.83% -1.09% 0.63% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) 320.56% -26.33% -12.40% -26.60% 70.80% 
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Table 16 Household appliances and electrical products 


Tableau 16__ Appareils ménagers et produits électriques 
1992 1993 


| Il Hl IV | 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 11,334 11,327 11,410 11,007 10,970 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 600 554 579 570 597 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 2,656 2,669 2,910 2,805 2,623 
Inventories - Stocks 3,300 3,318 3,282 3,092 3,053 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 945 936 820 851 921 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 143 140 191 260 288 
Loans - Préts 42 42 42 41 43 
Capital assets, net - Immobilisations. net 2,138 2,109 2,094 2,020 2,006 
Other assets - Autres actifs 1,509 1,558 1,492 1,367 1,439 

Liabilities - Passifs 6,944 7,092 7,140 6,827 6,828 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 2,516 2,535 2,657 2,566 2,47S: 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 831 952 1,070 992 1,010 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques 979 901 1,011 1,908 916 

From others - Auprès d'autres 488 498 485 437 552 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 622 617 356 243 261 
Bonds and debentures - Obligations 217 221 221 221 221 
Mortgages - Hypothèques 134 131 104 124 115 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 90 105 88 106 106 
Other liabilities - Autres passifs 1,008 1,073 1,148 1,129 1,170 
Equity - Avoir 4,389 4,295 4,270 4,181 4,142 
Share capital - Capital-actions 1,689 1,696 1,710 Fil 1,742 
Contributed surplus and other - Surplus d’appon et autres 288 33 332 313 303 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 2,412 2,267 2,229 2,157 2,097 
Current assets - Actif a court terme 7,068 7,082 7,305 6,977 6,817 
Current liabilities - Passif à court terme 4,716 4,811 5,021 4,621 4,465 


Income Statement - État des résultats 


Operating Revenue - Revenu d'exploitation 4,234 4,311 4,697 5,100 4,372 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 4,214 4,291 4,675 5,077 4,348 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 20 19 22 22 24 

Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 4,228 4,306 4,663 5,093 4,326 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 78 83 84 81 76 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 4,149 4,223 4,579 5,011 4,251 

Operating profit - Bénéfice d'exploitation 6 4 34 7 45 

Other Revenue - Autre revenu 22 18 24 21 25 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 22 18 24 21 25 

Other Expenses - Autres dépenses 69 72 67 68 64 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court teme 37 41 36 38 32 
Long-term debt - Dette à long terme 32 a ch! 31 30 32 

Gains/losses - Gains/pertes -7 -5 -1 -9 -17 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs -1 -] 2 -3 - 
Others - Autres -6 -4 4 -6 -17 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu -48 -55 -11 -49 -10 
Income tax - Impôt sur le revenu 2 8 7 13 2 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées -3 6 3 2 2 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -53 -57 -15 -59 -20 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires -1 0 0 0 -1 

Net profit - Bénéfice net -54 -57 -15 -59 -21 


Statistics Canada - Cat No. 61-008 ve Statistique Canada - no 61-008 au cat. 


Financial Statistics for Enterprises 


Statistiques financiéres des entreprises 


Table 16 Household appliances and electrical products 
Tableau 16___ Appareils ménagers et produits électriques 
1992 1993 
Il III IV | 
millions of dollars-millions de dollars 
Statement of changes in financial position - Etat de l’évolution de la situation financière 
Sources - Provenance 
Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation -108 57 99 350 132 
Net profit - Bénéfice net -54 -57 -15 -59 -21 
Non-cash items - Éléments non monétaires 
Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissem ent 78 83 84 81 76 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 2 2 -14 10 2 
Working capital - Fonds de roulement -223 1 -82 193 191 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 88 5 127 118 -115 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de fa période antérieure 1 20 -2 7 4 
Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement -13 -25 -59 -224 78 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques 99 -78 110 -2 -93 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées -175 61 118 -78 74 
Other borrowings - Autres emprunts 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 70 -5 -262 -112 18 
Bonds and debentures - Obligations 0 4 = 0 0 
Mortgages - Hypothèques 16 -3 -27 20 -8 
Other - Autres 25 10 -14 -48 UE, 
Equity - Avoir -48 -15 15 -3 30 
Total cash available - Total, encaisse -122 32 40 126 210 
Applications - Utilisations 
Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements -196 -12 -65 99 109 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées -111 -9 -116 31 81 
Portfolio investments - Placements de portefeuille -81 -3 51 69 27 
Loans - Préts 4 -- -- -1 2 
Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 100 49 60 2 80 
Purchases - Achats 114 81 80 98 81 
Disposals - Réalisations 14 32 20 97 1 
Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 19 47 31 35 20 
Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse -77 84 26 135 209 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse -45 -52 15 -10 1 
Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 
Operating revenue - Revenu d'exploitation 4,424 4,527 4,647 4,706 4,576 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 14 26 24 -10 52 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -42 -32 -36 -71 -10 
Net profit - Bénéfice net -43 -3 -36 -71 -11 
Selected ratios - Ratios sélectionnés 
Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 0.66% 1.09% 0.60% -1.60% 2.16% 
Return on equity - Rendement de l'avoir -3.84% -3.07% -3.35% -6.84% -0.97% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 0.31% 0.57% 0.51% -0.22% 1.13% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 07759 0.773 0.760 0.724 0.742 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.499 1.472 1.455 1.510 1.527 
Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 
Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DES.) -1.02% 2.57% 2.41% 1.28% -2.77% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) -1.20% 2.30% 2.47% 2.03% -4.09% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) 149.91% 88.60% -7.69% -143.91% 594.85% 
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Table 17 Electronic equipment and computer services 
Tableau 17___ Matériel électronique et services informatiques 
1992 1993 
| Il Il IV | 


millions of dollars-millions de dollars 
Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 27,070 27,133 27,791 28,873 26,259 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 651 702 722 906 837 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 9,085 9,062 9,619 10,623 7,664 
Inventories - Stocks 3,140 3,061 2,200 3,191 3,298 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 6,672 6,752 6,760 6,720 6,730 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 587 655 639 619 760 
Loans - Prêts 1,408 1,408 1,410 1,414 1,413 
Capital assets, net - Immobilisations, net 4,130 4,063 4,010 3,984 3,919 
Other assets - Autres actifs 1,398 1,429 1,430 1,415 1,638 

Liabilities - Passifs 17,521 17,672 18,491 19,627 16,767 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 8,774 8,775 9,602 10,323 7,098 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 1,263 1,291 1,392 1,401 1,378 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprés de banques 1,342 1,221 1,232 1,267 1,3C6 

From others - Auprès d'autres 948 915 898 953 953 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 270 352 365 260 165 
Bonds and debentures - Obligations 2,446 2,527 2,405 2,610 2,884 
Mortgages - Hypothèques 64 64 65 66 74 
Deferred income tax - Impdt sur le revenu différé 463 447 401 426 442 
Other liabilities - Autres passifs 1,951 2,078 2,191 2,320 2,468 
Equity - Avoir 9,549 9,461 9,300 9,246 9,493 
Share capital - Capital-actions 4,962 4,938 5,033 5,023 5,124 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 421 425 395 381 352 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 4,167 4,088 3,872 3,842 4,017 
Current assets - Actif à court terme 14,409 14,445 15,161 16,181 13,476 
Current liabilities - Passif à court terme 11,311 11,220 12,166 12,771 9,481 


Income Statement - État des résultats 


Operating Revenue - Revenu d'exploitation 7,114 7,358 7,110 8,437 7,531 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 6,940 7,184 6,950 8,211 7,358 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 174 174 159 226 173 

Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 6,819 7,128 7,024 8,124 7,182 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 265 257 252 290 261 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 6,554 6,871 6,772 7,834 6,921 

Operating profit - Bénéfice d'exploitation 295 230 86 313 348 

Other Revenue - Autre revenu 72 40 40 98 43 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 72 40 40 98 43 

Other Expenses - Autres dépenses 144 150 140 157 150 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court terme 37 46 34 36 32 
Long-term debt - Dette à long terme 107 104 106 121 nly 

Gains/losses - Gains/pertes -12 -55 -31 46 9 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs 77 -3 -5 3 4 
Others - Autres -89 -52 -26 43 6 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 210 64 -45 300 251 
Income tax - Impôt sur le revenu 114 46 -6 -23 97 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées -1 -] -6 2 4 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 95 16 -46 325 158 : 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires 0 0 -7 -158 1 

Net profit - Bénéfice net 95 16 -53 167 158 
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Table 17 Electronic equipment and computer services 
Tableau 17 ___ Matériel électronique et services informatiques 
1992 1993 
| Il Ill IV | 


millions of dollars-millions de dollars 
Statement of changes in financial position - Etat de l’évolution de la situation financière: 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l'exploitation 354 334 304 516 53 
Net profit - Bénéfice net 95 16 -53 167 158 
Non-cash items - Eléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement 265 257 252 290 261 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé -- -23 -43 30 -11 
Working capital - Fonds de roulement -92 58 123 -274 -346 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 57 93 60 319 -95 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure 28 -68 -35 -17 85 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement -352 169 38 210 286 
Borrowings from banks - Emprunts auprés de banques -14 -39 12 35 39 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées -127 28 101 8 -24 
Other borrowings - Autres emprunts ‘ 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 4 94 13 -105 -S5 
Bonds and debentures - Obligations -114 83 -122 205 274 
Mortgages - Hypothèques -6 -- 1 1 8 
Other - Autres -155 -19 -17 55 — 
Equity - Avoir 59 j 51 9 85 
Total cash available - Total, encaisse 2 503 342 725 339 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements -413 149 -- -59 147 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées -156 81 14 -43 7 
Portfolio investments - Placements de portefeuille -337 68 -17 -20 141 
Loans - Prêts 79 -- 2 4 -1 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 186 195 199 479 179 
Purchases - Achats 224 Sad 292 299 262 
Disposals - Réalisations 38 116 93 -181 83 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 290 117 118 119 117 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 63 461 317 540 443 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse -61 42 25 185 -104 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 74181 7,265 7,498 8,072 7,562 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 278 227 113 307 332 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 116 36 -6 246 180 
Net profit - Bénéfice net 116 36 -13 88 189 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 5.44% 3.18% 2.00% 8.78% 6.84% 
Return on equity - Rendement de l'avoir 4.87% 1.50% -0.25% 10.62% 7.58% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 3.89% 3.12% 1.50% 3.80% 4.38% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 0.663 0.673 0.684 0.709 0.712 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.274 1.287 1.246 1.267 1.421 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DES.) -3.26% 1.88% 3.20% 7.66% -6.32% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) -6.46% 2.69% 4.92% 5.15% -6.89% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) 512.66% -18.29% -50.30% 171.97% 8.09% 
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Financial Statistics for Enterprises Statistiques financiéres des entreprises 


Table 18 Real estate developers, builders and operators 
Tableau 18 _ Promotion, construction et exploitation immobilières 
1992 1993 
| Il Ul IV | 


millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 157,590 157,405 156,803 152,253 151,250 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 5,260 S555 5552 5,606 5,502 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revanu couru 7,773 7,974 8,149 7,034 6,445 
Inventories - Stocks 19,079 19,882 19,502 18,425 18,376 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 24,717 24,958 24,682 23,601 23,323 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 5,720 5,529 5,461 5,187 5,166 
Loans - Prêts 7,878 7,822 7,727 750 7,531 
Capital assets, net - Immobilisations, net 81,361 79,603 79,867 78,526 77,993 
Other assets - Autres actifs 5,802 6,082 5,863 6,344 6,913 

Liabilities - Passifs 131,659 132,145 131,966 130,323 130,943 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 14,275 14,370 14,046 13,829 13,728 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 24,040 24,441 24,180 23,611 23,456 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques 15,556 15,198 15,690 15,926 15,933 
From others - Auprès d'autres 10,455 10,591 10,304 9,922 9,937 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 2,357 1,734 1,684 1,506 1,467 
Bonds and debentures - Obligations 16,844 16,602 16,423 16,476 16,531 
Mortgages - Hypothèques 34,368 34,405 34,616 34,104 33,757 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 4,852 4,757 4,788 4,370 4,390 
Other liabilities - Autres passifs 8,913 10,046 10,233 10,579 11,745 
Equity - Avoir 25,931 25,259 24,837 21,930 20,307 
Share capital - Capital-actions 15,219 15,882 16,245 16,201 16,360 
Contributed surplus and other - Surpius d'apport et autres 4,270 4,260 4,336 4,349 4,336 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 6,441 5,117 4,256 1,381 -390 


Income Statement - État des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 14,508 15,156 15,424 13,700 12,589 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 10,880 11,557 11,848 10,055 8,992 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 3,627 3,599 3,576 3,645 3,597 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 13,144 13,686 13,917 12,964 11,829 
Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 571 571 569 579 561 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 12,573 18,115 13,348 12,385 11,269 

Operating profit - Bénéfice d'exploitation 1,363 1,471 1,507 737 760 

Other Revenue - Autre revenu 486 482 486 496 466 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 486 482 486 495 466 

Other Expenses - Autres dépenses 1,920 1,875 1,903 1,900 1,900 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court terme 265 265 257 . 265 264 
Long-term debt - Dette à long terme 1,656 1,611 1,646 1,635 1,636 

Gains/losses - Gains/pertes -1,369 -17 -65 -1,637 -67 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs Fa) 35 -40 33 -11 
Others - Autres -1,441 -52 -25 -1,671 -56 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu -1,441 60 26 -2,305 -741 
Income tax - Impôt sur le revenu : 97 125 147 -415 -84 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées —. 1 -24 -98 -6 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -1,537 -64 -146 -1,988 -663 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires -1 (0) -- 41 _— 

Net profit - Bénéfice net -1,538 -64 -146 -1,947 -663 
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Financial Statistics for Enterprises 


Statistiques financiéres des entreprises 


Table 18 Real estate developers, builders and operators 
Tableau 18 _ Promotion, construction et exploitation immobilières 
1992 1993 
| Il Ill IV | 


millions of dollars-millions de dollars 
Statement of changes in financial position - Etat de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation 1,139 819 830 1,421 1,000 
Net profit - Bénéfice net -1,538 -64 -146 -1,947 -663 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 569 569 567 SA 559 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 26 50 50 415 -21 
Working capital - Fonds de roulement 918 -805 -100 1,624 582 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 1,205 826 524 1,595 613 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure -44 242 -67 -14 -72 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement -634 1,189 149 -1,362 -171 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques -1,268 -338 385 243 7 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées -102 415 -287 -569 -38 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers' acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier -248 -321 -50 -178 -3S 
Bonds and debentures - Obligations -605 348 -179 53 55 

Mortgages - Hypothèques 1,222 284 130 -512 -299 . 
Other - Autres 31 -65 -12 -383 15 
Equity - Avoir 635 866 161 -17 128 
Total cash available - Total, encaisse 505 2,008 979 59 828 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements -2,319 481 -418 -490 -226 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées -1,988 707 -284 -19 -227 
Portfolio investments - Placements de portefeuille -214 -171 -68 -275 -20 
Loans - Prêts -117 -55 -66 -196 21 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 2,359 400 545 -432 169 
Purchases - Achats 1,930 1.393 1,746 1,410 1,570 
Disposals - Réalisations -431 991 1,199 1,840 1,399 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 919 812 846 908 981 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 959 1,693 973 -13 923 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse -455 315 6 72 -95 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 15,144 or 14,906 13,412 13,112 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 1,525 1,501 1,376 676 924 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -1,370 -23 -360 -1,982 -485 
Net profit - Bénéfice net -1,371 -23 -360 -1,941 -485 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 0.26% 425% 3.30% -1.57% 3.06% 
Return on equity - Rendement de l'avoir -21.14% -0.36% -5.80% -36.16% -9.55% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 10.07% 9.77% 9.23% 5.04% 7.05% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 3.996 4.077 4.143 4.630 4.978 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DES.) -4.01% 1.50% -3.03% -10.02% -2.24% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) -3.73% 1.84% -2.45% -5.87% -4.30% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) -6.40% -1.53% -8.36% -50.86% 36.64% 
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Financial Statistics for Enterprises Statistiques financiéres des entreprises 


Table 19 Building materials and construction 
Tableau 19 Matériaux de construction et construction 
1992 1993 
| Il [ll IV | 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 30,849 31,752 32,245 30,076 29,401 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 2,007 2,009 2,044 2,060 1,923 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 7,232 8,160 8,553 7,005 5,993 
Inventories - Stocks 4,305 4,472 4,412 4,072 4,088 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 3,414 3,468 3,640 G'SI0 3,480 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 657 669 654 601 566 
Loans - Prêts 341 351 346 925 309 
Capital assets, net - Immobilisations, net 8,980 CR. 9,200 8,682 8,493 
Other assets - Autres actifs 3,914 3 511 3,396 3,821 4,548 

Liabilities - Passifs 18,589 19,600 19,992 18,428 18,304 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 6,665 6,989 7,014 §,358 5,972 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 2,941 3,011 3,190 305 2am 3,006 


Borrowings - Emprunis 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprés de banques 3,239 3,452 3,549 3,272 3,267 

From others - Auprès d'autres 1,296 1,286 1,275 1,183 1,188 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 323 210 203 169 185 
Bonds and debentures - Obligations 959 970 966 922 946 
Mortgages - Hypotheques 559 573 564 530 504 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 1,417 1,391 1,391 1,334 1,300 
Other liabilities - Autres passifs 1,181 1,718 1,840 1,608 1,934 
Equity - Avoir 12,260 12,152 12,253 11,648 11,097 
Share capital - Capital-actions 2,218 2,302 2,372 2,230 2,227 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 380 282 376 357 338 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 9,662 9,468 9,505 9,060 8,532 
Current assets - Actif à court terme 15,038 15,684 15,583 14,376 13,971 
Current liabilities - Passif à court terme 11,266 11,514 11,592 10,672 10,305 


Income Statement - État des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 10,848 12,511 13,307 10,664 8,495 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 10,575 12,204 12,992 10,422 8,288 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 273 306 314 242 207 

Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 11,070 12,466 12,941 10,737 8,876 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 359 365 368 347 325 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 10,711 12,101 12,573 10,390 8,551 

Operating profit - Bénéfice d'exploitation -222 45 367 -73 -381 

Other Revenue - Autre revenu 55 54 53 52 41 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 55 54 2 52 41 

Other Expenses - Autres dépenses 203 200 195 183 175 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court terme 56 66 63 59 59 
Long-term debt - Dette à long terme 137 135 131 124 A 

Gains/losses - Gains/pertes -4 2 120 -29 131 
On sale of assets - Sur la vente d’actifs | 1 3 -2 2 160 
Others - Autres -5 -1 121 -30 -29 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu -374 -100 345 -233 -385 
Income tax - Impôt sur le revenu -94 -12 104 -31 -102 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées -1 1 3 4 _ 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -280 -87 244 -198 -282 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires 0 1 0 0 0 

Net profit - Bénéfice net -280 -86 244 -198 -282 
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Financial Statistics for Enterprises Statistiques financiéres des entreprises 


Table 19 Building materials and construction 
Tableau 19 Matériaux de construction et construction 
1992 1993 
| Il IN IV | 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - Etat de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par I’exploitation -104 402 429 611 19 
Net profit - Bénéfice net -280 -86 244 -198 -282 
Non-cash items - Eléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissem ent 359 365 268 347 325 
Deferred income tax - Impét sur le revanu différé -14 -11 -6 -33 -15 
Working capital - Fonds de roulement 1,432 -801 -306 1,208 614 
Other non-cash items - Autres 6l6mants non monétaires -1,587 924 102 713 -602 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure -13 12 27 -1 -21 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement -697 420 253 -699 -77 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques -89 243 97 -251 -9 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées -285 87 178 -133 -81 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier -57 -113 -7 -33 16 
Bonds and debentures - Obligations 12 1 4 -44 23 
Mortgages - Hypothèques -58 14 -9 -35 -25 
Other - Autres -124 -10 -10 -76 5 
Equity - Avoir -97 228 yi -127 -6 
Total cash available - Total, encaisse -801 823 681 -88 -58 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements -272 104 148 -200 -247 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées -133 70 168 -126 -196 
Portfolio inyestments - Placements de portefeuille -89 24 -15 -53 -35 
Loans - Prêts -51 10 -5 -21 -16 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations -398 493 321 -119 133 
Purchases - Achats 396 482 425 415 419 
Disposals - Réalisations 794 -11 105 534 286 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 205 222 229 210 185 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse -465 819 698 -109 71 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse -336 4 -17 20 -128 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 12,330 12,245 12,158 10,519 9,811 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 128 81 74 -166 -32 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -40 -88 31 -225 -41 
Net profit - Bénéfice net -40 -87 31 -225 -41 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 1.98% 1.16% 2.92% -1.66% 1.75% 
Return on equity - Rendement de l'avoir -1.30% -2.88% 1.00% -7.73% -1.47% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 1.04% 0.66% 0.61% “1.58% -0.33% 
Debt to equity - Ratio des dettes à lavoir 0.761 0.782 0.795 0.784 0.820 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.335 1.362 1.344 1.347 1.356 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DES.) -14.30% 0.12% -1.52% -13.48% -6.73% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) -12.99% 0.51% -1.47% -11.57% -7.88% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) -64.91% -36.59% -8.97% -325.05% 80.52% 
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Statistiques financiéres des entreprises 


Financial Statistics for Enterprises 


Table 20 Transportation services : 
Tableau 20 ___ Services de transport 
1992 1993 
| Il Il IV | 
millions of dollars-millions de dollars 
Balance Sheet - Bilan 
Assets - Actifs 37,594 39,030 38,851 37,342 38,598 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts i532 2.347 2,433 1,640 2,360 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 4,585 4,720 4,543 4,448 4,199 
Inventories - Stocks 968 967 924 935 933 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 8,743 Ch AS) 9,104 8,845 8,577 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 471 433 427 447 374 
Loans - Prêts 225 232 232 233 245 
Capital assets, net - Immobilisations, net 18,835 19,004 18,722 18,612 19,033 
Other assets - Autres actifs 2,236 2152 2,356 2,182 2,877 
Liabilities - Passifs 26,322 27,583 27,668 27,431 29,084 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 4,777 4,706 4,775 4,848 S215 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 3,332 3,257 3,180 2,561 3,068 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprés de banques 3,154 3,343 3,101 3,059 3,151 

From others - Auprès d'autres 3,196 3,403 3,306 3,291 3,485 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 303 306 297 386 414 
Bonds and debentures - Obligations 6,463 7,218 7,455 7,516 7,746 
Mortgages - Hypotheques 902 934 916 909 923 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 1,478 1,494 1,405 1,213 1,204 
Other liabilities - Autres passifs 228 PA 4 2,921 3,232 3,647 3,879 
Equity - Avoir 11,272 11,447 11,184 9,912 9,514 
Share capital - Capital-actions 4,224 4,632 4,661 4,376 4,539 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 1,763 1,798 1,741 17732 1,723 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 5,285 5,017 4,782 3,804 3,251 
Current assets - Actif à court terme 6,426 9,317 9,309 8,514 9,144 
Current liabilities - Passif à court terme 9,384 10,173 10,055 8,596 9,707 


Income Statement - État des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 8,178 8,861 9,159 8,860 7,937 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 7,578 8,251 8,552 8,246 7,296 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 600 610 606 615 641 

Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 8,238 8,724 9,144 9,185 8,063 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 459 478 488 488 495 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 7,779 8,246 8,656 8,697 7,568 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation -60 137 14 -324 -126 

Other Revenue - Autre revenu 369 89 82 84 65 
interest and dividends - Intérêts et dividendes 369 89 82 84 65 

Other Expenses - Autres dépenses 349 362 371 363 361 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court terme 67 66 69 61 53 
Long-term debt - Dette à long terme 282 296 302 302 308 

Gains/losses - Gains/pertes 18 13 -2 -368 -45 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs u 1 6 -98 11 
Others - Autres at 12 -8 -270 -55 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu -22 -123 -276 -970 -467 
Income tax - Impôt sur le revenu -9 17 -124 -128 -29 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées 1 -1 6 -22 2 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -12 -141 -147 -864 -435 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires 0 2 1 0 0 

Net profit - Bénéfice net -12 -139 -146 . -864 -435 
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inancières des entreprises 


Financial Statistics for Enterprises Statistiques 


Table 20 Transportation services 
Tableau 20 ___ Services de transport 
1992 1993 
| Il Il IV | 


millions of dollars-millions de dollars 
Statement of changes in financial position - Etat de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l'exploitation 146 411 525 568 310 
Net profit - Bénéfice net -12 -139 -146 -864 -435 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement 459 478 488 488 495 
Deferred income tax - Im pôt sur le revenu différé -19 12 -94 -201 -25 
Working capital - Fonds de roulement 216 -220 180 292 649 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires -510 291 92 859 -370 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure 13 -11 6 -5 4 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 254 1,573 -235 -840 1,198 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques 177 200 -242 -42 91 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 81 -73 -77 -620 521 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier -85 4 -9 89 28 
Bonds and debentures - Obligations 184 755 237 50 230 
Mortgages - Hypothèques -67 34 -18 -8 15 
Other - Autres -92 211 -97 -15 193 
Equity - Avoir 57 443 -29 .. -294 120 
Total cash available - Total, encaisse 401 1,984 290 . -271 1,507 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 29 352 -42 -48 -286 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 107 383 -38 -68 -224 
Portfolio investments - Placements de portefeuille -60 -38 -5 20 -73 
Loans - Préts -18 6 -- 1 12 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 183 700 144 455 981 
Purchases - Achats 1,179 1.165 912 955 934 
Disposals - Réalisations 996 465 769 501 -47 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 110 123 100 119 98 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 322 1,175 202 526 793 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 79 809 88 -797 714 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 8,804 8,806 8,618 8,847 8,539 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation © 156 25 -221 -191 93 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 140 -220 -303 -781 -281 
Net profit - Bénéfice net 140 -218 -302 -781 -281 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 5.45% 0.48% -0.56% -7.00% -0.32% 
Return on equity - Rendement de l'avoir 4.95% -7.67% -10.82% -31.53% -11.82% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 1.77% 0.28% -2.57% -2.16% 1.09% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 1.539 1.613 1.632 1.788 WITS 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 0.838 0.916 0.926 0.990 0.942 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DES.) -3.44% 0.02% -2.14% 2.66% -3.48% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) -5.82% 1.54% 0.66% 2.25% -6.55% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES .) 338.06% -84.17% -998.88% 13.72% 148.74% 
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Table 21 Printing, publishing and broadcasting 


Tableau 21 Impression, édition et télédiffusion | 
1992 1993 


| Il II IV | 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 35,253 35,353 35,700 35,514 35,173 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 1,190 1,128 1,547 1,234 952 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 4,143 4,501 4,134 4,432 4,082 
Inventories - Stocks 1,338 1,309 1,205 1,274 Ten 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 14,434 14,440 14,493 14,513 14,121 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 407 436 450 413 429 
Loans - Prêts 139 123 121 121 120 
Capital assets, net - Immobilisations, net 8,167 8.140 8,211 8,273 8,340 
Other assets - Autres actifs , 5,435 5.277 5,438 5/253 5,850 

Liabilities - Passifs 19,695 19,710 20,048 20,120 20,008 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 3,856 3,964 4,015 4,182 4,070 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 3,891 3,802 3,695 B77: 3,448 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 
From banks - Auprès de banques 3,662 3,206 2,840 2,723 2,757 


From others - Auprès d'autres 945 951 899 891 885 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 1,830 1,780 1,714 1,369 1,336 
Bonds and debentures - Obligations 2,856 3,340 4,136 4,361 4,529 
Mortgages - Hypothèques 246 233 227 226 223 

Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 895 949 956 926 807 
Other liabilities - Autres passifs 1,514 1,485 1,567 1,659 1,954 
Equity - Avoir 15,558 15,643 15,652 15,394 15,165 
Share capital - Capital-actions 10,731 10,858 10,991 10,979 10,935 
Contributed surplus and other - Surplus d’apport et autres 653 759 841 816 834 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 4,174 4,026 3,820 3,599 3,395 
Current assets - Actif a court terme 9,984 10,248 8,610 8,393 7,924 
Current liabilities - Passif à court terme 8,609 8,329 7,857 7,972 7,462 


Income Statement - Etat des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 6,346 6,908 6,477 7,196 6,532 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 5,877 6.317 5,878 6,554 5,929 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 469 590 599 642 602 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 6,067 6,414 6,152 6,853 6,304 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 303 302 302 318 308 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 5,763 6,112 5,849 6,534 5,996 

Operating profit - Bénéfice d'exploitation 280 494 325 343 228 

Other Revenue - Autre revenu 280 147 137 164 225 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 280 147 127 164 225 

Other Expenses - Autres dépenses 273 264 263 317 274 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court teme 66 63 53 54 54 
Long-term debt - Dette à long terme 207 200 210 263 21S 

Gains/losses - Gains/pertes 203 -96 -20 -20 -3 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs 211 17 -3 144 - 
Others - Autres -8 -114 -16 -34 4 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 489 281 178 170 176 
Income tax - Impôt sur le revenu 59 162 91 90 -29 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées 16 22 13 35 19 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 446 141 100 115 224 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires 0 -- -- -- -1 

Net profit - Bénéfice net 446 141 100 115 223 
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Table 21 Printing, publishing and broadcasting 
Tableau 21__ Impression, édition et télédiffusion 
1992 1993 
| Il Ill IV | 
: millions of dollars-millions de dollars 
Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 
Sources - Provenance 
Cash from operating activities - Encaisse générée par !’exploitation 502 407 776 519 580 
Net profit - Bénéfice net 446 141 100 115 223 
Non-cash items - Éléments non monétaires 
Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissem ent 302 302 202 318 308 
Deterred income tax - Impôt sur le revenu différé 14 37 10 -34 -124 
Working capital - Fonds de roulement 85 -240 434 -102 245 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires -370 156 -119 263 -87 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure 24 14 47 -41 16 
Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 1,140 205 418 -179 -190 
Borrowings from banks - Emprunts auprés de banques 184 -456 -365 -111 32 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées -100 -89 -108 86 -330 
Other borrowings - Autres emprunts 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier -856 -50 -67 -344 -34 
Bonds and debentures - Obligations -17 485 795 225 169 
Mortgages - Hypothéques -1 -13 -5 -2 -3 
Other - Autres -36 6 -53 -8 -§ 
Equity - Avoir 1,967 322 220 -25 -20 
Total cash available - Total, encaisse 1,642 612 1,193 340 390 
Applications - Utilisations 
Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 840 86 61 -11 -65 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 1,013 73 49 26 -81 
Portfolio investments - Placements de portefeuille -158 29 14 -37 16 
Loans - Prêts -15 -16 -2 -- ~ 
Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 261 271 354 350 298 
Purchases - Achats 384 384 429 458 391 
Disposals - Réalisations 123 113 85 108 94 
Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 401 307 364 311 428 
Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 1,502 664 780 649 660 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 140 -52 414 -310 -270 
Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 
Operating revenue - Revenu d'exploitation 6,609 6,749 6,727 6,810 6,830 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 387 402 395 258 335 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 537 47 181 40 316 
Net profit - Bénéfice net 537 47 181 40 315 
Selected ratios - Ratios sélectionnés 
Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 9.97% 3.12% 5.21% 3.53% 7.09% 
Return on equity - Rendement de l'avoir 13.80% 1.21% 4.62% 1.05% 8.33% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 5.85% 5.95% 5.86% 3.79% 4.91% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 0.863 0.851 0.862 0.867 0.869 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.160 1.230 1.096 1.053 1.062 
Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 
Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DÉS.) 0.22% 2.13% -0.33% 1.23% 0.29% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) -0.31% 2.02% -0.23% 3.46% -0.87% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) 9.60% 3.85% -1.78% -34.51% 29.84% 
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Table 22 Telecommunication carriers and postal and courier services 
Tableau 22___ Transmission des télécommunications, services plostaux et messageries 
1992 1993 


| Il Il IV | 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 34,847 35,166 35,632 36,638 37,073 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 119 181 140 176 178 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 2,544 2,455 2,525 2,653 2,551 
Inventories - Stocks 333 357 267 370 350 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 1,920 1,930 1,959 1,959 2,297 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 262 243 248 185 182 
Loans - Préts 58 58 10 10 10 
Capital assets, net - Immobilisations, net 28,614 28,899 29,222 30,123 30,179 
Other assets - Autres actifs 996 1,044 1,161 1,163 1,326 

Liabilities - Passifs 19,720 19,944 20,273 20,670 21,102 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 2,814 2,644 2,758 2,924 2,953 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 1,952 1,934 1,931 1,884 1,881 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprés de banques 420 459 469 488 515 

From others - Auprès d'autres 401 388 409 516 469 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 899 772 1,256 1,241 Hranr 
Bonds and debentures - Obligations 9,614 10,106 9,691 9,817 10,194 
Mortgages - Hypothèques 44 29 30 30 31 
Deferred income tax - Im pôt sur le revenu différé 2,683 2,690 2,698 2,686 2,636 
Other liabilities - Autres passifs | 887 923 1,031 1,085 1,106 
Equity - Avoir 15,127 15,222 15,359 15,968 15,971 
Share capital - Capital-actions 9,870 9,909 9,978 10,509 10,596 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 1,356 1,253 1,353 1,354 1,355 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 3,901 3,960 4,028 4,105 4,020 
Current assets - Actif 4 court terme 3,159 3,102 3,153 3,359 3,293 
Current liabilities - Passif a court terme 5,756 5,445 5,840 6,389 6,649 


Income Statement - État des résultats 


Operating Revenue - Revenu d'exploitation 3,937 3,991 4,017 4,100 4,052 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 3,881 3,920 2,957 4,044 4,002 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 56 72 60 56 51 

Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 3,125 3,118 3,080 3,171 3,358 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 730 740 731 749 771 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 2,395 2,378 2,349 2,422 2,587 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 812 873 937 929 694 

Other Revenue - Autre revenu 61 58 48 48 49 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 61 58 48 48 49 

Other Expenses - Autres dépenses 324 321 323 331 329 
Interest on borrowings - intérêts sur les emprunts 

Shon-term debt - Dette à court terme 42 40 43 48 49 
Long-term debt - Dette a long terme 282 ‘281 281 283 280 

Gains/losses - Gains/pertes -9 -8 -14 17 -10 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs -- -- - - 1 
Others - Autres -3 -7 -14 hi -11 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 539 602 647 663 404 
Income tax - Impôt sur le revenu 194 226 264 220 163 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées -- } 2 14 1 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 345 378 385 457 241 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires 0 -2 (e) -- (e) 

Net profit - Bénéfice net 345 376 385 458 241 
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Table 22 Telecommunication carriers and postal and courier services 
Tableau 22. Transmission des télécommunications, services postaux et messageries 
1992 1993 


| Il Il IV | 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l'exploitation 796 1,005 1,152 1,222 978 
Net profit - Bénéfice net 345 376 385 458 241 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissem ent 720 740 731 749 ZT 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé -30 8 115 -1 -47 
Working capital - Fonds de roulement 2 -112 29 10 149 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires -251 -10 -12 3 -140 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure -- 3 4 3 4 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 360 * 392 167 721 520 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques 34 40 10 19 27 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 50 -18 -3 -47 -2 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 171 -128 484 -15 76 
Bonds and debentures - Obligations -191 491 415 127 377 
Mortgages - Hypothèques 8 -15 1 -1 1 
Other - Autres 70 -14 21 107 -48 
Equity - Avoir 218 34 68 532 88 
Total cash available - Total, encaisse 1,156 1,397 1,319 1,943 1,498 


Applications - Utilisations 


‘Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements -109 -10 -16 -90 334 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées -34 9 27 -27 337 
Portfolio investments - Placements de portefeuille -74 -20 5 -63 -2 
Loans - Prêts -1 -- -49 - ~ 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 954 1,027 1,056 1,626 831 
Purchases - Achats - 942 1,022 1,069 1,614 172 
Disposals - Réalisations -12 -5 13 -12 391 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes _ 322 317 325 375 338 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 1,166 1,334 1,365 1,911 1,503 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse -10 63 -46 32 -5 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 3,955 3,973 4,055 4,062 4,071 
Operating profit - Bénéfice d’exploitation 833 872 915 931 716 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 360 378 386 441 256 
Net profit - Bénéfice net 360 376 386 442 256 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 7.34% 7.49% 7.50% 8.22% 5.68% 
Return on equity - Rendement de l'avoir 9.51% 9.93% 10.06% 11.05% 6.42% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 21.97% 21.93% 22.57% 22.91% 17.59% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 0.881 0.899 0.898 0.875 0.902 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 0.549 0.570 0.540 0.526 0.495 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DES.) 1.83% 0.47% 2.05% 0.19% 0.20% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) 5.00% -0.64% 1.22% -0.25% 7.12% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DÉS.) -8.54% 4.60% 5.02% 1.70% -23.09% 
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Table 23 General services to business ) 
Tableau 23___ Services généraux aux entreprises 
1992 1993 
| Il III IV | 
millions of dollars-millions de dollars 
Balance Sheet - Bilan 
Assets - Actifs 24,978 25,473 26,136 25,848 26,286 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 2,015 2,120 2,196 2,163 2,212 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 4,077 4,240 4,273 4,209 3,968 
Inventories - Stocks 927 928 952 920 913 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 5,808 5,964 6,106 6,114 6,131 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 2,229 2,340 2,414 2,451 2,457 
Loans - Prêts 1,063 1,108 1,150 1,141 1,143 
Capital assets, net - Immobilisations. net 5,989 5,972 59750: 5,846 6,142 
Other assets - Autres actifs 2,869 2,802 3,070 3,003 3,322 
Liabilities - Passifs 15,346 15,844 16,396 16,388 16,555 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 3,889 3,893 3,994 3,955 3977 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 4,005 4,169 4,271 4,248 ; 4,261 


Borrowings - Empruntis 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques 1,464 1.444 1,467 1,496 1,54¢ 

From others - Auprès d'autres 1,598 ACTA Up Ao! 1,754 1,760 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 91 90 125 94 94 
Bonds and debentures - Obiigations 837 801 784 731 731 
Mortgages - Hypothéques 862 885 869 916 $19 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 414 419 430 431 450 
Other liabilities - Autres passifs 2,186 2,467 2,706 2,762 2,814 
Equity - Avoir 9,633 9,629 9,740 9,461 9,731 
Share capital - Capital-actions 5,636 5,679 5,780 § 757 6,205 
Contributed surplus and other - Surplus d’apport et autres 1,205 1,204 1,210 1,203 1,220 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 2,791 2,746 2,749 2,500 2,306 
Current assets - Actif a court terme 10,280 10,439 10,565 10,597 10,605 
Current liabilities - Passif à court terme 8,142 8,273 8,357 6,268 8,257 


Income Statement - État des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 5,621 5,992 6,016 6,105 5,840 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 5,254 5,603 5,621 S72 5,476 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 367 389 385 394 364 

Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 5,454 5,730 5737 6,108 5,643 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 180 183 183 207 184 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 5,274 5,548 5,574 5,901 5,459 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 167 262 260 -2 197 

Other Revenue - Autre revenu 130 140 . 145 145 141 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 130 140 145 145 141 

Other Expenses - Autres dépenses 134 133 137 139 141 
interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court terme 52 49 50 53 52 
Long-term debt - Dette à long terme 83 84 86 86 88 

Gains/losses - Gains/pertes 2 9 - 4 3 
On sale of assets - Sur la vente d’actifs 4 -- 20 7 2 
Others - Autres -2 -9 -20 -3 - 

Profit before income tax - Bénéfice avant impêt sur le revenu 164 260 268 8 200 
Income tax - Impôt sur le revenu 71 82 89 29 81 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées 29 7 34 7 8 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 122 185 213 -14 126 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires -- -- -3 1 ~ 

Net profit - Bénéfice net 122 185 210 “13 127 
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Table 23 General services to business 
Tableau 23__ Services généraux aux entreprises 
1992 1993 
| Il Ill IV | 


millions of dollars-millions de dollars 
Statement of changes in financial position - Etat de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par I’exploitation 9 560 360 351 296 
Net profit - Bénéfice net 122 185 210 -13 127 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement 180 183 183 207 184 
Deferred income tax - Impét sur le revenu différé 19 4 10 a 17 
Working capital - Fonds de roulement -15 -168 19 91 255 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires -277 357 -59 85 -290 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure -21 -1 -3 -14 3 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 474 273 346 -33 549 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques -17 -20 26 30 61 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 187 163 103 -20 14 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers' acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier So -- 35 -30 -1 

Bonds and debentures - Obligations 50 -37 -17 -53 
Mortgages - Hypothèques -1 23 -16 47 4 
Other - Autres -97 79 84 4 8 
Equity - Avoir 317 65 132 -11 463 
Total cash available - Total, encaisse 483 832 706 317 844 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 165 314 233 37 16 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 167 155 114 9 9 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 41 145 PT 37 6 
Loans - Prêts 4 44 42 -8 2 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 181 168 182 72 467 
Purchases - Achats 372 353 261 367 365 
Disposals - Réalisations 191 185 178 295 -102 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 189 196 200 219 201 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 535 678 616 329 684 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse -52 154 90 -12 160 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 5,694 6,006 5,997 6,039 5,908 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 102 240 240 105 132 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 92 166 195 54 96 
Net profit - Bénéfice net 92 166 192 55 96 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 4.03% 5.51% 6.11% 3.22% 411% 
Return on equity - Rendement de l'avoir 3.83% 6.89% 8.00% 2.28% 3.96% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 1.78% 4.00% 4.00% 1.73% 2.23% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 0.919 0.941 0.951 0.977 0.957 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.263 1.262 1.264 1.282 1.284 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DES.) 0.49% 5.48% -0.14% 0.70% -2.17% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) 3.95% 3.10% -0.15% 3.08% -2.66% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d’exploitation (DES.) -64.55% 136.33% -0.05% -5§.36% 25.79% 
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Table 24 Accommodation, food and beverage, educational, health and recreational services 
Tableau 24 _ Services d’hébergement, de restauration, d'enseignement, de santé, et récréatif 
1992 1993 
| Il HI IV | 
millions of dollars-millions de dollars 
Balance Sheet - Bilan 
Assets - Actifs 33,339 33,313 33,536 32,529 32,209 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 2,518 2.741 2,810 2,719 2795 
Accounts receivabie and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 2,613 2,450 2,453 2,181 2,101 
Inventories - Stocks 1,156 1,138 1,144 1,145 1,039 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 5127 4,987 5,079 4,964 4,857 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 1,241 ess: 1,292 1,149 1,100 
Loans - Prêts 849 842 840 818 806 
Capital assets, net - Immobilisations, net 16,969 16,700 16,672 16,194 16,030 
Other assets - Autres actifs 2,866 3,222 3,245 3,359 3,541 
Liabilities - Passifs 24,886 24,702 .24,998 24,860 24,858 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 4,270 4,264 4,235 4,189 4,091 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 5,626 5,429 5,444 5,604 5,652 
Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 
From banks - Auprès de banques 3,477 3,429 3,427 3,203 3,160 
From others - Auprès d'autres 2,176 2,121 2,121 2,037 2,020 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 639 616 674 . 636 677 
Bonds and debentures - Obligations 2,034 2,032 2,032 2,026 2,020 
Mortgages - Hypothèques 3,686 3,608 3,611 3,574 3,417 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 423 410 427 409 395 
Other liabilities - Autres passifs 2,555 2,793 3,025 3,184 3,426 
Equity - Avoir 8,453 8,611 8,538 7,669 7,351 
Share capital - Capital-actions 4,369 4,539 4,562 4,532 4,556 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 680 658 650 635 574 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 3,404 3,413 3,327 2,502 2,221 
Current assets - Actif à court terme 6,174 8,304 8,409 8,109 7,969 
Current liabilities - Passif à court terme 8,779 8,717 8,714 68,610 8,486 
Income Statement - État des résultats 
Operating Revenue - Revenu d’exploitation 9,913 9,991 10,400 8,865 8,274 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 9,063 9,162 9,525 8,256 7,691 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 850 829 855 610 584 
Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 9,591 9,680 9,974 8,749 7,947 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 353 358 356 341 343 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 9,239 9,322 9,618 8,408 7,604 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 322 311 426 116 327 
Other Revenue - Autre revenu 64 58 63 65 53 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 64 58 8 65 53 
Other Expenses - Autres dépenses : 375 359 356 355 346 
Interest on borrowings - Intéréts sur les emprunts 
Short-term debt - Dette à court teme 92 87 91 82 82 
Long-term debt - Dette a long terme 283 272 266 273 264 
Gains/losses - Gains/pertes 12 13 27 -4 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs 15 14 29 3 1 
Others - Autres -3 -1 -2 -6 - 
Profit before income tax - Bénéfice avant impét sur le revenu 23 23 159 -178 35 
Income tax - Impôt sur le revenu 19 16 51 -23 26 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées 11 19 8 2 38 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 15 26 116 -153 47 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires 0 -- ~ f@) a 
Net profit - Bénéfice net 15 26 116 -153 47 
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Table 24 Accommodation, food and beverage, educational, health and recreational services 
Tableau 24 ___ Services d'hébergement, de restauration, d'enseignement, de santé, et récréatif 
1992 1993 


| Il HI IV | 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - Etat de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation 66 378 609 381 357 
Net profit - Bénéfice net 15 26 116 -153 47 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement 352 358 256 341 343 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé -29 -8 14 -- -12 
Working capital - Fonds de roulement -19 175 -35 213 -14 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires -202 -169 156 -16 4 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure -53 -5 1 -3 -3 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 336 -251 102 -282 206 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques 99 -39 -2 66 -30 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées | 168 -237 15 -131 16 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 22 -23 58 -38 56 
Bonds and debentures - Obligations 22 -1 -1 -6 -4 
Mortgages - Hypothèques -132 -78 4 -38 74 
Other - Autres 46 -48 1 -84 -17 
Equity - Avoir 111 176 27 -52 tt 
Total cash available - Total, encaisse 402 127 711 99 562 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 91 -417 123 -273 -112 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 78 -402 66 -109 -56 
Portfolio investments - Placements de portefeuille -12 -8 59 -143 -48 
Loans - Préts 26 -7 -1 -22 -9 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 278 95 305 -205 409 
Purchases - Achats 700 624 627 595 593 
Disposals - Réalisations 422 528 332 800 184 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 210 213 204 496 212 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 580 -109 633 17 509 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse -178 236 79 82 54 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 10,207 9,866 9,978 9,062 8,529 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 324 279 359° 214 329 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 27 7 52 -80 59 
Net profit - Bénéfice net 27 7 51 -80 59 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 4.70% 4.21% 4.83% 3.07% 5.19% 
Return on equity - Rendement de l'avoir 1.26% 0.34% 2.42% -4.19% 3.20% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 3.17% 2.83% 3.60% 2.36% 3.86% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 2.087 2.002 2.027 2.227 2.305 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 0.931 0.953 0.965 0.942 0.939 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue {S.A.) - Revenu d'exploitation (DES.) -1.54% -3.34% 1.14% -3.18% -5.88% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) -0.64% -3.00% 0.34% -8.02% -7.32% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DÉS) -22.94% -13.71% 28.64% -40 42% 53.72% 
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Financial Statistics for Enterprises 


Table 25 Consumer goods and services 
Tableau 25 Biens et services de consommation 
1992 1993 


| Il Il IV | 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 56,774 58,621 59,524 60,774 59,434 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 3,013 3,018 2,091 3,201 3,104 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 7,642 8,040 8,254 8,691 7,358 
Inventories - Stocks 19,203 19,962 20,054 20,821 19,753 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 6,516 6,618 6,732 6,862 6,843 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 1,376 acess) 1,268 1,371 1,490 
Loans - Préts 730 738 751 754 741 
Capital assets, net - Immobilisations, net 12,751 13,662 12,855 14,000 13,829 
Other assets - Autres actifs 5,543 5,250 5,420 5,074 6,316 

Liabilities - Passifs 39,172 41,115 42,061 43,596 42,546 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 12,941 13,089 13,220 14,282 13,551 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des äffiliées 8,347 8,769 8.999 9,227 8,983 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques 6,485 6,567 6,792 6,767 6,646 

From others - Auprès d'autres PATS: 2,811 2,829 2,811 2,754 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 853 1,156 1,098 1,221 940 
Bonds and debentures - Obligations 3,451 3,793 3,784 3,726 3,688 
Mortgages - Hypothéques 1,249 1,359 1,375 1,364 1,354 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 469 539 514 491 ‘565 
Other liabilities - Autres passifs 2,603 3,030 3,449 3,708 4,076 
Equity - Avoir 17,601 17,506 17,464 17,178 16,887 
Share capital - Capital-actions 6,452 6,560 6,808 6755 6,674 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 690 648 680 697 681 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 10,460 10,298 9,975 9,726 9,532 
Current assets - Actif à court terme 34,484 34,946 35,353 36,393 35,011 
Current liabilities - Passif à court terme 23,848 24,353 24,814 26,171 25,242 


Income Statement - État des résultats 


Operating Revenue - Revenu d'exploitation 25,557 26,680 27,749 29,411 25,686 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 25,012 25,994 27,048 28,682 25,089 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 545 686 701 729 598 

Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 25,237 26,428 27,326 28,807 25,168 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 486 509 506 517 510 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 24,750 25,919 26,820 28,290 24,658 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 320 252 423 604 518 

Other Revenue - Autre revenu 98 93 94 118 116 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 98 93 94 118 116 

Other Expenses - Autres dépenses 465 488 494 492 482 
interest on borrowings - intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court terme 186 192 192 195 196 
Long-term debt - Dette a long terme 280 296 302 297 286 

Gains/losses - Gains/pertes -83 “2 -21 32 5 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs -31 14 -18 16 i! 
Others - Autres -52 -16 -3 16 4 

Profit before income tax - Bénéfice avant impêt sur le revenu -130 -145 2 262 158 
Income tax - Impôt sur le revenu -2 -18 43 127 104 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées 9 17 18 10 77 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -118 -110 -23 145 131 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires -8 -1 -- 1 - 

Net profit - Bénéfice net -126 -111 -23 146 131 
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Table 25 Consumer goods and services 
Tableau 25 Biens et services de consommation 
1992 1993 


| Il II IV | 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - État de l'évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation 1,041 3 496 1,000 1,399 
Net profit - Bénéfice net -126 -111 -23 146 131 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissem ent 486 509 506 ST 510 
Deferred income tax - Im pôt sur le revenu différé 55 -2 7 -6 50 
Working capital - Fonds de roulement 2,083 -1,082 -224 -182 1,706 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires -1,400 716 227 570 -995 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure -57 -27 -8 -46 -2 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement -672 728 728 197 -848 
Borrowings from banks - Emprunts auprés de banques -166 81 242 -26 -120 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées -223 421 230 236 -243 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier -167 152 -58 123 -281 
Bonds and debentures - Obligations -89 48 -9 -58 -38 
Mortgages - Hypothéques 99 -3 16 -11 -1C 
Other - Autres -71 -1 21 -18 -57 
Equity - Avoir -56 30 287 -49 -97 
Total cash available - Total, encaisse 369 731 1,224 1,197 551 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements -113 -166 148 110 12 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 1 -122 100 105 -95 
Pontfolio investments - Placements de portefeuille -95 -58 34 3 119 
Loans - Prêts -20 8 13 2 -12 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 402 641 705 622 314 
Purchases - Achats 770 784 888 863 871 
Disposals - Réalisations 369 143 183 240 557 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 318 320 300 381 312 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 606 794 1,152 Tits 638 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse -237 -63 71 83 -87 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 27,716 27,766 28,036 26,278 27,820 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 268 500 492 338 468 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -72 20 3 -58 179 
Net profit - Bénéfice net -79 20 3 -57 178 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 2.43% 3.50% 3.20% 2.72% 4.89% 
Return on equity - Rendement de l'avoir à -1.63% 0.46% 0.08% -1.35% 4.23% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 0.97% 1.80% 1.75% 1.29% — 1.68% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 1.316 1.397 1.425 1.462 1.443 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.446 1.435 1.425 1.391 1.387 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DÉS.) -2.48% 0.18% 0.97% -6.27% 5.87% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) -1.82% -0.66% 1.02% -5.82% 5.44% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (D ÉS.) -41.94% 86.56% -1.72% -31.21% 38.25% 


Statistics Canada - Cat. No. 61-008 . 91 Statistique Canada - no 61-008 au cat. 


Financial Statistics for Enterprises Statistiques financiéres des entreprises 


Table 26 Trust companies 
Tableau 26 ___ Sociétés de fiducie 
1992 1993 


| Il Il IV | 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 126,499 124,342 122,385 122,060 110,100 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 2,832 2,998 2,740 3,366 2,269 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 1,622 1,528 1,491 1,509 371 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 1527 1,385 1,921 1,264 1,184 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 18,957 19,163 17,541 18,046 17,403 
Loans - Prêts 

Mortgage - Hypothécaires 82,856 81,077 80,523 80,568 71,794 

Non-mortgage - Non hypothécaires 17,399 17,068 17,131 1046592 15,465 
Allowance for losses on investments and loans - 

Provision pour pertes sur placements et prêts -1,056 -1,162 -1,327 -1,636 -1,424 
Capital assets, net - Immobilisations, net 1,304 1,306 1,342 1,447 1822 
Other assets - Autres actifs 1,057 978 1,023 905 715 

Liabilities - Passifs 120,932 118,927 116,807 116,805 104,818 
Deposits - Dépôts 

Demand - À vue 25,194 25,203 24,573 24,364 21,200 

Tem - À terme 89,440 87,750 86,083 86,551 78,349 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 3,993 4,008 4,109 4,226 3,169 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 414 207 351 282 501 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprés de banques 93 204 166 90 66 

From others - Auprés d’autres 594 566 561 564 585 
Bonds and debentures - Obligations 333 333 342 345 494 
Mortgages - Hypothéques 39 40 39 39 28 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé -47 -107 -135 -369 -311 
Other liabilities - Autres passifs 879 722 TNT. 714 737 
Equity - Avoir 5,567 5,415 5,578 5,255 5,282 
Share capital - Capital-actions 2,892 2,682 4,059 4,411 3,856 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 2,078 1,261 1,268 1,131 727 


Retained earnings - Bénéfices non répartis 
Appropriated - Affectés = = _ ze ds 
Unappropriated - Non affectés 598 472 251 -287 699 


Income Statement - Etat des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 3,350 3,235 2,989 2,896 2,611 
Sales of services - Ventes de services 290 302 279 308 270 
Interest - intérêts 2,950 2,806 2,668 2,590 2,261 
Dividends - Dividendes 91 70 66 59 53 
Gains on sale of securities and other assets - Gains sur la vente de titres et autres actifs -2 a? -57 -88 -17 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 20 26 33 27 45 

Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 3,236 ‘3,203 3,196 3,363 2,548 


Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 37 38 38 37 35 
Interest - Intérdts ; 
On deposits - Sur les dépôts 


Demand - A vue 292 257 191 235 166 
Term - À terme 2,131 2,027 1,958 1,876 1.631 

Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 
Provision for future loan losses - Provisions pour pertes futures 96 208 260 497 146 
Other - Autres 679 673 658 The 570 
Operating profit - Bénéfice d’exploitation 114 31 -117 -468 63 
Other Expenses - Autres dépenses 51 48 45 57 47 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 51 48 45 57 47 
Gains/losses n.e.s.- Gains/pertes n.s.a. -201 -142 -10 -4 8 
Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu -138 -159 -171 -529 24 
Income tax - Impôt sur le revenu 66 -27 -12 -184 24 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées -7 -39 -31 -10 -3 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -210 -172 -189 -355 -3 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires -- 0 -- 0) -3 
Net profit - Bénéfice net -210 -172 -189 -355 -6 
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Table 26 Trust companies 
Tableau 26 Sociétés de fiducie 
1992 1993 
| Il I IV | 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - Etat de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation -306 291 92 16 192 
Net profit - Bénéfice net -210 -172 -189 -355 -6 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 37 38 38 37 35 
Deferred income tax - Im pôt sur le revenu différé 33 -62 -23 -231 -7 
Working capital - Fonds de roulement -271 170 147 106 -911 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 110 316 122 465 218 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure -5 -- -3 -7 864 
Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 33 -289 -1,419 1,204 -11,023 
Increase in deposits - Augmentation des dépôts 
Demand - À vue -419 32 -628 -132 -3,087 
Tam - A terme 518 -323 -1,349 1,217 -7,443 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques -112 112 -38 -75 -22 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées -11 -195 143 -62 219 
Other borrowings - Autres emprunts 
Bonds and debentures - Obligations -106 -- 9 3 149 
Mortgages - Hypothéques -8 -- -1 -- -11 
Other - Autres -4 21 4 ; 12 21 
Equity - Avoir 176 63 449 242 -849 
Total cash available - Total, encaisse -273 2 -1,327 1,220 -10,831 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements -581 -309 -1,122 399 -9,635 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées -32 -92 567 -645 -71 
Portfolio investments - Placements de portefeuille -1,051 402 -1,601 648 -534 
Mortgage loans - Prêts hypothécaires 86 -457 -170 778 -8,045 
Non-mongage loans - Prêts non hypothécaires 416 -161 83 -384 -985 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 76 94 72 153 -84 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 85 73 49 166 48 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse -420 -142 -1,000 717 9,670 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 147 143 -326 502 -1,160 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 3,383 3,229 2,982 2,881 2,635 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 55 35 -171 -345 -5 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -217 -151 -243 -311 -14 
Net profit - Bénéfice net -217 -151 -242 -311 -17 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés -10.30% -7.02% -12.41% -17.19% 0.92% 
Return on assets - Rendement de l'actif -0.67% -0.55% -0.62% -1.16% -0.01% 
Return on equity - Rendement de l’avoir -15.62% -11.16% -17.43% -23.66% -1.07% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 1.61% 1.08% -5.74% -11.97% -0.18% 
Capital ratio - Ratio du capital ‘ 22.722 22.962 21.941 23.228 20.845 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 0.265 0.249 0.262 0.251 0.317 
Operating costs per $100 of assets - Coûts d'exploitation par $100 d'actifs $ 10.23 $ 10.30 $ 10.15 $ 11.02 $ 9.26 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d’exploitation (DES .) -3.81% -4.56% -7.64% -3.41% -8.54% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DÉS .} -8.90% -4.04% -1.27% 2.29% -18.17% 
Operating protit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) 139.93% -36.09% -591.30% -101.51% 98.62% 
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Table 27 Credit unions 


Tableau 27___ Caisses d'épargne et de crédit 
| 1992 1993 


| Il Hl IV | 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 102,011 105,673 107,900 109,980 116,026 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 15,729 16,592 15,261 15,689 16,432 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 954 885 933 907 925 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 1,002 1,050 1,054 1,021 1,029 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 12,225 12,949 12,766 12,887 13,105 
Loans - Préts 

Mortgage - Hypothécaires 42,338 43,829 44,592 45,319 48,230 

Non-mortgage - Non hypothécaires 28,186 29,040 31,856 32,450 34,425 
Allowance for losses on investments and loans - 

Provision pour pertes sur placements et préts -453 -480 -488 -523 -556 
Capital assets, net - Immobilisations, net 1,475 1,499 1,514 1,828 1,913 
Other assets - Autres actifs 556 210 413 402 522 

Liabilities - Passifs 95,318 98,943 100,966 102,984 108,825 
Deposits - Dépôts 

Demand - À vue 33,008 34,731 34,405 34,462 36,578 

Tem - À terme 54,373 55,858 56,816 58,3093 60,999 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 2,007 2,134 2,337 2,249 2,276 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 14 38 14 20 i 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprés de banques 22 372 352 348 325 
From others - Auprés d’autres 5,149 5,165 6,400 6,967 7,788 
Bonds and debentures - Obligations 65 65 72 ce) ie) 
Mortgages - Hypothèques 1 1 1 1 1 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 16 18 19 13 7 
Other liabilities - Autres passifs 661 561 550 614 842 
Equity - Avoir 6,694 6,730 6,934 6,996 7,202 
Share capital - Capital-actions 3,484 3,440 3,479 3,525 3,584 
Other - Autres 2 2 2 2 2 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 
Appropriated - Affectés 2,784 2,849 2,879 2,901 2,994 
Unappropriated - Non affectés 424 439 573 568 621 


Income Statement - État des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 2,591 2,509 2,482 2,394 2,442 
Interest - intéréts 2,334 2,291 2,228 2,194 2,233 
Dividends - Dividendes 2 2 2 1 3 
Gains on sale of securities and other assets - Gains sur la vente de titres et autres actifs - -3 - -- 2 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 255 219 251 200 204 

Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 2,283 2,222 2,117 2,144 2,118 
Depreciation and amortization - Dépréciation at amortissement 29 27 27 25 24 


Interest - intérêts 
On deposits - Sur les dépôts 


Demand - A vue 346 329 283 303 311 

Tem - À terme 1,112 1,056 1,022 968 1.021 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 796 811 786 848 762 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 309 288 364 250 324 
Other Expenses - Autres dépenses 129 128 142 170 . 128 
interest on borrowings - intérêts sur les emprunts 129 128 142 170 128 
Gains/losses n.e.s. - Gains/pertes n.s.a. 7 -- -2 - -1 
Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 180 160 221 81 195 
Income tax - Impôt sur le revenu 25 26 28 9 24 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées 0 2 - -2 ie) 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 155 136 193 70 171 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires 0 (o) (e] 0 fe) 
Net profit - Bénéfice net 155 136 193 70 171 
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Table 27 Credit unions 


Tableau 27__ Caisses _d’éparqne et de crédit 
1992 1993 


| Il Ill IV | 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - Etat de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par I’exploitation -257 485 248 101 316 
Net profit - Bénéfice net 155 136 193 70 171 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 29 27 27 25 24 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé -2 4 1 . -6 -6 
Working capital - Fonds de roulement -456 196 154 -61 10 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 50 143 -93 114 149 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure -34 -20 -34 -42 -32 
Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 2,440 3,553 1,870 2,093 5,651 
Increase in deposits - Augmentation des dépôts 
Demand - À vue 108 1,723 -326 57 2,116 
Tem - À terme 1,421 1,484 958 1,493 2,691 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques 4 350 -19 -4 -23 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées -10 24 -25 7 -13 
Other borrowings - Autres emprunts 
Bonds and debentures - Obligations -1 = i/ -72 0 
Mortgages - Hypothèques -- -- -- (e) - 
Other - Autres 466 16 1,235 567 821 
Equity - Avoir 452 44 39 46 59 
Total cash available - Total, encaisse 2,182 4,039 2,17 2,194 5,966 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 2,122 3,118 3,399 1,412 5,113 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 460 48 1 -31 8 
Portfolio investments - Placements de portefeuille -41 724 -184 121 218 
Mortgage loans - Prêts hypothécaires 1,410 1,491 766 728 2,912 
Non-mongage loans - Prêts non hypothécaires 292 855 2,816 594 1,975 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 48 50 40 335 106 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 12 9 10 21 3 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 2,182 3,176 3,449 1770920 5,223 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 1 863 1,331 425 743 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 2,598 FT 2,457 2,406 2,445 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 321 284 244 262 337 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraorcinaires 167 119 172 97 182 
Net profit - Bénéfice net { 167 119 172 97 182 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 9.29% 7.39% 8.57% 6.59% 7.66% 
Return on assets - Rendement de l'actif 0.61% 0.52% 0.72% 0.26% 0.59% 
Return on equity - Rendement de l'avoir 9.98% 7.40% 9.91% 5.57% 10.13% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 12.37% 11.27% 13.98% 10.89% 13.77% 
Capital ratio - Ratio du capital 15.240 15.701 15.562 15.720 16.111 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 0.784 0.838 0.986 1.049 1.128 
Operating costs per $100 of assets - Coûts d’exploitation par $100 d’actits $ 8.95 $ 8.41 $ 7.85 $ 7.80 $ 7.30 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d’expioitation (DES.) 1.70% -3.12% -2.38% -2.10% 1.63% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DÉS.) -2.58% -1.90% -5.36% 1.42% -1.66% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) 47.72% -11.76% 21.12% -23.72% 28.50% 
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Table 28 Chartered banks and other deposit-accepting intermediaries n.e.s. 
Tableau 28 _ Banques à charte et autres intermédiaires de type de dépôt n.s.a. 
1992 1993 


| Il Il IV | 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 493,856 502,081 518,011 519,229 534,958 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 22,247 23,544 28,294 26,654 28,527 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 4,837 4,603 5,359 4,907 4,999 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 10,825 11,228 12 7212 11,489 11,519 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 65,404 71,330 73,204 72,532 73,968 
Loans - Prêts 

Mortgage - Hypothécaires 130,139 134,659 138,995 140,897 148,350 

Non-mortgage - Non hypothécaires 225,617 220,854 224,250 232,076 235,453 
Allowance for losses on investments and loans - 

Provision pour pertes sur placements et préts -7,511 -8,920 -9,110 -12,494 -13,847 
Bank customers’ liabilities under acceptances - 

Engagements des clients des banques comme acceptations 30,708 32,950 31,314 32,708 33,104 
Capital assets, net - Immobilisations, net 6,492 6,561 6,614 6,676 6.587 
Other assets - Autres actifs 5,096 5,272 6,378 4,783 6,298 

Liabilities - Passifs 457,951 466,414 482,182 484,224 499,997 
Deposits - Dépôts 

Demand - À vue 163,374 192,259 196,382 200,124 204,085 

Tem - À terme ; 216,035 192,259 201,746 204,631 214,011 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 21,641 21,778 26,918 23,995 24,948 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 2,188 2,534 815 810 827 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprés de banques 2,416 2,242 1,099 1,427 1,195 
From others - Auprès d'autres 1,976 SWS Eg 944 1,233 1,154 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 172 165 160 162 162 
Bonds and debentures - Obligations 10,855 10,902 12,568 11,130 1128 
Mortgages - Hypothèques 20 21 14 14 13 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé -371 -550 -369 -576 -478 
Bank customers’ liabilities under acceptances - 
Engagements des clients des banques comme acceptations 30,701 32,950 Sess 1797 32,040 
Other liabilities - Autres passifs 8,944 8,797 10,590 9,535 10,913 
Equity - Avoir 35,905 35,667 35,829 35,006 34,961 
Share capital - Capital-actions 19,972 20,084 20,248 20,051 20,287 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 609 613 570 586 617 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 
Appropriated - Affectés 2 2 2 2 1 
Unappropriated - Non affectés 15,322 14,969 15,010 14,367 14,055 


Income Statement - Etat des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 11,657 10,872 11,040 10,707 11,002 
Sales of services - Ventes de services 1,457 1,455 1,429 1,426 1,462 
Interest - intéréts 9,493 8,926 8,724 8,373 8,977 
Dividends - Dividendes 137 106 319 427 134 
Gains on sale of securities and other assets - Gains sur la vente de titres et autres actifs 515 380 464 379 324 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 55 5 103 102 104 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 10,155 11,362 9,985 11,026 10,506 
Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 82 68 73 73 79 


Interest - Intérêts 
On deposits - Sur les dépôts 


Demand - À vue 1,836 1,641 1,365 1,240 1,417 
Tem - À terme 4,069 3.853 2,851 3,650 3,890 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 
Provision for future loan losses - Provisions pour pertes futures 727 2,360 1,126 2,301 1,561 
Other - Autres 3,439 3,438 3,567 3,762 3,557 
Operating profit - Bénéfice d’exploitation 1,502 -490 1,055 -319 496 
Other Expenses - Autres dépenses 402 374 373 373 358 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 402 374 3723 373 358 
Gains/losses n.e.s. - Gains/pertes n.s.a. 226 212 205 184 197 
Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 1,327 -651 887 -508 335 
Income tax - Impôt sur le revenu 483 -167 216 -176 147 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées 12 7 11 10 5 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 855 -477 682 -321 193 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires = -1 1 ie) 
Net profit - Bénéfice net 855 -477 681 -320 193 
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Table 28 Chartered banks and other deposit-accepting intermediaries n.e.s. 
Tableau 28__ Banques à charte et autres intermédiaires de type de dépôt n.s.a 
1992 1993 


| Il II IV | 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - Etat de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l'exploitation -43 444 5,747 1,574 1,006 
Net profit - Bénéfice net 855 -477 681 -320 193 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 82 68 73 73 79 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 163 -179 180 -24 - 98 
Working capital - Fonds de roulement -1,581 376 4,384 -2,641 859 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 527 657 428 4,487 -221 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure -89 -- 1 -- -2 
Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 3,817 6,588 10,416 5,829 12,401 
Increase in deposits - Augmentation des dépôts 
Demand - A vue -5,188 29,885 122 3,742 3,885 
Tem - À terme 9,384 -23,703 9,487 3,047 8,622 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques -833 -74 -1,243 329 -235 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 1,251 346 -1,719 -5 17 
Other borrowings - Autres emprunts 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier -58 -7 -5 2 -1 
Bonds and debentures - Obligations -85 47 1,666 -1,437 -2 
Mortgages - Hypothèques 5 2 -7 © -- -1 
Other - Autres -665 -20 -1,012 289 -80 
Equity - Avoir 5 We 125 -137 196 
Total cash available - Total, encaisse 3,774 7,032 16,163 7,404 13,407 


Applications - Utilisations . 
Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 11,847 5,752 10,655 7,628 10,991 


Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 439 415 1,597 -1,208 25 
Ponfolio investments - Placements de portefeuille 1,387 5,521 1,375 -1,118 924 
Mortgage loans - Préts hypothécaires 2,453 4,576 4,347 2,128 6,780 
Non-mortgage loans - Préts non hypothécaires 7,568 -4,759 3,396 7,826 3,263 
Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 125 140 125 134 -19 
Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 482 479 472 490 480 
Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 12,453 6,370 11,252 8,252 11,453 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 8,680 662 4,911 -849 1,954 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 11,500 11,104 11,022 10,639 10,854 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 1,140 -349 1,101 -144 134 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 477 -295 576 -14 -198 
Net profit - Bénéfice net 477 -295 575 -14 -198 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 5.27% 0.11% 6.23% 2.82% -0.03% 
Return on assets - Rendement de l'actif 0.69% -0.38% 0.52% -0.25% 0.14% 
Return on equity - Rendement de l'avoir 5.31% -3.31% 6.43% -0.16% -2.26% 
Profit margin - Marge bénéficiaire © 9.92% -3.14% 9.98% -1.35% 1.24% 
Capital ratio - Ratio du capital 19755 14.077 14.458 14.833 15.302 
Debt to equity - Ratio des dettes a l’avoir 0.491 0.502 0.435 0.422 0.414 
Operating costs per $100 of assets - Coûts d'exploitation par $100 d'actifs $ 8.23 $ 9.05 SI727 $ 8.49 $ 7.86 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DÉS.) -4.51% -3.44% -0.65% -3.56% 2.02% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) 2.17% 10.56% -12.29% 8.58% -0.59% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) -40.10% -130.61% 415.29% -113.06% 193.49% 
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Table 29 Consumer and business financing intermediaries 
Tableau 29__Intermédiaires de crédit à la consommation et aux entreprises 
1992 1993 
| Il Il IV | 


millions of dollars-millions de dollars 
Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 47,678 48,070 47,222 47,971 45,835 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 651 631 814 1,184 658 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 1,730 1,550 1,590 1,818 1,743 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 11,360 12,444 13,508 13,767 14,031 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 1,861 1770 1721 1,820 1,712 
Loans - Prêts 

Mortgage - Hypothécaires 3,895 2,950 3,899 3,922 3,874 
Non-mortgage - Non hypothécaires 26,457 25,942 23,852 23,286 21552 
Allowance for losses on investments and loans - 

Provision pour pertes sur placements et préts -§63 -545 -562 -555 -528 
Capital assets, net - Immobilisations, net 1,163 1,136 1,101 1,067 1,056 
Other assets - Autres actifs 1,123 1,192 1,300 157111 1,736 

Liabilities - Passifs 39,373 39,772 38,434 39,228 37,122 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 1,492 1,388 1,480 1,413 1,364 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 5,101 6,164 6,527 7,550 6,004 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprés de banques 3,906 3,316 3,103 3,057 3,163 
From others - Auprès d’autres 1,046 1,016 990 985 971 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 11,247 10,869 9,897 10,283 9,570 
Bonds and debentures - Obligations 14,965 15,405 14,842 14,326 14,343 
Mortgages - Hypothèques 380 376 368 368 364 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 192 186 198 172 175 
Other liabilities - Autres passifs 1,043 1,052 1,030 1,074 leer 
Equity - Avoir 8,305 8,298 8,789 8,743 8,713 
Share capital - Capital-actions 5,896 5,883 6,366 6,416 6,407 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 813 804 809 830 824 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 1,597 1,611 1,613 1,496 1,481 


income Statement - État des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 1,647 1,660 1,544 1,593 1,477 
Sales of services - Ventes de services 45 42 36 37 39 
interest - Intérèts 1,342 1,355 tas 1,200 1,131 
Dividends - Dividendes 47 43 54 57 61 
Gains on sale of securities and other assets - Gains sur la vente de titres et autres actifs 12 13 16 16 -6 
Other operating revenus - Autres revenus d'exploitation 202 206 231 283 252 

Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 816 824 ‘796 924 793 
Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 54 56 103 105 106 
interest - Intéréts 

On short-term paper - Sur papiers à court terme 253 242 204 228 207 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 510 526 490 591 480 

Operating profit - Bénéfice d'exploitation 831 836 748 669 684 

Other Expenses - Autres dépenses 679 694 650 631 610 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 679 694 650 631 610 

Gains/losses n.e.s. - Gains/pertes n.s.a. -9 -38 -18 -23 -25 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 144 103 79 16 “49 
Income tax - Impôt sur le revenu 54 35 30 6 6 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées 1 2 -- 9 - 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 90 70 49 19 43 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires 0 0 0 0 0 

Net profit - Bénéfice net 90 70 49 19 43 
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Table 29 Consumer and business financing intermediaries 
Tableau 29__Intermédiaires de crédit à la consommation et aux entreprises 
1992 1993 
| III IV | 
millions of dollars-millions de dollars 
Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 
Sources - Provenance 
Cash from operating activities - Encaisse générée par l'exploitation -676 146 91 -597 204 
Net profit - Bénéfice net 30 70 49 19 43 
Non-cash items - Éléments non monétaires 
Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 54 56 103 105 106 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 30 -6 11 -24 3 
Working capital - Fonds de roulement -838 76 53 -300 WA 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 24 -65 -120 -376 59 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure -36 14 -6 -21 -24 
Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 2,202 482 -854 915 -2,048 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques 776 -590 -213 -46 105 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées -883 1,063 275 1,023 -1,465 
Other borrowings - Autres emprunts 
Bankers' acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier la -378 -972 386 -713 
Bonds and debentures - Obligations 496 440 -564 -515 56 
Mortgages - Hypothèques -3 “4 -8 -- -3 
Other - Autres -34 -30 -26 -5 -14 
Equity - Avoir 540 -20 552 72 -15 
Total cash available - Total, encaisse 1,526 627 -763 318 -1,844 
Applications - Utilisations 
Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 1,989 551 -1,049 -186 -1,490 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 2,065 1,099 1,141 245 263 
Portfolio investments - Placements de ponefeuille -85 -94 -56 106 -108 
Mortgage loans - Prêts hypothécaires 109 55 -51 25 -42 
Non-mortgage loans - Prêts non hypothécaires -99 -509 -2,084 -562 -1,603 
Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 87 25 63 69 90 
Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 60 69 38 116 37 
Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 2,136 645 -948 -1 -1,363 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse -609 -17 185 319 -482 
Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 
Operating revenue - Revenu d'exploitation 1,636 1,657 1,558 1,593 1,466 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation ; 796 829 741 718 649 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 67 60 45 57 20 
Net profit - Bénéfice net 67 60 45 57 20 
Selected ratios - Ratios sélectionnés 
Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 5.48% 5.36% 5.16% 5.28% 5.07% 
Return on equity - Rendement de l'avoir 3.23% 2.90% 2.05% 2.60% 0.92% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 48.69% 50.04% 47.59% 45.07% 44.27% 
Debt to equity - Ratio des dattes à l'avoir 4.412 4.476 4.065 4.183 3.950 
Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 
Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DÉS.) -- 1.33% -6.00% 2.25% -7.94% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) -- -1.34% -1.39% 7.16% -6.60% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) -1.44% 414% -10.60% -3.17% -9.58% 
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Table 30 Life insurers (including accident and sickness branches of life insurers) 
Tableau 30  Assureurs-vie (y compris leurs divisions d’assurance-accident et d’assurance-maladie 
1992 1993 


| Il I IV | 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 139,692 142,634 146,001 146,544 147,599 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 918 1,075 1,413 1,138 1,028 
Accounts receivabie and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 3,781 3,653 3,566 3,856 3,807 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 10,564 11,070 11,278 11,548 11.422 
Portfolio investments - Placements de portafauille 60,512 61,675 64,220 64,942 66,620 
Loans - Prêts 

Mortgage - Hypothécaires 50,003 50,961 51,077 51,256 50,806 
Non-morigage - Non hypothécaires 3,501 37555 3,530 3,513 8527 
Allowance for losses on investments and loans - 

Provision pour pertes sur placements et préts -79 -96 -99 -162 -152 
Capital assets, net - Immobilisations, net 8,028 8.262 8,505 9,313 9,361 
Other assets - Autres actifs 2,366 2,480 2,511 1,138 1,179 

Liabilities - Passifs 119,041 121,632 124,590 124,636 125,730 
Amounts left on deposit - Sommes demeurant en dépôt 4,860 4,993 5,003 5,003 5,043 
Actuarial liabilities - Passif actuariel 104,211 106,389 108,644 108,479 109,432 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 

Claims - Sinistres 1,480 1,539 1,576 1,517 1,529 

Other - Autres 1,328 1,641 1,847 1,844 1,652 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 271 338 409 490 342 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprés de banques 762 826 1,162 §37 889 
From others - Auprés d’autres 385 394 335 298 236 
Bonds and debentures - Obligations 0 (e) 0 444 700 
Mortgages - Hypothèques 747 738 733 684 623 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 340 345 331 286 288 
Other liabilities - Autres passifs 4,659 4,428 4,550 5,055 5,001 
Equity - Avoir 20,651 21,002 21,411 21,907 21,869 
Share capital - Capital-actions 1,324 1,367 1,529 1,926 2,092 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 1,267 1,294 1,263 852 847 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 
Appropriated - Affoctés 7,299 7,487 TSA 8,793 8,936 
Unappropriated - Non affectés 10,761 10,854 11,048 10,336 9,994 


Income Statement - Etat des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 9,634 8,736 8,759 8,598 9,695 
Premiums - Primes 3,168 3,140 3,214 3,245 3.351 
Annuity considerations - Contreparties de rentes 3,269 2,319 2,250 2,210 3,050 
Interest - Intérêts 2,808 2,838 2,859 2,821 2,794 
Dividends - Dividendes 93 105 86 111 89 
Gains on sale of securities and other assets - Gains sur la vente de titres et autres actifs -8 14 32 -125 -- 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 303 319 318 337 411 

Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 9,390 8,456 8,424 8,690 9,414 
Insurance claims incurred - Sinistres aux termes de contrats d'assurance 2,142 2,102 2,145 2,134 2,334 
Annuity claims incurred - Sinistres aux termes de contrats de rentes 2710 2,351 2,253 2,657 2,998 
Normal increase in actuarial liabilities - Augmentation normale du passif actuariel 2,544 2,059 2,153 1,818 2,025 
Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement -45 -26 -55 -20 -27 
Interest - Intérêts 

On deposits - Sur les dépôts 95 98 89 81 85 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 

Policyholder dividends - Dividendes des assurés 400 394 392 401 328 

Other - Autres 1,478 1,476 1,447 1,619 1,671 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 244 280 335 -92 281 

Other Expenses - Autres dépenses 51 56 56 70 60 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 51 56 56 70 60 

Gains/losses n.e.s. - Gains/pertes n.s.a. -13 -66 -33 -187 -142 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 180 158 246 -350 78 
Income tax - Impôt sur le revenu 104 65 72 73 143 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées -3 -11 84 -33 -18 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires | 73 81 258 -456 -83 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires = -- = = 0 

Net profit - Bénéfice net 73 81 258 -456 -83 
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Table 30 Life insurers (including accident and sickness branches of life insurers) 
Tableau 30___ Assureurs-vie (y compris leurs divisions d’assurance-accident et d’assurance-maladie) 

1992 1993 
| Il (ll IV | 
millions of dollars-millions de dollars 

Statement of changes in financial position - Etat de l’évolution de la situation financière 
Sources - Provenance 
Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation 2,715 2,404 2,575 1,440 1,897 
Net profit - Bénéfice net 78 81 258 -456 -83 
Non-cash items - Éléments non monétaires 
Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement -45 -26 -55 -20 -27 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé -38 5 -3 -84 5 
Working capital - Fonds de roulement -65 551 304 -354 -25 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 2,809 1,801 2,075 2,369 2,023 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure -19 -8 -5 -15 5 
Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 183 274 623 -300 758 
Increase in deposits - Augmentation des dépôts -6 133 10 -1 81 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques 120 65 335 -624 373 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées . 88 67 71 81 -110 
Other borrowings - Autres emprunts 
Bonds and debentures - Obligations 0 0 0 444 257 
Mortgages - Hypothèques 18 -9 -5 -49 ht 
Other - Autres -23 9 -59 -37 -68 
Equity - Avoir -13 10 270 -115 215 
Total cash available - Total, encaisse 2,898 2,678 3,199 1,140 2,656 
Applications - Utilisations 
Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 2,781 2,386 2,511 TAS 2,337 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées -569 343 93 -364 -52 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 2,240 996 2,210 830 2,283 
Mortgage loans - Préts hypothécaires 1,103 992 152 266 82 
Non-morigage loans - Prêts non hypothécaires 7 54 55 -16 25 
Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 297 193 297 800 159 
Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 41 72 35 50 51 
Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 3,119 2,650 2,844 1,565 2,547 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse -220 28 355 -425 109 
Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 
Operating revenue - Revenu d'exploitation 8,978 8,872 9,220 8,664 9,035 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 279 328 275 -113 312 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 79 143 146 -405 -82 
Net profit - Bénéfice net 79 143 146 -405 -82 
Premiums and annuity considerations - Primes et contreparties de rentes 5,833 5,589 5,874 5,519 5,796 
Insurance claims incurred - Sinistres aux termes de contrats d'assurance 2,053 2,081 2,179 2,211 2,245 
Selected ratios - Ratios sélectionnés 
Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 2.08% 3.15% 3.15% -5.73% -0.46% 
Return on equity - Rendement de l'avoir 1.52% 2.72% 2.74% -7.40% -1.50% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 3.11% 3.69% 2.99% -1.30% 3.45% 
Debt to equity - Ratio des dettes à |’avoir 0.105 0.109 ON28 0.112 0.127 
Net risk ratio - Ratio du risque net 1.929 1.616 1.579 1.664 1.980 
Claims to premiums - Ratio des sinistres au primes 0.676 0.670 0.668 0.658 0.696 
Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 
Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DES.) -2.85% -1.18% 3.92% -6.03% 4.28% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) -3.33% -1.77% 4.68% -1.87% -0.61% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) 15.12% 17.27% .-15.92% -140.99% 276.39% 
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Financial Statistics for Enterprises 


Table 31 Property and casualty insurers 
Tableau 31___ Assureurs-biens et risques divers ‘ 

1992 1993 
| Il II IV | 
millions of dollars-millions de dollars 

Balance Sheet - Bilan 
Assets - Actifs 33,225 33,806 34,342 34,174 34,267 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 1,478 1,533 1,595 1,832 17e 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 4,651 5,082 5,024 4,995 4,982 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 888 889 908 821 828 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 23,265 23,277 23,769 23,512 23,556 
Loans - Préts 
Mortgage - Hypothécaires 683 676 650 636 638 
Allowance for losses on investments and loans - 

Provision pour pertes sur placements et préts -1 -4 -5 -10 -11 
Capital assets, net - Immobilisations, net 764 766 762 739 744 
Other assets - Autres actifs 1,497 1,586 1,638 1,648 1,817 

Liabilities - Passifs 22,992 23,478 24,046 24,099 23,973 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditaurs et exigibilités courues 
Claims - Sinistres 14,562 14,497 14,743 15,003 15.078 
Other - Autres : 1,065 1,163 1,295 1,324 1,185 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 178 193 225 183 177 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprés de banques 193 167 215 151 212 
From others - Auprès d'autres 17 17 18 18 18 
Mortgages - Hypothèques 35 35 35 29 29 
Deferred income tax - impôt sur le revenu différé -174 -187 -189 -228 -203 
Other liabilities - Autres passifs 
Unearned premiums - Primes non acquises 6,501 6,948 7,070 6,957 6,779 
Other - Autres 603 645 633 662 698 
Equity - Avoir : 10,233 10,327 10,295 10,074 10,294 
Share capital - Capital-actions 1,525 1,510 1,531 1,628 1,728 
Contributed surplus - Surplus d’apport 1,194 1,218 1,212 1,073 983 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 
Appropriated - Affectés 870 857 837 855 842 
Unappropriated - Non affectés 6,644 6,742 6,715 6,519 6,741 


Income Statement - État des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 4,108 4,160 4,276 4,126 4,276 
Net premiums earned - Primes nettes acquises 3,389 2,446 3,535 3,474 3,456 
Interest - Intérêts 516 500 490 499 484 
Dividends - Dividendes 66 60 62 65 63 
Gains on sale of securities and other assets - Gains sur la vente de titres et autres actifs 66 68 101 -12 51 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 7 85 88 101 221 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 3,804 3,739 3,957 4,178 3,892 
Insurance claims incurred - Sinistres aux termes de contrats d'assurance 2,626 2,492 2,701 2,919 2,681 
Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 25 2 11 19 18 
Other operating expenses - Autres dépenses d’exploitation ; 1,149 1,241 1,242 1,238 1,189 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 304 421 319 -52 384 

Other Expenses - Autres dépenses 4 & 4 2 2 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 4 ë 4 2 2 

Gains/losses n.e.s. - Gains/pertes n.s.a. -3 -9 -13 -45 -3 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 307 419 311 -89 387 
Income tax - Impôt sur le revenu 83 102 106 -46 86 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées -1 S -5 9 _ 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 223 321 201 -34 302 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires 0 0) 0 0 0 

Net profit - Benéfice net 223 321 201 -34 302 

Net premiums written - Primes nettes souscrites 3,057 3,891 3,654 3,417 3,232 

Underwriting expense - Dépenses d'assurance 3,738 3,671 3,881 4,056 3,808 

Underwriting profit - Bénéfice d'assurance -344 -219 -335 -567 -344 

Net investment and ancillary profit - Bénéfice des placements nets et des activités auxiliaires 624 608 626 524 576 
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Table 31 Property and casualty insurers 
Tableau 31__ Assureurs-biens et risques divers 
1992 1993 
| Il Hl IV | 


millions of dollars-millions de dollars 
Statement of changes in financial position - Etat de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation 1,278 257 694 297 -26 
Net profit - Bénéfice net 223 321 201 -34 302 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 25 2 11 19 18 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé -23 -12 -2 -22 25 
Working capital - Fonds de roulement 711 -382 428 410 -7 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 319 328 57 -32 -364 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure 23 -- -- 44 - 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 482 -149 -112 -140 73 
Borrowings from banks - Emprunts auprés de banques 86 -32 50 -64 61 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 18 1 31 -42 -6 
Other borrowings - Autres emprunts 

Mortgages - Hypothèques 1 - -- -6 — 
Other - Autres 1 -- 1 -- - 
Equity - Avoir 377 -132 -194 -28 18 
Total cash available - Total, encaisse 1,760 108 582 156 47 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 2,033 -55 481 -170 63 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 155 -2 10 -89 -5 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 1,795 46 484 -109 66 
Mortgage loans - Prêts hypothécaires 84 -7 -13 28 2 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 88 us! -1 -11 16 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 15 97 34 98 89 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 2,136 55 514 -83 169 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse -377 54 68 239 -122 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 4,193 4,175 4,277 4,031 4,364 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 323 292 275 103 403 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 238 237 172 63 317 
Net profit - Bénéfice net 238 237 172 63 317 
Net premiums earned - Primes nettes acquises 3,462 3,462 3,513 3,407 3,529 
Insurance claims incurred - Sinistres aux termes de contrats d'assurance 2,635 2,656 2,721 2,726 2,690 
Underwriting expenses - Dépenses d'assurance - 3,778 3,816 3,904 3,854 3,843 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 9.22% 9.10% 6.62% 2.49% 12.14% 
Return on equity - Rendement de l'avoir 9.31% 9.17% 6.70% 2.51% 12.31% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 7.70% 6.99% 6.43% 2.56% 9.24% 
Debt to equity - Ratio des dettes a l'avoir 0.042 0.040 0.048 0.038 0.042 
Net risk ratio - Ratio du risque net 1.448 1.456 1.495 1.507 1.462 
Claims to premiums - Ratio des sinistres au primes OS 0.723 0.764 0.840 0.776 
Combined ratio - Ratio combiné 1.103 1.065 1.098 1.168 1.102 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DES.) 2.44% -0.43% 2.45% -§.75% 8.26% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) 2.05% 0.34% 3.07% -1.85% 0.84% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) 7.28% -9.62% -5.81% -62.53% 291.22% 
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Table 32 Other insurers and agents 
Autres assureurs et agents d’assurance 
1992 1993 
| Il Il IV | 
millions of dollars-millions de dollars 
Balance Sheet - Bilan 
Assets - Actifs 3,194 3,240 3,215 3,137 3,239 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 465 527 469 487 483 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 986 1,128 1199 1,216 1,185 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des aftiliées 661 646 653 563 577 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 311 302 290 275 286 
Loans - Préts 
Mortgage - Hypothécaires 32 31 32 32 32 
Non-mortgage - Non hypothécaires 49 47 49 50 51 
Capital assets, net - Immobilisations, net 269 265 272 264 269 
Other assets - Autres actifs 422 295 rh ie 252 356 
Liabilities - Passifs 2,339 2,417 2,452 2,446 2,553 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 1,079 1,142 1,104 1,162 W206 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprés des affiliées 368 374 369 317 318 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprés de banques 150 155 164 130 143 
From others - Auprès d'autres 60 57 64 72 74 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 37 34 34 17 WA 
Bonds and debentures - Obligations 97 97 98 89 89 
Mortgages - Hypothéques 42 41 42 42 43 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 157 158 ise 151 152 
Other fiabilitias - Autres passifs 350 357 424 464 507 
Equity - Avoir 856 823 763 692 686 
Share capital - Capital-actions 347 343 345 289 294 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 72 7 70 72 74 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 437 409 347 330 318 


Income Statement - État des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 1,032 1,147 1,131 ale A 1,096 
Sales of services - Ventes de services 862 986 965 996 920 
Premiums - Primes 109 94 97 99 98 
Interest - intérêts 19 18 18 18 24 
Dividends - Dividendes 2 2 2 8 
Gains on sale of securities and other assets - Gains sur la vente de titres et autres actifs — 1 2 1 1 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 40 46 47 49 45 

Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 1,044 1,129 1,158 1,159 1,069 
Insurance claims incurred - Sinistres aux termes de contrats d'assurance 88 78 86 74 73 
Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 19 18 18 20 18 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 937 1,033 1,054 1,065 978 

Operating profit - Bénéfice d'exploitation -12 18 -27 12 27 

Other Expenses - Autres dépenses 15 15 16 15 16 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 15 1S) 3 16 15 16 

Gains/losses n.e.s. - Gains/pertes n.s.a. 2 2 1 -- 1 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu -25 5 -41 -4 12 
Income tax - Impôt sur le revenu -6 5 -8 -2 -1 


Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées -- “= = = A 


Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -19 -- -33 -2 13; 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires 0 0) = 12 0 
Net profit - Bénéfice net -19 -- -33 10 13 
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Table 32 Other insurers and agents 
Tableau 32___ Autres assureurs et agents d’assurance 
1992 1993 
| Il Ill IV | 


millions of dollars-millions de dollars 
Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation -1 67 -9 95 54 
Net profit - Bénéiice net -19 -- -33 10 13 
Non-cash items - Eléments non monétaires 

Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 19 18 18 20 18 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé -2 2 -2 -2 1 
Working capital - Fonds de roulement 156 -80 -42 -25 80 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires -153 129 49 91 -57 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure -1 -- -- -- - 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement -14 1 21 -158 22 
Borrowings from banks - Emprunts auprés de banques 18 5 11 -34 13 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées -22 6 -5 -52 - 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 2 -3 -- -17 (e] 
Bonds and debentures - Obligations 0 -- -- -9 0 
Mortgages - Hypothèques -2 1 1 -- 1 
Other - Autres -3 -2 7 8 2 
Equity - Avoir -6 -5 5 -55 7 
Total cash available - Total, encaisse -14 68 11 -63 76 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements -24 -28 1 -120 25 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées -10 -15 12 -103 14 
Ponfolio investments - Placements de portefeuille -9 -11 -14 -17 9 
Mortgage loans - Préts hypothécaires 2 at 1 = 
Non-mortgage loans - Prêts non hypothécaires -3 -1 2 -- 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 5 12 27 11 22 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 29 24 27 27 26 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 10 8 55 -82 72 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse -24 61 -44 19 4 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 1,086 1,103 1,147 1,143 Pls 
Operating profit - Bénéfice d’exploitation | g 5 -15 -9 49 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -7 -9 -25 -14 26 
Net profit - Bénéfice net -7 -9 -25 -2 26 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 0.76% 0.42% -3.13% -0.71% 9.61% 


Return on equity - Rendement de l'avoir -3.14% -4.46% -13.08% -8.13% 15.24% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 0.85% 0.44% -1.28% -0.76% : 4.24% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l’avoir 0.880 0.922 1.011 0.966 0.996 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue {S.A.) - Revenu d'exploitation (DES ) -8.29% 1.50% 4.05% -0.39% 1.09% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) -9.68% 1.92% 5.84% -0.90% -3.93% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DÉS.) 83.44% -47 89% -406.00% 41.03% 666.39% 
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Table 33 Other financial intermediaries 
Tableau 33 Autres intermédiaires financiers 
1992 1993 


| Il Il IV | 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 39,587 39,905 39,952 38,492 41,149 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts Se 2,099 2,146 2,126 2,181 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 4,273 4,728 4,714 4,541 5,640 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 8,668 8,620 8,522 8,541 8,636 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 12,114 12,144 12,366 10,968 12,097 
Loans - Prêts 

Mortgage - Hypothécaires 3,549 3,535 3,491 3,519 3,514 
Non-mortgage - Non hypothécaires 1,650 1,637 1,624 1,649 1,650 
Capital assets, net - immobilisations, net 3,802 3,766 3,722 3,781 4,015 
Other assets - Autres actifs 3,355 S07S 2,265 3,366 3,417 
Liabilities - Passifs 25,509 26,239 26,608 25,303 27,922 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilit6és courues 
Clients’ free credit balances - Soldes créditeurs gratis aux clients 1,295 1,353 1,440 1,309 1,514 
Other - Autres 5,262 STE 5,462 4,803 5,899 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des afiiliées 5,991 5,754 5,781 5,781 5,870 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques 1,688 1,628 1,691 1,370 1,471 
From others - Auprès d’autres 2,312 2,040 1,918 1,660 1,876 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 234 219 264 264 237 
Bonds and debentures - Obligations 1,501 1,501 1,499 1,533 1,525 
Mortgages - Hypothèques 868 860 852 823 823 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 406 404 405 406 411 
Other liabilities - Autres passifs 5,952 6,692 7,295 7,353 8,295 
Equity - Avoir 14,078 13,666 13,344 13,189 13,228 
Share capital - Capital-actions 9,024 8,910 8,821 8,953 8,994 
Contributed surplus and other - Surpius d'apport et autres 2153 2,123 2,100 18149 1,878 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 2,901 2,633 2,422 2,363 2,355 


Income Statement - État des résultats 


Operating Revenue - Revenu d'exploitation 1,911 1,729 rave 1,748 1,951 
Sales ot services - Ventes de services 
Commissions and fees - Commissions et honoraires 476 394 397 398 458 
Other - Autres 501 475 474 504 549 
Interest - intérêts 475 443 454 472 450 
Dividends - Dividendes 167 167 167 170 170 
Gains on sale ot securities and other assets - Gains sur la vente ce titres et autres actifs - - -- -- -- 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 293 250 225 204 324 
Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 1,620 1,455 1,482 1,547 1,578 
Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 59 63 61 63 67 
Interest - Intérêts 116 92 98 89 67 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 1,445 1,299 1,323 1,396 1,444 
Operating profit - Bénéfice d’exploitation 291 274 235 200 373 
Other Expenses - Autres dépenses 217 214 208 205 204 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts Cat 214 208 205 204 
Gains/losses n.e.s. - Gains/pertes n.s.a. 2 1 3 1 1 
Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu ZT 61 30 -3 170 
Income tax - Im pôt sur le revenu 20 19 12 -- 43 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées -- 1 1 1 3 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 57 43 19 -2 130 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires 0 0 0 0 ie) 
Net profit - Bénéfice net 57 43 19 -2 130 
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Table 33 Other financial intermediaries 
Tableau 33___ Autres intermédiaires financiers 
1992 1993 
| Il Ill IV | 
millions of dollars-millions de dollars 
Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 
Sources - Provenance : 

Cash from operating activities - Encaisse générée par l'exploitation -84 870 365 -354 1,104 
Net profit - Bénélice net 57 43 19 -2 130 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 59 62 61 63 67 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé -1 -2 2 1 5 
Working capital - Fonds de roulement -368 692 109 -792 762 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 171 76 176 375 141 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure -3 3 -2 1 eo 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 1,319 -677 -22 -507 632 
Increase in clients’ free credit balances - Augmentation des soldes créditeurs gratis aux clients 154 58 86 -130 205 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques 283 -60 62 -320 104 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 324 -237 27 -- 90 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier -24 -15 45 -- -28 
Bonds and debentures - Obligations 14 0 -2 i! -8 
Mortgages - Hypothéques 55 -8 -8 -29 -- 
Other - Autres 126 -272 -122 -258 217 
Equity - Avoir 387 -144 -111 197 52 
Total cash available - Total, encaisse 1,235 194 343 -861 1,736 
Applications - Utilisations 

Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 1,143 -44 66 -1,199 1,232 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 126 -48 -98 137 1C8 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 932 30 222 -1,388 1,129 
Mortgage loans - Prêts hypothécaires 51 -14 -44 28 -5 
Non-morgage loans - Prêts non hypothécaires 33 -13 -13 25 1 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 292 19 8 111 290 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 238 303 228 238 227 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 1,672 277 303 -850 1,749 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse -437 -83 40 -11 -13 
Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 

Operating revenue - Revenu d'exploitation ; 1,866 1,722 1,758 1,757 1,905 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 287 241 235 238 368 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires ; 58 24 18 17 131 
Net profit - Bénéfice net 58 24 18 17 131 
Selected ratios - Ratios sélectionnés 
Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 3.27% 2.80% 2.75% 2.71% 4.48% 
Return on equity - Rendement de l'avoir 1.66% 0.69% 0.53% 0.52% 3.96% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 15.36% 14.00% 12.27% 13.57% 19.34% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 0.895 0.878 0.900 0.867 0.892 
Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 
Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DES .) 2.08% -7.70% 2.09% -0.04% 8.43% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d’exploitation (DES.) 7.42% -6.21% 2.82% -0.27% 1.19% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DÉS) -19.90% -15.89% -2.45% 1.42% 54.52% 
Statistics Canada - Cat No. 61-008 107 Statistique Canada - no 61-008 au cat. 
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Financial Statistics for Enterprises 


Statistiques financiéres des entreprises 


Table no. - N° du tableau 2 4 5 6 7 8 3 
Assets otal ACT. eee ce biere D86227 D86405 D86494 D86583 D86672 D86761 D86850 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts .............. D86228 D86406 D86495 D86584 D86673 D86762 D86851 
Accounts receivable and accrued revenue - 

Comptes débiteurs et revenu couru................ D86229 D86407 D86496 D86585 D86674 D86763 D86852 
INVeNtONeS = OlOCKS AR NN RM DE ER nee D86230 D86408 D86497 D86586 D86675 D86764 D86853 
Investments and accounts with affiliates - 

Placements et comptes auprès des affiliées ......... D86231 D86409 D86498 D86587 D86676 D86765 D86854 
Porttolio investments - Placements de portefeuille ...... D86232 D86410 D86499 D86588 D86677 D86766 D86855 
l'oanS = PHOS LRU SE ARE Ie RTE A ae D86233 D86411 D86500 D86589 D86678 D86767 D86856 
Capital assets, net - Immobilisations, net.............. D86235 D86413 D86502 D86591 D86680 086769 D86858 
Othemassots:- Autres acts Vaccum: peace D86234 D86412 D86501 D86590 D86679 D86768 D86857 
Liabilities: Total- Pass." cite mere D86236 D86414 D86503 D86592 D86681 D86770 D86859 
Accounts payable and accrued liabilities - 

Comptes créditeurs et exigibilités courues........... D86237 D86415 086504 D86593 D86682 D86771 D86860 
Loans and accounts with affiliates - 

Emprunts et comptes auprès des affiliées ........... D86238 D86416 D86505 D86594 D86683 D86772 D86861 
BOroWwingsi- EMPrUNISA CNE RE D86239 D86417 086506 D86595 D86684 D86773 D86862 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts ........ D86240 D86418 D86507 D86596 D86685 D86774 D86863 
From banks - Auprès de banguss ............. MOO or D86241 D86419 D86508 D86597 D86686 D86775 D85854 
Éromiothors AUPIÈS GialliOS 5 PP \e one seins D86242 D86420 D86509 D86598 D86687 D86776 D86865 
Bankers’ acceptances and paper - 

Acceptations bancaires et papier.................. D86243 D86421 D86510 D86599 D86688 D86777 D86866 
Bonds and debentures - Obligations et débentures ..... D86244 D86422 D86511 D86600 D86689 D86778 D86867 
Mortgagesi= HY DOtMequesie. «a se. ue soe eine ne D86245 D86423 086512 D86601 D86690 D86779 D86868 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé ....... D86246 D86424 D86513 D86602 D86691 D86780 D86869 
Other liabilities - Autres passifs ..................... D86247 D86425 D86514 D86603 D86692 D86781 D86870 
Equity =. Total AVOIR. oc wists doses seven sic D86248 D86426 D86515 D86604 D86693 D86782 D86871 
Share capital - Capital-actions ...................... D86249 D86427 D86516 D86605 D86694 D865783 D86872 
Contributed surplus and other - Surplus 

d'ADHONMOTAUTOSMEEE LM ace eine 38s eer D86250 D86428 D86517 D86606 D86695 D86784 D86873 
Retained earnings - Bénéfices non répartis ............ D86251 D86429 D86518 D86607 D86696 D86785 D86874 
Current assets - Actif à court terms .................. D86252 D86430 D86519 D86608 D86697 D86786 D86875 
Current liabilities - Passif à court terme ............... D86253 D86431 D86520 D86609 D86698 D86787 D86876 
Operating Revenue - Revenu d’exploitation ......... D86254 D86432 D86521 D86610 D86699 D86788 D86877 
Sales of goods and services - Ventes de biens 

OO SBIVICOS RER brie cumin die ate ere D86255 D86432 D86522 D86611 D86700 D86789 D86878 
Other operating revenue - 

Autres revenus d'exploitation ..................... D86256 D86434 D86523 D86612 D86701 D86790 D86879 
Operating Expenses - Dépenses d’exploitation ...... D86257 D86435 D86524 D86613 D86702 D86791 D86880 
Depreciation, depletion and amortization - 

Dépréciation, épuisement et amortissement ......... D86258 D86436 D86525 D86614 D86702 D86792 086881 
Other operating expenses - Autres dépanses 

G'EXDIONANON MERE REA ee ee D86259 D86437 D86526 D86615 D86704 D86793 D86882 
Operating Profit - Bénéfice d'exploitation ........... D86260 D86438 D86527 D86616 D86705 D86794 D86883 
Other Revenue - Autre revenu..................... D86261 D86439 D86528 D86617 D86706 D86795 D86884 
Interest and dividends - Intéréts et dividendes.......... D86262 D86440 D86529 D86618 D86707 D86796 D86885 
Other Expenses - Autres dépenses ...... oe Baan TS à D86263 D86441 D86530 D86619 D86708 D86797 D86886 
Interest on borrowing - intérêts sur les emprunts........ D86264 D86442 D86531 D86620 D86709 D86798 D86887 
Short-term debt - Dette à court terme ................ D86265 D86443 D86532 D86621 D86710 D86799 D86888 
Long-term debt - Dette à long terme ................. D86266 D86444 D86533 D86622 D86711 D86800 D86889 
Gains/Losses - Gains/pertes ...................... D86267 D86445 D86534 D86623 D86712 D86801 D86890 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs. .............. D86268 D86446 D86535 D86624 D86713 D86802 D86891 
Others AUS MES ENONCE RE ARS ARR ee ee D86269 D86447 D86536 D86625 D86714 D86803 D86892 
Profit before income tax - Bénéfice avant 

impôt surle'revenu "tar cole eee D86270 D86448 D86537 D86626 D86715 D86804 D86893 
Income tax - impôt sur le revenu .................... D86271 D86449 D86538 D86627 D86716 D86805 D86894 
Equity in affiliates’ earnings - 

Part desigains des aftiiéss same. vane yee ree D86272 D86450 D86539 D86528 D86717 D86806 D86895 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant 

gains extraordinaires.:.. 2.2... .sceesmeuecee D86273 D86451 D86540 D86629 D86718 D86807 D86896 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires ............ D86274 D86452 D86541 D86630 D86719 D86808 086897 
Net Profit - Bénéfice net.......................... D86275 D86453 D86542 D86631 D86720 D86809 D86898 
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Table No. - N° du tableau 2 4 5 6 7 8 9 
Cash from operating activities - Encaisse © 

générée par d’exploitation ...................... D86277 D86455 D86544 D86633 D86722 D86811 D86900 
Notiprotit’=Benefice net: LE ne de ee wk sunt eee D86278 D86456 D86545 D86634 D86723 D86812 D86901 
Non-cash items - Éléments non monétaires ........... D86279 D86457 D86546 D86635 D86724 D85813 D86902 
Depreciation, depletion and amortization - 

Dépréciation, épuisement et amortissement ......... D86280 D86458 D86547 D86626 D86725 D86814 D86903 
Deferred income tax - im pôt sur le revenu différé ....... D86281 D86459 D86548 D86637 D86726 D86815 D86904 
Working capital - Fonds de roulement ................ D86282 D86460 D86549 D86638 D86727 D86816 D86905 
Other non-cash items - 

Autres éléments non monétaires .................. D86283 D86461 D86550 D86639 D86728 D86817 D86906 
Prior period cash transactions - Transactions 

monétaires de la période antérieure................ D86284 D86462 D86551 D86640 D86729 D86818 D86907 
Cash from financing activities - Encaisse 
. générée par le financement..................... D86285 D86463 D86552 D86641 D86730 D86819 D86908 
Borrowing from banks - Emprunts auprès de banques ... D86286 D86464 D85553 D86642 D86731 D86820 D86909 
Borrowing from affiliates - 

Emprints apres des affiliées... D86287 D86465 D86554 D86643 D86732 D86821 D86910 
Other borrowing - Autres emprunts .................. D86288 D86466 D86555 D86644 D86733 D86822 D86911 
Bankers’ acceptances and paper - 

Acceptations bancaires et papier .................. D86289 D86467 D86556 D86645 D86734 D86822 D86912 
Bonds and debentures - Obligations et débentures ..... D86290 D86468 D86557 D86646 D86735 D86824 D86913 
MOmGaGos;= HVDONMAQUES: J... hk Mesias oat ee oe he vee D86291 D86469 D86558 D86647 D86736 D86825 D86914 
OO ae AUN SR tone dede leon ra en c rem cree D86292 D86470 D86559 D86648 D86737 D86826 D85915 
ET SAND TS CON Se RME EE D86293 D86471 D86560 D86649 D86738 D86827 D86916 
Total cash available - Total, encaisse............... D86276 D86454 D86543 D86632 D86721 D86810 D86899 
Cash applied to investment activities - 

Encaisse utilisée pour des placements ........... D86295 D86473 D86562 D86651 D86740 D86829 D86918 
Investments in affiliates - 

Placements dans des affiliées .................... D86296 D86474 D86563 D86652 D86741 D86830 D86919 
Portfolio investments - Placements de portefeuille ...... D86297 D86475 D86564 D86653 D86742 D86831 D86920 
LOANS AP IOs), RES PRE -vo te oto as D86298 D86476 D86565 D86654 D86743 D86832 D85921 
Cash applied to fixed assets - Encaisse 

utilisée pour immobilisations .................... D86299 D86477 D86566 D86655 D86744 D86833 D86922 
Purchases - Achats..... ns ee cr oo C ee D86300 D86478 D86567 D86656 D86745 D86834 D86923 
Disposals:-Réalisationst. 2eme... eco D86301 D86479 D86568 D86657 D86746 D86835 D86924 
Cash applied to dividends - Encaisse 

utilisée pour dividendes ........................ D86302 D86480 D86569 D86658 D86747 D86836 D86925 
Total applications of cash - 

Utilisation totale de l’encaisse ................... D86294 D86472 D86561 D86650 D86739 D86828 D86917 
Increase (decrease) in cash - Augmentation 2 

(diminution) de Vencaisse ...................... D86303 D86481 D86570 D86659 D86748 D86837 D86926 
Operating revanue (s.a.) - Revenu d’exploitation (dés.)... D86304 D86482 D86571 D86660 D86749 D86838 D86927 
Operating profit (s.a.) - Bénéfice d'exploitation (dés.) .... D86305 D86483 D86572 D86661 D86750 D86839 D86928 
Profit before extraordinary gains (s.a.) - Bénéfice 

avant gains extraordinaires (dés.).................. D86306 D86484 086573 D86662 D86751 D86840 D85929 
Net profit (s.a.) - Bénéfice net (dés.) .......... ARBRES D86307 D86485 D86574 D86663 D86752 D86841 D86930 
Return on capital employed - Rendement 

dosican AUX eoMPIOÉS een. Rec ce D66308 D86486 D86575 D86664 D86753 D86842 D86931 
Return on equity - Rendement de l'avoir .............. D86309 D86487 D86576 D86665 D86754 D86843 D86932 
Profit margin - Marga bénéficiaire. ................... D86310 D86488 D86577 D86666 D86755 D86844 D86933 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir ............. D86311 D86489 D86578 D86667 D86756 D86845 D86934 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement .... D86312 D86490 D86579 D86668 D86757 D86846 D86925 
Operating revenus (s.a.) - Revenu d'exploitation (dés.)... D86313 D86491 D86580 D86669 D86758 D86847 D86936 
Operating expenses (s.a.) - 

Dépenses d'exploitation {dés.).................... D86314 D86492 . D86581 D86670 D86759 D86848 D86937 
Operating profit (s.a.) - Bénéfices d’exploitation (dés.) ... D86315 D86493 D86582 D86671 D86760 D86849 D86938 
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Table no. - N° du tableau 10 
Assets:-plotal SACU i ccs ei ectacon eric ocieie nat D86939 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts .............. D86940 
Accounts receivable and accrued revenue - 

Comptes débiteurs et revenu couru................ D86941 
IAVORtONOS AS IOOKS 4 pus looks rires LE eich eos D86942 
Investments and accounts with affiliates - 

Placements et comptes auprès des affiliées ......... D86943 
Portfolio investments - Placements de portefeuille ...... D86944 
Loans rPrèts.. RSR. tee MER de oe ws D86945 
Capital assets, net - Immobilisations, net.............. D86947 
Othereassets--Autrostactifs: 2 RE NE. D86S46 
Liabilities: -tfotalli \Passificss 2.42... eee D86948 
Accounts payable and accrued liabilities - 

Comptes créditeurs et exigibilités courues........... D86949 
Loans and accounts with affiliates - 

Emprunts et comptes auprès des affiliées ........... D86950 
BOMOWMGS MEMPIUNISÉ 0. Ne CR reales D86951 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts ........ D86952 
From banks - Auprès de banques ................... D86953 
From'others -"AUDréSIdautres LL... D86954 
Bankers’ acceptances and paper - 

Acceptations bancaires et papier .................. D86955 
Bonds and debentures - Obligations et débentures ..... D86956 
Mortgages.-'Hypotheques. ..... 26840... :.. tre. D86957 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé ....... D86958 
Other liabilities - Autres passifs ..................... D86959 
[Ss CLEC AVOIR dre D86960 
Share capital - Capital-actions ...................... D86961 
Contributed surplus and other - Surplus 

C'APPOTHEMAUTT OS RS occ wc Heme a at MT TR 51e D86962 
Retained earnings - Bénéfices non répartis ............ D86963 
Current assets - Actif à court terme .................. D86964 
Current liabilities - Passif à court terme ............... D86965 
Operating Revenue - Revenu d’exploitation ......... D86966 
Sales of goods and services - Ventes de biens 

et de services..... rc: JE MR2 ooh amu denen taste D86967 
Other operating revenue - 

Autres revenus d'exploitation ..................... D86968 
Operating Expenses - Dépenses d'exploitation ...... D86969 
Depreciation, depletion and amortization - 

Dépréciation, épuisement et amortissement ......... D86970 
Other operating expenses - Autres dépenses 

dioxploitation’. serrate. os «0 Mee... eee. on D86971 
Operating Profit - Bénéfice d’exploitation ........... D86972 
Other Revenue - Autre revenu..................... D86973 
Interest and dividends - intérêts et dvidendes.......... D86974 
Other Expenses - Autres dépenses ................ D86975 
Interest on borrowing - Intérêts sur les emprunts. ....... D86976 
Short-term debt - Dette à court terme ................ D86977 
Long-term debt - Dette à long terme ................. D86978 
Gains/Losses - Gains/pertes ...................... D86979 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs. .............. D86980 
ORETS PAU OS EM rec ee TL D86981 
Profit before income tax - Bénéfice avant 

impôtsurle'revenu}..:...202080t. RO ayes D86982 
Incomeitax - Impôt sur lo revenus en... D86983 
Equity in affiliates’ earnings - 

Partidesi gains {destaffhiéos. ns kane es oe D86984 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant 

gains'extraordinaires.......4..cvsdsemt.s D86985 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires ............ D86986 
NetProfit.-Bénéfice net... Messe ee D86987 
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D87028 
D87029 


D87030 
D87031 


D87032 
D87033 
D87034 
D87036 
D87035 
D87037 


D87038 


D87039 
D87040 
D87041 

087042 
D87043 


D87044 
D87045 
D87046 
D87047 
087048 
D87049 
D87050 


D87051 
D87052 
D87053 
D87054 
D87055 


D87056 


D87057 
D87058 


D87059 


D87060 
D87061 
D87062 
D87063 
D87064 
D87065 
D87066 
D87067 
D87068 
D87069 
D87070 


D87071 
D87072 


D87073 


D87074 
D87075 
D87076 
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D87117 
D87118 
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Statistiques financiéres des entreprises 


Table No. - N° du tableau 10 11 12 13 14 15 16 
Cash from operating activities - Encaisse 

générée par d’exploitation ...................... D86989 D87078 D87167 D87256 D87345 D87434 D87523 
NEUDIONG BÉNONCOINElE MR sb © D86990 D87079 D87168 D87257 D87346 D87435 D87524 
Non-cash items - Éléments non monétaires ........... D86991 D87080 D87169 D87258 D87347 D87436 D87525 
Depreciation, depletion and amortization - 

Dépréciation, épuisement et amortissement ......... D86992 D87081 D87170 D87259 D87348 D87437 D87526 
Deferred income tax - impôt sur le revenu difiéré ....... D86993 D87082 D87171 D87260 D87349 D87438 D87527 
Working capital - Fonds de roulement ................ D86994 D87083 D87172 D87261 D87350 D87439 D87528 
Other non-cash items - 

Autres éléments non monétaires .................. D86995 D87084 D87173 D87262 D87351 D87440 D87529 
Prior period cash transactions - Transactions 

monétaires de la période antérieure................ D86996 D87085 D87174 D87263 D87352 D87441 D87530 
Cash from financing activities - Encaisse 

générée par le financement..................... D86997 D87086 D87175 D87264 D87353 D87442 D87531 
Borrowing from banks - Emprunts auprès de banques ... D86998 D87087 087176 D87265 D87354 D87443 D87522 
Borrowing from affiliates - 

Emprunts auprès des affiliées..................... D86999 D87088 087177 D87266 D87355 D87444 D87533 
Other borrowing - Autres emprunts .................. D87000 D87089 D87178 D87267 D87356 D87445 D87534 
Bankers’ acceptances and paper - 

Acceptations bancaires et papier .................. D87001 D87090 D87179 D87268 D87357 D87446 D87535 
Bonds and debentures - Obligations et débentures ..... D87002 D87091 D87180 D87269 D87358 D87447 D87536 
MOMGAGOS = HVDOMOGUGS EL. auido sieeve. < sie eee or D87003 D87082 D87181 D87270 D87359 D87448 D87537 
ORAN OA UT S PR eue ete D87004 D87093 D87182 D87271 D87360 D87449 D87538 
BONES AVOIR pce ata BORE En ue à > D87005 D87094 D87182 D87272 D87361 D87450 D87539 
Total cash available - Total, encaisse............... D86988 D87077 D87166 D87255 D87344 D87433 D87522 
Cash applied to investment activities - 

Encaisse utilisée pour des placements ........... D87007 D87096 D87185 D87274 D87363 D87452 D87541 
Investments in affiliates - 

Placements dans des affiliées .................... D87008 D87097 D87186 D87275 D87364 D87453 D87542 
Portfolio investments - Placements de portefeuille ...... D8700g D87098 D87187 D87276 D87365 D87454 D87543 
WOANS A IPFOTS SO EL ale ROT D87010 0870933 D87188 D87277 D87366 D87455 D87544 
Cash applied to fixed assets - Encaisse 

utilisée pour immobilisations .................... D87011 D87100 D87189 D87278 D87367 D87456 D87545 
Purehases Achats ane Pen me et | D87012 D87101 D87190 D87279 D87368 D87457 D87546 
Disposals - RéalisSatonsr ee... rt: D87013 D87102 D87191 D87280 D87369 D87458 D87547 
Cash applied to dividends - Encaisse 

utilisée pour dividendes ........................ D87014 D87103 D87192 D87281 D87370 D87459 D87548 
Total applications of cash - 

Utilisation totale de l’encaisse................... D87006 D87095 D87184 D87273 D87362 D87451 D87540 
Increase (decrease) in cash - Augmentation 

(diminution) de l’encaisse ...................... D87015 D87104 D87193 D87282 D87371 D87460 D87549 
Operating revenue (s.a.) - Revenu d'exploitation {dés.)... D87016 D87105 D87194 D87283 D87372 D87461 087550 
Operating profit (s.a.) - Bénéfice d’exploitation {dés.) .... D87017 D87106 D87195 D87284 D87373 D87462 D87551 
Profit before extraordinary gains (s.a.) - Bénéfice 

avant gains extraordinaires (dés.).................. D87018 D87107 D87196 D87285 D87374 D87463 D87552 
Net profit (s.a.) - Bénéfice net (dés.) ................. D87019 D87108 D87197 D87286 D87375 D87464 D87553 
Return on capital employed - Rendement 

dasicanitaux/Omployes EEE ee rc D87020 D87109 D87198 D87287 D87276 D87465 D87554 
Return on equity - Rendement de l'avoir .............. D87021 D87110 D87199 D87288 D87377 D87466 D87555 
Profit margin - Marge bénéficiaire. ................... D87022 D87111 D87200 D87289 D87378 D87467 D87556 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir ............. D87023 D87112 D87201 D87290 D87379 D87468 D87557 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement .... D87024 D87113 D87202 D87291 D87380 D87469 D87558 
Operating revenue (s.a.) - Revenu d'exploitation {dés.)... D87025 D87114 D87203 D87292 D87381 D87470 D87559 
Operating expenses (s.a.) - 

Dépenses d'exploitation (dés.) .................... D87026 D87115 D87204 D87293 D87382 D87471 D87560 
Operating profit (s.a.) - Bénéfices d'exploitation (dés.) ... D87027 D87116 D87205 D87294 D87383 D87472 087561 
Statistics Canada - Cat. No. 61-008 113 Statistique Canada - n° 61-008 au cat. 
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Statistiques financiéres des entreprises 


Table no. - N° du tableau 17 18 19 20 21 22 23 
ASSetS Nota AGIT Creme D87562 D87651 D87737 D87826 D87915 D88004 D88093 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts .............. D87563 D87652 D87738 D87827 D87916 D88005 D88094 
Accounts receivable and accrued revenue - 

Comptes débiteurs et revenu couru ................ D87564 D87653 D87739 D87828 D87917 D88006 D88095 
INVENONOS AS LOOKS iden sen ta ee PE CD UE D87565 D87654 D87740 D87829 D87918 D88007 D88096 
Investments and accounts with affiliates - 

Placements et comptes auprès des affiliées ......... D87566 D87655 D87741 D87830 D87919 D88008 D88097 
Porttolio investments - Placements de portefeuille ...... D87567 D87656 D87742 D87831 D87920 D88009 D88098 
BOANSS=*PTOISs ome tems a PRO wah ahs Saye er ea D87568 D87657 D87743 D87832 D87821 D88010 D88099 
Capital assets, net - Immobilisations, net.............. D87570 D87659 D87745 D87834 D87923 D88012 D88101 
Other assets!= AuIrestacthtS) MEME lanses cee es D8756S D87658 D87744 D87833 D87922 D88011 D88100 
Liabilties:- Total'- Pass... 40322. euur. D87571 D87660 D87746 D87835 D87924 D88013 D88102 
Accounts payable and accrued liabilities - 

Comptes créditeurs et exigibilités courues........... D87572 D87661 087747 D87826 D87925 D88014 D88103 
Loans and accounts with affiliates - 

Emprunts et comptes auprès des affiliées ........... D87573 D87662 D87748 D87837 D87926 D88015 D88104 
BONMONIROS EMpPnsntSheaacus RE TP EEE D87574 D87663 D87749 D87838 D87927 D88016 D88105 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts ........ D87575 D87664 D87750 D87839 D87928 D88017 D88106 
From banks - Auprès de banques ................... D87576 087665 D87751 D87840 D87929 D88018 088107 
Fromiotnersi- AUDIÉSITAUMESR RE a nor ee D87577 D87666 D87752 D87841 D87930 D88019 D88108 
Bankers’ acceptances and paper - 

Acceptations bancaires et papier .................. D87578 D87667 D87753 D87842 D87931 D88020 D88109 
Bonds and debentures - Obligations et débentures ..... D87579 D87668 D87754 D87843 D87932 D88021 D88110 
Mortgages:- Hypothèques:..... Cite... cCOCTEZ. D87580 D87669 D87755 D87844 D87933 D88022 D88111 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé ....... D87581 D87670 D87756 D87845 D87934 D88023 D88112 
Other liabilities - Autres passifs ..................... D87582 D87671 D88757 D87846 D87935 D88024 D88113 
Equity/= Total AVOIR 2. tenace D87583 D87672 D87758 D87847 D87936 D88025 D88114 
Share capital - Capital-actions ...................... D87584 D87673 D87759 D87848 D87937 D88026 D88115 
Contributed surplus and other - Surplus 

GhapponretwautlSsw cn... « nc) cesta annee ete D87585 D87674 D87760 D87849 D87938 D88027 D88116 
Retained earnings - Bénéfices non répartis ............ D87586 D87675 D87761 D87850 D87939 D88028 D88117 
Current assets - Actif à court terme .................. D87587 - D87762 D87851 D87940 D88029 D88118 
Current liabilities - Passif à court terme ............... D87588 - D87763 D87852 D87941 D88030 D88119 
Operating Revenue - Revenu d’exploitation ......... D87589 D87676 D87764 D87853 D87942 D88031 D88120 
Sales of goods and services - Ventes de biens 

ONELSOMICES. ne. RE 0 ÉD D87590 D87677 D87765 D87854 D87943 D88032 088121 
Other operating revenue - 

Autres revenus d'exploitation ..................... D87591 D87678 D87766 D87855 D87944 D88033 D88122 
Operating Expenses - Dépenses d'exploitation ...... D87592 D87679 D87767 D87856 D87945 D88034 D88123 
Depreciation, depletion and amonization - 

Dépréciation, épuisement et amortissement ......... D87593 D87680 D87768 D87857 D87946 D88035 D88124 
Other operating expenses - Autres dépenses 

CSXPONANON: + #20. : : :: ae... D87594 D87681 D87769 D87858 D87947 D88036 D88125 
Operating Profit - Bénéfice d'exploitation ........... D87595 D87682 D87770 D87859 D87948 D88037 D88126 
Other Revenue - Autre revenu..................... D87596 D87683 D87771 D87860 D87949 D88038 D88127 
Interest and dividends - Intérêts et dividendaes.......... D87597 D87684 D87772 D87861 D87950 D88039 D88128 
Other Expenses - Autres dépenses ................ D87598 D87685 D87773 D87862 D87951 D88040 D88129 
Interest on borrowing - Intérêts sur les emprunts........ D87599 D87686 D87774 D87863 D87952 D88041 D88130 
Short-term debt - Dette à court terme ................ D87600 D87687 D87775 D87864 D87953 D88042 D88131 
Long-term debt - Dette along terme ................. D87601 D87688 D87776 D87865 D87954 D88043 D88132 
Gains/Losses - Gains/pertes ...................... D87602 D87689 D87777 D87866 D87955 D88044 D88133 
On sale of assets - Sur la vente d’actifS............... D87603 D87690 087778 D87867 D87956 D88045 D88124 
CROIS AUTOS rar tags ant ae mem at ten eke acetates D87604 D87691 D87779 D87868 D87957 D88046 D88135 
Profit before income tax - Bénéfice avant 

impot sur le revenu... MNT ra. D87605 D87692 D87780 D87869 D87958 D88047 D88136 
Incomeïtax -ImpôtsurlerreventrEneer nm. D87606 D87693 D87781 D87870 D87959 D88048 D88137 
Equity in affiliates’ earnings - 

Part des gains des: affili6@s... wees 0. ...: D87607 D87694 D87782 D87871 D87960 D88049 D88138 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant 

gains extraordinaires..." emaccls D87608 D87695 D87783 D86872 D87961 D88050 D88139 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires ............ D87609 D87696 D87784 D86873 D87962 D88051 D88140 
Net Profit - Bénéfice net............,.........1... D87610 D87697 D87785 D86874 D87963 D88052 D88141 
Statistics Canada - Cat. No. 61-008 114 Statistique Canada - n° 61-008 au cat. 
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Table No. - N° du tableau 17 18 19 20 21 22 23 
Cash from operating activities - Encaisse 

générée par d’exploitation ...................... D87612 D87699 D87787 D87876 D87965 D88054 D88143 
NGWMPLO eS ONSICO NOU «perce cian cle ci tle suki see ie ter re D87613 D87700 D87788 D87877 D87S66 D88055 D88144 
Non-cash items - Éléments non monétaires ........... D87614 D87701 087789 D87878 D87967 D88056 D88145 
Depreciation, depletion and amortization - 

Dépréciation, épuisement et amortissement ......... D87615 D87702 D87790 D87879 D87968 D88057 D88146 
Deferred income tax - Im pôt sur le revenu différé ....... D87616 D87703 D87791 D87880 D87969 D88058 D88147 
Working capital - Fonds de roulement ................ D87617 D87704 D87792 D87881 D87970 D88059 D88148 
Other non-cash items - 

Autres éléments non monétaires .................. D87618 D87705 D87793 D87882 D87971 D88060 D88149 
Prior period cash transactions - Transactions 

monétaires de la période antérieure................ D87619 D87706 D87794 D87883 D87972 D88c6: D88150 
Cash from financing activities - Encaisse 

générée par le financement..................... D87620 D87707 D87795 D87884 D87973 D88062 D88151 
Borrowing from banks - Emprunts auprès de banques ... D87621 D87708 D87796 D87885 D87974 D88063 D88152 
Borrowing from affiliates - 

Emprunts auprès des affiliées..................... D87622 D87709 D87797 D87886 D87975 D88064 D88153 
Other borrowing - Autres emprunts .................. D87623 D87710 D87798 D87887 D87976 D88065 D88154 
Bankers’ acceptances and paper - 

Acceptations bancaires et papier .................. D87624 D87711 D87799 D87888 D87977 D88066 D88155 
Bonds and debentures - Obligations et débentures ..... D87625 D87712 D87800 D87889 D87978 D88067 D88156 
MONTAGES = HVDOIROQUOS RER - ei - «eue. D87626 D87713 D87801 D87890 D87979 D88068 D88157 
OINOHETAUTOSIT EAN: -DORAEET. . CE PE HOME. D87627 D87714 D87802 D87891 D87980 D88069 D88158 
ÉQUIYÉET AVOIR iN Anica 1e SERCO RIRES. MERCI. D87628 D87715 D87803 D87892 D87981 D88070 D88159 
Total cash available - Total, encaisse............... D87611 D87698 D87786 D87875 D87964 D88053 D88142 
Cash applied to investment activities - 

Encaisse utilisée pour des placements ........... D87630 D87717 D87805 D87894 D87983 D88072 D88161 
Investments in affiliates - 

Placements dans des affiliées .................... D87621 D87718 D87806 D87895 D87984 D88073 088162 
Portfolio investments - Placements de portefeuille ...... D87632 D87719 D87807 D87896 D87985 D88074 D88163 
MOaHIS = FEOS S ere eA ha cee Mea ae oe ee D87633 D87720 D87808 D87897 D87986 D88075 D88164 
Cash applied to fixed assets - Encaisse 

utilisée pour immobilisations .................... D87634 D87721 D87809 D87898 D87987 D88076 D88165 
Rurchases'= ACRAIS 2. RER... MMM cd cele. ca: D87635 D87722 D87810 D87899 D87988 D88077 D88166 
Disposals) = 1HOAIISATIONS AR aise Ae mecs D87636 D87723 D87811 D87900 D87989 D88078 D88167 
Cash applied to dividends.- Encaisse 

utilisée pour dividendes ........................ D87637 D87724 D87812 D87901 D87990 D88079 D88168 
Total applications of cash - 

Utilisation totale de l’encaisse ................... D87629 D87716 D87804 D87893 D87982 D88071 D88160 
Increase (decrease) in cash - Augmentation 

(diminution) de l’encaisse ...................... D87638 D87725 D87813 D87902 D87991 D88080 D88169 
Operating revenue (s.a.) - Revenu d'exploitation (dés.)... D87639 D87726 D87814 D87902 D87992 D88081 D88170 
Operating profit (s.a.) - Bénéfice d'exploitation (dés.) .... D87640 D87727 D87815 D87904 D87993 D88082 088171 
Profit before extraordinary gains (s.a.) - Bénéfice 

avant gains extraordinaires (dés.).................. D87641 D87728 D87816 D87905 D87994 D88c83 D88172 
Net profit (s.a.) - Bénéfice net (dés.) ................. D87642 D87729 D87817 D87906 D87995 D88084 D88173 
Return on capital employed - Rendement 

DOS CADIAUX EMPIOYÉS EE re eee D87643 D87730 D87818 D87907 D87996 D88085 D88174 
Return on equity - Rendement de l'avoir .............. D87644 D87731 D87819 D67908 D87997 D88086 D88175 
Profit margin - Marge bénéficiaire. ................... D87645 D87732 D87820 D87909 D87998 D88087 D88176 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir ............. D87646 D87733 D87821 D87910 D87989 D88088 D88177 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement .... D87647 - D87822 D87911 D88ccc D88089 D88178 
Operating revenue (s.a.) - Revenu d'exploitation (dés.)... D87648 D87734 D87823 D87912 D88001 D88090 D88179 
Operating expenses (s.a.) - 

Dépenses d'exploitation (dés) ee D87649 D87735 D87824 D87913 D88002 D88091 D88180 
Operating profit (s.a.) - Bénéfices d'exploitation (dés.) ... D87650 D87736 D87825 D87914 D88003 D88092 D88181 
Statistics Canada - Cat. No. 61-008 115 Statistique Canada - n° 61-008 au cat. 
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Table no. - N° du tableau M: on 24 25 26 27 
Assots Total. AC: es ce dor vdhen ss, scene D cn À D86135 D86316 D88182 D88271 D88360  D88459 
Cash andideposits MEncaisso\etidépots.. 7... "REPORT : eee D86136 D86317  D88183 D88272 D88361 D88460 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru ........ D86137  D86318 D88184 D88273 D88362 D88461 
Invéntories,=SIOCKS. nes unes sol ve) ace cate, hs CORNE PR PRE hear 2 ae D86138 - D88185 D88274 - - 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées ... D86129 D86319 D88186 D88275 D88363 D88462 
Portfolio investments - Placements de portefeuille ................................ D86140 D86320 D88187 D88276 D88364 D88463 
LOANS PTS RE entr re 2 ae Pee PO à SSP ARC RER RMS D86141 D86321 D88188 D88277  D88365 D88464 
Mortgage Hypothécaires . wae Memes nance he.) OPEN RE Er ae D86142 D86322 - - D88366  D88465 
Non-mottgage - Non-hypothôécaires #94... Pen Ce PET REC à D86143 D86323 - - D88367  D88466 
Allowance for losses on investments and loans - 

Provision DoUrpones SUR placements Ol PTGS. cae vac eines D86144 D86324 - - D89583 D89584 
Bank customers’ liabilities under acceptances - 

Engagements des clients des banques comme acceptations...................... D86145  D86325 - - = - 
Gapitallassets net="Immobilisations net... 004. 0. RER. ORNE Soe D86146 D86326  D88190 D88279 D88369 088468 
Othorassats AUTOS ANS ME MENU en wists SA Re ae ba anc Pree ur D89563 D89564 D88189 D88278 D89565 D89566 
Liabilities - Total - Passif ........... RE 00 A 06.5 co Lio 0 DO D86147 D86327  D88191 D88280 D88370 D88469 
Deposits= DEPOtSRRRE AE RRS PR cb PER REC Sat D86148 D86228 - - D88371 D88470 
Demande A VUG MMM dns naiss PR orcs ee er Ae PEM ce à PR ec - - - - D88372. D88471 
Tem: 2Aterme re. RS a CPR 5S cay, PRO CRE SS Oe - - - - D88373 D88472 
Actuarial liabilities of insurers - Passif actuariel des assureurs ....................... D86149 D86329 - - - - 
Accounts payable and accrued liabilities - 

Comptesicrediteurs et exigibilit6s COUTUOS .. .< Jas vane cent ale eta mienle mec D86150 D86330  D88192 D88281 D88374 D88473 

Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées .......... D86151 D8622 D88193 D88282 D88375 D88474 
Borrowinos = EMPÜN Ses. cie naarpber Et: oie aaa + Re RES: | D86152 D86332 D88194 D88283 D88376 088475 
Loans and OVverdiatis —JEmprunts et GOCOUVEMS) a on enol, oe D86152 D86333 D88195 D88284 D88377 D88476 
Flom Danks AUPIESICO) DANQUES re ee a hemenemamieass at aes ce eee eaeMnNrS eee te ade D86154 D86334 D88196 D88285 D88378 D88477 
FrOMOMerS; AUDIES C'AUITOS. ne sce ote oise pee ee RE TE CN D86155 D86335 D88197 D88286 D88379 D88478 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier.................. D86156 086335 D88198 D88287 - - 
Bonds and debentures - Obligations et débentures ............................... D86157 D86337 D88199 D88288 D88380 D88479 
MOMGAGOS = NVDONOQUES Se PE ore se amie an ee ae ee nee te Ramen epee ce D86158 D86338 D88200 D88289  D88381 D88480 
Deferred income tax - Im pôt sur le revenu différé ................................. D86159 D86339 D88201 D88290 D88382 088481 
Bank customers’ liabilities under acceptances - 

Engagements des clients des banques comme acceptations...................... D86160 D86340 - - - = 
OheniaDIIGS = FAUITES IDASS ISA Re NOR PR ES td Sc ER D86161 D86341 D88202 D88291 D88383  D88482 
Equity Totale) AVOIR. MAL à de PC 5 ER. «ie os EE & cual D86162 D86342 D88203 D88292 D88384  D88483 
SharelcapitalaAGaptalsactions dm Ont: DÉPRIME. + D86163 D86343 D88204 D88293 D88285 D88484 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres ......................... D86164 D86344 D88205 D88294 D88386 D88485 
Retained sarmnings = Bénéfices non.répartis . 4... RER re D86165 D86345 D88206 D88295 D88387 D88486 
Currennassets S'AGIT aiCOUN OTM Qin. 5, 220 anses Na cu nts aro ce tek ENE Tere - - D88207 D882S6 - - 
Curent liabilities APASSIRACOUT TEE... ae AEE PNR RE - - D88208 D88297 - - 
Appropriated. ANOCIOS EL uns RU Le TO. tr EUR. NT. E - - - - D88388  D88487 
Unapproprated Non alfectés SE 2 venait Gh aic ih Ore Pn - - - - D88389 D88488 
Operating Revenue - Revenu d’exploitation ................................... D86166 D86346 D88209 D88298 D88390 D88489 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services....................... D86167 D86347 D88210 D88299 - - 

Sales oiservices = Ventes de S@IVICOS ns :,.2.... So ees ON ae - - - - D88391 - 
Insurers’ premiums and annuity considerations - 

Primes des assureurs et contreparties de rentes.................................. D86168 D86348 - - - - 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes.................................... D86169 - - - - - 
INOTOSREINOTOIS MR. RER à «= AND cs PRED «o.oo ONIN - D89589 - - D88392 D88490 
DividendS Dividendes 9. ower et. 20 Shae 0 PT See eee coe - D89590 - - D88393 D88491 
Gain on sale of securities and other assets - 

Gains 'surlaivente.detithestotvautres, acts, 57, LL LINORETE coy oe we OMe D86170 089591 - - 088394  D88492 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation. ........................... D86171 D86349 D88211 D88300 D88395 D88493 
Operating Expenses - Dépenses d’exploitation ................................ D86172 D86350 D88212 D88301 D88396 D88494 
Insurance claims and normal increase actuarial liabilities - 

Sinistres des assureurs et augmentation normale du passif actuariol............... D86173 086351 - - - - 
Depreciation, depletion and amonization - Dépréciation, épuisement et amortissement ... D86174 D86352 D88213 D88302 D88397 D88495 
I COSE SUITS TOI RETENUE Ne ere de eee VEN RR tat Ae USERS D86175 D85353 - - D88398 D88496 
ON TePOSIS: = S UT IBS AB DOS: Ed sm lg ie hee ce RO PER a CES - - - - D88299 088497 
DOMANG = A VOOR ave ane rames ce toon ee tee EC eR Nene - - - - D88400 088498 
TOMY EATON RES ee ee Wise: SCs, PR clea ME, ei RE - - - - D88401 D88499 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation ......................... D86176 D86354  D88214 D88303 D88402  D88500 
Provision for future loan losses - Provision pour pertes futures ...................... - - - - D88403 - 
Othome Autres .FRMSRE T0 AMEN... -+ OR DORIS MORAL. TR ah - - - - D88404 - 
Operating Profit - Bénéfice d’exploitation ..................................... D86177 D86355 D88215  D88304 D88405  D88501 
Other Hevenue""Autre" revenu etienne nn MNT ce tm ree ieee D86178 - D88216 D88305 - - 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes.................................... D86179 - D88217 D88306 - - 
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Table no. - N° du tableau 1 3 24 25 26 27 
OtherExpenses Autres dépenses mn. TO Man soie cie ensiéner een sieve D86180 D86356 D88218 D88307 D88406 D88502 
Interest on borrowing - Intérêts sur les emprunts. ................................. D86181 D86357 D88219 D88308 D88407 D88503 
SHOT OIMICODIE DORE COUT LOMME. nae nm re à ne rene Vans tate Me em 5 - - D88220 D88309 - - 
ONTAONNAOEDIE EEE a ONGOING vtr TA A AeA SERRE TR ENTRE Pre rss - - D88221 D88310 - - 

CARS EOSSes = GaIhS/ POMS ire. v. vies icaige se dei ee eta see ce does sde D86182 D86358 D88222 D88311 D88408 D88504 
Gain on sale of assets - Gains sur la vente d'actifs. ........................:...... - - D88223 D88312 - - 
TOTP OS RAM ne ce te EU tee REM, à à Een een oxsrversulsciausy pus. ee one - - D88224 D88313 - - 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu ................... D86183 D86359 D88225 D88314  D88409 D88505 
DECMONAX AIMDOUSURISlTO VONT NE MR ta eras cn emma use die ele te D86184  D86360 D88226 D88315  D88410 D88506 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées........................... D86185 D86361 D88227 D88316 D88411 D88507 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires........... D86186 D86362 D88228 D88317 D88412 D88508 
Extiaordinatygainss-.Gainsrextraardinairesm). .. RIM. TREO... ce cee cw cee D86187 D86363 D88229 D88318 D88413 D88509 
NetIPrOfIT IB eneliCe net hase: ce. Rem. à « à ANR « - selon soi eisen vais e D86188 D86364 D88230 D88319 D88414 D88510 
Cash from operating activities - Encaisse générée par d’exploitation.............. D86190 D86366  D88232 D88321 D88416 D88512 
N'ORDIO NE BONOICO NME cre er A 6 TR en ee en Re EN NN Ra pre nn à D86191 D86367 D88233 D88322 D88417 D88513 
Nonscachitems- Elements nonmonttalles sam anette eee se L'ONU NI D86192 D86268 D88234 D88323 D88418 D88514 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement . .. D86193 D86369 D88235 D88324 D88419 D88515 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé ................................. D86194 D86370 D88236 D88325 D88420 D88516 
Moning) Capital.- Fonds Geroulomontine heen. ee. a chee eee de odes « D86195 D86271 D88237 D88326  D88421 D88517 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires ........................... D86196 D86372 D88238 D88327 D88422 D88518 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure ....... D86197 D86373 D88239 D88328 D88423 D88519 
Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement ............ D86198  D86374 D88240 D88329 D88424 D88520 
Increase in deposits - Augmentation des dépôts .................................. D86199 D86375 - - D88425 D88521 
Omani A VUS NME. Sees <2 PERS... KEES aides oué. - - - - D88426 D88522 
GUE ASTI Omen ns SBP Menten, le EGE eens CE RTE RARE Es ir cnet Ravan - - - - D88427 D88523 
Borrowing from banks - Emprunts auprès de banques ............................. D86200 D86376 D88241 D88330 D88428 D88524 
Borrowing from affiliates - Emprunts auprès des affiliées ........................... D86201 D86377 D88242 D88331 D88429 D88525 
Otho borrowings I AUTOS OM DNUMS RER Es er à cesse se aus wis we D86202 D86378 D88243 D88332 D88430 D88526 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier.................. D86203 086379 088244 D88333 - - 

Bonds and debentures - Obligations et débentures ............................... D86204 D86380 D88245 D88334 D88431 D88527 
MONGAG CSI YOOtNOGUCS EME CERN RE: LR... D86205 D86381 D88246 D88335 D88432 D88528 
ONE AUTOS RE M nl AS ne ie mé tonte à SA die dary er ere D86206 D85382 D88247 D88336 D88433 D88529 
ÉQUIVIS AVOIT ERA RE een Rin Ane Ame cok nent PS SRE EE aride D86207 D86383 D88248 D88337 D88434 D88530 
Total cash available - Total, encaisse......................................... D86189 D86365 D88231 D88320 D88415 D88511 
Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements..... D86209 D86385  D88250 D88339 D88436 D88532 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées............................ D86210 D86386 D88251 D88340 D88437 D88533 
Portfolio investments - Placements de portefeuille ................................ D86211 D86387 D88252 D88341 D88438 088534 
MONS Ce LOG eke ES - eR ee à come Meise a on SRN Biss EHS Sled a sin veti ete à D86212 D86388 D88253 D88342 D88439 D88535 
Mongagesloans.- Prets hypotheCaies sn ts Ae et enn ee. dias iris re - D86289 - - D88440 088536 
Non mongage loans, caprers: NONsNYNOIRSCANeS ER MR ME EE: «eek che dagen eo - D86390 - - D88441 D88537 
Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations. ............ D86213 D86391 D88254 D88343 D88442 D88538 
BUIChASGSE AC ASE EE Ares Lledonra kde Merde scala ag ence - - D88255 D88344 - - 
Disposals ARéalSAtIONS PÉMEEN tp am iho EN. Douanes lisez, - - D88256 D88345 - - 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes................... D86214  D86392 D88257 D88346  D88443 D88539 
Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse ......................D86208 D86384  D88249 D88338  D88435 D88531 
Increase (decrease) in cash - Augmentation (diminution) de l’encaisse ........... D86215  D86393 D88258 D88347 D88444  D88540 
Operating revenue (s.a.) - Revenu d'exploitation (dés.)............................. D86216 086394 D88259 D88348  D88445 D88541 
Operating profit (s.a.) - Bénéfice d'exploitation (d6s.) .............................. D86217 D86395 D88260 D88349 D88446 D88542 
Profit before extraordinary gains (s.a.) - Bénéfice avant gains extraordinaires (dés.)...... D86218 D86396 D88261 D88350  D88447 D88543 
Netiprott(s aNABénéticornneot(dés:) RES ee Lie - eating op ree ae et D86219 D86397 D88262 D88351 D88448 D88544 
Return on capital employed - Rendement des capitaux employés .................... D86220 D86398  D88263 D88352 D88449 D88545 
Returmmonrassets= Rendement idallactiieme 5.22. RM cen oma een ere = - - . D88450 088546 
Retumronnequityi= RONndeMmontidel'AVOlf 4 Re oo ee Sa ow a dee Oe D86221 D86399 D88264  D88353  D86451 D88547 
Protitumargin®-"Marge'beneliciaile.. + saunas ARE pede ee UNION D86222 D86400 D88265 D88354 D88452 D88548 
GADHATAIO RATIO ITUICAPIA NE ccs M se MT oc cc co cu - - = = D88453 D88549 
Debt tooquity,= Ratio des dettes a avoir. "PP EE CC CC D86222  D86401 D88266  D88355  D88454  D88550 
Operating costs per $100 of assets - Coûts d'exploitation par $100 d'actifs. ............ - - - - D88455 088551 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement .............................. - - D88267 D88356 - - 
Operating revenue (s.a.) - Revenu d'exploitation (dés.)............................. D86224  D86402 D88268  D88357 D88456 D88552 
Operating expenses (s.a.) - Dépenses d'exploitation (dés.) ......................... D86225  D86403 D88269  D88358 D88457 D88553 
Operating profit (s.a.) - Bénéfices d'exploitation (dés.) ............................. D86226  D86404 D88270 D88359 D88458 D88554 
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Table no. - N° du tableau 28 29 30 31 32 33 
Assets =P otal ACT... RANCE RE D rincer D88555  D88661 D88747  D88848  D88943  D89029 
CashiandidopositsiEncaissejetidepots PAR RER CR ys ee et D88556 D88662 D88748  DB88849 D88944  D89030 
Accounts receivable and accrued revenue -Comptes débiteurs et revenu couru ......... D88557 D88663 D88749 D88850 D88945 D89031 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées ... D88558 D88664 D88750 D88851 D88946 D89032 
Portfolio investments - Placements de portefeuille ................................ D88559 D88665 D88751 D88852 D88947 D89033 
LOANS Le TOS Ent à Caer auracuel: Put LR Een de ater ete M ea em lee ne ee eta coe Pi fee D88560 D88666 D88752 D88853 D88948 D89034 
Monigade'= HYpPOthéCA OS MR cus ob 2 NE RE RUE D88561 D88667  D88753 D88854 D88949  D89035 
Non-morigage = Non-hypotnecalles. PARENT Re Wen cat D88562 D88668 D88754 - D88950 D89036 
Allowance for losses on investments and loans - 

Provisiontpourpertes sUnplacements.atiprets, Weis RE ela ce ott oe D88563 083585  D89586 D89587 - - 
Bank customers’ liabilities under acceptances - 

Engagements des clients des banques comme acceptations...................... D88564 - - - - - 
Capital-assets; Net IMMODIISATIONS, NE en ere aren te eed arcu a ser ea D88565 D88670 D88756  D88856  D88952  D89038 
Othorassets "AUTOS ACTUS fs erat. ee et ee ee Se eee ie stat arc ee D89567 D89568 D89569 D89570 D88951 D89037 
Liabilities’= Total "Pass 07 «corer mile ne mine ele sn ie otal hott alialcr ofr ela elayenata D88566  D88671 D88757 D88857 D88953 D89039 
Deposits Dépétsmas  e DRE... RED... SR, COR LS D88567 - - - - - 
Demande:A VUES... cele oat atthe ARR Mr MR CA D88568 - - - - - 
'emétAdenmo sien. ce vod rt NRA SU EEE rei ae ee oldie D88569  - - - - - 
Amount left on deposit - Sommes demeurant en dépôt. ............................ - D88758 - - - 
ACIUar aa bites PASS ACUATIO RSR RE ce - - D88759 - - - 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues..... D88570 D88672 D88760 D88858 D88954 D89040 
Claims Sinistres Beet Saas RME SR EN, Ce EME OM no ete - - D88761 D88859 - - 
Clients’ free credit balances - Soldes créditeurs gratis aux clients .................... - - - - - D89041 
Others Autres Rasta. AE HAUT. OS such SRA, RS Et re Sn Éd - - D88762 D88860 - D89042 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées .......... D88571 D88673 D88763 D88861 D88955 089043 
BOlfOWINGS =) EMDIURIS ECS EE OP SE CE Gare hace hes OR eee erent PN eat D88572 D88674 D88764 D88862 D88956 D89044 
l'oans and'overdrans "Empruntis Ol G@COUVONS PM eel eee ca we oa eee ee D88573 D88675 D88765 D88863 D88957 D89045 
From: Oaks = "AUPreS 109" DaAnqUes ur wes os enews Grom ie Peon lena a eee ee D88574 D88676 D88766 D88864 D88958 D89046 
Fronvomers = AUDTOSICIAUTSS RL heres boat a sates eee ee rer eee irs, Sree D88575 D88677 D88767 D88865 D88959 D89047 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier.................. D88576 D88678 - - D88960 D89048 
Bonds and debentures - Obligations et débentures ............................... D88577 088679 D88768 - D88961 D89049 
MOrtdages -"HY DOM OUOS ocr veces ct Rae ee od che a eS Se RP ok PN Hen OP AUS Ne D88578 D88680 D88769 D88866 D88962 D89050 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé ................................. D88579 D88681 D88770 D88867 D88963 D89051 
Bank customers’ liabilities under acceptances - 

Engagements des clients des banques comme acceptations...................... D88580 - - - - - 
Othertiabilitioss=vAUtces pass TS. ONU. NS. SR ne tay oc D88581 D88682 D88771 D88868 D88964 D89052 
Unsaredipremiümsé Primesinonliacquises (0... AMAA... Pen ou a - - - D88869 - - 

Other AUTOS et sente. SÉSADT.OMAAet LORS eue - - - D88870 - - 
EquityesotalssAVOins tonne ans nes dé dns à vagaihelhe 0/6 01:6. 0.010 6 mel noie à D88582 D88683 D88772 D88871 D88965 D89053 
Shareicapiale Capita ACTIONS RE ate lay eh oka Bab 0e ec ee oeee D88583 D88684 D88773 D88872 D88966 089054 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres ......................... D88584 D88685 D88774 D88873 D88967  D89055 
Retainedveamingss- Bénétces non réDAMS Re tte so M Te GC Tran we D88585 D88686 D88775 D88874 D88968 D89056 
Appropiiated -"Allectes:.. CPAM... RON. TON. RER sue tr dus ela’ D88586 - D88776 D88875 - - 
UnapproprateceNoriafieocés an: 2. ONTANEE CUS nice. D88587 - D88777 D88876 - - 
Operating Revenue - Revenu d’exploitation ................................... D88588  D88687 D88778 D88877  D88969  D89057 
Salesiolservices= Ventes G6 SONICOS. "ROM. cnc on cesse caresses D88589 D88688 - - D88970  D89058 
Commissions and fees - Commissions et honoraires .............................. - - - - - D89059 
OMG = UNOS. NAc et ee Mr ER nee ce nee ne See Ne - - - - - D89060 
PISMIUMS ER PMS mor. ater amen ne mn st circ de toll M EN US PET PRE - - D88779 - D88971 - 

Net premiums earned - Primes nettes‘acquises ............. 4... - - - D88878 - - 
Annuity considerations - Contreparties de rentes ................................. - - D88780 - - - 
interestintéréis Mr POUR. NON. 2. SRE. OB eos D88590 D88689 D88781 D88879 D88972 D89061 
Dividends:-"Dwidendes . trs. dan : : eee. «2 ah. occu doc nn D88591 D88690 D88782 D88880 D88973 D89062 
Gain on sale of securities and other assets - 

GainsisurJa.ventermdertitresvet-autrasracits. . fe... recu eme nc D88592 D88691 D88783 D88881 D88974  D89063 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation. ............. Fay SERA ne car D88593 D88692 D88784 D88882 D88975  D89064 
Operating Expenses - Dépenses d’exploitation ................................ D88594  D88693 D88785 D88883 D88976 D89065 
Insurance claims incurred - Sinistres aux termes de contrat d’assurance............... - - D88786 D88884 D88977 - 
Annuity claims incurred - Sinistres aux termes de contrat de rentes................... - - D88787 - - - 
Normal increase in actuarial liabilities - Augmentation normale du passif actuariel ....... - - D88788 - - - 
Depreciation, depletion and amortization - 

Dépréciation, épuisement et amortissement ................................... D88595 D88694 D88789 D88885  D88978  D89066 
INMOTOSTE INMÉ MOIS PR tort au en et CURE RO nee D88596 D88695  D88790 - - D89067 
OnGSDOSIS = SUITIGS CEDOS! | caer sccm mie ee ORE En RE Seen ee D88597 - D88791 - - - 
Demand A'VUG/FESN".:) CARRS. Sema. ce he, RSR mick TE ain urs D88598 - - - - - 
TENMSRAM GTM ORME mine Sele eat om ee et me ator eee er DEN SRE, D88599  - - - - - 
On’short-term paper SUR papier a’courtutenmoes PNR EE CEE RER - D88696 - - - - 

Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation ......................... D88602 D88697 D88792 D88886 088979 D89068 
Provision for future loan losses - Provision pour pertes futures ...................... D88604 - - - - - 
Policyholder dividends - Dividendes des assurés ................................. - - D88793 - - - 
OO AUTOS RES. «Leary CR NOR ayo POS à LE nee Re D88605 - D88794 - - - 
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Table no. - N° du tableau 28 29 30 31 32 33 
Operating Profit - Bénéfice d’exploitation ..................................... D88606  D88698 D88795 D88887 D88980  D89069 
OthenExpenses - Autres dépenses :................:....-............ 0 D88607  D88699 D88796 D88888 D88981 D89070 
Interest on borrowing - Intérêts sur les emprunts. ................................. D88608 D88700 D88797 D88889 D88982 D89071 
Gams/LosSes GANS/PeRes ts. cime en ae ste Dale states se tie nie Gute » e a.0 oo à à » © 0 e » D88609 D88701 D88798  D88890  D88983  D89072 
Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu ................... D88610  D88702 D88799  D88891 D88984  D89073 
INCOME tax" IMDOÔMSUMIEITOMONU PEER AMENER RENNES UT whieh es D88611 D88703 D88800 D88892 D88985  D89074 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées. .......................... D88612 D88704 D88801 D88893 D88986 D89075 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires........... D88613 D88705 D88802 D88894 D88987 D89076 
Extraordinary gainsi- Gains extraotdinalreSs jo)... ape wee ate es te oes umes Gee 088614 088706 D88803 D88895 D88988 D89077 
NOHETOIITS BéNnBIICE NOU sr rete eee nee des ecos ss sn 1e ae ess ais Feiste cra de ele D88615 D88707 D88804 D88896 D88989  D89078 
Net premiums written - Primes nettes souscrites.................................. - - - 088897 - - 
ÜUndonwrtingrexpense Dépenses d’assuranco M ee ee tse et teen - - - D88898 - 
Underwriting, profite Genelice Gd aSSUraNnCcO RC M ne comes bse esis ceed mee - - - D88899 - - 
Net investment and ancillary profit - 

Bénéfice des placements nets et des activités auxiliaires ........................ - - - D88900 - - 
Cash from operating activities - Encaisse générée par d’exploitation.............. D88617 D88709  D88806  D88902  D88991 D89080 
NGUDIO lic ONOIICOMOUE er rem re oe Settee ee te eee mee Mr en ne Sectes D88618 088710 D88807 D88903  D88992 D89081 
Non-cashiiems Elements nommonotaines NN EE NS Le D88619 D88711 D88808 D88904  D88993 D89082 
Depreciation, depietion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement ... D88620 D88712 D88809 D88805 D88994  D89083 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé ................................. D88621 D88713 D88810 D88906  D88995 D89084 
WiOrkingucapital <r Onds GOMOUlOMONG tes cee es ce el Se D88622  D88714 D88811 D88907  D88996  D89085 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires ........................... D88623 D88715 D88812 D88908 D88997 D89086 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure . ...... D88624 D88716 D88813 D88909 D88998 D89087 
Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement ............ D88625 D88717 D88814 D88910 D88999 D89088 
INCcroase IN dSpOSS:  AUQMONtANONIOOS TÉPOIS ER rem asec cra cee D88626 - D88815 - - 
Demand ANUS ir mkty. cemetery et ann ES ote mS Sake Mn rés D88627 - - - - - 
EME ANIOIMORER EE Er te Jey ee nat ne meer re See à Se D88628 - - - - - 
Borrowing from banks - Emprunts auprès de banques ............................. D88629 088718 D88816 D88911 D89000 D89089 
Borrowing’from affiliates - Emprunts auprès des affiliées ........................... D88630 D88719 D88817 D88912 D89001 D89090 
CMOTLDOMOWINIOI="AUITOS) OM) DRUM Sar rete yee RER. ee D88631 D88720 D88818 D88913 D89002 D89091 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier.................. D88622 D88721 - - D89003 D89092 
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FINANCE, DEBT AND 
WEALTH IN THE 
NATIONAL ACCOUNTS 


The NATIONAL BALANCE SHEET ACCOUNTS provide a 
stock dimension to the system of national accounts. 
They complement the income and expenditure accounts 
and the financial flow accounts by recording the cor- 
responding stock measures. The information in this 
publication will broaden your understanding of Canada’s 
economic system. 


Economy-wide estimates of tangible assets on the national balance 
sheet are a measure of the national wealth. Such wealth includes 
residential and non-residential structures, machinery and equipment, 
inventories, durable consumer goods and land. Net wealth is equal to 
these assets minus Canada’s net indebtedness with non-residents. 


The sector balance sheets in this release show a time series of the 
assets, liabilities and net worth for each sector of the economy. The 
tables contain almost sixty categories of assets and liabilities. The four 
main sectors are covered - persons, governments, corporations and 
non-residents. With more than forty sectors and subsectors, there is 
substantial coverage of non-financial private corporations, non-financial 
provincial government enterprises, chartered banks, trust and mortgage 
loan companies, life insurance, trusteed pension plans, and the federal 
government to name a few. 


Links between sectors and major shifts in the economy are reflected 
in the composition and changes in the structure of sector balance 
sheets. The role of financial intermediaries can be seen in the size 
and make-up of their portfolios. 


An analytical text, extensive charts and a table summarizing credit 
market debt by instrument for the major sectors are included: articles, 
technical notes, analytical tables and various supplementary staustical 
tables are also a regular feature. 


Subscribe today. Data are also available as bound printouts or on 
diskettes. Contact the National Accounts and Environment Division for. 
information at (613) 951-1804, or place your order for the publication 
directly by calling toll-free at 1-800-267-6677. 
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SES eee eee 


Les COMPTES DU BILAN NATIONAL apportent une dimen, 
sion de stock au système de comptabilité nationale. Ils | 
viennent compléter les comptes des revenus et pra. 
les comptes des flux financiers en comptabilisant les | 
mesures de stock correspondantes. L'information conten 
dans cette publication vous aidera à mieux comprendre 
système économique du Canada. 


Les actifs matériels figurant dans le bilan national sont une mesur! 
la richesse nationale à l'échelle de toute l’économie. La richesse na- | 
tionale comprend les bâtiments résidentiels et non résidentiels, les | 
machines et le matériel, les stocks, les biens de consommation dural 
et les terrains. La richesse nette correspond à ces actifs moins l'endd 
ment du Canada envers les non-résidents. 


Les bilans sectoriels présentés dans cette publication montrent une) 
série chronologique des actifs, du passif et de la valeur nette pour c 
que secteur de l'économie. Les tableaux comptent presque soixante 
catégories d’actif et de passif et font état des quatre grands secteurs, 
savoir les particuliers, les administrations, les sociétés et les non- i 
résidents. La couverture est très détaillée, touchant plus de quarante 
secteurs et sous-secteurs comme les sociétés privées non financières, 
entreprises publiques non financières provinciales, les banques à cha: 
les sociétés de fiducie et de prêts hypothécaires, les sociétés d’assura 
vie, les régimes de pensions en fiducie et l’administration fédérale pc 
n'en nommer que quelques-uns. 


Les liens entre les secteurs et les changements importants dans 
l'économie se répercutent sur la composition et les variations de la 
structure des bilans sectoriels. Le rôle des intermédiaires financiers st 
reflète sur la taille et la composition de leur portefeuille. 


La publication renferme des textes analytiques, des graphiques détaill 
et des tableaux sur le marché du crédit par type d’instrument financ 
pour les principaux secteurs. En plus, on y retrouve régulièrement di 
études. des notes techniques. des tableaux analytiques et divers table: 
statistiques supplémentaires. 


Abonnez-vous dès maintenant! Les données sont aussi disponibles su 
imprimé d'ordinateur ou sur disquette. Communiquez avec la division 
Comptes nationaux et de environnement (613) 951-1804 pour plus d 
formation ou commandez directement votre publication en appelant s 
frais au 1-800-267-6677. ; 
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Your guide to 
understanding 


Canadas 
economy 


The structure of Canada’s economy can seem 
difficult to understand. What do we produce? 
How do we produce it? Who buys if, 
and who sells it? Statistics Canada’s 
new publication, the GUIDE TO THE 
INCOME AND EXPENDITURE ACCOUNTS, 
addresses these puzzling issues and 
explains how the Income and Expendi- 
fure Accounts (IEA) will enrich your 
understanding of our economic 
system. 


At the centre of macroeconomic analysis and policy-making 
in Canada, the IEA show how various groups like house- 
holds, businesses and governments raise revenue and 
expend it to purchase goods and services. Together the 

IEA afford an opportunity to assess the performance of the 
national and provincial economies. 

Developed for both economic specialists and general users, the Guide is 
the first in a series that will fully document Canada’s system of national and 
provincial accounts. In four concise chapters, the Guide examines a compre- 
hensive range of topics, including: 
¢ Who uses the IEA and for what purposes 
The role of the IEA within Canada’s System of National Accounts (SNA) 
The impact of the Historical Revision of 1986 : 

Why GDP, rather than GNP, is the central aggregate of the system 

The significance of the Sector Accounts to understanding how a modern 
economy functions ; 

¢ The importance of Constant Price Estimates to both the IEA 

and the SNA 
¢ How the GDP estimates are calculated 
¢ How the quality and reliability of the IEA estimates are assessed 

The Guide also presents dozens of tables to clearly illustrate theoretical 
examples and to help you fully understand technical aspects of the IEA. 


For business strategists, students, economic analysts and current users of SNA 
data, the Guide is a must. Order the Guide to the Income and Expenditure Accounts 
(Cat.# 13-603E, No.1) for only $35 in Canada, US$42 in the United States and US$49 
in other countries. Call toll-free 1-800-267-6677 and use your Visa or MasterCard, 
fax your order to 1-613-951-1584, or write to: 

Publication Sales, Statistics Canada, 
Ottawa, Ontario KIA OT6 


La structure de l’économie canadienne peut 
sembler difficile à comprendre. Que 
produisons-nous? Comment produisons-nous? 
Qui achète notre production ef qui la vend? La 
nouvelle publication de Statistique Canada, 
GUIDE DES COMPTES DES REVENUS ET DEPENSES, 
répond à ces questions difficiles et explique 
comment les comptes des revenus et dépenses 
(CRD) vous aideront à mieux comprendre notre 
système économique. 


Les CRD se trouvent au coeur de l'analyse macroéconomique et des prises de 
décisions au Canada et montrent comment différents groupes, tels que les 
ménages, les entreprises et les administrations, se procurent leurs recettes et 
les dépensent en biens et en services. Ils permettent ainsi d'évaluer les 
résultats des économies nationale et provinciales. 

Destiné aux spécialistes de l’économie comme au grand public, ce Guide 
est le premier ouvrage d'une série qui traite à fond du système de comptabilité 
nationale du Canada et des provinces. En quatre chapitres concis, le Guide 
aborde un éventail complet de sujets, dont : 
¢ L'identification des personnes qui utilisent les CRD 

et dans quels buts 
+ Le rôle des CRD dans le système de comptabilité nationale 

du Canada (SCN) 
¢ L'incidence de la révision historique de 1986 
¢ Le remplacement du PNB par le PIB 

° L'importance des comptes sectoriels pour 
comprendre le fonctionnement d'une économie 
moderne 

¢ L'importance des estimations en prix constants pour 

les CRD et le SCN 
+ Le calcul des estimations du PIB 
¢ _ L'évaluation de la qualité et de la fiabilité des 
estimations des CRD 

Le Guide contient également des dizaines de tableaux afin 

d'illustrer clairement des exemples théoriques et de vous aider 
à comprendre parfaitement les aspects techniques 
des CRD. 
Pour les stratégistes des entreprises, les étudiants, les analystes de 
l’économie et les utilisateurs actuels des données du SCN, le Guide est 
une lecture qui s'impose. Commandez le Guide des comptes des 
revenus et dépenses ( N° 13-603F, N°1 au catalogue) pour 35 $ seulement 
au Canada, 42 $ US aux États-Unis et 49 $ US dans les autres pays. Composez sans 


frais le 1-800-267-6677 et utilisez votre carte VISA ou 
MasterCard, télécopiez votre commande au 
1-613-951-1584, ou écrivez à : 
Vente des publications, Statistique Canada, 
| | 
(| [: [ 


Ottawa, (Ontario) KIA OT6 
TTT TS 


ABOUT CANADA'S 
COMPETITIVENESS 
IN THE GLOBAL 
MARKETPLACE? 


You are not alone. Goods, money, information and technology are 
flowing across borders at an unprecedented pace. In order for us to be 
key players, we must keep informed. We must know: 

+ how our products are sold to other countries 

+ how to assess the foreign competition 

Statistics Canada offers you five publications on the subject that can 
broaden your understanding of Canada’s dealings with other countries. 


CANADA’S INTERNATIONAL 
INVESTMENT POSITION 
This publication gives a snapshot of 
Canada’s international financial 
position, showing who’s investing in 
what, in Canada and abroad at year 
end. Especially valuable analytical 
information is also provided on the 
relative position of both Canadian and 
foreign ownership and contro] of 

capital employed in Canada. 


PRICE: $37 
(Cat. No. 67 -202) 
gain ire tee - —— 


SECURITY TRANSACTIONS 
WITH NON-RESIDENTS 

Find out who’s trading what on 
security markets with this monthly 
publication which presents Canada’s 
trading in stocks, bonds and money 
market paper with non-residents. The 
December issue includes a description 
of sources and methods as well as 
complete data for the year. 


PRICE: $158 


(Cat. No. 67 -002) 


re — 
CANADA’S BALANCE 

OF INTERNATIONAL PAYMENTS 

(HisTORICAL STATISTICS 
1926 ro 1990) 

For the first time, balance of 

payments data are available in the 

same format from 1926 to 1990, in 
one publication. You get: 

¢ all the historical data in one place! 

* summary tables for the current 
and capital accounts. 

* selected additional data such as 
exchange rates and 
domestic product. 

...all in one compact, well-presented 

publication! 


PRICE: $50 


(Cat, No. 67-508) 


gross 


CANADA’S INTERNATIONAL 
TRANSACTIONS IN SERVICES 
This annual report looks at our inter- 
national pattern of trade in services: 
travel, freight, business services, 

government and other services. 


PRICE: $32 

(Cat. No. 67 -203) 
OE 

CANADA'S BALANCE OF 
INTERNATIONAL PAYMENTS 

Need a complete picture of Canada’s 
international transactions? Then refer 
to this quarterly publication which 
outlines merchandise, services, 
investment income and transfers of 
the current account; and the financial 
transactions of the capital account. 
Transactions are shown for six geo- 
graphical areas. 


PRICE: $110 


(Cat. No. 67 -001) 


To order, write Publication Sales, 
Statistics Canada, 

Ottawa, Ontario K1A OT6, 

or contact the nearest 

Statistics Canada 

Regional Reference 

Centre listed in this publication. 


For faster ordering, 
call toll-free and use 
VISA or MasterCard 


1-800-267-6677 


Pour commander plus rapidement, 
utilisez votre carte VISA ou 
MasterCard et appelez sans frais au 


1-800-267-6677 


UATE 


CONCURRENTIELLE DU 
CANADA SUR LES MARCHES 
INTERNATIONAUX VOUS 
PREOCCUPE-T-ELLE? 


Vous n'êtes pas les seuls. Les produits, l'argent, l'information et la 
technologie franchissent les frontières à un rythme encore jamais vu. Si 
nous voulons faire partie des joueurs clés, nous devons être informés sur : 
* comment nos produits sont vendus aux autres pays 

* comment évaluer la place du Canada dans la concurrence étrangère 

À ce sujet, Statistique Canada met à votre disposition cinq publications 
qui peuvent élargir votre compréhension des relations économiques du 


Canada avec les autres pays. 


BILAN DES INVESTISSEMENTS 
INTERNATIONAUX DU CANADA 
Cette publication donne un instantané 
de la position financière inter- 
nationale du Canada et montre qui 
investit dans quoi au Canada et à 
l'étranger, en fin d'année. S’y 
retrouvent aussi des renseignements 
sur l'importance de la propriété et du 
contrôle canadiens et étrangers du 

capital employé au Canada. 


PRIX: 37 $ 


(N°. 67 -202 au cat.) 


BALANCE DES PAIEMENTS 
INTERNATIONAUX DU CANADA 
(STATISTIQUES HISTORIQUES 

1926 à 1990) 
Pour la première fois, les données de 
la balance des paiements sont 
présentées sous le même format de 
1926 à 1990 dans une seule pub- 
lication.Vous y trouverez : 


* toutes les données historiques 
dans le même volume! 

+ des tableaux sommaires pour le 
compte courant et le compte de 
capital 

+ des données supplémentaires 
choisies, telles que les taux de 
change et le produit intérieur brut 

..€t tout ceci, dans une publication 

unique, compacte et bien présentée! 


PRIX: 50$ 


(N°. 67-508 au cat.) 


Pour commander, priére d’écrire 

au Service de la Vente 

des publications de 

Statistique Canada, 

Ottawa (Ontario) K1A OT6, 

ou de communiquer avec le centre 
régional de consultation 

de Statistique Canada 

le plus proche (la liste 

apparait dans cette publication). 


Re 


LA BALANCE DES PAIEMENT 
INTERNATIONAUX DU CANADA 
Vous voulez une vue complète des 
opérations internationales du Canada? 
Alors consultez cette publication 
trimestrielle qui retrace les mar- 
chandises, les services, les revenus de 
placements et les transferts au compte 
courant et les opérations financières 
au compte de capital. Les opérations 
sont classées selon six régions 

géographiques. 


PRIX: 110$ 


(N°. 67 -001 au cat.) 


—————— 


LES TRANSACTIONS 
INTERNATIONALES DE 
SERVICES DU CANADA 

Cette publication annuelle examine 
nos pratiques internationales en ce qui 
concerne les services : voyages, 
transports, services commerciaux, 
services gouvernementaux et autres. 


PRIX:32$ 


(N°. 67 -203 au cat.) 


OPÉRATIONS EN VALEURS 
MOBILIERES AVEC LES 
NON-RÉSIDENTS 
Sachez qui achète quoi sur les 
marchés des valeurs mobilières grâce 
à cette publication mensuelle qui 
présente le commerce du Canada en 
actions, obligations et effets du 
marché monétaire avec les non- 
résidents. Le numéro de décembre 
non seulement présente les données 
complètes de l’année, mais encore 
une description des sources et des 

néthodes. 


PRIX: 158 $ 


(N°. 67 -002 au cat.) 
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billion in the second quarter. 


e Profits after taxes advanced to $4.3 bil- 
lion from $3.4 billion in the first quarter. 
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REVENUE AND PROFITS 


REVENU ET BENEFICES 


Financial Statistics for Enterprises 


REVENUE AND PROFITS (seasonally adjusted) 
Second Quarter 1993 


Operating profits of incorporated Canadian enterprises in- 
creased 24% to $14.0 billion in the second quarter. As seen 
in chart 1, this represented the second consecutive quarter of 
growth, as operating profits expanded 51% in the first quarter. 
Operating profits have now recovered to their highest level 
since 1990, but remain well below the peak of $22.2 billion 
reached in 1989. 


Chart 1 
Operating Profits 


Statistiques financiéres des entreprises 


REVENU ET BENEFICES (après désaisonnalisation) 


Deuxiéme trimestre de 1993 


Les bénéfices d’exploitation des entreprises canadiennes consti- 
tuées augmentent de 24 % pour atteindre $14.0 milliards au 
deuxiéme trimestre. Comme on peut le voir au graphique 1, il 
s’agit du deuxiéme trimestre consécutif de croissance, puisque les 
bénéfices d’exploitation s’étaient accrus de 51 % au premier 
trimestre. Les bénéfices d’exploitation sont maintenant remontés 
à leur plus haut niveau depuis 1990, mais restent toujours bien 
inférieurs au sommet de $22.2 milliards de 1989. 


Graphique 1 
Bénéfices d’ exploitation 
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Profits after taxes increased to $4.3 billion from $3.4 billion 
in the first quarter and losses of $2.9 billion in the fourth 
quarter of 1992. Chart 2 shows that second quarter after tax 
profits were the strongest since 1990, but were still less than 
the high of $13.8 billion registered in 1988. 


Chart 2 
Profits after Taxes 


Les bénéfices nets après impôts augmentent et se fixent à $4.3 mil- 
liards au deuxième trimestre de 1993, comparativement à $3.4 mil- 
liards au premier trimestre de 1993 et à des pertes de $2.9 milliards 
au quatriéme trimestre de 1992. On peut constater au graphique 2 
que les bénéfices nets après impôts au deuxième trimestre de 
l’année sont les plus élevés depuis 1990, mais qu’ils demeurent 
toujours inférieurs au sommet de $13.8 milliards enregistré en 
1988. 


Graphique 2 
Bénéfices nets après impôts 
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Financial Statistics for Enterprises 


Operating revenue edged upward to $280.7 billion from 
$280.5 billion in the first quarter. As shows in chart 3, this 
followed a substantial increase of over $5 billion in the first 
quarter of 1993. Throughout 1992, operating revenue aver- 
aged $277.6 billion. 


Chart 3 
Operating Revenue 
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Les revenus d’exploitation augmentent trés légérement, passant de 
$280.5 milliards au premier trimestre de 1993 4 $280.7 milliards 
au deuxiéme. Comme on le voit au graphique 3, cette hausse fait 
suite 4 une progression appréciable de plus de $5 milliards au 
premier trimestre de 1993. En 1992, les revenus d’exploitation 
s’établissaient en moyenne à $277.6 milliards. 


Graphique 3 
Revenus d’exploitation 


Percentage change - Variation en pourcentage 
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Industry Detail 


Both the financial and non-financial industries experienced 
growth in operating profits in the second quarter of 1993. As 
shown in chart 4, this followed strong first quarter results in 
both sectors as well. In the second quarter, the financial 
industries’ operating profits increased to $3.9 billion from 
$2.3 billion in the first quarter and $0.7 billion in the final 
quarter of 1992. The non-financial industries’ operating profit 
rose to $10.2 billion in the second quarter compared to $9.1 
billion in the first quarter and a low of $6.8 billion in the fourth 
quarter of 1992. 


Statistics Canada - Cat. No. 61-008 


Résultats détaillés 


Les bénéfices d’exploitation des branches d’ activité financières et 
non financiéres sont en progression au deuxiéme trimestre de 1993. 
Comme on peut le constater au graphique 4, ces deux secteurs 
avaient également enregistré des résultats vigoureux au premier 
trimestre de l’année. Au deuxième trimestre de 1993, les bénéfices 
d'exploitation des branches financières s’accroissent pour attein- 
dre $3.9 milliards, alors qu’ils avaient été de $2.3 milliards au 
premier trimestre et de $0.7 milliard au quatriéme trimestre de 
1992. Les bénéfices d’exploitation des branches non financiéres 
augmentent au deuxième trimestre de 1993 pour atteindre 
$10.2 milliards. Ils avaient été de $9.1 milliards au premier trimes- 
tre de 1993 et de $6.8 milliards au quatriéme trimestre de 1992, ce 
qui constituait un minimum. 
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Financial Statistics for Enterprises 


Statistiques financiéres des entreprises 


Chart 4 " 
Operating Profits of Financial and Non-financial 
Industries 
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Financial Industries 


Chart 5 shows that $1.3 billion of the $1.6 billion increase in 
the financial industry operating profits was concentrated in 
the chartered banks industry. 


Chart 5 
Changes in Operating Profits - Financial Industries 


: Graphique 4 
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Branches financiéres 


Le graphique 5 révéle que les banques comptent pour $1.3 milliard 
de l’augmentation de $1.6 milliard des bénéfices d’ exploitation des 
branches d’ activité financières. 


Graphique 5 
Variation des bénéfices d’exploitation - Branches financiéres 
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Financial Statistics for Enterprises 


Chartered Banks (Booked in Can- 
ada) and Other Deposit Accepting 
Intermediaries 


Chart 6 illustrates the volatility of 
the chartered bank profits since 
1988. Profits peaked at $2.1 billion 
in 1988 and again rose to just under 
$2.0 billion in 1991. In the second 
and fourth quarters of 1992 operat- 
ing losses were registered, largely 
due to high provisions for future 
loan losses. Profits improved over 
the past two quarters, rising to $0.3 
billion in the first quarter and $1.6 
billion in the second quarter of 1993. 
In the latest quarter, the improved 
results were due to an increase in 
non-interest revenue and reduced 
non-interest expenses. An interest 
revenue decline of $1.0 billion was 
offset by a similar decline in interest 
expenses. 


Consumer and Business Financing 
Intermediaries 


Operating profits increased to $0.8 
billion from $0.6 billion in the first 
quarter. Quarterly profits averaged 
$0.9 billion in 1991 and $0.8 billion 
in 1992 (see chart 7). 


Statistiques financiéres des entreprises 


Chart 6 
Operating Profits of 
Chartered Banks & 
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Chart 7 

Operating Profits of 
Consumer and Business 
Financing Intermediaries 


Graphique 7 

Bénéfices d’exploitation des 
intermédiaires de finance- 
ment des consommateurs 

et des entreprises 
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Banques à charte (comptabi- 
lisées au Canada) et autres inter- 
médiaires de type de dépôt 


Le graphique 6 met en évidence 
l’irrégularité des bénéfices des 
banques à charte depuis 1988. Les 
bénéfices étaient passés par un 
sommet de $2.1 milliards en 1988 
et ont augmenté une nouvelle fois 
pour atteindre presque $2.0 mil- 
liards en 1991. Au deuxième et au 
quatrième trimestre de 1992, les 
banques enregistrent des pertes 
d'exploitation, principalement à 
cause des importantes provisions 
pour pertes futures sur prêts. Les 
bénéfices s’améliorent au cours des 
deux derniers trimestres et s’ac- 
croissent pour atteindre $0.3 mil- 
liard au premier trimestre et 
$1.6 milliard au deuxième trimes- 
tre de 1993. L'amélioration des 
résultats au cours de ce dernier 
trimestre s’explique par la progres- 
sion des revenus hors intérêts et par 
la réduction des dépenses. S’agis- 
sant des intérêts, la diminution de 
$1.0 milliard des revenus est neu- 
tralisée par une baisse du même 
ordre de grandeur des dépenses. 


Intermédiaires de financement des 


consommateurs et des entreprises 


Les bénéfices d’exploitation pas- 
sent de $0.6 milliard au premier 
trimestre de 1993 à $0.8 milliard au 
deuxième. En 1991, les bénéfices 
trimestriels s’établissaient en 
moyenne à $0.9 milliard et en 
1992, à $0.8 milliard 


(graphique 7). 
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Property and Casualty Insurers 


Operating profits recovered to $448 
million in the second quarter from 
$338 million in the first quarter and 
a recent low of $103 million in the 
fourth quarter of 1992. Chart 8 
shows that this improvement lifted 
profits to the highest level of the 
entire historical series. Most of the 
recent increase in profits was due to 
lower insurance claims incurred. 


Non-Financial Industries 


Chart 9 confimms that the improvement non-financial indus- 
tries’ operating profits was fairly widespread, with seven of 


Chart 8 


Operating Profits of 
Property and Casualty 


Insurers 
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the ten industry grouping posting increases. 


The largest increases were in energy and chemicals, which 
rose $615 million, food, beverages and tobacco which in- 
creased $326 million, followed by a $301 million rise in the 


communications industry. 


Chart 9 
Changes in Operating Profits 
Non-Financial Industries 


Assurance biens et risques divers 


Après avoir été de $338 millions au 
premier trimestre de 1992 et étre 
passés par un creux récent de 
$103 millions au quatrième trimes- 
tre de 1997, les bénéfices d’exploi- 
tation se redressent et atteignent 
$448 millions. On peut constater au 
graphique 8 que cette amélioration 
porte les bénéfices à leur niveau le 
plus élevé de toute la série 
rétrospective. La plus grande partie 
de la progression récente des 
bénéfices s’explique par la réduc- 
tion des demandes de réglement. 


Branches non financiéres 


Le graphique 9 confirme que l’amélioration des bénéfices d’ex- 
ploitation des branches non financiéres est générale, puisque sept 


des dix groupes enregistrent une progression. 


Les augmentations les plus fortes s’observent dans les branches de 
l'énergie et des produits chimiques (+ $615 millions), dans celles 
des aliments, boissons et tabac (+ $326 millions), et enfin, dans 


celle des communications (+ $301 millions). 


Graphique 9 
Variation des bénéfices d’ exploitation 
Branches non financiéres 
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Financial Statistics for Enterprises 


Energy and Chemicals 


Chart 10 shows that the operating 
profits of the energy and chemicals 
industries increased for the third 
consecutive quarter to reach $3.6 
billion in the second quarter. Profits 
averaged $2.3 billion in 1992 and 
were $3.0 billion in the first quarter 
of 1993. Most of the profit increase 
was concentrated in the petroleum 
and natural gas industry and was 
attributed to reduced operating costs 
due to corporate restructuring. 


Food, Beverages and Tobacco 


Operating profits increased to $1.4 
billion in the second quarter from 
$1.0 billion in the first quarter. As 
seen in chart 11, the current profit 
levels are the highest since 1990. 
Throughout 1992, quarterly operat- 
ing profits averaged $1.2 billion. 


Communications 


Operating profits improved. from 
$1.2 billion in the first quarter to 
$1.5 billion in the second quarter, 
the highest profit level in over a 
decade (see chart 12). Profits pre- 
viously peaked at $1.3 billion in 
1992. The second quarter profit im- 
provement was due to a $186 mil- 
lion increase in printing, publishing 
and broadcasting, coupled with a 
$115 rise in the telecommunications 
industry. 
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Chart 10 
Operating Profits of 
Energy and Chemicals 


Graphique 10 

Bénéfices d’exploitation 

de l’énergie et produits 

chimiques 
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Chart 11 
Operating Profits of 


Graphique 11 
Bénéfices d’exploitation 
Food, Beverages and des aliments, boissons 
Tobacco et tabac 
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Chart 12 
Operating Profits of 
Communications 


Graphique 12 
Bénéfices d’exploitation 
des communications 
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Energie et produits chimiques 


Le graphique 10 révéle que les 
bénéfices  d’exploitation des 
branches de l’énergie et des pro- 
duits chimiques augmentent pour le 
troisième trimestre consécutif pour 
se fixer à $3.6 milliards au 
deuxième trimestre de 1993. En 
1992, les bénéfices s’élevaient en 
moyenne à $2.3 milliards, et à 
$3.0 milliards au premier trimestre 
de 1993. La plus grande partie de la 
progression des bénéfices se con- 
centre dans la branche du pétrole et 
du gaz naturel et s’explique par la 
réduction du coût d’exploitation en 
raison de la restructuration des so- 
ciétés. 


Aliments, boissons et tabac 


Les bénéfices d’exploitation pas- 
sent de $1.0 milliard au premier 
trimestre de 1993 à $1.4 milliard au 
second. Comme on peut le voir au 
graphique 11, les bénéfices actuels 
se situent à leur niveau le plus élevé 
depuis 1990. En 1992, les bénéfices 
d'exploitation trimestriels s’éle- 
vaient en moyenne à $1.2 milliard. 


Communications 


Les bénéfices d’exploitation de 
cette branche d’ activité 
s’améliorent, passant de $1.2 mil- 
liard au premier trimestre de 1993 
à $1.5 milliard au deuxième, ce qui 
en fait le niveau le plus élevé en 
plus de dix ans (graphique 12). Les 
bénéfices étaient auparavant passés 
par un sommet de $1.3 milliard en 
1992. L'amélioration des bénéfices 
au deuxième trimestre s'explique 
par une hausse de $186 millions 
dans le cas de l’imprimerie, de 
l’édition et de la radiodiffusion, et 
par une progression de $115 mil- 
lions dans le cas des télécommuni- 
cations. 
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FINANCIAL PERFORMANCE AND POSITION 


RESULTATS ET SITUATION FINANCIERE 


Financial Statistics for Enterprises 


FINANCIAL PERFORMANCE AND POSITION 
Statement of Changes in Financial Position 


Financial Industries 


Table 1 shows the sources and applications of cash for the 
financial industries. Operating activities generated $5.6 bil- 
lion in cash compared to -$0.1 billion in the first quarter and 
$2.6 billion in the fourth quarter of 1992. Financing activities 
generated $8.0 billion up from 7.7 billion the first quarter. 


Cash applied to investment activities increased to $16.4 bil- 
lion. Cash applied to fixed assets fell slightly to $0.7 billion 
while cash applied to dividends remained unchanged at $0.9 
billion. 


Statistiques financiéres des entreprises 


RESULTATS ET SITUATION FINANCIERE 
Etat de l’évolution de la situation financière 
Branches d’activité financières 


Le tableau 1 présente la provenance et l’utilisation de l’encaisse 
pour les branches d’activité financières. Les activités d’exploita- 
tion ont rapporté $5.6 milliards en encaisse au deuxième trimestre 
de 1993, comparativement à - $0.1 milliard au premier et à 
$2.6 milliards au quatrième trimestre de 1992. Les activités de 
financement ont produit $8.0 milliards, comparativement à 
$7.7 milliards au premier trimestre. 


L’encaisse utilisée pour les placements augmente pour atteindre 
$16.4 milliards. L’encaisse destinée à l’achat d’immobilisations 
recule légèrement, à $0.7 milliard, tandis que celle utilisée pour 
les dividendes reste inchangée, à $0.9 milliard. 


TABLE 1 
Statement of Changes in Financial Position 


Financial Industries 


TABLEAU 1 
Etat de l’évolution de la situation financière 
Branches d’activité financières 


_3rd Quarter Ath Quarter 1st Quarter 2nd Quarter 
3°™* trimestre 47 trimestre 1* trimestre 27" trimestre 
1992 1992 1993 1993 
$ Billions - Milliards $ 
Sources - Provenances 
Cash from operating activities - 

Encaisse générée par d’exploitation 9.8 2.6 -0.1 5.6 
Cash from financing activities - 

Encaisse générée par le financement 10.5 8.9 rie 8.0 
Total cash available - Total, encaisse 20.3 11 7.6 13.6 

Applications - Utilisations 
Cash applied to investment activities - 

Encaisse utilisée pour les placements 14.9 8.5 11:1 16.4 
Cash applied to fixed assets - 

Encaisse utilisée pour immobilisations 0.6 1.6 0.9 0.7 
Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 0.9 1:2 0.9 0.9 
Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 16.4 113 12,9 18.0 

Increase/decrease in cash - 
Augmentation/diminution de l’encaisse 3.9 0.2 -5.3 -4.4 
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Financial Statistics for Enterprises 


Non-Financial Industries 


. Table 2 provides the sources and applications of cash for the 
non-financial industries. Operating activities generated $13.6 
billion in cash in the second quarter compared $10.6 billion 
in the first quarter and $16.4 billion in the fourth quarter of 
1992. Financing activities generated $5.4 billion in cash 
down from $5.8 billion in the first quarter. 


Cash applies to purchase fixed assets fell to $10.7 billion from 
$11.3 billion in the first quarter. In the second quarter, 
dividend payouts remained unchanged at $5.1 billion. Cash 
applied to investment activities more than doubled to $1.8 
billion. 


Statistiques financiéres des entreprises 


Branches d’activité non financiéres 


Le tableau 2 présente la provenance et l’utilisation de l’encaisse 
pour les branches d’ activité non financières. Les activités d’exploi- 
tation produisent $13.6 milliards sous forme d’encaisse au 
deuxième trimestre de 1993, comparativement à $10.6 milliards au 
premier et à $16.4 milliards au quatrième trimestre de 1992. Les 
activités de financement rapportent $5.4 milliards sous forme d’en- 
caisse, comparativement à $5.8 milliards au premier trimestre de 
l’année. 


L’encaisse destinée aux achats d’immobilisations diminue, passant 
de $11.3 milliards au premier trimestre à $10.7 milliards au second. 
Au deuxième trimestre de 1993, les paiements de dividendes restent 
inchangés, à $5.1 milliards. L’encaisse servant aux activités de 
placement devait plus que doubler pour s’inscrire à $1.8 milliard. 


TABLE 2 
Statement of Changes in Financial Position 


Non Financial Industries 


: TABLEAU 2 
Etat de l’évolution de la situation financière 
Branches d’activité non financiéres 


_3rd Quarter Ath Quarter 1st Quarter 2nd Quarter 
37° trimestre 4 trimestre 1° trimestre 27 trimestre 
1992 1992 1993 1993 
$ Billions - Milliards $ 
Sources - Provenances 
Cash from operating activities - 

Encaisse générée par d’exploitation 10.9 16.4 10.6 13.6 
Cash from financing activities - 

Encaisse générée par le financement 1.8 02 5.8 5.4 
Total cash available - Total, encaisse 1217 16.6 16.4 19.0 

Applications - Utilisations 
Cash applied to investment activities - 

Encaisse utilisée pour les placements -0.3 1.3 0.8 1.8 
Cash applied to fixed assets - 

Encaisse utilisée pour immobilisations 8.4 8.8 11.3 10.7 
Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 4.9 6.6 Si oy | 
Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 13.0 16.7 172 17.6 

Increase/decrease in cash - 
Augmentation/diminution de l’encaisse -0.3 -0.1 -0.8 1.4 
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Profit Margins 


Profit margins (operating profits to 
revenue) improved to 5% in the sec- 
ond quarter from 4.05% in the first 
quarter. As shown in chart 13, mar- 
gins peaked near 8% in 1988 and 
then fell to a low of 2.72% by the 
fourth quarter of 1992. 


The financial industries’ profit mar- 
gins increased to 11.25% in the sec- 
ond quarter, well above the 6.77% 
registered in the first quarter and 
2.15 % in the fourth quarter of 1992. 
As seen in chart 14, the current mar- 
gins are the highest since 1989. 


The non-financial industries’ profit 
margins improved for the second 
consecutive quarter, rising to 4.13% 
from 3.68% in the first quarter and 
2.80% in the final quarter of 1992. 
Although improved, second quarter 
margins remained well below the 
7% margins attained earlier in the 
series. 


Return on shareholders’ Equity 


The return on shareholders’ equity 
increased to 4.14% in the second 
quarter of 1993 from 3.29% in the 
first quarter. Over the first three 
quarters of 1992 the return on equity 
hovered around 1.0% before falling 
to -2.85% in the fourth quarter. 
Chart 15 shows that in 1988 the 
return on equity exceeded 14%. 


Chart 13 
Profit Margins 
- All Industries 


% 
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Chart 14 
Profit Margins 
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Graphique 13 
Marges bénéficiaires 
- Toutes les branches d’activité 
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Graphique 14 
. Marges bénéficiaires 


Financial Industries 
Branches financières 


Non-Financlal Industries ‘:-- 
Branches non financières 


Chart 15 
Return on Equity 
- All Industries 
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Graphique 15 
Rendement de lavoir 
Toutes les branches d’activité 
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Marges bénéficiaires 


Les marges bénéficiaires (rapport 
des bénéfices d’exploitation aux re- 
venus) s’améliorent au deuxième 
trimestre de 1993, passant de 
4.05 % au premier à 5 %. Comme 
on peut le voir au graphique 13, les 
marges avaient atteint un sommet 
de presque 8 % en 1988 pour en- 
suite tomber à un minimum de 
2.72 % au quatrième trimestre de 
1992. 


Les marges bénéficiaires des 
branches d’activité financières aug- 
mentent et se fixent à 11.25 % au 
deuxième trimestre de 1993, pour- 
centage très supérieur à celui de 
6.77 % observé au premier trimes- 
tre de 1993 et à celui de 2.15 % du 
quatrième trimestre de 1992. 
Comme on peut le voir au 
graphique 14, les marges actuelles 


sont les plus élevées depuis 1989. 


Les marges bénéficiaires des 
branches d’activité non financières 
s’améliorent pour le deuxième 
trimestre consécutif, passant de 
3.68 % au premier trimestre de 
1993 et de 2.80 % au quatrième 
trimestre de 1992 à 4.13 %. En 
dépit de cette amélioration, les 
marges au deuxième trimestre 
restent très inférieures à celles de 
7 % que l’on pouvait observer plus 
tôt dans cette série. 


Rendement de l’avoir 


Le rendement de l’avoir augmente, 
passant de 3.29 % au premier 
trimestre de 1993 à 4.14 %. Au 
cours des trois premiers trimestres 
de 1992, le rendement de l’avoir se 
fixait aux alentours de 1.0 %, avant 
de tomber à - 2.85 % au quatrième 
trimestre. On peut voir au 
graphique 15 que le rendement de 
l'avoir en 1988 dépassait 14 %. 
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Financial Statistics for Enterprises 


Chart 16 compares the return on eq- 
uity of the financial and non-finan- 
cial industries. Both groups of 
industries experienced negative re- 
turns on equity in the fourth quarter 
of 1992. The financial industries, 
led by the chartered banks, have 
seen their return on equity rebound 
for two consecutive quarters to 
reach 6.10% by the second quarter 
of 1993. The non-financial indus- 
tries return on equity has levelled off 
around 3.5% for the past two quar- 
ters. 


Debt to Shareholders’ Equity 


The debt to equity ratio edged up- 
ward to 1.18 in the second quarter 
from 1.17 over the previous two 
quarters. Chart 17 shows that this 
indicator has been rising fairly con- 
sistently since falling below 1.00 in 
1987. 


The debt to equity ratio of the non- 
financial industries remained rela- 
tively flat at 1.31 for the third 
consecutive quarter. In 1987 this 
ratio bottomed at 1.02. The finan- 
cial industries’ debt to equity ratio 
climbed to 0.81 in the second quar- 
ter from 0.76 in the first quarter and 
an average of 0.75 in 1992 (see chart 
18). 


Statistics Canada - Cat. No. 61-008 


Chart 16 
Return on Equity 
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Graphique 16 
Rendement de l’avoir 
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Chart 17 Graphique 17 


Debt to Equity Ratio 
- All Industries 


Ratio d’endettement 
- Toutes les branches d’activités 


Ratio 
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Chart 18 
Debt to Equity Ratio 


Ratio 
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Graphique 18 
Ratio d’endettement 
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Le graphique 16 compare le rende- 
ment de l’avoir des branches d’ac- 
tivité financières et non financières. 
Ces deux secteurs ont enregistré des 
rendements négatifs au quatrième 
trimestre de 1992. Les branches 
d’activité financières, entraînées 
par les banques, ont enregistré un 
redressement de leur rendement de 
l’avoir pendant deux trimestres 
consécutifs, qui devait porter ce 
dernier à 6.10 % au deuxième 
trimestre de 1993. Le rendement de 
l’avoir des branches d’activité non 
financières s’est stabilisé à environ 
3.5 % au cours des deux derniers 
trimestres. 


Ratio d’endettement 


Le ratio d'endettement se redresse 
au deuxième trimestre de 1993, 
passant de 1.17 au cours des deux 
trimestres précédents à 1.18. On 
peut voir au graphique 17 que cet 
indicateur s’est accru de façon 
assez régulière après être tombé en- 
dessous de 1.00 en 1987. 


Le ratio d’endettement des 
branches d’activité non financières 
reste relativement stable, à 1.31, 
pour le troisième trimestre consécu- 
tif. En 1987, ce ratio était tombé à 
un minimum de 1.02. Le ratio d’en- 
dettement des branches d’activité 
financiéres passe de 0.76 au pre- 
mier trimestre de 1993 et d’une 
moyenne de 0.75 pour l’ensemble 
de l’année 1992 à 0.81 au deuxième 
trimestre de 1993 (graphique 18). 
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SPECIAL STUDY : 
REAL ESTATE AND CONSTRUCTION INDUSTRY 


ETUDE: 
LE SECTEUR DE L’IMM OBILIER ET DE LA CONSTRUCTION 


Financial Statistics for Enterprises 


REAL ESTATE AND CONSTRUCTION INDUSTRY 


The real estate and construction industries represent key 
sectors when assessing the overall health of the Canadian 
economy. A vibrant real estate and construction sector boosts 
demand from various other industries including wood, steel 
and other building products. Ultimately, the furniture, appli- 
ance and consumer goods industries benefit from a strong real 
estate and construction sector. This study investigates the 
financial health of the real estate and construction industries 
since the early 1980’s and compares various financial meas- 
ures to the other non-financial industries over the comparable 
period. . 


Nature of the Industry 


The real estate and construction industries consist of Real 
Estate Developers, Builders and Operators, and the Building 
Materials and Construction Industry. Appendix 1 includes a 
list of detailed activities within each industry. 
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LE SECTEUR DE L’>IMMOBILIER ET DE LA 
CONSTRUCTION 


Les branches du secteur de l’immobilier et de la construction sont 
un élément essentiel de toute évaluation de la situation générale 
de l’économie canadienne. Un secteur de l’immobilier et de la 
construction en plein essor va relever la demande d’autres 
branches, y compris celles du bois, de l’acier et des autres maté- 
riaux de construction. En fin de compte, les branches des meubles, 
des articles ménagers et des biens de consommation vont bénéfi- 
cier d’un secteur de l’immobilier et de la construction prospère. 
On se propose d’examiner ici la situation financière de ce dernier 
depuis le début des années 80 et de comparer diverses mesures 
financières aux autres branches non financières pour la période 
étudiée. 


Nature 


Les branches de l’immobilier et de la construction recouvrent 
celle de la promotion, construction et exploitation immobilières 
et celle des matériaux de construction. L’annexe 1 donne une liste 
des activités détaillées de chaque branche. 


Table 3 
Key Financial Characteristics 


Annualized Quarterly Data - 1992 


Tableau 3 
Principales caractéristiques financières 
Données trimestrielles annualisées - 1992 


Construction Real Estate Real Estate Devel- Other 
and Real Estate Operators, opers, Builders 
Developers Agents and and Operators 
Brokers Integrated 
Construction et Exploitants Promotion, cons- Autres 
promoteurs immobiliers, truction et exploi- 
immobiliers agents et tation immobilières 
courtiers opérations intégrées 
$ millions $ 
Operating Revenue - Revenus d’exploitation 64909 19909 3416 17884 
Sales of Goods and Services and Other - 
Ventes de biens et services et autres 63445 9744 2022 132 
% of Revenue - % des revenus 98% 49% 59% 99% 
Rental Revenue - Revenus de location 1464 10165 1394 152 
% of Revenue - % des revenus 2% 51% 41% 1% 
Operating Profit - Bénéfices d’exploitation 1518 3356 49 272 
% of Revenue - % des revenus 2% 17% 1% 2% 
Total Assets - Total, actifs 54963 93769 18031 15566 
Inventories - Stocks 13336 4245 2299 2617 
% of Total Assets - % du total des actifs 24% 5% 13% 17% 
Capital Assets - Immobilisations 13271 59670 9206 5061 
% of Total Assets - % du total des actifs 24% 64% 51% 33% 
Turnover Ratios - Ratios de mouvement 
Revenue/Inventory - Revenus/Stocks 4.87 4.69 1.49 6.83 
Revenue/Capital Assets - Revenus/Immobilisations 4.14 Pay 1.96 3.08 
Debt to Equity - Ratio des dettes à l’avoir 2.244 5.958 2.987 0.750 
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The key financial characteristics of the sub-groups within 
these industries are highlighted in table 3. They reflect some 
difference in the nature of the industries. The revenue of the 
construction and real estate developers is almost entirely 
. comprised of sales of goods and services whereas the real 
estate operators, agents and brokers have a heavy reliance on 
rental income. The construction and real estate developers 
carry real estate assets to be sold as inventory, and as a result 
their inventory as a percentage of total assets is high. On the 
other hand, the real estate operators, agents and brokers 
account for most real estate holdings as capital assets resulting 
in a higher capital assets concentration. 


Operating Revenue 


The real estate and construction in- 
dustries demonstrated  steady 
growth in operating revenue from 
$20 billion quarterly levels attained 
throughout the early 1980’s to a 
peak of $35 billion registered in 
1989. Since 1989 there has been a 
significant slide in operating reve- 
nue to $23 billion by the second 
quarter of 1993 (see chart 19). 


Chart 20 indexes the operating reve- 
nue of the real estate and construc- 
tion industries and the other non-fi- 
nancial industries in total. By 1989, 
the operating revenue of the real 
estate and construction industries 
was up 110% from 1980, whereas 
the other non-financial industries 
had experienced only an 85% ex- 
pansion in operating revenue. 
Since peaking in 1989, however, the 
operating revenue of the real estate 
and construction industries plum- 
meted while the operating revenue 
of the other non-financial industries 
declined much less significantly. 
The recent recession clearly im- 
pacted more severely on the reve- 
nue of the real estate and construc- 
tion sector. 
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Le tableau 3 présente les principales caractéristiques financiéres 
des sous-groupes de ces diverses branches d’activité. Elles 
traduisent quelques différences dans la nature de ces derniéres. 
Les revenus de la construction et des promoteurs immobiliers 
proviennent presque exclusivement de la vente de biens et de 
services, alors que les exploitants immobiliers et les agents et 
courtiers dépendent beaucoup des revenus de location. La cons- 
truction et les promoteurs immobiliers ont des actifs immobiliers 
destinés 4 étre vendus comme des stocks, et leur ratio des stocks 
a l’actif total est donc élevé. Par contre, les exploitants immobi- 
liers et les agents et courtiers possédent la plus grande partie de 
leurs avoirs immobiliers sous la forme d’immobilisations, ce qui 


se traduit par une concentration accrue de ces derniéres. 


Chart 19 
Operating Revenue (s.a.) 
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Chart 20 ~ 
Operating Revenue (s.a.) 
Indexed to 1980 
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Graphique 19 
Revenus d’exploitation (dés.) 


Graphique 20 
Revenus d’exploitation (dés.) 
indexés en 1980 


Revenus d’exploitation 


Les revenus d’exploitation des 
branches de l’immobilier et de la 
construction ont augmenté de 
façon continue, passant de $20 mil- 
liards par trimestre pendant le 
début des années 80 4 un sommet 
de $35 milliards en 1989. Depuis 
1989, les revenus d’exploitation 
ont sensiblement diminué pour 
tomber à $23 milliards au 
deuxième trimestre de 1993 
(graphique 19). 


Au graphique 20, on indexe les 
revenus d'exploitation des 
branches de l’immobilier et de la 
construction et des autres branches 
non financières au total. En 1989, 
les revenus d’exploitation des 
branches de l’immobilier et de la 
construction avaient augmenté de 
110 % par rapport à 1980, alors que 
les revenus des autres branches non 
financières ne s’étaient accrues que 
de 85 %. Mais après avoir atteint 
un sommet en 1989, les revenus 
d’exploitation des branches de 
l'immobilier et de la construction 
se sont effritées, tandis que celles 
des autres branches non financières 
baissaient beaucoup moins rapide- 
ment. La récente récession a visi- 
blement frappé davantage les re- 
venus du secteur de l’immobilier et 
de la construction. 
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Chart 21 separates the operating 
revenue of the real estate develop- 
ers, builders and operators from that 
of the building materials and con- 
struction industry. The chart shows 
that the real estate component con- 
tributes slightly more to the total 
operating revenue but the patterns 
have been similar since 1980. 


Components of Operating 
Revenue 


Chart 22 shows the indexed change 
in rental revenues against the in- 
dexed change in other sources of 
revenue in this industry. As illus- 
trated, rental income is much more 
stable and less susceptible to swings 
in the economy. The decline in the 
sale of goods and services and other 
revenue is largely responsible for 
the decline in revenues in these sec- 
tors. 


Sales of Goods and Services 


An indicator of the financial health 
of the real estate (developers) and 
construction sectors is the dollar 
value of building permits issued an- 
nually. Chart 23 shows the steady 
increase in the value of permits is- 
sued from $13 billion in 1982 to $39 
billion in 1989. Since then, how- 
ever, the annual value of permits 
issued declined each year to $30 
billion by 1992. (Data source: In- 
vestment and Capital Stock Divi- 
sion, S.T.C.). Chart 23 also shows 
the relationship of sales of goods 
and services to the dollar value of 
building permits issued over the pe- 
riod. 
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Chart 21 


Operating Revenue (s.a.) Revenus d’exploitation (dés.) 
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Chart 22 

Rental Revenue vs Other 
Operating Revenue 
Indexed to 1/88 


Graphique 22 

Revenus de location vs 
Autres revenus d’exploitation 
indexés au 1/88 
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Graphique 21 Au graphique 21, on sépare les re- 


venus d’exploitation des pro- 
moteurs, entrepreneurs et 
exploitants immobiliers de celles 
de la branche des matériaux de 
construction et de la construction. 
Le graphique permet de constater 
que la composante des matériaux 
de construction et de la construc- 
tion compte systématiquement un 
peu plus au total des revenus d’ex- 
ploitation, mais que les tendances 
générales sont les mêmes depuis 
1980. 


Composantes des revenus 
d’exploitation 


On présente au graphique 22 la 
variation indexée des revenus de 
location et la variation indexée des 
autres sources de revenus de cette 
branche d’activité. On constate que 
le revenu de location est beaucoup 
plus stable et moins sensible aux 
fluctuations de l’économie. La 
diminution des ventes de biens et 
de services et des autres revenus est 
la cause principale de la baisse des 
revenus de ces secteurs. 


Ventes de biens et de services 


Un indicateur de la situation finan- 
cière des secteurs de l’immobilier 
(promoteurs) et de la construction 
est la valeur monétaire des permis 
de bâtir délivrés chaque année. Le 
graphique 23 montre la croissance 
continue de la valeur de ces permis, 
qui passe de $13 milliards en 1982 
à $39 milliards en 1989. Toutefois, 
la valeur annuelle des permis ainsi 
délivrés a baissé ensuite chaque an- 
née pour tomber à $30 milliards en 
1992. (Source: Division de l’inves- 
tissement et du stock de capital, 
Statistique Canada). Le graphique 
23 présente également la relation 
des ventes de biens et de services à 
la valeur monétaire des permis de 
bâtir délivrés au cours de cette 
période. 
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Chart 24 splits the value of permits 
issued into the residential and non- 
residential components. Both 
peaked in 1989, but since that time 
the residential portion has shown 
signs of recovery while the non-resi- 
dential portion has continued to de- 
cline. 


Chart 25 illustrates the actual level 
of annual housing starts in Canada 
since 1980. Housing starts peaked 
in 1987 prior to the recession at 245 
thousand units and steadily tumbled 
to 156 thousand units by 1991. In 
1992 there was some recovery to 
168 thousand units, which coincides 
with the slight improvement in the 
value of residential building permits 
shown previously in chart 24. (Data 
source: Canada Mortgage and 
Housing Corporation). 


Operating Profits 

Quarterly operating profits of the 
teal estate and construction indus- 
tries fell from $ 2.0 billion in 1981 
to just over $1.5 billion during the 
recession in 1982 and 1983. As 
shown in chart 26, profits steadily 
recovered to reach over $3.0 billion 
by 1989. Since then, however, the 
profit slide was dramatic, tumbling 
to around $0.5 billion by the end of 
1992. Asseen, profits have recently 
shown some recovery, reaching 
$1.1 billion by the second quarter of 
1993. 


Chart 27 shows that profits of both 
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Chart 24 Graphique 24 
Annual Dollar Value of Valeur monétaire annuelle 
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Chart 26 
Operating Profits (s.a.) 


Graphique 26 
Bénéfices d’exploitation (dés.) 
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Le graphique 24 partage la valeur 
totale des permis délivrés en une 
composante résidentielle et une 
composante non résidentielle. Les 
deux composantes passent par un 
sommet en 1989, mais ensuite la 
composante résidentielle donne 
des signes de reprise, tandis que la 
composante non résidentielle con- 
tinue de reculer. 


Le graphique 25 illustre le niveau 
réel des mises en chantier an- 
nuelles de logements au Canada 
depuis 1980. Les mises en chantier 
de logements sont passées par un 
sommet avant la récession en 1987, 
à 245,000 unités, pour ensuite se 
replier de façon continue et tomber 
à 156,000 unités en 1991. On ob- 
serve en 1992 une certaine reprise, 
à 168,000 unités, qui correspond à 
la légère amélioration de la valeur 
des permis de bâtir résidentiels, 
déjà notée au graphique 24. 
(Source: Société canadienne d’hy- 
pothèques et de logement). 


Bénéfices d’exploitation 

Les bénéfices  d’exploitation 
trimestriels des branches de l’im- 
mobilier et de la construction tom- 
bent de $2.0 milliards en 1981 à un 
peu plus de $1.5 milliard au cours 
de la récession de 1982 et 1983. 
Comme on peut le voir au 
graphique 26, les bénéfices se sont 
redressés de façon soutenue pour 
dépasser $3.0 milliards en 1980. 
Depuis, cependant, le repli des 
bénéfices a été spectaculaire, 
puisqu'ils se retrouvent à $0.5 mil- 
liard environ à la fin de 1992. 
Comme on peut le voir, les 
bénéfices se sont quelque peu re- 
dressés récemment et atteignent 
$1.1 milliard au deuxième trimes- 
tre de 1993. 
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the real estate and the building ma- 
terials and construction sectors were 
seriously curtailed by the most re- 
cent recession. The building mate- 
rials and construction industry actu- 
ally fell into an operating loss posi- 
tion by the end of 1992 and was still 
hovering around zero over the first 
two quarters of 1993. 


Profits After Taxes 


As seen in chart 28, the real estate 
and construction industries’ after tax 
profits peaked around $2 billion in 
1989 and then fell into loss positions 
over the past several quarters. 


Chart 29 shows that most of these 
recent losses occurred in the real 
estate developers, builders and op- 
erators industry. Included in the af- 
ter-tax profit. figure are asset 
writeoffs and writedowns. Because 
of the recent recession corporations 
were forced to reassess the book val- 
ues assigned to capital assets. As a 
result, the real estate developers, 
builders and operators experienced 
massive writedowns and writeoffs in 
both the first quarter of 1992 ($1.4 
billion) and the fourth quarter of 
1992 ($1.7 billion). 
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Chart 27 
Operating Profits (s.a.) 


Graphique 27 
Bénéfices d’exploitation (dés.) 
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Chart 28 
Profits After Taxes (s.a.) 


Graphique 28 

Bénéfices nets aprés 

impôts (dés.) 
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Chart 29 
Profit After Taxes (s.a.) 


Graphique 29 
Bénéfices nets après 
impôts (dés.) 
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Le graphique 27 montre que les 
bénéfices des secteurs de l’immo- 
bilier et des matériaux de construc- 
tion et de la construction ont été 
sérieusement entamés pendant la 
dernière récession. La branche des 
matériaux de construction et de la 
construction devait en fait enregis- 
trer une perte d’exploitation à la fin 
de 1992 et des résultats voisins de 
zéro pendant les deux premiers 
trimestres de 1993. 


Bénéfices nets après impôts 


Au graphique 28, on voit que les 
bénéfices nets après impôts des 
branches de l’immobilier et de la 
construction sont passés par un 
sommet d’environ $2 milliards en 
1989 pour ensuite enregistrer des 
pertes au cours des derniers trimes- 
tres. 


Le graphique 29 montre que la plus 
grande partie de ces pertes récentes 
se concentre dans la branche de la 
promotion, construction et exploi- 
tation immobilières. Les bénéfices 
après impôts comprennent les 
amortissements et les radiations 
d'actifs. À cause de la récente 
récession, les sociétés ont dû 
réviser les valeur comptables at- 
tribuées aux immobilisations. La 
branche de la promotion, construc- 
tion et exploitation immobilières 
enregistre pour cette raison des 
amortissements et des radiations 
considérables au premier trimestre 
de 1992 ($1.4 milliard) et au qua- 
trième trimestre de 1992 ($1.7 mil- 
liard). 
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Cash Flow 


While the net profit of the real estate 
and construction industry has re- 
mained below zero for most of the 
recent period, chart 30 shows how 
the industry has been able to sustain 
its operations with positive cash 
from operations. In addition to net 
profit, cash from operations in- 
cludes items such as depreciation 
and deferred income taxes. 


Return on Equity 


Mainly as a result of the large capi- 
tal asset writedowns, the return on 
equity of the real estate and con- 
struction industries fell to negative 
levels during 1992. Chart 31 com- 
pares the return on equity of these 
industries to the other non-financial 
industries. Although the other in- 
dustries have seen their return on 
equity fall from 13% in 1988 to zero 
by the end of 1992, they nonethe- 
less fared better than the real estate 
and construction industries 
throughout the most recent reces- 
sion. 
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Chart 30 
Net Profit vs Cash 
from Operations 


Graphique 30 
Bénéfices nets vs Encaisse 
provenant des activités 
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Encaisse : 


Alors que les bénéfices nets de la 
branche de l’immobilier et de la 
construction sont restés en dessous 
de zéro pendant la plus grande par- 
tie de la période récente, on peut 
constater au graphique 30 com- 
ment la branche a été en mesure de 
soutenir ses activités grace à l’en- 
caisse positive provenant de ces 
dernières. En plus des bénéfices 
nets, l’encaisse provenant des ac- 
tivités comprend des postes 
comme l’amortissement et les im- 
pôts sur le revenu différés. 


Rendement de l’avoir 


En raison principalement des im- 
portants amortissements des im- 
mobilisations mentionnés plus 
haut, le rendement de l’avoir des 
branches de l’immobilier et de la 
construction est devenu négatif en 
1992. Le graphique 31 compare le 
rendement de l’avoir de ces 
branches aux autres branches non 
financières. Même si les autres 
branches d’activité ont vu leur ren- 
dement de l’avoir tomber de 13 % 
en 1988 à zéro à la fin de 1992, elles 
n’en ont pas moins obtenu de 
meilleurs résultats que celles de 
l'immobilier et de la construction 
pendant la derniére récession. 
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Debt to Equity Chart 32 ; Graphique 32 Ratio des dettes al’ avoir 
Debt to Equity Ratio des dettes à l’avoir 
The debt to equity ratio relates the Le ratio des dettes à l’avoir relie le 
level of outstanding debttothetotal Ra niveau de la dette en cours à l’avoir 
shareholders’ equity. The real es- total des actionnaires. Les 
tate and construction industries #"lenp Peak GDP Peak branches de l’immobilier et de la 
Sommet du PIB Sommet du PIB 


have a debt to equity ratio higher 3.5 ; construction ont un ratio d’endet- 
than the other non-financial indus- 

tries because of the high debt levels 

associated with capital assets. Chart — 
32 indicates that there has been a 2 
rapid increase in the realestateand ,., 
construction industry debt to equity 
ratio over the recent period, rising 
from 2.81% in the fourth quarterof 9-5 


tement supérieur 4 celui des autres 
branches non financiéres en raison 
du niveau élevé de la dette associé 
aux immobilisations. On voit au 
graphique 32 qu’il y a eu une forte 
augmentation du ratio des dettes 4 
l’avoir des branches de l’immobi- 
lier et de la construction récem- 
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1991 to 3.48% in the second quarter 80| 81| 82] 83| 84| 85| 86| 87| 88| 89] 90| 91| 92] 93 ment, qui passe ainsi de 2.81 % au 

of 1993. quatrième trimestre de 1991 à 
3.48 % au deuxième trimestre de 
1993. 

Sources of Financing Sources de financement 


Table 4 illustrates the increased reliance on debt versus equity Le tableau 4 illustre la dépendance de plus en plus grande de ces 
financing in these sectors. There is a significant increase in secteurs à l’égard du financement par emprunt par opposition au 
loans and accounts with affiliates, which is a source of debt financement par capitaux propres. Il y a une augmentation ap- 
funding considered to have less stringent terms and offer the préciable des prêts et des comptes avec les sociétés affiliées, qui 
firms more flexibility than other types of outside borrowing. sont une source de financement par emprunt que l’on considère 
While share capital increased its share of total liabilities and comme ayant des conditions moins strictes et qui offrent aux 
equity, the total shareholders’ equity declined. This was due entreprises plus de souplesse que les autres types d’emprunts 
to the recent poor profitability of the industry resulting in extérieurs. Méme si le capital social a accru sa part du total du 
lower retained earnings. passif et des capitaux propres, l’avoir des actionnaires total a 
diminué. Cette diminution s’explique par la profitabilité médiocre 
de la branche d’activité récemment, qui devait entraîner une 
baisse des bénéfices non répartis. 


Table 4 Tableau 4 

Comparative Liabilities & Shareholders’ Equity Comparaison des passifs et avoir des actionnaires 

( % of total liabilities and shareholders’ equity) ( % du total des passifs et avoir des actionnaires) 
2/81 2/93 

% 

Accounts Payable & Accrued Liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 14.89 11.16 
Loans & Accounts with Affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées LA 14.34 
Borrowing - Emprunts 45.53 46.28 
Deferred Income Taxes - Impôt sur le revenu différé 4.01 BAS 
Other Liabilities - Autres passifs LA 7.66 
Total Liabilities - Total, passifs 78.81 82.59 
Share Capital - Capital-actions 6.16 10.34 
Contributed Surplus - Surplus d’apport 1.46 2.84 
Retained Earnings - Bénéfices non répartis 1357 4.23 
Total Shareholders’ Equity - Total, avoir des actionnaires 21-19 17.41 
Total Liabilities & Shareholders’ Equity - Total, passifs et avoir des actionnaires 100.00 100.00 
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Conclusion 


The real estate and construction industries experienced 
growth rates in revenue, profit margins and other financial 
indicators in excess of the other non-financial industries 
throughout most of the 1980’s. However, the recession at the 
end of the decade was particularly devastating for the real 
estate and construction sectors. While other industries expe- 
rienced a levelling of revenue, these industries suffered sig- 
nificant declines in revenue that have yet to reverse. Massive 
capital asset writedowns in 1992 created large negative re- 
turns on equity. Debt to equity ratios have increased at 
substantial rates over the past year. The industry could be 
particularly susceptible to fluctuations in interest rates at this 
point in time. 
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Conclusion 


Les branches de l’immobilier et de la construction ont enregistré 
des taux de croissance des revenus, des marges bénéficiaires et 
d’autres indicateurs financiers supérieurs 4 ceux des autres 
branches d’ activité non financières pendant la plus grande partie 
des années 80. Mais la récession 4 la fin de cette décennie a été 
particulièrement dévastatrice pour les secteurs de l’immobilier et 
de la construction. Alors que les autres branches d’activité enre- 
gistraient un plafonnement des revenus, ce secteur devait subir 
d'importantes réductions des revenus, qui se poursuivent encore. 
Les amortissements massifs des immobilisations en 1992 se sont 
soldés par des rendements de l’avoir très négatifs. Les ratios 
d’endettement ont augmenté à des taux appréciables au cours de 
l’année écoulée. La branche pourrait particulièrement être vul- 
nérable aux fluctuations des taux d’intérêt à ce moment. 
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Appendix 1 


This publication (catalogue 61-008, "Quarterly Financial Sta- 
tistics for Enterprises") contains financial statistics for 22 
non-financial industries as well as 9 financial industries. 
Included in the non-financial sectors are the two industries 
covered by this study, Real Estate Developers, Builders and 
Operators, and the Building Materials and Construction in- 


dustry. 


i) Real Estate Developers, Builders and Operators: 


SICC subsector: 
40 Real Estate Developers, Builders and 
Operators 
43 Services Incidental to Construction and 
Building Operators 


ii) Building Materials and Construction: 


SICC subsector: 
41 Industrial Highway and Heavy Engineering 
General Contracting 
42 Special Trade Contracting 
44 Building Materials 
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Annexe 1 


Cette publication, Statistiques financières des entreprises (n° 61- 
008 au catalogue), contient des statistiques financières de 22 
branches d’activité non financières ainsi que de 9 branches finan- 
cières. Le secteur des branches non financières comprend les deux 
branches qui sont examinées ici, à savoir la branche de la promo- 
tion, construction et exploitation immobilières et celle des matéri- 
aux de construction et de la construction. 


i) Promotion, construction et exploitation immobilières: 


Sous-secteur de la CCIC: 
40 Promotion, construction et exploitation 
immobiliéres 
43 Services relatifs 4 la construction et 4 
l’exploitation de bâtiments 


ii) Matériaux de construction: 
Sous-secteur de la CCIC: 
41 Construction lourde et industrielle et construction 
de routes, rues et ponts, entrepreneurs généraux 
42 Entrepreneurs spécialisés 
44 Matériaux de construction 


Statistique Canada - n° 61-008 au cat. 


DESCRIPTION OF THE DATA 


DESCRIPTION DES DONNEES 


Financial Statistics for Enterprises 


The Characteristics of the Data 
The Type of Data 


This set of statistics consists of financial statements typically 
prepared by businesses or funds to record their financial 
position and performance. 


Information collected as part of the business financial state- 
ment program provides data to serve two broad purposes. 
The first is to measure the financial position and performance 
of all businesses and groups of businesses by industry or 
sector. This is the main focus of this publication. It is 
analogous to the use made of the financial statements for 
individual businesses by managers, investors and lenders. 
This information is also transformed and used for a similar 
purpose in the GDP estimates of the Canadian System of 
National Accounts (CSNA) to measure corporate profits. 


The second broad purpose is to provide information on finan- 
cial holdings and transactions within and between sectors. 
Within the CSNA, the sectors of the domestic economy are 
defined as business, government and personal. When the data 
used to prepare this publication about the business sector are 
combined with information about the other sectors within the 
System of National Accounts, the combined set of data cor- 
responds to the Financial Flow Accounts and the National 
Wealth Accounts. One specific area of interest which this 
data satisfies is measurement of the role of financial interme- 
diaries in these holdings and transactions. 


a. Frequency and Refer- Diagram 1. 


ence Period 


The data series are quarterly. 
The object is to cover a cal- 
endar reference period. 
However, the data collected 
for each enterprise cover fis- 
cal quarters. Estimates for a 
calendar quarter are pre- 
pared by combining individ- 
ual data for enterprises with 
different fiscal quarters. At 
the present time the calendar 
period is estimated by in- 
cluding all of the fiscal peri- 
ods ending in the first, 
second or third months of 
the calendar quarter (see 
diagram 1). In the near 


Month within Quarter 
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Previous Quarter Current Quarter 
Trimestre précédent Trimestre actuel 


Mois dans le trimestre 


FRE CR EIRE 
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Caractéristiques des données 
Type de données 


Cette série de statistiques correspond aux états financiers typiques 
que préparent les entreprises ou les établissements pour consigner 
leur situation financière et leur performance. 


Les renseignements recueillis dans le cadre du programme des 
états financiers des entreprises ont deux grandes applications. Tout 
d’abord, ils permettent de déterminer la situation financière et la 
performance de toutes les entreprises et des groupes d’entreprises, 
selon la branche d’activité. C’est là l’objectif principal de la 
présente publication. Cette application est analogue à celle que les 
gestionnaires, les investisseurs et les prêteurs font des états finan- 
ciers des différentes entreprises. Ces renseignements sont égale- 
ment transformés et utilisés à des fins semblables dans le cadre des 
estimations du PNB du système canadien de comptabilité nationale 
(SCCN), afin de mesurer les bénéfices des entreprises. 


La deuxième grande application consiste à fournir des renseigne- 
ments sur les avoirs et les opérations au sein même des secteurs et 
entre ces derniers. Dans le cadre du SCCN, les secteurs de l’écono- 
mie nationale sont divisés en trois composantes: entreprises, ad- 
ministrations publiques et particuliers. Lorsque les données 
servant à préparer la présente publication sur les entreprises sont 
combinées aux données sur les autres secteurs du système de 
comptabilité nationale, il en résulte un ensemble de données qui 
correspond aux comptes des flux financiers et aux comptes du 
patrimoine. Les données permettent, plus précisément, de déter- 
miner le rôle des intermédiaires relativement aux avoirs et aux 
opérations. 


Diagramme 1. a. Fréquence et période 


de référence 


Les données sont tri- 
mestrielles. L'objectif est 
de couvrir une période de 
référence civile. Cepen- 
dant, les données recueil- 
lies pour chaque entreprise 
couvrent les trimestres 
d’exercice. Les estimations 
correspondant à un tri- 
mestre civil sont produites 
en associant les données 
des entreprises à différents 
trimestres d’exercice. À 
l'heure actuelle, les don- 
nées estimatives de la péri- 
ode civile sont obtenues en 
incluant tous les exercices 


Calendar Quarter 
Trimestre civil 


Fiscal Quarters 
Included in the 
Curent Quarter 


Trimestres d'exercice 
incluent dans le 
trimestre actuel 
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future, this practice will be modifed to include fiscal periods 
ending in the second and third months of the calendar quarter 
and the first month of the following calendar quarter. 


b. Coverage 


As shown in diagram 2, the do- 
mestic economy consists of per- 
sonal, business and government 
sectors. This publication covers 
a part of the business sector. The 
business sector’can be thought 
of as consisting of two parts: 
incorporated and unincorpo- 
rated. Within the incorporated 
sub-sector the quarterly finan- 
cial statistics cover only the 
non-government business en- 
ter-prises at present. Among the 
unincorporated businesses only 
unincorporated credit unions 
and unincorporated joint ven- 
tures of incorporated businesses 
are included. 


c. The Statistical Unit 


The statistical unit is the enterprise. There are four standard 
statistical units in use within Statistics Canada for business 
statistics. These units are hierarchical and are listed from 


largest to smallest below: 
e Enterprise 

e Company 

e  Establishment 


e Location 


A simple definition of the enterprise is a family of businesses 
under common ownership and control for which a set of 
consolidated financial statements is produced on an annual 


basis. 
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qui se terminent le premier, le deuxième ou le troisième mois du 
trimestre civil (voir diagramme 1). Cette méthode sera prochaine- 
ment modifiée afin de pouvoir inclure les exercices qui se termi- 


nent le deuxième et le troisième mois du trimestre civil, et le 
premier mois du trimestre civil suivant. 


Diagram 2. 


Diagramme 2. b. Champ d’observation 


SECTORS OF THE DOMESTIC ECONOMY 


SECTEURS DE L'ÉCONOMIE DOMESTIQUE 


PERSONS / 
PARTICUJERS 


PROGRAM COVERAGE 


Comme le montre le diagramme 2, 
l’économie nationale compte trois 
secteurs: les particuliers, les entre- 
prises et les administrations pu- 
bliques. La présente publication 
couvre une partie du secteur des 
entreprises. Ce dernier se divise en 
deux catégories: les entreprises 
constituées et les entreprises non 
constituées. Au niveau du sous- 
secteur des entreprises constituées, 
les données financières  tri- 
mestrielles ne couvrent pour 
l'instant que les entreprises non 
publiques. Au niveau des entre- 
prises non constituées, seules sont 
incluses les caisses d’épargne et de 
NL ne crédit non constituées et les coen- 

treprises non constituées d’entre- 
prises cons-tituées. 


VERNMENT 
INISTRATIONS 
PUBLIQUES 


INCORPORATED 
CONSTITUÉES 


CHAMP D'OBSERVATION DU PROGRAMME 


c. Unité statistique 


L'entreprise est l’unité statistique. Aux fins des données sur les 
entreprises, Statistique Canada se fonde sur quatre unités statis- 
tiques normalisées. Il existe un ordre hiérarchique. Elles sont 


énumérées ci-après dans l’ordre descendant. 


Entreprise 
Compagnie 
Établissement 


Emplacement 


Voici une définition simple de l’entreprise: regroupement d’ac- 
tivités sous une même propriété et un même contrôle pour lequel 
une série d’états financiers sont produits sur une base annuelle. 
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d. Financial Data Items 
i. Concepts, Definitions and Practices 


The concepts and definitions for most industries are based on 
the guidelines of the Canadian Institute of Chartered Ac- 
countants. Regulated industries may follow practices and 
definitions determined by the regulators. However, these 
practices are usually similar to the Generally Accepted Ac- 
counting Principles (GAAP) of the Canadian Institute of 
Chartered Accountants. 


ii. Scope 


The financial items presented in this publication are those 
included in the following accounts or statements: 


e Balance Sheet, 
e Income Statement, and 
e the Statement of Change in Financial Position. 


Although they are not included in this publication, additional 
financial items are available for some industries: 


e Capital Expenditures 


e Other Specialized Accounts e.g. Underwriting Account of 
Insurers 


iii. Classification and Presentation 


There is no widely accepted standard classification of finan- 
cial items. Accordingly, it was necessary to devise one in 
order to present information in a homogeneous way for all 
enterprises. Not all financial items are compiled by all indus- 
tries: only 101 common items are available for all industries. 
There are many more (178 items) which are available for only 
some industries. 


iv. Detail 


There are three sets of financial items available. Going from 
least to most detailed they are historical, condensed and 
detailed. The condensed level and the historical level of detail 
are included in this publication. A list of detailed financial 
items can be obtained by contacting the Industrial Organiza- 
tion and Finance Division (see inside front cover). 
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d. Eléments de données financiéres 
i. Concepts, définitions et méthodes 


Les concepts et les définitions de la plupart des entreprises se 
fondent sur les lignes directrices de l’Institut canadien des comp- 
tables agréés. Les entreprises réglementées peuvent adopter les 
méthodes et les définitions établies par les responsables de la 
réglementation. Cependant, ces méthodes sont habituellement 
semblables aux principes comptables généralement reconnus 
(PCGR) de l’Institut canadien des comptables agréés. 


ii. Portée 


Les données financières que contient la présente publication sont 
celles qui figurent dans les comptes ou les états suivants: 


e Bilan 
e État des résultats 
e État de l’évolution de la situation financière 


Bien qu'ils ne figurent pas dans la présente publication, d’autres 
éléments d’information sont disponibles pour certaines entre- 
prises, notamment: 


e Dépenses en immobilisations 


e Autres comptes spécialisés (par exemple, compte de garantie des 
assureurs) 


iii. Classification et présentation 


Ii n’existe aucune classification normalisée et généralement recon- 
nue des éléments de données financiéres. Aussi a-t-il été néces- 
saire d’en établir une afin d’obtenir une présentation uniforme 
pour toutes les entreprises. Tous les éléments de données finan- 
ciéres ne sont pas consignés par toutes les entreprises: il n’existe 
que 101 éléments communs 4 ces derniéres. Nombre d’autres 
éléments (178) ne sont disponibles que pour certaines entreprises. 


iv. Niveau de détail 


Il existe trois ensembles d’éléments de données financiéres (du 
niveau moins détaillé au niveau le plus détaillé): les données 
historiques, les données abrégées et les données détaillées. Les 
données abrégées et les données historiques figurent dans la 
présente publication. On peut obtenir une liste des éléments 
détaillés en s’adressant à la Division de l’organisation et des 
finances de l’industrie (voir au dos de la page couverture). 
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e. Industrial Classification 


The industrial classification used is the Standard Industrial 
Classification for Companies and Enterprises 1980 (SIC-C). 
Most other economic statistical series use the Standard Indus- 
trial Classification 1980 (SIC-E). The SIC-C classification 
results in more meaningful classification of companies and 
enterprises which engage in more than one activity. Data clas- 
sified using the SIC-C illustrate how the Canadian economy 


e. Classification des industries 


Le systéme de classification utilisé est celui de la Classification 
type des industries pour compagnies et entreprises, 1980 (CTI-C). 
Pour la plupart des autres séries de données économiques, on 
utilise la Classification type des industries, 1980 (CTI-E). La 
CTI-C permet de mieux classer les compagnies et les entreprises 
qui exercent plus d’une activité. Les données classées selon la 
CTI-C reflètent la structure de l’économie canadienne. Elles 


Diagram 3. 
SIC-C (1980VCTI-C 


NAME/NOM SUB-SECTOR & 
red SEGMENT/ 
INDUSTRY 
; SOUS-SECTEUR 
SERED ET SEGMENT 
INDUSTRIE 


WOOD & PAPER 
BOIS ET PAPIER 


FORESTRY 

FORESTIERE 
Logging 
Abbattage 


WOOD & WOOD PRODUCTS 
BOIS ET PRODUITS DU BOIS 


Wood Products 
Produits de Bois 


Wood & Wood Products- 
Integrated Operations 

Bois et Produits de Bois 
Opérations intégrées 
Forest Products & Lumber 
Wholesaling 

Produits de Bois et Bois de 
Construction - 

Commerce de Gros 


WOOD & PAPER PRODUCTS 


PRODUITS DE BOIS ET 
PAPIERS 


Pulp & Paper Manufactu- 
ring 
Fabrication de Pâtes et 


Papiers 

Wood, Pulp & Paper 
Integrated Operations 
Bois, Pâtes & Papiers, 
Operations intégrées 


~~ Paper Products Manutac- _ 
turing 


Fabrication de Produits 

en Papier 

Paper & Paper Products 
Wholesaling 

Papiers et Produits en 
Papiers, Commerce de Gros 


WOOD, WOOD PRODUCTS 
& PAPER INTEGRATED 
OPERATIONS 

BOIS, PRODUITS DE BOIS 
ET PAPIER, OPERATIONS 
INTEGREES 


Wood, Wood Products & 
Paper, Integrated 
Operations 

Bois, Produits de Bois et 
Papier, Opérations 
Intégrées 
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SIC-E (1980/CTL-E 
JOR 


GROUP/ NAME/NOM 
SUB-GROUP 

GRAND 

GROUPE/ 

SOUS- 

GROUPE 


LOGGING & FORESTRY INDUSTRIES 
INDUSTRIES DE L’EXPLOITATION 
FORESTIERE ET DES SERVICES 


LOGGING INDUSTRY 
INDUSTRIE DE L’EXPLOITATION 


FORESTIERE 
“FORESTRY SEAVICES INDUSTRY ~ 


INDUSTRIE DES SERVICES FORESTIERS 


MANUFACTURING INDUSTRIES 
INDUSTRIES MANUFACTURIERES 


WOOD INDUSTRIES 

INDUSTRIES DU BOIS 
Sawmill, Planing Mill and Shingle Mill 
Products 
Scieries, Ateliers de Rabotage et Usines 
de Bardeaux 
Veneer and Plywood _ 
Placages et Contreplaqués 
Sash, Door and Other Millwork 
Portes, Chassis et Autres Bois Travaillés 


256/258/ Wooden Box, Casket and Other Wood 
259 Boîtes, Cercueils, Bières et Autres 
Industries du Bois 


INDUSTRIES 
INDUSTRIES DU PAPIER ET PRODUITS 
CONNEXES 


Asphalt Roofing, Paper Box and Other 
Papier-Toiture Asphalte, Boîtes en 
Carton et Autres Industries des 
Produits en Papier 


INDUSTRIES DU COMMERCE DE GROS 
METAL, HARDWARE, PLUMBING, 
HEATING & BUILDING MATERIALS 
INDUSTRIES, WHOLESALE 
INDUSTRIES DES METAUX, ARTICLES 
DE QUINCAILLERIE, MATERIEL DE 
PLOMBERIE ET DE CHAUFFAGE, 
MATERIAUX DE CONSTRUCTION, 
COMMERCE DE GROS 
Lumber & Building Materials, Wholesale 
Bois et Matériaux de Construction, 
Commerce de Gros 

OTHER PRODUCT INDUSTRIES, 

WHOLESALE 

INDUSTRIES DE PRODUITS DIVERS, 

COMMERCE DE GROS 

~~ Paper & Paper Products, Wholesale 

Papier et Produits du Papier, 
Commerce de Gros 
Other Products Wholesale 
Autres Produits, Commerce de Gros 
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is structured. A SIC-C presentation makes it possible to see 
how specialized and how diverse are the activities of compa- 
nies and enterprises. The SIC-C accomplishes this by provid- 
ing classes for combined and integrated activities at the most 
detailed level of the classification. 


For example, consider a large enterprise involved in activities 
related to wood, logging, sawmills and pulp and paper manu- 
facturing and distribution. The SIC-E provides a class for 
each of these activities. The SIC-C provides classes for each 
of these activities and in addition various combinations of 
those activities. 


The preceding diagram (diagram 3) illustrates how these two 
classifications relate for this group of industries. In the chart 
a link will appear if an enterprise in the left column (SIC-C) 
could have an establishment in the classification on the right 
column (SIC-E). The chart illustrates that cases of a one to 
one or many to one relationship between the two classifica- 
tions are rare. If the classification cells had been at the most 
detailed level of the classifications, there would have been 
more one to one or one to many linkages. 


f. Industrial Detail 


As with financial items, there are three different levels of 
industrial detail available: historical, condensed level and 
detailed. The condensed and historical levels are contained in 
this publication. A list of the detailed industry level is avail- 
able on request. 


Diagram 4. 


Deriving the Estimates 
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permettent de déterminer la spécialisation et la diversité des ac- 
tivités des compagnies et des entreprises. Pour ce faire, la CTI-C 
fournit des catégories pour les activités combinées et les activités 


intégrées, au niveau le plus détaillé de la classification. 


Prenons, par exemple, une vaste entreprise dont les activités 
touchent le bois, abattage, scieries et fabrication et distribution des 
pâtes et papiers. La CTI-E fournit des catégories pour chacune de 
ces activités. La CTI-C fournit également des catégories pour 
chacune des activités, ainsi que différentes combinaisons de ces 
activités. 


Le diagramme précédent (diagramme 3) montre dans quelle me- 
sure ces deux systèmes de classification sont liés entre eux en ce 
qui concerne ce groupe d’industries. Dans le graphique, un lien 
apparaît si à l’entreprise qui se trouve dans la colonne de gauche 
(CTI-C) correspond un établissement dans la colonne de droite 
(CTI-E). Le graphique montre que les cas de rapports biunivoques 
ou univoques entre deux systèmes de classification sont rares. Si 
les cellules avaient été au niveau de classification le plus détaillé, 
les rapports biunivoques ou univoques auraient été beaucoup plus 
nombreux. 


f. Niveaux de détail des industries 


Il existe trois différents niveaux de détail pour les industries, tout 
comme pour les éléments de données financières: données histo- 
riques, données agrégées et données détaillées. Les données 
agrégées et détaillées figurent dans la présente publication. On 
peut obtenir sur demande la liste des données détaillées sur les 
industries. 


Diagramme 4. 


Obtention des estimations 


VERY LARGE ENTERPRISES 


The Statistical Methodolgy 


i. General 


The overall estimates are derived 


TRES GRANDES ENTREPRISES 


Méthode statistique 
i. Généralités 


Les estimations globales sont dérivées 


LARGE ENTERPRISES 


from two different components. A 
portion is obtained from a quarterly 
mail-out questionnaire sample sur- 
vey (A and B in diagram 4). Sample 
results are multiplied by a weighting 
factor to represent the universe from 
which the sample was drawn. The 
remaining portion of the estimate is 
derived by applying movements 
from sampled units to annual data 
for that stratum (C and D in diagram 


GRANDES ENTREPRISES 


MEDIUM ENTERPRISES 
ENTREPRISES MOYENNES 


SMALL ENTERPRISES 
5). PETITES ENTREPRISES, 


de deux différentes composantes. Une 
partie provient du questionnaire postal 
d’une enquête-échantillon trimestrielle 
(A et B dans le diagramme 4). Les résul- 
tats sont multipliés par un coefficient de 
pondération afin de représenter |’ univers 
duquel provient l’échantillon. Le reste 
des estimations est obtenu en appliquant 
les mouvements des unités échantillon- 
nées aux données annuelles correspon- 
dant à cette strate (C et D dans le 
diagramme 5). 
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ii. Sample Design 


A stratified random sample is used. There are two size strata 
for each of 153 industries. All units in the stratum A are 
selected. For the second stratum (stratum B), sampling rates 
vary by industry but average to about 1 unit selected in 2. 


iii. Stratum Boundaries 
The stratum boundaries (A, B, C, and D in diagram 5) can 


vary by industry. The boundaries are described in the follow- 
ing chart. 


Diagram 5. 
Stratum Boundaries 


SIC-C Subsector 
CTI-C sous-secteur 
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ii. Plan de l’échantillon 


On utilise un échantillon aléatoire stratifié. Il existe deux strates 
de taille différente pour chacune des 153 industries. Toutes les 
unités de la strate A sont sélectionnées. Pour ce qui est de la 
deuxiéme strate (strate B), le taux d’échantillonnage varie selon 
l’industrie, mais il est en moyenne d’environ une unité sur deux. 


iii. Limites des strates 


Les limites des strates (A, B, C et D dans le diagramme 5) varient 
selon l’industrie. Elles sont décrites dans le graphique suivant. 


Diagramme 5. 
Limites des strates 


Upper Stratum Limit 
Limite supérieure des strates 


Lower Stratum Limit 
Limite inférieure des strates 


Assets - Actifs Revenue - Revenu 
($ millions) 


Assets - Actifs Revenue - Revenu 
($ millions) 


A (take-all) i) 01-39, 41-59, 65-89 25 100 
(tirage complet) 
ii) 40 50 100 
ii) 60, 6211, 6212, 6411 Take-all 
tirage complet 
iv) 61,6213, 63, 64 
(except - sauf 6411) 25 
v) 6216, 6229, 6239 50 
B (take-some) i) 02-09, 1011, 1021, 1022, 1091, 
(tirage partiel) 1092, 12-22, 26, 3021, 31, 
35, 36, 41-59, 65-82, 85, 89 10 25 25 100 
(note that the wholesaling activ- 
ities of these subsectors generally 
are stratified as in B ii below) 
(les activités du commerce de gros 
de ces sous-secteurs sont 
généralement stratifiées, voir B ii) 
ii) 01, 1031, 1051, 1099, 11, 25, 30, 
32, 86 10 35 25 100 
(note that the wholesaling 
activities of most subsectors are 
included here) 
(les activités du commerce de 
gros de la plupart des sous- 
secteurs sont incluses ici) 
iii) 40 eee 25 50 100 
iv) 64 (except/sauf 6411) 10 Ae 25 
v) 6216; 6229, 6239 25 2 50 
vi) 84,87, 88 10 50 50 100 
C and D (take-none) 
(tirage nul) 112616215763 - .025 25 
ii) see B above 
voir B en haut - .025 (see lower stratum 
limits in B above) 
(voir les limites des 
strates du poste B) 
Note: Special reporting arrangements exist in some financial subsectors. 
Nota: Des modalités de déclaration s’appliquent dans certains sous-secteurs financiers. 
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iv. Sample Weights and Imputation for Incomplete Re- 
sponses or Non-Response 


Units which do not respond in the current period are imputed 
(their characteristics are estimated). Units are imputed by 
adding a growth factor to the data reported when the unit last 
responded to the survey. The growth factor is estimated using 
the survey responses for the units that are most similar to the 
unit being imputed. 


Sampling and the calculation of weights pertains only to that 
part of the population of enterprises which are in scope for 
survey purposes, namely Strata A and B in diagram 4. To 
understand both the sampling strategy and the calculation of 
weights, it is neccessary to divide the population of enter- 
prises strata A and B into two parts - those that were in the 
universe at the time of selection and those that have been 
added since the original sample selection. In this strategy the 
weights for those in the sample at the time of selection would 
be calculated using the inverse of the probability of selection 
for the stratum to which the unit belongs and would not 
change except for adjustments due to restructuring of units. 
New units in the universe (births) are selected with certainty 
i.e. have a weight of one. 


v. Seasonal Adjustment 


The seasonal adjustment method used is a computerized 
ratio-to-moving average method in widespread use at Statis- 
tics Canada. It is based on the U.S. Bureau of the Census 
Method II, but has some additional features. For a more 
complete description of these features refer to "X11 ARIMA/ 
88 Seasonal Adjustment Method Foundations and User’s 
Manual". The seasonal component reflects sub-annual 
movements caused by characteristic weather changes, holi- 
days or other factors which tend to recur every year at 
approximately the same time. The seasonal adjustment proc- 
ess attempts to quantify the seasonal component in a time 
series and to remove its effect from observed data. 


Series containing no significant seasonality have not been 
seasonally adjusted. In these cases, the unadjusted series are 
used in the place of seasonally adjusted data. 


Quality Measures 


There are two categories of errors in statistical information - 
sampling errors and non-sampling errors. Sampling errors are 
errors that arise because estimates are being prepared based 
on only a sample of the universe rather than collecting infor- 
mation from all units in the universe. These errors can be 
measured. 
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iv. Poids de l’échantillon et imputation des réponses incom- 
plétes et des non-réponses 


Les données des unités qui ne répondent pas au questionnaire de 
la période courante sont imputées (on détermine leurs caractéris- 
tiques). On impute les nouvelles données en ajoutant un facteur de 
croissance aux dernières données fournies par l’unité. Ce facteur 
est établi en fonction des réponses au questionnaire d’enquéte des 
unités qui sont le plus comparables à l’unité dont les données 
doivent être imputées. 


La méthode d’échantillonnage et le calcul des poids ne se rap- 
portent qu’aux entreprises de l’univers dont la portée correspond 
aux objectifs d'enquête, c’est-à-dire strates A et B dans le dia- 
gramme 4. Pour mieux comprendre la méthode d’échantillonnage 
et le calcul des poids, il est nécessaire de diviser l’univers des 


. entreprises (strates A et B) en deux groupes: celles qui faisaient 


partie de l’univers au moment de la sélection et celles qui ont été 
ajoutées depuis la sélection initiale de l’échantillon. Selon cette 
méthode, les poids correspondant aux entreprises qui faisaient 
partie de l’échantillon au moment de la sélection seraient calculés 
selon l’inverse de la probabilité de sélection de la strate à laquelle 
appartient l’unité. Ils demeureraient les mêmes sauf s’il faut ap- 
porter des ajustements attribuables à la restructuration de l’unité. 
Les unités ajoutées à l’univers (créations) sont sélectionnées avec 
certitude, c’est-à-dire que leur poids équivaut à 1. 


v. Désaisonnalisation 


La méthode de désaisonnalisation choisie est une méthode infor- 
matisée de rapport à la moyenne mobile largement utilisée à 
Statistique Canada. Elle se fonde sur la méthode II du U.S. Bureau 
of the Census, mais présente des caractéristiques additionnelles. 
On peut obtenir une description plus complète de ces caractéris- 
tiques en consultant la publication "La Méthode de désaisonnali- 
sation X11 ARIMA/88 - Fondements et guide d’utilisation". Le 
mouvement saisonnier traduit les mouvements infra-annuels 
causés par les variations caractéristiques du climat, les congés 
fériés ou les autres facteurs qui tendent à réapparaître chaque année 
à peu près au même moment. Par la méthode de désaisonnalisation, 
on tente de mesurer le mouvement saisonnier dans une série 
chronologique et d’en éliminer l’effet sur les données d’observa- 
tion. 


Les données qui ne contiennent pas un degré élevé de saisonnalité 
n’ont pas été désaisonnalisées. Dans ce cas, on utilise les données 
non désaisonnalisées plutôt que les données désaisonnalisées. 


Mesures de la qualité 


Il existe deux catégories d’erreurs dans les statistiques: les erreurs 
d’échantillonnage et les erreurs d’observation. Les erreurs 
d’échantillonnage surviennent lorsque les estimations sont établies 
en fonction d’un seul échantillon de l’univers et non en fonction 
de toutes les unités de l’univers. Ces erreurs sont mesurables. 
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Non-sampling errors can arise from a variety of sources and 
are much more difficult to measure and their importance can 
differ according to the purpose to which the data are being 
put. Among the non-sampling errors are errors in the infor- 
mation provided by respondents and errors in processing, 
such as data capture.. 


Sampling Errors 


Sample surveys are designed to provide the highest sampling 
efficiency (the smallest sample that will produce a sampling 
error of a given size). This optimization is usually only 
performed for a limited number of variables, limited by the 
data items which are available at the time of sample design 
and selection, the resources available and the complexity 
introduced by trying to optimize for many variables at one 
time. The sample used for these statistics was designed to 
produce a reasonable level of accuracy for assets, revenue and 
profits. Consequently other items may be much less accu- 
rately esimated. An example of such an item is dividends. 
Overall sampling errors for the take-all and take-some strata 
will be estimated in the future and provided on request. 


Estimation Errors in the Non-Sampled Strata 


The estimate for small businesses (C and D strata in the chart) 
is prepared by applying the movements for sampled units to 
their annual total. The error introduced by this method de- 
pends on two factors - the contribution of this strata to the 
overall estimate and the error in estimating the movement of 
the strata using sampled units. The contribution of the non- 
sampled strata to the overall estimates is approximately 20% 
of assets and 40% of revenue. It will be possible to measure 
the error in the movement of this strata when several years 
of annual data are available. The size of revision in annual 
data which are independently produced will provide a meas- 
ure of the error. 


Other Non-Sampling Errors 


There are no objective measures of other non-sampling errors 
available for these statistics. However, many reporting and 
data entry errors are corrected as a result of editing the data. 
This is particularly effective for financial data where account- 
ing relationships are well known. 
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Les erreurs d’observation peuvent provenir de plusieurs sources. 
Il est beaucoup plus difficile de les mesurer et leur importance peut 
varier selon l’application que l’on veut faire des données. Parmi 
les erreurs d’ observation, on reléve les erreurs qui se trouvent dans 
les renseignements fournis par les répondants et les erreurs de 
traitement, par exemple au moment de la saisie des données. 


Erreurs d’échantillonnage 


Les enquétes-échantillons sont conçues de façon à ce que l’échan- 
tillonnage soit le plus efficace possible (le plus petit échantillon 
où on relèvera une erreur d’échantillonnage d’une taille donnée). 
Cette optimalisation ne s’applique normalement qu’à un nombre 
limité de variables, limité par les éléments d’information dis- 
ponibles au moment du plan et de la sélection de l’échantillon, par 
le niveau de ressources disponibles et la complexité inhérente à 
l’optimalisation simultanée de nombreuses variables. L’échantil- 
lon utilisé pour obtenir les statistiques qui nous intéressent a été 
choisi de façon à fournir un niveau acceptable de précision rela- 
tivement à l’actif, aux recettes et aux bénéfices. Par conséquent, 
les estimations pour d’autres éléments, par exemple les dividen- 
des, peuvent être moins précises. Les erreurs d’échantillonnage 
pour les strates à tirage complet et à tirage partiel seront établies à 
l’avenir et fournies sur demande. 


Erreurs d’estimation dans la strate non échantillonnée 


Les estimations des petites entreprises (strates C et D dans le 
graphique) sont produites en appliquant les mouvements des 
unités échantillonnées à leur total annuel. L'introduction d’une 
erreur au moyen de cette méthode dépend de deux facteurs: la 
contribution de cette strate aux estimations globales et l’erreur au 
niveau de l’estimation du mouvement de la strate à partir des unités 
échantillonnées. La contribution de la strate non échantillonnée 
aux estimations globales est 20% des actifs et 40% des recettes. II 
sera possible de mesurer l’erreur dans le mouvement de cette strate 
lorsque les données annuelles disponibles s’échelonneront sur 
plusieurs années. L’ampleur de la révision des données annuelles 
qui sont produites séparément donnera une idée de l’importance 
de l’erreur. 


Autres erreurs d’observation 


Il n’existe aucun autre moyen objectif de mesurer les autres erreurs 
d'observation dans ces statistiques. Cependant, la révision des 
données permet de corriger nombre d’erreurs de déclaration et de 
saisie des données. Cette méthode s’applique particulièrement 
bien aux données financières dont les liens comptables sont bien 
connus. 
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Limitations of the Data 


To be valid for either time-series or cross-sectional analysis, 
the definitions of data must be consistent within time periods 
or across time periods. Put differently, the differences and 
similarities in data must reflect only real differences and not 
differences in the concepts or definitions used in preparing the 
data. 


The ability to use the data for analysis depends on the concep- 
tual framework in which the data is being used. 


These data are consistent with the Generally Accepted Ac- 
counting Principles (GAAP) of the Canadian Institute of 
Chartered Accountants. As such they do not agree with the 
concepts of the CSNA for example. 


If the GAAP concepts are appropriate for the application of 
the data, then there may still be some problems of consistency 
(between units or over time) for items where GAAP does not 
prescribe a particular treatment or allows some latitude. 


One of the general problems with GAAP for some uses is that 
it prescribes a historical cost treatment of assets (ie. their cost 
at the time of acquisition). This means that comparisons over 
time and across industries may not be valid for balance sheet 
data or for ratios derived from the Balance Sheet. 
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Limites des données 


Pour pouvoir s’appliquer à l’analyse des séries chronologiques ou 
à l’analyse transversale, les définitions des données doivent être 
uniformes à l’intérieur d’une même période et d’une période à 
l’autre. En d’autres mots, les écarts et les similitudes dans les 
données ne doivent traduire que des écarts réels, et non des écarts 
au niveau des définitions ou des concepts employés pour produire 
les données. 


La capacité d’utiliser les données aux fins d’analyse dépend du 
cadre conceptuel dans lequel les données sont utilisées. 


Ces données sont conformes aux Principes comptables générale- 
ment reconnus (PCGR) de l’Institut canadien des comptables 
agréés. Elles ne sont pas conformes aux concepts du SCCN. 


Si les PCGR conviennent à l’application des données, il peut 
subsister des problèmes d’uniformité (entre les unités ou dans le 
temps) pour certains éléments pour lesquels les PCGR ne prévoient 
aucun traitement particulier ou permettent une certaine latitude. 


L’un des problèmes généraux que posent les PCGR pour certaines 
applications est le fait que, selon ces principes, il faut déterminer 
le coût d’origine des éléments d’actif (c.-à-d. le coût au moment 
de l’acquisition). Cela signifie que les comparaisons établies dans 
le temps et entre les industries ne seront pas valables du point de 
vue du bilan ou des ratios dérivés du bilan. 
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DEFINITIONS OF FINANCIAL RATIOS 


Included in this publication are the following financial 
ratios. 


Return On Capital Employed - All Industries 


FORMULA 


Profit before extraordinary gains and 
interest on borrowings net of tax (S.A.) x 4 x 100 
Borrowings + Loans and accounts with affiliates 
+ Total equity + Deferred income tax 


NOTE: The calculation of profit before extraordinary 
gains and interest on borrowings net of tax is based on the 
implicit tax rates of the individual statistical enterprises, ex- 
cept when extreme tax rates result from tax recoveries and 
other accounting practices. 


Return On Equity - All Industries 


FORMULA 


Profit before extraordinary gains (S.A.) x 4 x 100 
Total equity 


Profit Margin - All Industries 


FORMULA 


Operating profit (S.A.) x 100 
Operating revenue (S.A.) 


Debt To Equity - All Industries 


FORMULA 


Borrowing + Loans and accounts with affiliates 
Total equity 


Working Capital Ratio 
- Non-financial Industries 
Except Construction & Real Estate 


FORMULA 


Current assets 
Current liabilities 
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DEFINITION DES RATIOS FINANCIERS 


Cette publication contient les ratios financiers suivants: 


Rendement des capitaux employés - Toutes les branches 
d’activité 


FORMULE 


Bénéfices avant gains extraordinaires 

et intérêts sur emprunts nets des impôts (DES) x 4 x 100 
Emprunts + Emprunts et comptes auprès des sociétés affiliées + 
Avoir total + Impôt sur le revenu différé 


NOTA: Le calcul des bénéfices avant gains extraordinaires et 
intérêts sur emprunts nets des impôts repose sur les taux d’im- 
pôt implicites des entreprises statistiques, sauf lorsque des taux 
d’impôt extrêmes résultent de recouvrements fiscaux et autres 
pratiques comptables. 


Rendement de l’avoir - Toutes les branches d’activité 


FORMULE 


Bénéfices avant gains extraordinaires (DES) x 4 x 100 
Avoir total 


Marge bénéficiaire - Toutes les branches d’activité 


FORMULE 


Bénéfices d'exploitation (DES) x 100 
Revenus d’exploitation (DES) 


Ratio des dettes à l’avoir - Toutes les branches 
d’activité 


FORMULE 


Emprunts + Emprunts et comptes auprès des sociétés affiliées 


Avoir total 


Ratio du fonds de roulement 
- Branches d’activité non-financières 
(sauf construction et immobilier) 


FORMULE 


Actif à court-terme 
Passif à court terme 
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Return On Assets - Trusts, Credit Unions, Banks 


FORMULA 


Profit before extraordinary gains (S.A.) x 4 x 100 
Total assets 


Capital Ratio - Trusts, Credit Unions, Banks 


FORMULA 


Total assets 
Total equity 


Operating Costs Per $100 Assets 
- Trusts, Credit Unions, Banks 


FORMULA 


Operating expenses (S.A.) x 4 x 100 
Total assets 


Net Risk Ratio 
- Life Insurers, Property and Casualty 


FORMULA 


Premiums and annuity considerations and 
Net premiums earned (S.A.) x 4 
Total equity - Appropriated retained earnings 


Combined Ratio - Property And Casualty 


FORMULA 


Underwriting expenses (S.A.) 
Net premiums earned (S.A.) 


Note: 


A package of detailed examples of financial ratio calcula- 
tion is also available on request. 
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Rendement de l’actif - Sociétés de fiducie, caisses 
d’épargne et de crédit et banques 


FORMULE 


Bénéfices avant gains extraordinaires (DES) x 4 x 100 
Actif total 


Ratio du capital - Sociétés de fiducie, caisses d’épargne 
et de crédit et banques 


FORMULE 


Actif total 
Avoir total 


Coûts d’exploitation par $100 d’actif 
- Sociétés de fiducie, caisses d’épargne et de crédit et 
banques 


FORMULE 


Dépenses d’exploitation (DES) x 4 x 100 
Actif total 


Ratio de risque net 
- Sociétés d’assurance-vie, biens et risques divers 


FORMULE 


Prime et contreparties de rentes et 
Primes nettes acquises (DES) x 4 


Avoir total - bénéfices non répartis appropriés 


Ratio combiné - Sociétés d’assurance-vie et risques di- 
vers 


FORMULE 


Dépenses d’assurance (DES) 
Primes nettes acquises (DES) 


Nota: 


Une trousse documentaire contenant des exemples détaillés de 
calcul des ratios financiers est disponible sur demande. 


Le 
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STATISTICAL TABLES 


TABLEAUX STATISTIQUES 


Financial Statistics for Enterprises Statistiques financières des entreprises 


Table 1 - Total all industries (excluding investment and holding companies) 
Tableau 1 - Total, toutes les branches d’activité (sauf sociétés d'investissement et de portefeuille 
1992 1993 


Il ll IV | Il 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 1,945,089 1,965,323 1,962,649 1,961,410 1,992,382 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 82,449 86,838 86,511 82,054 79,808 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 142,215 142,878 142,727 139,680 147,062 
Inventories - Stocks 123,469 122,161 120,975 120,669 120,862 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des aftili6es 193,979 197,605 195,651 196,022 196,983 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 226,026 229,603 228,668 238,248 251,643 
Loans - Prêts 

Mortgage - Hypothécaires 327,517 331,966 334,713 334,874 338.083 
Non-mortgage - Non hypothécaires 306,406 310,533 317,654 315,298 317,369 
Allowance for losses on investments and loans - 

Provision pour pertes sur placements et préts -12,560 -12,941 -17,753 -16,215 -16,602 
Bank customers’ liabilities under acceptances - 

Engagements des clients des banques comme acceptations 32,950 31,314 32,708 21,153 25,813 
Capital assets, net - Immobilisations, net 441,754 440,892 438,954 439,983 441,095 
Other assets - Autres actifs 80,883 84,440 81,841 89,664 90,266 

Liabilities - Passifs 1,526,611 1,546,977 1,554,246 1,550,493 1,579,183 
Deposits - Dépôts 594,067 605,023 613,456 612,900 614,683 
Actuariai liabilities of insurers - Passif actuariel des assureurs 106,389 108,645 108,480 109,588 111,412 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 189,413 195,599 195 884 193,979 199,166 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 115,010 113,800 114,798 111,697 113,329 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprés de banques 93,954 92,345 90,340 91,086 90.694 
From others - Auprès d’autres 65,701 65,441 65,938 67,104 69,421 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 34,772 34,325 32,453 31,547 32,674 
Bonds and debentures - Obligations 122,705 123,778 125,553 131,404 134,357 
Mortgages - Hypothèques 50,033 49,935 49,149 48,580 48,358 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 37,831 37,392 34,860 35,108 35,037 
Bank customers’ liabilities under acceptances - 
Engagements des clients des banques comme acceptations 32,950 31,314 310797 21,153 25,813 
Other liabilities - Autres passifs 83,799 89 394 91,614 96 363 104,254 
Equity - Avoir 418,478 418,344 408,403 410,937 413,200 
Share capital - Capital-actions 214,535 216,675 219,084 223,080 223,232 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 32,523 32,489 21,844 30,971 32,799 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 171,420 169,181 157,475 156,886 157,168 


Income Statement - État des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation L 281,933 279,070 282,347 270,102 284,325 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 241,915 239,050 243,208 230,131 244,750 
Insurers’ premiums and annuity considerations - 

Primes des assureurs et contreparties de rentes 9,000 9,096 9,027 10,106 9,543 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 19,733 19,414 19,066 19,062 18,135 
Gains on sale of securities and other assets - Gains sur la vente de titres et autres actifs 506. 553 170 418 537 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 10,779 10,957 10,876 10,385 11,359 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 271,185 267,783 275,684 259,124 269,834 
Insurers’ claims and normal increase in actuarial liabilities - 

Sinistres des assureurs et augmentations normales du passif actuariel 9,086 9,341 9,606 10,341 9,489 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 9,835 9714 10,276 9,881 10,038 
Interest - Intérêts 9,597 9,064 8,671 8,906 7,805 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 242,666 239,667 247,132 229,996 242,503 

Operating profit - Bénéfice d'exploitation 10,748 11,287 6,662 10,978 14,490 

Other Revenue - Autre revenu 2,085 2,034 2,474 2,423 2,372 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 2,085 2,034 2,474 2,423 2,372 

Other Expenses - Autres dépenses 9,381 9,224 9,513 9,174 9,144 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 9,381 9,224 9,513 9,174 9,144 

Gains/losses - Gains/pertes -953 -22 -3,862 601 -519 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 2,509 4,085 -4,228 4,838 7,210 
Income tax - Impôt sur le revenu 1,286 1,741 -255 2,132 2754 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées 140 215 -204 213 287 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 1,363 2,559 -4,078 2,918 4,746 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires 23 -41 -273 -67 15 

Net profit - Bénéfice net 1,386 2,518 4,351 2,851 4,762 
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Table 1 - Total all industries (excluding investment and holding companies) 


Tableau 1 - Total, toutes les branches d’activité (sauf sociétés d’investissement et de portefeuille) — 


1992 1993 


Il II IV | Il 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l'exploitation 16,598 20,692 18,952 10,471 19,216 
Net profit - Bénéfice net 1,386 2,518 -4,351 2,851 4,762 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement 9,835 9,711 10,276 9,881 10,038 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé -776 -175 -2,175 -338 163 
Working capital - Fonds de roulement -3,020 6,750 830 1,922 -3,124 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 8,838 2,632 14,307 4,312 7,476 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure 334 -743 65 467 -99 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 17,450 12,304 9,159 13,604 13,431 
Increase in deposits - Augmentation des dépôts 9,291 11,361 9,293 1,076 2,209 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques -1,239 -1,642 -1,247 942 -130 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 2,377 -1,021 1,026 -353 1,284 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier -422 -438 -1,831 692 874 
Bonds and debentures - Obligations 2,387 1,565 372 5,636 2,709 
Mortgages - Hypothéques 324 -171 -760 -156 -221 
Other - Autres 839 -23 271 1,183 2,224 
Equity - Avoir 3,893 2,672 2,033 5,968 4,481 
Total cash available - Total, encaisse 34,048 32,997 28,110 24,075 32,647 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 14,543 14,608 9,787 11,931 18,224 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 4,494 2,791 -457 2,583 1,174 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 8,090 2,659 -876 9,626 12,430 
Loans - Prêts 1,959 9,158 11,120 -277 4,620 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 9,463 9,079 10,358 12,202 11,370 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 6,319 5,796 7,816 6,009 6,034 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 30,324 29,483 27,962 30,142 35,628 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 3,724 3,514 149 6,067 -2,980 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 278,760 279,229 275,306 280,511 280,704 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 10,285 10,547 7,502 11,361 14,035 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 889 1,447 -2,908 3,378 4,280 
Net profit - Bénéfice net 912 1,406 -3,181 3314 4,295 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 3.33% 3.54% 1.83% 4.40% 4.68% 
Return on equity - Rendement de l'avoir 0.85% 1.88% -2.85% 3.29% 414% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 3.69% 3.78% 2.72% 4.05% 5.00% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 1.152 1.146 IZA 172 1.183 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DÉS ) 0.62% 0.17% -1.40% 1.89% 0.07% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DÉS) 0.92% 0.08% -0.33% 0.50% -0.92% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES) -6.66% 2.54% -28.87% 51.44% 23.54% 
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Table 2 - Total non-financial industries 
Tableau 2 - Total des branches d’activité non financiéres 
1992 1993 


I! Il IV | Il 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 945,339 946,295 941,063 939,023 948,106 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 33,451 34,107 24,085 33,559 35,256 
Accounts receivabie and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 119,059 119,068 118,977 113,265 118,239 
Inventories - Stocks 123,469 122,161 120,975 120,669 120,862 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 146,648 147,049 146,637 145,566 145,918 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 23417 23,727 22,686 23,857 25,426 
Loans - Prêts 17,059 16,947 16,602 16,230 16,121 
Capital assets, net - Immobilisations, net 418,194 417,059 412,829 414,445 415,239 
Other assets - Autres actifs 64,043 66,146 66,262 71,431 71,045 

Liabilities - Passifs 628,790 630,892 634,522 633,199 640,634 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 132,982 133,289 137,039 134,360 135,289 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 99,407 99,309 99,363 98,290 98,192 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques 84,944 84,393 83,227 82,133 82,266 

From others - Auprès d'autres 54,490 54,210 54,141 54,095 54,160 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 23,485 23,969 21,727 21,360 21,610 
Bonds and debentures - Obligations 94,402 94,357 97,685 99,527 100,768 
Mortgages - Hypothèques 47,922 47,852 47,149 46,699 46,482 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 37,562 36,980 35,003 35,065 34,934 
Other liabilities - Autres passifs 53,596 56,534 59,187 61,670 66,933 
Equity - Avoir 316,549 315,402 306,541 305,823 307,472 
Share capital - Capital-actions 169,316 170,295 171,885 173,231 173,956 
Contributed surplus and other - Surpius d'apport et autres 25,137 25,195 25,424 25,266 27,009 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 122,096 1199122 109,233 107,327 106,507 
Current assets - Actif à court terme 305,643 302,250 302,002 298,177 304,131 
Current liabilities - Passif à court terme 244,612 243,850 246,268 241,447 243,780 


Income Statement - État des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 247,885 245,131 249,114 235,531 250,376 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 238,262 235,470 229,540 226,428 240,788 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 9,624 9,661 9,574 9,104 ' 9,588 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 238,796 236,757 242,652 227,231 239,739 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 9,589 9,434 9,954 9,596 9,693 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 229,207 227,323 232,697 217,635 230,046 

Operating profit - Bénéfice d'exploitation 9,089 8,374 6,462 8,301 10,637 

Other Revenue - Autre revenu 2,085 2,034 2,474 2,423 2,372 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 2,085 2,034 2,474 2,423 2,372 

Other Expenses - Autres dépenses ; 7,848 7,731 7,990 7,724 7,613 
Interest on borrowings - Intéréts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court teme 1,794 1,720 1,798 1,687 1,646 
Long-term debt - Dette à long terme 6,053 6,011 6,192 6,037 5,967 

Gains/losses - Gains/pertes -912 -154 -3,789 355 -351 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs 371 262 263 806 352 
Others - Autres -1,284 -416 -4, 052 -451 -703 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 2,414 2,523 -2,842 3,354 5,045 
Income tax - Impôt sur le revenu 1227 1,297 -35 1,621 2,007 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées 174 154 -190 206 235 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 1,361 1,380 -2,997 1,940 3,274 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires 23 -40 -286 -64 15 

Net profit - Bénéfice net 1,384 1,340 -3,283 1,876 3,289 
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Table 2 - Total non-financial industries 
Tableau 2 - Total des branches d’activité non financiéres 
1992 1993 


Il Ill IV | Il 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources.- Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l'exploitation 11,633 10,890 16,379 10,612 13,601 
Net profit - Bénéfice net 1,384 1,340 -3,283 1,876 3,289 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement 9,589 9,434 9,954 9,596 9,693 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé -524 -340 -1,784 -385 90 
Working capital - Fonds de roulement -4,619 1,214 4,486 3,300 -4,699 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 5,453 -62 6,812 -3,366 5,345 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure 351 -695 193 -409 -117 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 7,667 1,781 224 5,849 5,440 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques -1,015 -588 -408 -921 396 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 1,287 79 77 1,561 -175 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier -19 494 -2,202 -153 250 
Bonds and debentures - Obligations 1,900 448 1,926 1,588 1,393 
Mortgages - Hypothéques 345 -143 -676 -129 -216 
Other - Autres asl -42 -304 -40 -27 
Equity - Avoir 4,053 1,534 1,810 3,945 3,821 
Total cash available - Total, encaisse 19,300 12,671 16,603 16,462 19,041 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 3,173 -334 1,307 811 1,817 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliéas 2,747 -471 1,601 916 516 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 568 222 50 231 1,410 
Loans - Préts -142 -84 -345 -336 -109 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 8,919 8,447 8,757 11,282 10,709 
Purchases - Achats 13,900 14,577 15,445 13,748 14,444 
Disposals - Réalisations 4,978 6,129 6,686 2,421 3,733 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 5,194 4,902 6,611 5,122 5,106 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 17,286 13,015 16,675 17,215 17,632 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 2,014 -344 -72 -753 1,409 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 244,381 244,797 242,193 246,641 246,406 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 8,621 7,761 6,791 9,067 10,175 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 761 586 -2,398 2,782 2,667 
Net profit - Bénéfice net 784 546 -2,684 2,718 2,683 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 3.41% 3.33% 1.83% 4.57% 4.88% 
Return on equity - Rendement de l'avoir 0.96% 0.74% -3.13% 3.64% 3.47% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 3.53% 3.17% 2.80% 3.68% 4.13% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 1.278 1.281 1.216 W315 1.312 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.250 1.239 1.226 1.235 1.248 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DÉS.) 1.06% 0.17% -1.06% 1.84% -0.10% 
Operating expenses {S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) 0.75% 0.54% -0.69% 0.92% -0.57% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d’exploitation (DES.) 10.42% -9.97% -12.51% 33.52% 12.22% 
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Table 3 - Total financial (excluding investment and holding companies) 


Tableau 3 - Total des branches d’activité financiéres (sauf sociétés d’investissement et de portefeuille) 


1992 1993 


Il Il IV | Il 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 999,750 1,019,028 1,021,586 1,022,387 1,044,277 


Cash and deposits - Encaisse et dépôts 48,998 52,732 52,426 48,494 44,553 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 23,156 23,810 23,750 26,415 28,823 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 47,331 50,557 49,014 50,456 51.065 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 202,609 205,876 204,982 214,391 226,217 
Loans - Prêts l 

Mortgage - Hypothécaires 318,717 323,259 326,147 326,624 329,899 

Non-mortgage - Non hypothécaires 298,147 302,294 309,618 307,318 309,432 
Allowance for losses on investments and loans - 

Provision pour pertes sur placements et prêts -12,560 -12,941 -17,753 -16,215 -16,602 
Bank customers’ liabilities under acceptances - 

Engagements des clients des banques comme acceptations 32,950 31,314 32,708 21,153 25,813 
Capital assets, net - Immobilisations, net 23,560 23,832 25,114 25,537 25,856 
Other assets - Autres actifs 16,840 18,294 15,579 18,233 19,221 

Liabilities - Passifs 897,821 916,085 919,724 917,293 938,549 
Deposits - Dépôts 594,067 605,023 613,456 612,900 614,683 
Actuarial liabilities of insurers - Passif actuariel des assureurs 106,389 108,645 108,480 109,588 111.412 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 56,431 62,310 58,845 59,618 63,877 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 15,603 14,491 15,434 13,406 15,137 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprés de banques 9,010 7,952 19 8,954 8,428 
From others - Auprès d'autres 11,211 11,231 11,797 13,009 15,261 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 11,287 10,356 10,726 10,187 11,063 
Bonds and debentures - Obligations 28,303 29,420 27,867 31,877 33,589 
Mortgages - Hypothéques 2 2,083 1,999 1,880 1,876 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 269 413 -144 43 103 
Bank customers’ liabilities under acceptances - 
Engagements des clients des banques comme acceptations 32,950 31,314 31,737 21,153 25,813 
Other liabilities - Autres passifs 30,203 32,860 22,427 34,693 37,320 
Equity - Avoir 101,929 102,942 101,862 105,113 105,728 
Share capital - Capital-actions 45,219 46,379 47,200 49,848 49,276 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 7,386 7,293 6,420 5,705 5,790 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 49,324 49,270 48,242 49,560 50,661 


Income Statement - État des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 34,048 33,939 33,233 34,571 33,948 
Sales of services - Vontes de services 3,653 3,581 3,668 3,704 3,962 
Insurers’ premiums and annuity considerations - 

Primes des assureurs et contreparties de rentes 9,000 9,096 9,027 10,106 9,543 
Interest - Intérêts 19,177 18,656 18,167 18,490 17,575 
Dividends - Dividendes 556 758 899 572 560 
Gains on sale of securities and other assets - Gains sur la vente de titres et autres actifs 506 553 170 418 537 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 1,156 1,296 1,302 1,281 12771 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 32,389 31,026 33,033 31,893 30,095 
Insurers’ claims and normal increase in actuarial liabilities - 

Sinistres des assureurs et augmentations normales du passif actuariel 9,086 9,341 9,606 10,341 9,489 
Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 247 277 321 285 345 
Interest - Intérêts 9,597 9,064 8,671 8,906 7,805 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 13,459 12,344 14,435 12,361 12,456 

Operating profit - Bénéfice d'exploitation 1,659 2,913 200 2,678 3,854 

Other Expenses - Autres dépenses 1,533 1,493 1,523 1,450 1,531 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 1,533 1,493 1523 1,450 1,531 

Gains/losses n.e.s. - Gains/pertes n.s.a. -40 133 -73 246 -168 

Profit before income tax - Bénétice avant impôt sur le revenu 95 1,562 -1,386 1,483 2,165 
Income tax - Impôt sur le revenu 59 444 -321 512 745 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées -34 61 -15 7 52 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 2. 1,179 -1,080 979 1,473 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires -- -1 ie -3 - 

Net profit - Bénéfice net 2 1,179 -1,068 976 1,473 
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Table 3 - Total financial (excluding investment and holding companies) 


Tableau 3 - Total des branches d’activité financiéres (sauf sociétés d’investissement et de portefeuille) 


1992 1993 


Il Il IV | Il 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l'exploitation 4,965 9,802 2,573 -141 5,615 
Net profit - Bénéfice net 2 1,179 -1,068 976 1,473 
Non-cash items - Eléments non monétaires 

Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 247 277 321 285 345 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé -252 165 -391 47 74 
Working capital - Fonds de roulement 1,599 5,526 -3,656 -1,378 1575 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 3,385 2,694 7,494 -947 2,131 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure -17 -48 -128 876 18 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 9,783 10,523 8,935 7,755 7,992 
Increase in deposits - Augmentation des dépôts 9,291 11,361 9,293 1,076 2,209 
Borrowings from banks - Emprunts auprés de banques -224 -1,054 -829 1,864 -525 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprés des affiliées 1,090 -1,099 950 -1,914 1,460 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier -403 -931 370 -539 625 
Bonds and debentures - Obligations 488 ; ee ald -1,553 4,048 1,316 
Mortgages - Hypothéques -20 -28 -84 -27 -4 
Other - Autres -278 20 575 1,223 2,251 
Equity - Avoir -160 1,137 223 2,024 660 
Total cash available - Total, encaisse 14,748 20,325 11,508 7,614 13,606 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 11,370 14,941 8,481 11,120 16,407 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 1,747 3,262 -2,058 1,667 658 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 7,522 2,437 -926 9,395 11,020 
Mortgage loans - Prêts hypothécaires 6,636 4,987 3,982 2,058 3,334 
Non-morigage loans - Prêis non hypothécaires -4,535 4,255 7,483 -2,009 1,395 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 543 632 1,601 920 661 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 1,125 894 1,206 888 928 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 13,038 16,468 11,287 12,928 17,996 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 1,710 3,857 220 5,314 4,389 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 34,379 34,431 22,118 33,869 34,298 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 1,664 2,785 AU 2,294 3,859 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 128 861 -510 596 1,612 
Net profit - Bénéfice net 128 860 -497 593 1,612 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 3.00% 4.44% 1.80% 3.71% 5.82% 
Return on equity - Rendement de l'avoir 0.50% 3.35% -2.00% 2.27% 6.10% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 4.84% 8.09% 2.15% 6.77% 11.25% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l’avoir 0.761 0.734 0.736 0.755 0.807 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DÉS) -2.44% 0.15% -3.83% 2.28% (#27 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) 2.14% -3.27% 2.39% -2.55% -3.60% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d’exploitation (DES.) -48.18% 67.29% -74.47% 222 51% 68.26% 
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Table 4 - Food (including food retailing) 


Tableau 4 - Aliments (y compris le commerce de détail) 


1992 1993 


Il Il IV | Il 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 59,899 59,719 59,681 58,867 59,713 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 2,920 2,414 2,483 2,201 2 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 8,269 8,560 8,658 8,251 8,825 
Inventories - Stocks 11,510 11,267 11,570 11,337 11,408 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 6,439 6,471 6,435 6,346 6,314 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 1,380 1575 1,507 1,545 1,510 
Loans - Prêts 1,054 1,023 1,019 1,016 1,022 
Capital assets, net - Immobilisations, net 22,265 22.210 22,029 22,060 22,293 
Other assets - Autres actifs 6,061 6,199 5,979 6,112 6,230 

Liabilities - Passifs 40,266 40,216 40,127 39,487 39,955 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 10,635 10,532 10,763 10,251 10,459 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 6,968 7,036 7,190 7,030 6,597 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques 7,224 7,224 6,888 6,744 6,890 

From others - Auprès d'autres 3,401 3,382 SOL 3,068 3,163 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 2,253 2,103 2,062 2,110 UST 
Bonds and debentures - Obligations 3,607 3,670 3,580 3,578 3,970 
Mortgages - Hypothéques 1,764 1,726 1,749 1,791 1,749 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 1,234 1,246 1910 1,319 1,283 
Other liabilties - Autres passifs 3,179 3,298 3,418 3,596 3,831 
Equity - Avoir 19,633 19,503 19,554 19,380 19,759 
Share capital - Capital-actions 8,177 8,268 8,184 8,263 8,204 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 1,514 1,496 1,475 1,508 1,671 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 9,942 9,739 9,895 9,609 9,884 
Current assets - Actif à court terme 25,409 25,192 25,312 24,130 24,465 
Current liabilities - Passif à court terme 20,388 20,181 20,896 20,052 20,307 


Income Statement - État des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 34,899 35,927 35,819 33,130 34,811 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 34,590 35,624 85,511 32,846 34,519 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 309 303 308 285 292 

Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 34,097 35,355 34,953 32,657 33,848 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 616 636 624 610 617 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 33,481 34,718 34,330 32,047 33,230 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 801 572 866 474 964 

Other Revenue - Autre revenu 125 128 135 125 149 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 125 128 125 125 149 

Other Expenses - Autres dépenses 501 499 493 474 457 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court terne 127 174 185 169 161 
Long-term debt - Dette à long terme 325 325 308 305 296 

Gains/losses - Gains/pertes 254 30 -4 -45 25 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs 265 52 12 -4 10 
Others - Autres -11 -21 -16 -41 14 

Profit before income tax - Bénéfice avant impét sur le revenu 679 232 504 79 681 
Income tax - Impôt sur le revenu 202 88 l'O 75 199 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées 19 -4 20 -1 -3 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 496 139 346 3 478 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires -1 -18 -4 -- - 

Net profit - Bénéfice net 496 121 342 3 478 
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Financial Statistics for Enterprises Statistiques financiéres des entreprises 


Table 4.- Food (including food retailing) 
Tableau 4 - Aliments (y compris le commerce de détail 
1992 1993 


Il Ill IV | Il 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation 1,069 587 1,165 761 665 
Net profit - Bénéfice net 496 121 342 3 478 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement 616 636 624 610 617 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 11 9 25 10 -3 
Working capital - Fonds de roulement 229 -175 -185 104 -500 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires -312 -18 209 44 53 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure 29 15 51 -11 19 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement -252 22 -495 -167 318 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques -160 29 -264 -143 263 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 73 69 179 -161 -429 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier -97 -150 -32 48 -199 
Bonds and debentures - Obligations -65 62 -79 -1 392 
Mortgages - Hypothéques 26 -38 23 42 -39 
Other - Autres -20 -19 -208 -99 95 
Equity - Avoir -9 69 -115 148 233 
Total cash available - Total, encaisse 817 609 670 594 983 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 103 202 -118 -54 -56 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 49 38 -47 -88 -27 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 39 195 -67 38 -35 
Loans - Prêts 15 -31 -4 -3 7 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 192 592 485 649 837 
Purchases - Achats 825 1,032 880 806 813 
Disposals - Réalisations 633 440 395 157 -23 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 226 326 228 201 242 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 520 1,120 596 796 1,023 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 297 -511 74 -202 -41 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 35,208 34,225 35,277 35,118 35,129 


Operating profit - Bénéfice d'exploitation 734 512 830 640 894 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 386 79 374 147 364 
Net profit - Bénéfice net 385 61 370 147 364 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 6.54% 3.82% 6.40% 4.39% 6.13% 
Return on equity - Rendement de l'avoir 7.86% 1.62% 7.66% 3.04% 7.36% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 2.08% 1.50% 2.35% 1.82% 2.55% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 1.284 1.289 1.260 1.255 1.234 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.246 1.248 eit 1.203 1.205 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DES.) -0.61% -2.79% 3.08% -0.45% 0.03% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) -1.02% -2.21% 2.18% 0.09% -0.71% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DÉS.) 23.12% -30.25% 62.04% -22 85% 39.71% 
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Financial Statistics for Enterprises : Statistiques financières des entreprises 


Table 5 - Beverages and tobacco 
Tableau 5 - Boissons et tabac 
1992 1993 


Il Ill IV | Il 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 21,287 21,385 20,921 21,083 21,193 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 224 393 311 301 234 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 1,764 1,540 12725 1,481 1,767 
Inventories - Stocks 2,577 2,388 : 2,287 2,349 2,366 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 10,144 10,276 9,895 9,904 9,786 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 464 533 470 516 667 
Loans - Prêts 51 52 46 45 39 
Capital assets, net - Immobilisations, net 3,760 3,742 3,707 3,683 3,664 
Other assets - Autres actifs 2,303 2,461 2,479 2,805 2,670 

Liabilities - Passifs 12,076 12,147 11,774 12,082 12,479 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 2,751 2,717 2,510 2,358 2,508 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 1,605 1,429 1,482 1,923 1,905 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprés de banques 1,000 1,056 887 941 920 

From others - Auprès d'autres 671 678 589 567 551 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 2,054 2,389 2,427 1,979 1,924 
Bonds and debentures - Obligations 3,406 3,249 3,254 3,598 3,764 
Mortgages - Hypothèques 42 46 47 46 47 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 241 269 289 402 397 
Other liabilities - Autres passifs 306 313 290 268 463 
Equity - Avoir 9,211 9,238 9,147 9,001 8,715 
Share capital - Capitai-actions 4,584 4,599 4,606 4,138 4,068 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 181 176 286 PT 283 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 4,446 4,463 4,255 4,586 4,364 
Current assets - Actif à court terme 5,261 5,005 4,964 4,822 4,882 
Current liabilities - Passif à court terme 4,991 5,106 5,246 4,727 4,996 


Income Statement - État des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 3,864 3,937 4,106 3,358 3,702 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 3,852 3,925 4,091 3,342 3,686 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 11 12 14 16 16 

Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 3,392 3,406 3,591 3,066 3,210 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 96 93 91 94 96 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 3,295 SOs 3,501 2,971 3,114 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 472 530 514 292 492 

Other Revenue - Autre revenu 34 39 60 441 74 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 34 39 60 441 74 

Other Expenses - Autres dépenses 154 160 151 170 160 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court teme a1 33 35 24 CAT 
Long-term debt - Dette à long terme 123 127 116 146 132 

Gains/losses - Gains/pertes -42 28 -63 120 “215 
On sale of assets - Sur la vente d’actifs -- 3 4 156 1 
Others - Autres -42 25 -67 -36 -216 

Profit before income tax - Bénéfice avant impét sur le revenu 309 438 360 683 191 
Income tax - Impôt sur le revenu -41 109 129 23 Si 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées -11 -} -6 -- 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 339 328 225 659 101 


Extraordinary gains - Gains extraordinaires = =, = ae = 


Net profit - Bénéfice net 339 328 225 659 101 
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Financial Statistics for Enterprises Statistiques financiéres des entreprises 


Table 5 - Beverages and tobacco 
Tableau 5 - Boissons et tabac 
1992 1993 


Il II IV | Il 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation 414 545 110 325 503 
Net profit - Bénéfice net ; 339 328 225 659 101 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissem ent 96 93 91 94 96 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé -84 29 22 -22 -1 
Working capital - Fonds de roulement 110 339 -285 32 -153 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 79 -193 28 -437 526 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure -126 -52 20 -1 -66 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 122 84 6 -113 -7 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques -322 57 -156 54 -20 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 108 -177 53 441 -18 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers' acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 220 335 38 -448 -55 
Bonds and debentures - Obligations 125 -157 4 345 166 
Mortgages - Hypothéques -- 5 1 -1 1 
Other - Autres 51 8 -51 -22 -16 
Equity - Avoir -59 14 7 -482 -65 
Total cash available - Total, encaisse 536 630 117 212 496 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 229 104 -326 -99 240 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliéos 214 34 -256 -145 95 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 13 69 -64 47 151 
Loans - Prêts 1 1 -6 -1 -5 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 97 96 61 57 66 
Purchases - Achats 136 130 122 110 108 
Disposals - Réalisations 39 34 70 53 42 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 361 260 459 279 257 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 687 461 195 237 563 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse -151 169 -79 -25 -67 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 3,835 3,756 3,881 3,807 3,686 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 460 483 456 409 481 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 359 292 98 808 119 
Net profit - Bénéfice net 359 292 98 807 119 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 10.42% 8.98% 4.47% 20.13% 5.32% 
Return on equity - Rendement de l'avoir 15.60% 12.65% 4.80% 35.89% 5.48% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 12.00% 12.87% 11.75% 10.74% 13.04% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 0.953 0.958 0.949 1.006 1.046 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.054 0.980 0.946 1.020 0.977 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DES.) -7.95% -2.06% 3.32% -1.92% -3.17% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) -§. 96% -3.04% 4.66% -0.80% -5. 67% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d’exploitation (DES.) -20.34% 5.07% -§ 69% -10.33% 17.60% 
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Financial Statistics for Enterprises Statistiques financiéres des entreprises 


Table 6 - Wood and paper 
Tableau 6 - Bois et papier 


1992 1993 


I Il IV | H 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 58,071 57,974 58,152 58,551 58,420 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 1,031 972 1,024 1,256 1,294 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 6,496 6,639 6,545 6,834 6,856 
Inventories - Stocks 7,209 7,102 7,226 8,009 7,694 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 7,615 7,639 7,573 5,673 5,700 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 554 500 427 475 481 
Loans - Prêts 217 225 222 241 237 
Capital assets, net - Immobilisations, net 31,678 31,438 21,827 32,353 32,251 
Other assets - Autres actifs S273 3,460 3,296 WA 3,908 

Liabilities - Passifs 37,478 37,769 38,004 38,760 38,838 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 6,718 6,966 7,171 7,657 7,558 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 5,441 5,481 5,604 4,794 4,601 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprés de banques 8,951 9,050 9,176 9,648 9,666 

From others - Auprès d'autres 6,025 6,112 6,308 6,401 6,474 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 874 869 670 738 729 
Bonds and debentures - Obligations 3,860 3,858 3,856 3,698 3,703 
Mortgages - Hypothèques 567 565 538 582 605 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 3,129 2,937 2,720 2,677 2,704 
Other liabilities - Autres passifs 1,912 1,930 1,960 2,566 2,797 
Equity - Avoir 20,593 20,205 20,147 19,791 19,582 
Share capital - Capital-actions 13,614 13,765 13,988 13,898 13,902 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 11579 1,587 AA 1,728 A 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 5,407 4,853 4,382 4,165 3,968 
Current assets - Actif a court terme 16,384 16,258 16,088 17,619 17,568 
Current liabilities - Passif à court terme 11,917 11,827 12,115 13,174 13,484 


Income Statement - Etat des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 12,465 12,269 12,589 13,361 13,246 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 12,388 12,190 12,510 13,278 13,172 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation We 79 79 83 74 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 12,615 12,311 12,600 12,985 12,836 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 673 664 675 704 699 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 11,942 11,647 11,925 12,281 12,138 

Operating profit - Bénéfice d'exploitation -150 -42 -11 376 409 

Other Revenue - Autre revenu 46 34 53 43 43 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 46 34 53 43 43 

Other Expenses - Autres dépenses 485 484 512 494 488 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette a court teme 80 88 82 82 84 
Long-term debt - Dette à long terme 405 396 430 411 404 

Gains/losses - Gains/pertes -37 -52 174 389 66 
On sale of assets - Sur Ja vente d’actifs 11 36 267 418 80 
Others - Autres -48 -88 -94 -28 -14 

Profit before income tax - Bénéfice avant impét sur le revenu -626 -544 -296 314 31 
Income tax - Impôt sur le revenu -203 -145 -208 210 69 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées -45 -52 -85 -33 1 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -468 -450 -173 72 -37 


Extraordinary gains - Gains extraordinaires : 2 = 2 2 


Net profit - Bénéfice net -468 -450 -173 72 -37 
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Financial Statistics for Enterprises Statistiques financiéres des entreprises 


Table 6 - Wood and paper 


Tableau 6 - Bois et papier 
1992 1993 


Il Ill IV | Il 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation 400 -57 349 -159 783 
Net profit - Bénéfice net -468 -450 -173 72 -37 
Non-cash items - Éléments non monétaires + 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement 672 664 675 704 699 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé -194 -152 -186 9 -14 
Working capital - Fonds de roulement 188 42 179 -656 239 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 207 -144 -121 -248 -105 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure -5 -16 -25 0 -39 1 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 494 404 788 2,576 -92 
Borrowings from banks - Emprunts auprés de banques 105 100 253 445 19 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 75 40 192 453 -193 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier -61 -5 -199 68 -8 
Bonds and debentures - Obligations -27 -2 4 -31 5 
Mortgages - Hypothèques 6 -3 -17 35 24 
Other - Autres 22 87 -44 92 73 
Equity - Avoir 387 187 608 1,514 -11 
Total cash available - Total, encaisse 895 347 1137 2,417 691 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 226 -243 567 287 -74 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 295 -198 644 220 -77 
Portfolio investments - Placements de portefeuille -60 -52 -73 48 6 
Loans - Prêts -9 9 -3 19 -4 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 413 552 224 1,782 566 
Purchases - Achats 668 7U5 767 677 783 
Disposals - Réalisations 256 163 543 -1,106 Pith 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 143 96 304 134 109 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 782 405 1,096 2,203 600 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 113 -58 41 214 91 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


Operating revenue - Revenu d’exploitation VW25UTS 12,208 12,527 13,958 12,845 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation -243 -107 125 397 317 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -536 -460 -120 95 -104 
Net profit - Bénéfice net -536 -460 -120 95 -104 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés -1.51% -1.09% 1.86% 3.71% 2.02% 
Return on equity - Rendement de l'avoir -10.41% -9.10% -2.88% 1.92% -2.13% 
Profit margin - Marge bénéficiaire -2.00% -0.87% 1.00% 2.85% 2.47% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l’avoir 1.249 1.284 1.298 1.307 1.316 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.375 1.375 1.328 1.337 1.303 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes. 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DES.) 1.86% 0.77% 2.61% 11.43% -7.97% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) 1.23% -0.35% 0.70% 9.35% -7. 62% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d’exploitation (DES.) 22.86% 56.03% 217.45% 216.34% -20.10% 
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Financial Statistics for Enterprises Statistiques financières des entreprises 


Table 7 - Petroleum and natural gas 


Tableau 7 - Pétrole et gaz naturel 
1992 1993 


Il Ill IV | ol 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 122,121 123,273 123,878 . 124,567 124,831 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 1,651 2,020 2,142 1,980 2,262 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 9,210 9,794 11,104 11,066 10,641 
Inventories - Stocks 4,298 4,708 4,418 4,085 4,295 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 9,745 9755 10,990 11,269 10,586 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 3,912 3,669 4,081 4,086 4,619 
Loans - Prêts 555 568 565 576 573 
Capital assets, net - Immobilisations, net 88,940 88,685 86,640 87,666 87,508 
Other assets - Autres actifs 3,809 4,074 3,938 3,839 4,348 

Liabilities - Passifs 73,173 74,454 76,051 75,720 74,638 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 10,261 10,624 11,596 12,104 11,700 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 7,014 6,764 7,265 7,025 6,836 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques 9,376 9,490 9,334 9,242 9,070 

From others - Auprès d'autres 4,782 5,022 5,302 5,215 5,072 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 4,494 4,943 3,936 3,516 3,579 
Bonds and debentures - Obligations 21,861 22,032 23,148 23,341 23,145 
Mortgages - Hypothèques 448 418 440 421 416 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 10,187 9,987 9,856 9,862 9,709 
Other liabilities - Autres passifs 4,751 51173 5,172 4,993 5,110 
Equity - Avoir 48,947 48,820 47,827 48,847 50,193 
Share capital - Capital-actions 30,587 30,501 31,051 31,578 31,587 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 4,004 4,042 3,921 3,988 4,480 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 14,355 14,276 12,856 13,281 14,127 
Current assets - Actif à court terme 19,306 20,330 21,432 20,952 21,626 
Current liabilities - Passif à court terme 20,263 21,275 22,280 21,219 20,519 


Income Statement - État des résultats 


Operating Revenue - Revenu d'exploitation 18,147 19,276 21,576 22,053 21,012 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 17,741 18,859 21,178 21,596 20,539 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation _ 406 417 398 456 © 473 

Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 17,099 18,231 20,242 19,704 19,053 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 1,917 1,894 2,248 1,964 1,905 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 15,182 16,337 17,993 17,739 17,148 

Operating profit - Bénéfice d'exploitation 1,047 1,045 1,334 2,349 1,959 

Other Revenue - Autre revenu 188 235 375 196 353 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 188 235 BID 196 353 

Other Expenses - Autres dépenses 978 959 1,008 964 919 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court teme 113 99 127 109 94 
Long-term debt - Dette a long terme 864 860 881 855 825 

Gains/losses - Gains/pertes -609 -245 -1,386 -71 -76 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs 47 -13 -5 17 127 
Others - Autres -656 -232 -1,381 -88 -203 

Profit before income tax - Bénéfice avant impét sur le revenu -351 76 -685 1,509 1,316 
Income tax - Impét sur le revenu 17 103 -151 599 409 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées 83 49 -110 86 #5 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -285 23 -644 996 982 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires 1 -- -8 -5 2 

Net profit - Bénéfice net -284 23 -652 990 984 
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Table 7 - Petroleum and natural gas 


Tableau 7 - Pétrole et gaz naturel 


1992 
Il ui IV 


millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation 1,702 1,279 3,054 
Net profit - Bénéfice net -284 23 652 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement 1,917 1,894 2,248 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé -334 -156 412 
Working capital - Fonds de roulement -42 -551 146 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 368 16 1,514 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure 75 53 210 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 1,427 1,394 1,856 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques 69 127 62 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées -16 -30 501 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers' acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 185 449 -1,007 
Bonds and debentures - Obligations -751 233 1,218 
Mortgages - Hypothèques 34 -30 22 
Other - Autres 566 241 208 
Equity - Avoir 1,340 404 851 
Total cash available - Total, encaisse 3,128 2,673 4,910 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 748 -184 1,797 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 26 35 1,339 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 709 -232 461 
Loans - Prêts 14 13 -3 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 2,006 2,094 2,408 
Purchases - Achats 2,534 2,769 2,909 
Disposals - Réalisations 528 675 501 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 550 422 607 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 3,305 2,332 4,811 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse -177 341 99 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 19,155 20,274 20,347 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 1,393 1,148 1,312 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -60 -34 -481 
Net profit - Bénéfice net -59 -33 -489 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 2.38% 2.67% 0.85% 
Return on equity - Rendement de l'avoir -0.49% -0.28% -4.02% 
Profit margin - Marge bén6ficiaire 7.27% 5.66% 6.45% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 0.980 0.997 1.022 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 0.953 0.956 0.962 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DES.) 6.65% 5.84% 0.36% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) 5.10% 7.68% -0.47% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d’exploitation (DES.) 31.34% -17.59% 14.26% 


-233 


21,317 
1,916 
668 
662 


5.20% 
5.47% 
8.99% 


0.998 
0.987 


4.77% 
1.92% 
46.07% 


1993 
Il 


160 


22,071 
2,320 
1,214 
1,216 


6.88% 
9.67% 
10.51% 


0.959 
1.054 


3.53% 
1.80% 
21.05% 
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Table 8 - Other fuels and electricity 
Tableau 8 - Autres combustibles et électricité 
1992 


Il Ill IV 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 11,917 11,641 14,310 13,986 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 166 169 255 186 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 607 618 802 839 
Inventories - Stocks 400 342 400 417 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 1,085 1,037 978 750 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 130 132 126 130 
Loans - Préts 5 5 4 4 
Capital assets, net - Immobilisations, net 8,968 8.776 11,051 11,004 
Other assets - Autres actifs 556 562 684 657 

Liabilities - Passifs 7,713 7,202 9,221 8,945 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 876 855 1,048 1,108 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 1,784 1,744 1,860 1,863 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprés de banques 985 716 773 716 

From others - Auprès d'autres 176 170 183 189 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 138 135 103 42 
Bonds and debentures - Obligations 1,967 1,927 3,594 3,544 
Mortgages - Hypothèques 146 90 91 91 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 711 657 668 614 
Other liabilities - Autres passifs 929 908 901 779 
Equity - Avoir 4,204 4,439 5,089 5,041 
Share capital - Capital-actions 3,916 3,847 4,509 4,457 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 172 157 162 158 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 116 434 418 426 
Current assets - Actif a court terme 1,317 1,265 1,607 1,562 
Current liabilities - Passif à court terme 1,480 1,400 1,657 1,490 


Income Statement - État des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 1,326 1,199 1,383 1,518 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 1,300 1,186 1,265 1,502 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 27 14 18 16 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 1,000 880 996 1,070 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 131 126 162 153 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 869 754 834 917 

Operating profit - Bénéfice d'exploitation 326 319 387 448 

Other Revenue - Autre revenu 14 8 21 13 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 14 8 21 13 

Other Expenses - Autres dépenses 113 91 158 125 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court terme 8 7 8 6 
Long-term debt - Dette à long terme 105 84 151 119 

Gains/losses - Gains/pertes -- -1 -2 -1 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs -- 1 2 -- 
Others - Autres -- -2 -5 -1 

Profit before income tax - Bénéfice avant impét sur le revenu 228 235 247 336 
Income tax - Impôt sur le revenu 87 94 87 131 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affillées -- 4 F2 2 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 140 145 162 206 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires 24 - 8 - 

Net profit - Bénéfice net 164 145 169 206 


Statistiques financières des entreprises 


1993 


1,479 
1,462 
17 


1,102 
154 
948 


378 
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Financial Statistics for Enterprises Statistiques financiéres des entreprises 


Table 8 - Other fuels and electricity 
Tableau 8 - Autres combustibles et électricité 


1992 1993 


Il III IV | Il 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l'exploitation 278 261 123 370 304 
Net profit - Bénéfice net 164 145 169 206 160 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement 131 126 162 153 154 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 1 6 8 6 5 
Working capital - Fonds de roulement 60 6 -29 1 6 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires -80 -12 -70 - 38 -18 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure 1 1 -117 -35 -2 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 437 -686 305 -198 -110 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques -73 -280 26 -57 -14 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 429 -119 1 19 -22 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers' acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier -132 4 -33 -61 -25 
Bonds and debentures - Obligations 53 -40 165 -50 -31 
Mortgages - Hypothèques -1 -56 2 -1 -1 
Other - Autres 26 -84 12 7 -3 
Equity - Avoir 135 -102 17 -54 -14 
Total cash available - Total, encaisse 715 -425 428 172 193 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 472 -152 -57 21 -102 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliéos 448 -51 -61 27 -101 
Portfolio inyestments - Placements de portefeuille 25 -101 4 -6 -2 
Loans - Préts -- -1 -- -- ~ 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 121 -76 260 105 65 
Purchases - Achats 180 162 289 145 163 
Disposals - Réalisations 59 238 29 39 98 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 103 101 230 102 120 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 696 -127 433 228 82 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 18 -298 -4 -56 111 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 1,319 1,270 We 1,432 1,476 
Operating profit - Bénéfice d’exploitation 331 336 384 428 382 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 81 155 243 173 101 
Net profit - Bénéfice net 105 155 251 173 101 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 5.84% 8.72% 11.12% 8.54% 5.45% 
Return on equity - Rendement de l'avoir 7.71% 13.97% 19.11% 13.75% 8.00% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 25.07% 26.48% 27.92% 29.91% 25.90% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 1.236 O7 1.298 1.278 18259 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 0.889 0.904 0.970 1.048 1.109 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DES.) -1.06% -3.71% 8.36% 3.99% 3.11% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) -3.37% -5.52% 6.24% 1.12% 9.01% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DÉS.) 6.53% 1.72% 14.24% 11.38% -10.72% 
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Table 9 - Chemicals, chemical products and textiles 


Tableau 9 - Produits chimiques et textiles | 
1992 1993 © 


Il Ill IV I il 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 44,309 44,356 42,501 44,176 45,347 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 1,287 1,457 1,505 1,797 2,007 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 8,457 8,349 8,004 8,033 8,745 . 
Inventories - Stocks 7,386 7,233 7,017 7,258 7,469 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 5,226 5,622 5,900 6,743 6,490 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 1,129 1,116 1,244 1,248 1,276 
Loans - Prêts 242 229 219 256 297 
Capital assets, net - Immobilisations, net 16,106 15,930 14,193 14,266 14,437 
Other assets - Autres actifs 4,477 4,419 4,418 4,573 4,625 

Liabilities - Passifs 26,747 26,513 25,159 26,842 27,756 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 6,944 6,776 6,774 7,026 ete 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 4,480 4,642 4,628 5,765 6,074 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques 3,636 3,529 3,541 3702 3,486 

From others - Auprès d'autres 2,296 2,097 2,040 2,032 2,004 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 962 1,058 888 846 965 
Bonds and debentures - Obligations 1,364 1,304 1,299 1,278 1,273 
Mortgages - Hypothèques 490 471 496 438 442 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 1977 1,355 1,339 1,344 1,378 
Other liabilities - Autres passifs 5,197 5,282 4,155 4,410 4,862 
Equity - Avoir 17,562 17,843 17,341 17,334 17,590 
Share capital - Capitai-actions 7,457 7,442 7,433 7,468 7,542 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 1,171 1,166 1,165 1,257 1,273 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 8,933 9,235 8,743 8,609 8,775 
Current assets - Actif à court terme 18,851 18,715 18,323 18,924 19,853 
Current liabilities - Passif à court terme 11,953 11,636 12,061 12,589 12,999 


Income Statement - État des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 13,194 12,831 12,849 12,410 13,908 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 13,083 12,740 12,740 12,302 13,810 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation ual 91 109 108 98 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 12,336 12,046 12,238 11,820 12,901 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 423 427 416 413 427 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 11,912 11,619 11,822 11,407 12,474 

Operating profit - Bénéfice d'exploitation 858 785 610 590 1,007 

Other Revenue - Autre revenu 61 39 66 52 64 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 61 39 66 52 64 

Other Expenses - Autres dépenses 278 263 286 280 278 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court terme 86 81 89 83 82 
Long-term debt - Dette à long terme 193 182 198 197 196 

Gains/losses - Gains/pertes -93 30 -80 -11 -52 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs -75 60 -4 8 -11 
Others - Autres -19 -29 -75 -19 -41 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 548 592 310 352 741 
Income tax - Impôt sur le revenu 221 232 252 194 279 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées -18 33 3 Le] 40 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 309 392 68 166 502 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires 1 -2 -35 1 -12 

Net profit - Bénéfice net 309 390 33 167 490 
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Table 9 - Chemicals, chemical products and textiles 


Statistiques financiéres des entreprises 


Tableau 9 - Produits chimiques et textiles 
1992 1993 
Il Ill IV Il 


Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


millions of dollars-millions de dollars 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l'exploitation 1,113 903 1,359 502 819 
Net profit - Bénéfice net 309 390 33 167 490 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement 423 427 416 413 427 
Deferred income.tax - Impôt sur le revenu différé 13 27 22 8 29 
Working capital - Fonds de roulement -236 36 390 -150 -685 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 609 28 492 92 559 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure -6 -6 5 -28 -1 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 61 -129 -43 1,516 285 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques -151 -93 44 180 -216 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées -195 148 181 1,181 308 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers' acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 170 96 -170 -41 11S 
Bonds and debenturss - Obligations 10 -36 -5 -17 6 
Mortgages - Hypothéques 29 -19 25 -57 S 
Other - Autres 186 -199 -58 -6 -28 
Equity - Avoir 12 -26 -62 275 102 
Total cash available - Total, encaisse 1,174 773 1,316 2,018 1,104 
Applications - Utilisations 

Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 344 -30 259 943 -32 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 299 -6 101 910 -100 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 42 -13 168 -4 28 
Loans - Prêts 3 -12 -10 36 41 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 551 286 462 561 590 
Purchases - Achats 503 488 577 439 Six 
Disposals - Réalisations -49 202 114 -122 -73 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 443 354 525 294 400 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 1,339 609 1,246 1,798 958 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse -165 164 70 220 146 
Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 

Operating revenue - Revenu d'exploitation 12,650 12,931 12,738 12,980 13,360 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 736 772 707 629 886 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 199 365 174 203 391 
Net profit - Bénéfice net 200 363 139 203 379 
Selected ratios - Ratios sélectionnés 
Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 5.05% 6.85% 4.79% 5.15% 7.06% 
Return on equity - Rendement de l'avoir 4.54% 8.19% 4.01% 4.68% 8.88% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 5.82% 5.97% 5.55% 4.85% 6.63% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 0.753 0.734 0.742 0.811 0.810 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.577 1.608 1.519 1.503 527 
Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 
Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DÉS) 1.42% 2.22% -1.50% 1.90% 2.93% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) 0.71% 2.06% -1.06% 2.66% 1.00% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d’exploitation (DES.) 14.35% 4.82% -8.35% -11.06% 40.84% 
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Financial Statistics for Enterprises 


Table 10 - Iron, steel and related products 


Tableau 10 - Fer, acier et produits connexes + oF 
1992 1993 


Il Il IV | Il 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 14,269 14,311 14,075 13,978 14,142 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 364 296 254 341 450 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 1,949 1,941 1,871 2,049 2,135 
Inventories - Stocks 2,588 2,553 2,528 2,304 2,292 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 1,685 1,701 1,605 1,606 1,626 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 343 454 524 599 601 
Loans - Préts 45 52 40 71 71 
Capital assets, net - Immobilisations, net 6,772 6,767 6,609 6,501 6,426 
Other assets - Autres actifs 523 546 544 508 540 

Liabilities - Passifs 9,026 8,844 8,848 8,713 8,765 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 2,006 1,814 1,957 1,952 2,005 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 695 779 743 751 761 
Borrowings - Emprunts ‘ 

Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 
From banks - Auprés de banques 964 1,074 1,016 1,041 1,047 
From others - Auprès d'autres ete 1,725 1,748 1,610 1,601 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 160 152 159 197 194 
Bonds and dsbentures - Obligations 1,657 1,261 1,220 1,210 1,178 
Mortgages - Hypothèques 76 76 81 82 76 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 1,037 998 972 969 957 
Other liabilities - Autres passifs 718 965 950 903 946 

Equity - Avoir 5,244 5,466 5,227 5,265 5,377 
Share capital - Capital-actions 3,795 3,590 3,572 3,578 3,710 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 408 359 337 342 343 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 1,040 LEH ITA 1,319 1,345 1,325 

Current assets - Actif à court terme d 5,263 5,266 5,262 5,374 5,541 

Current liabilities - Passif à court terme 3,238 2,901 3,040 2,943 3,006 


Income Statement - État des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 2,975 2,732 2,867 3,013 3,242 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 2,970 2,726 2,858 3,005 3,231 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 5 té 8 9 11 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 2,992 2,768 2,848 2,955 3,110 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 156 148 159 154 157 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 2,837 2,620 2,689 2,801 2,953 

Operating profit - Bénéfice d'exploitation -17 -36 19 58 132 

Other Revenue - Autre revenu 12 11 17 21 15 
interest and dividends - Intérêts et dividendes 12 11 lé 21 15 

Other Expenses - Autres dépenses 104 89 94 87 85 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court terme 17 12 17 VS 14 
Long-term debt - Dette a long terme 87 1h 77 72 71 

Gains/losses - Gains/pertes -101 13 -17 -1 -6 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs 18 13 23 -1 - 
Others - Autres -119 -- -40 — -6 

Profit before income tax - Bénéfice avant impét sur le revenu -210 -101 -75 -9 56 
Income tax - Impôt sur le revenu -62 -9 -8 13 26 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées -3 15 -14 -- -2 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -150 -77 -81 -22 29 
Extracrdinary gains - Gains extraordinaires - -14 -109 

Net profit - Bénéfice net -150 -90 -190 -22 29 
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Table 10 - Iron, steel and related products 
Tableau 10 - Fer, acier et produits connexes ; 


1992 1993 


Il II IV | Il 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation 219 -654 317 149 174 
Net profit - Bénéfice net -150 -90 -190 -22 29 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement 156 148 159 154 157 
Deferred income tax - Im pôt sur le revenu différé -105 -36 -73 -7 -13 
Working capital - Fonds de roulement TL -56 178 42 -21 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 313 -30 241 -9 24 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure -2 -589 1 -10 -3 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 80 268 -140 -67 99 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques -57 109 -57 25 6 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 70 84 -36 8 10 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers' acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier -14 -8 6 38 -3 
Bonds and debentures - Obligations == 10 -41 -11 -32 
Mortgages - Hypothèques -1 -- 5 1 -6 
Other - Autres 16 14 23 -139 -8 
Equity - Avoir 66 60 -40 11 133 
Total cash available - Total, encaisse 300 -386 177 82 273 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 55 111 -6 108 35 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 85 -8 -64 3 33 
Portfolio investments - Placements de portefeuille -45 112 70 74 2 
Loans - Préts 15 7 -12 31 — 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 164 132 85 45 81 
Purchases - Achats 67 69 185 53 74 
Disposals - Réalisations -97 -63 100 8 -7 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 75 27 35 21 47 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 293 270 114 174 163 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 6 -656 63 -93 110 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 2,758 2,794 2,902 3,165 3,008 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation -59 -37 46 73 90 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -256 -B9 11 3 -77 
Net profit - Bénéfice net -256 -102 -98 3 -77 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés -6.26% -0.68% 2.54% 2.52% -0.45% 
Return on equity - Rendement de l'avoir -19.53% -6.48% 0.87% 0.23% -§.70% 
Profit margin - Marge bénéficiaire -2.13% -1.32% 1.59% 2.32% 3.01% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 1.004 0.927 0.950 0.923 0.903 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.626 1.815 173i 1.826 1.843 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DES.) -3.92% 1.31% 3.87% 9.05% -4.96% 
Operating expenses {S.A.) - Dépenses d'exploitation (DÉS) -2.23% 0.50% 0.89% 8.25% -5.63% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DÉS) -459.23% 37.44% 225.78% 58.75% 23.28% 
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Financial Statistics for Enterprises Statistiques financiéres des entreprises 


Table 11 - Non-ferrous metals and primary metal products 


Tableau 11 - Métaux non ferreux et produits en métal de première transformation } 
1992 1993 


Il II IV | ll 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 42,806 42,980 42,784 43,424 44,538 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 973 969 1,081 1,034 1,157 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 2,732 2,733 2,474 2,386 2,332 
Inventories - Stocks 2,889 3,072 2,905 2,881 2721 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 14,641 14,366 14,559 15,094 15,823 
Portfolio investments - Placements de portefeuille : 764 626 597 593 581 
Loans - Prêts 3 3 14 8 14 
Capital assets, net - Immobilisations, net 20,098 20,126 20,091 20,246 20,757 
Other assets - Autres actifs 705 1,085 1,061 1,183 1,153 

Liabilities - Passifs 19,021 19,286 19,767 19,200 19,919 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 2,857 2,995 3,011 2,756 2,649 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 4,105 3,954 4,122 3,436 3,749 


Borrowings - Empruntis 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques 1,327 1,279 1,104 1,058 1,159 

From others - Auprès d'autres 1,198 1,360 1,729 1,643 1,628 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 1,270 946 791 1,016 828 
Bonds and debentures - Obligations 3,891 4,088 4,289 4,384 4,671 
Mortgages - Hypothèques . 24 24 23 100 128 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 2,999 3,016 2,868 2,957 2,949 
Other liabilities - Autres passifs 1,350 1,624 1,832 1,850 2,158 
Equity - Avoir 23,785 23,693 23,016 24,224 24,619 
Share capital - Capital-actions 15,561 15,474 15,573 15,296 15,474 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 2,866 2,870 2,853 2,848 3,324 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 5,358 5,349 4,591 6,080 5,821 
Current assets - Actif à court terme 7,494 7,385 7,018 6,822 6,676 
Current liabilities - Passif à court terme 6,409 6,333 5,894 5,202 4,934 


Income Statement - État des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 4,534 4,390 4,047 3,824 3,935 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 4,485 4,317 3,990 3,769 3,889 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 48 73 58 55 46 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 4,293 4,098 4,274 3,863 4,022 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 397 383 411 405 .. 434 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 3,896 3,715 3,862 3,458 3,587 

Operating profit - Bénéfice d'exploitation 240 291 -226 -39 -86 

Other Revenue - Autre revenu 120 147 156 117 142 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 120 147 156 117 142 

Other Expenses - Autres dépenses 206 191 215 203 192 
interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court teme 40 95 45 33 40 
Long-term debt - Dette à long terme 166 156 170 170 152 

Gains/losses - Gains/pertes -120 37 -303 40 9 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs 1 70 6 24 42 
Others - Autres -121 -33 -309 16 -33 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 34 284 -588 -84 -127 
Income tax - Impôt sur le revenu 41 86 -166 12 -35 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées 43 43 8 7 36 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 36 240 -414 -89 -56 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires - - -17 -24 - 

Net profit - Bénéfice net 36 240 -431 -113 -56 
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Financial Statistics for Enterprises Statistiques financières des entreprises 


Table 11 - Non-ferrous metals and primary metal products 


Tableau 11 - Métaux non ferreux et produits en métal de première transformation 


1992 1993 


Il II IV | Il 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - Etat de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 
Cash from operating activities - Encaisse générée par l'exploitation 594 348 871 -95 494 


Net profit - Bénéfice net 36 240 -431 -113 -56 
Non-cash items - Eléments non monétaires 
Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement 397 383 411 405 434 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 47 25 -149 -2 -26 
Working capital - Fonds de roulement -190 -54 472 -249 42 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 319 -203 500 -145 175 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure -16 -43 68 7 -75 
Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 567 -248 490 394 813 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques -119 -49 -175 -17 104 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 114 -151 169 128 -33 
Other borrowings - Autres emprunts 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier -200 -324 -155 225 -188 
Bonds and debentures - Obligations 420 197 200 96 270 
Mortgages - Hypothéques 17 -- -1 77 28 
Other - Autres -15 162 369 -85 -15 
Equity - Avoir 351 -83 84 -30 647 
Total cash available - Total, encaisse 1,161 100 1,361 298 1,307 
Applications - Utilisations 
Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 305 -519 172 -120 3 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 268 -380 187 -129 -3 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 38 -128 -29 18 -1 
Loans - Prêts -- -- 14 -9 6 
Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 187 418 824 264 1,028 
Purchases - Achats 473 555 714 376 406 
Disposals - Réalisations 287 137 -110 re -623 
Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 254 215 244 176 185 
Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 746 114 1,240 319 1,216 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 415 -14 121 -21 91 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 4,315 4,512 4,074 3,888 3,750 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 159 243 -70 -64 -165 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 27 100 -209 -140 -60 
Net profit - Bénéfice net 27 100 -225 -163 -60 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 1.81% 2.69% -0.61% 0.23% 0.68% 
Return on equity - Rendement de l'avoir 0.45% 1.69% -3.62% -2.30% -0. 97% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 3.69% 5.38% -1.73% -1.64% -4.39% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 0.497 0.492 0.524 0.480 0.494 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.169 1.166 1.191 1.311 1.353 
Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 
Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DÉS.) 1.92% 4.58% -9.72% -4.55% -3.56% 
Operating expenses {S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) -0.75% 2.74% -2.94% -4.63% -0.95% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DÉS) 243.21% 52.61% -128.93% 9.24% -158.28% 
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Table 12 - Fabricated metal products 


Tableau 12 - Produits de fabrication métalliques : 
1992 1993 


Il II IV | Il 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 19,128 18,638 18,087 18,354 18,875 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 694 750 YOU 762 749 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 4,517 4,431 4,054 4,173 4,448 
Inventories - Stocks 4,309 4,104 19920 4,148 4,255 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 2,595 2,659 2,620 2,599 2,631 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 274 274 297 303 296 
Loans - Préts 100 107 103 107 ta 
Capital assets, net - Immobilisations, net 4,617 4,322 4,250 4,258 4,365 
Other assets - Autres actifs 2,022 1,958 2,013 2,004 2,019 

Liabilities - Passifs 12,090 11,646 11,195 11,594 12,135 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 3,712 3,594 3,483 3,565 3,705 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 1,682 1,604 1,549 1,579 1,587 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprés de banques 2,218 2,213 2,016 2,082 2,080 

From others - Auprès d'autres 988 1,025 1,040 1,063 1,084 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 679 547 585 566 654 
Bonds and debentures - Obligations 1,031 942 906 892 911 
Mortgages - Hypothéques 431 396 386 400 405 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 357 375 335 323 315 
Other liabilities - Autres passifs 992 950 895 1,124 1,394 
Equity - Avoir 7,039 6,991 6,892 6,760 6,740 
Share capital - Capital-actions 3,325 3,340 3,336 9,351 3,385 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 157 157 178 177 195 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 3,556 3,494 3,378 8,231 3,160 
Current assets - Actif à court terme 10,674 10,398 9,947 10,276 10,606 
Current liabilities - Passif à court terme 7,520 7,063 6,889 7,082 7,293 


Income Statement - État des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 7,044 6,808 6,356 6,361 6,854 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 7,011 6,777 6,325 6,332 6,824 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 33 31 31 30 30 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 7,032 6,752 6,346 6,383 6,787 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 140 136 136 135 138 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 6,892 6,616 6,210 6,248 6,649 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 12 56 10 -22 67 

Other Revenue - Autre revenu 27 25 31 24 22 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 27 25 31 24 22 

Other Expenses - Autres dépenses 134 127 130 121 123 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette a court tame 48 44 44 39 39 
Long-term debt - Dette a long terme 86 82 86 82 84 

Gains/losses - Gains/pertes -4 48 -- -2 1 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs 1 59 4 -- - 
Others - Autres -5 -11 -4 -2 — 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu -100 2 -89 -121 -33 
Income tax - Impôt sur le revenu -29 -1 -24 -28 -4 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées 8 8 -4 -- 1S} 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -63 11 -68 -93 “11 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires -- 5 -- - - 

Net profit - Bénéfice net -63 16 -69 -93 -11 
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Table 12 - Fabricated metal products 


Tableau 12 - Produits de fabrication métalliques 
1992 1993 


Il Ill IV | Il 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation 159 257 265 -22 101 
Net profit - Bénéfice net -63 16 -69 -93 -11 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissem ent 140 136 136 135 128 
Deterred income tax - Impôt sur le revenu différé 3 5 -12 -11 -7 
Working capital - Fonds de roulement -269 160 353 -194 -249 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 112 -57 -119 130 235 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure 236 à -24 10 -5 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement -48 -222 -262 263 197 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques 27 -1 -197 66 -2 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées -116 -39 -55 97 8 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Accaptations bancaires et papier 132 -127 38 -19 88 
Bonds and debentures - Obligations 2 -90 -35 -14 20 
Mortgages = Hypothéques 7 -28 -10 13 6 
Other - Autres 55 52 14 24 20 
Equity - Avoir -155 10 -18 97 57 
Total cash available - Total, encaisse 110 34 3 241 298 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements -26 60 -16 -1 12 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées -15 54 -36 -14 14 
Portfolio investments - Placements de portefeuille -12 -- 23 11 7 
Loans - Prêts 1 iif -3 3 à 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 106 -144 53 138 237 
Purchases - Achats 180 172 176 194 202 
Disposals - Réalisations 75 316 123 56 -35 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 64 88 63 76 59 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 144 5 100 214 308 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse -34 30 -97 28 -10 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


Operating revenue - Revenu d’exploitation 6,785 6,645 6,469 6,665 6,599 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation -13 -1 24 45 43 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -85 -48 -47 -32 -32 
Net profit - Bénéfice net -85 -43 -48 -32 -32 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 0.24% TB 1.41% 1.67% 1.60% 
Return on equity - Rendement de l'avoir -4.83% -2.77% -2.76% -1.91% -1.90% 
Profit margin - Marge bénéficiaire -0.19% -001% 0.37% 0.67% 0.65% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 0.999 0.962 0.941 0.974 0.997 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.419 1.472 1.444 1.451 1.454 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DES.) -0.57% -2.07% -2.64% 3.04% -1.00% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DÉS) 0.17% -2.25% -3.01% 2.73% -0.98% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DÉS.) -135.38% 95.77% 4,412.05% 86.31% -4.28% 
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Financial Statistics for Enterprises 


Table 13 - Machinery and equipment (except electrical machinery) 


Tableau 13 - Machinerie et équipement (sauf machinerie électrique) | 


1992 1993 


Il Ill IV | Il 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 28,176 27,820 27,866 27,633 28,047 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 1971 1,295 1,242 1,304 1,361 
Accounts receivabie and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 6,732 6,461 6,652 6,403 6,625 
Inventories - Stocks 7,786 PTT 7,586 7,689 7,894 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 2,503 2,523 2,560 2,432 2,478 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 449 370 414 394 408 
Loans - Prêts 1,584 1,585 1,594 1,558 1,478 
Capital assets, net - Immobilisations, net 5,624 5,542 5,528 5,454 5,545 
Other assets - Autres actifs 2,128 2,327 2,190 2,396 2,258 

Liabilities - Passifs 18,647 18,359 18,472 18,410 18,883 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 5,640 5,612 5,711 5,639 5,822 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 2,791 2,820 2,875 2,843 2,887 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques 3,560 3,344 3,221 3,178 3,080 

From others - Auprès d'autres 1,371 1,310 1227 1,257 1,287 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 1,009 932 1,016 1,100 1,092 
Bonds and debentures.- Obligations 1,075 1,105 1,003 971 968 
Mortgages - Hypotheques 429 419 408 401 407 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 819 807 786 740 738 
Other liabilities - Autres passifs 1,952 2,010 2,174 2,280 2,593 
Equity - Avoir 9,530 9,461 9,394 9,223 9,165 
Share capital - Capital-actions 3,647 3,637 3,629 3,485 es) 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 596 601 750 688 680 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 5,286 5,223 5,015 5,050 4,964 
Current assets - Actif à court terme 17,806 17,448 17,464 17,375 17,621 
Current liabilities - Passif à court terme 12,201 11,993 12,067 11,980 12,045 


Income Statement - État des résultats 


Operating Revenue - Revenu d'exploitation 9,404 8,720 9,400 8,539 9,476 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 9,034 8,362 8,992 8,166 9,065 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 370 357 408 373 411 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 9,078 8,510 9,098 8,340 9,202 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 213 209 213 205 214 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 8,866 8,301 8,885 8,135 8,987 

Operating profit - Bénéfice d'exploitation 326 209 302 200 275 

Other Revenue - Autre revenu 50 56 62 44 49 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 50 56 62 44 49 

Other Expenses - Autres dépenses 192 172 177 167 168 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court terme 94 88 93 85 85 
Long-term debt - Dette à long terme 98 84 84 81 83 

Gains/losses - Gains/pertes -3 13 -16 -- -1 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs if if -- 4 1 
Others - Autres -10 6 -16 -4 -2 

Profit before income tax - Bénéfice avant impêt sur le revenu 181 106 171 77 155 
Income tax - Impôt sur le revenu 81 69 78 55 81 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées -1 3 3 10 — 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 98 40 96 32 74 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires -2 -2 -3 -24 1 

Net profit - Benéfice net 96 38 93 8 74 
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Table 13 - Machinery and equipment (except electrical machinery) 


Tableau 13 - Machinerie et équipement (sauf machinerie électrique) 


1992 1993 


Il Ill IV | Il 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation 338 374 711 65 482 
Net profit - Bénéfice net 96 38 93 8 74 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement 213 209 213 205 214 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé -1 -9 2 -8 - 
Working capital - Fonds de roulement -370 298 -67 -13 -256 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 400 -153 219 -119 445 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure 1 -8 150 -8 4 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 150 -258 79 13 -6 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques 108 -216 -124 -40 -90 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 4 29 56 -- 44 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 21 -72 115 107 -8 
Bonds and debentures - Obligations -10 29 -101 -33 -3 
Mortgages - Hypothèques -1 -10 -1 -7 6 
Other - Autres ; 18 -58 -17 -14 29 
Equity - Avoir 21 40 151 -1 15 
Total cash available - Total, encaisse 488 116 789 77 475 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 34 -59 106 -163 -21 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 50 18 52 -107 46 
Portfolio investments - Placements de portefeuille -17 -79 45 -20 13 
Loans - Prêts 1 2 9 -35 -80 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 298 123 229 181 289 
Purchases - Achats 367 361 254 347 375 
Disposals - Réalisations 70 239 125 166 86 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 112 119 427 123 129 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 444 182 762 142 396 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 45 -66 27 -65 79 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


Operating revenue - Ravenu d’exploitation 9,085 8,890 8,961 9,131 9,153 


Operating profit - Bénéfice d'exploitation 264 232 286 256 212 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 56 59 90 61 31 
Net profit - Bénéfice net 54 S7 87 37 32 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 3.66% 3.59% 4.35% 3.60% 3.03% 
Return on equity - Rendement de l'avoir 2.34% 2.48% 3.85% 2.63% 1.36% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 2.90% 261% 3.19% 2.81% 2.31% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 1.074 1.050 1.042 1.057 1.062 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.459 1.455 1.447 1.450 1.463 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DES.) 1.93% -2.15% 0.80% 1.90% 0.24% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DÉS) 1.08% -1.86% 0.19% 2.30% 0.75% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) 42.16% -11.98% 23.36% -10.43% -17.36% 
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Table 14 - Motor vehicles, parts and accessories, and tires 


Tableau 14 - Véhicules automobiles, pieces et accessoires, et pneus tx 
1992 1993 


Il Ill IV | mel 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 58,402 56,415 57,506 61,236 61,661 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 1,888 1,761 1,834 1,890 2,037 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 12,581 11,103 11,539 12:773 13,841 
Inventories - Stocks 13,561 13,031 13,259 14,304 13,523 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 4,628 4,521 4,588 4,713 4,623 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 908 1,258 1,228 1,257 1,829 
Loans - Prêts 451 439 354 425 429 
Capital assets, net - Immobilisations, net 19,501 19,182 19,124 19,536 19,792 
Other assets - Autres actifs 4,884 5,119 5,570 6,337 5,586 

Liabilities - Passifs 40,725 39,001 40,945 44,300 44,079 
‘Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 13,270 12,483 13,462 14,670 14,620 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 4,789 4,731 4,818 5,260 5,403 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques 5,646 4,879 4,868 5,023 4,774 

From others - Auprès d'autres 6,911 6,742 6,574 6,916 6,856 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 1,832 1,951 1,805 2,296 2,228 
Bonds and debentures - Obligations 2,475 2,441 2,434 2,477 2,448 
Mortgages - Hypothèques 932 891 908 943 933 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 1,986 1,954 1,194 1e 1,356 
Other liabilties - Autres passifs 2,883 2,929 4,882 5,439 5,462 
Equity - Avoir 17,677 17,414 16,561 16,936 17,582 
Share capital - Capital-actions 6,067 6,100 6,206 6,305 6,405 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 551 552 575 591 605 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 11,060 10,761 9,780 10,040 10,571 
Current assets - Actif à court terme 30,127 28,169 28,773 31,898 31,968 
Current liabilities - Passif a court terme 24,622 23,327 24,125 26,683 26,184 


Income Statement - État des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 34,894 29,613 32,361 33,230 39,624 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 34,003 28,680 21,456 32,425 38,623 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 890 933 906 805 1,001 

Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 33,929 29,438 32,386 32,270 38,479 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 898 792 823 826 . 863 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 33,030 28,646 31,563 31,444 37,617 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 965 174 -25 959 1,145 

Other Revenue - Autre revenu 219 128 193 120 310 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 219 128 192 120 310 

Other Expenses - Autres dépenses 416 387 398 407 397 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court teme 162 145 153 164 157 
Long-term debt - Dette à long terme 255 242 245 244 241 

Gains/losses - Gains/pertes 6 -56 -121 -6 33 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs 16 -14 -24 13 59 
Others - Autres -10 -41 -97 -19 -26 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 774 -141 -350 666 1,091 
Income tax - Impôt sur le revenu 240 -5 -74 247 282 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées 27 } 31 28 16 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 561 -135 -246 447 825 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires -- -1 -3 -1 1 

Net profit - Bénéfice net 562 -136 -249 447 826 
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Table 14 - Motor vehicles, parts and accessories, and tires 


Tableau 14 - Véhicules automobiles, pièces et accessoires, et pneus | 
1992 1993 


Il ll IV | Il 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l'exploitation 593 1,578 . 1,052 38 2,041 
Net profit - Bénéfice net 562 -136 -249 447 826 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissem ent 898 792 823 826 863 
Deferred income tax - Im pôt sur le revenu différé 49 -34 -288 67 77 
Working capital - Fonds de roulement -1,229 1,226 313 -968 -361 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 324 -256 562 -319 659 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure -12 -14 -8 is -22 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 257 -932 -105 1,615 -163 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques 43 -765 -11 154 -327 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées -24 -58 87 470 143 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers' acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 172 120 -146 516 -68 
Bonds and debentures - Obligations -58 -35 6 42 -29 
Mortgages - Hypothèques 5 -41 We 40 -11 
Other - Autres 58 -165 -168 312 27 
Equity - Avoir 60 12 122 80 101 
Total cash available - Total, encaisse 850 646 947 1,653 1,878 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements -189 232 -32 224 472 
Investments in affiliates - Placements dans des aftiliées 14 -107 74 134 -74 
Portfolio investments - Placements de portefeuille -27 350 -21 19 543 
Loans - Préts -175 -12  -85 71 4 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 775 417 685 1,079 1,000 
Purchases - Achats 1,284 1,156 1,271 1,263 1,690 
Disposals - Réalisations 509 739 586 184 690 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 132 134 246 174 244 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 718 783 900 1,477 1,707 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 131 -136 47 176 162 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 31,158 31,400 32,619 35,080 35,382 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 600 320 161 996 779 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 253 -19 -108 505 (174 
Net profit - Bénéfice net 253 -20 -111 504 SZ 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 5.27% 2.75% 1.88% 7.87% 7.76% 
Return on equity - Rendement de l'avoir 5.73% -0.44% -2.60% 11.92% 11.76% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 1.93% 1 02% 0.49% 2.84% 2.20% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 1.278 1.242 1292 12958 1.288 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.224 1.208 1.193 1.195 1.225 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DES) 2.64% 0.78% 3.88% 7.55% 0.86% 
Operating expenses {S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES) 2.41% 1.71% 4.44% 5.01% 1.52% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) 15.74% -46 62% -49 86% 520.01% -21.79% 
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Financial Statistics for Enterprises 


Table 15 - Other transportation equipment 


Tableau 15 - Autres matériel de transport : è 
1992 1993 


Il Ill IV | Il 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 10,380 10,153 10,450 10,741 10,874 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 528 495 712 458 435 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 1,470 1,387 1,467 1,593 1,470 
Inventories - Stocks 3,563 3,490 2,540 3,808 3,850 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 1,114 1,104 995 1,064 1,124 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 98 76 69 78 90 
Loans - Préts 29 28 29 30 29 
Capital assets, net - Immobilisations, net 2,604 2,511 2,529 2,639 2,658 
Other assets - Autres actifs 975 1,062 1,108 1,070 1,217 

Liabilities - Passifs 6,482 6,422 6,689 6,780 6,883 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 2,083 2,004 2,098 2,227 2,170 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 997 972 870 858 852 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques 838 960 1,188 1,242 1365 

From others - Auprès d'autres 319 306 389 350 340 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 126 173 158 154 122 
Bonds and debentures - Obligations 595 586 695 625 650 
Mortgages - Hypothéques 350 352 141 140 138 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 282 279 274 284 280 
Other liabilities - Autres passifs 893 791 876 902 965 
Equity - Avoir 3,899 3,732 3,761 3,961 3,991 
Share capital - Capital-actions 1,590 1,593 19725 1,748 1,743 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 116 116 109 110 109 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 2,193 2,023 1,927 2,103 2,138 
Current assets - Actif à court terme 6,183 6,017 6,255 6,402 6,324 
Current liabilities - Passif à court terme 3,732 3,770 3,856 3,835 3,991 


Income Statement - État des résultats 


Operating Revenue - Revenu d'exploitation 3,380 3,074 3,323 3,473 3,171 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 3,320 3,016 3,264 3,417 3,111 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 61 58 59 56 61 

Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 3,251 2,983 3,289 3,349 3,083 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 81 83 80 72 82 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 3,170 2,899 3,209 S270, 3,002 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 129 91 35 124 88 

Other Revenue - Autre revenu 11 12 14 8 12 
Interest and dividends - Intéréts et dividendes 11 12 14 8 12 

Other Expenses - Autres dépenses 62 60 62 59 55 
Interest on borrowings - Intéréts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette a court tame 25 26 27 25 25 
Long-term debt - Dette a long terme 37 34 35 34 30 

Gains/losses - Gains/pertes 2 8 -6 -5 15 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs 1 1 -- -1 - 
Others - Autres 1 8 -6 -4 15 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 81 51 -20 68 60 
Income tax - Impôt sur le revenu 19 11 13 10 17 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées -- -1 -- -- - 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 62 40 -32 58 43 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires - - - - - 

Net profit - Bénéfice net 62 40 -32 58 43 
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Table 15 - Other transportation equipment 


Tableau 15 - Autres matériel de transport 
1992 1993 


Il II IV | Il 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l'exploitation 378 -109 66 -88 47 
Net profit - Bénétice net 62 40 -32 58 43 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissem ent 81 83 80 72 82 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 1 -3 8 5 =3 
Working capital - Fonds de roulement 315 -80 -49 -281 26 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires -77 -147 64 102 -101 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure -4 -2 2 -44 = 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement -302 177 237 -12 95 
Borrowings from banks - Emprunts auprés de banques -47 122 231 63 124 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 14 11 -102 -8 —< 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers' acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier -25 47 -13 2 -32 
Bonds and debentures - Obligations 25 -9 109 -71 25 
Mortgages - Hypothèques -7 2 -204 3 -1 
Other - Autres 4 -5 83 -39 -9 
Equity - Avoir 2 -266 8 133 38 -5 
Total cash available - Total, encaisse 76 67 302 -99 142 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements -10 -25 -115 79 71 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 69 -2 -109 69 60 
Portfolio investments - Placements de portefeuille -79 -22 -6 9 12 
Loans - Préts -- -1 1 1 -1 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations -27 85 131 183 69 
Purchases - Achats 85 116 118 127 108 
Disposals - Réalisations 112 32 -13 -56 39 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 57 42 69 110 24 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 19 101 85 372 165 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 57 -34 218 -471 -22 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 3,312 3,273 3,213 3,452 3,098 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 106 93 68 112 65 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 47 42 -7 45 28 
Net profit - Bénéfice net 47 42 -7 45 28 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 4.86% 4.71% 2.19% 4.51% 3.38% 
Return on equity - Rendement de l'avoir 4.77% 4.55% -0.77% 4.52% 2.76% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 3.20% 2.83% 2.12% 3.24% 2.09% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 0.827 0.897 0.915 0.850 0.869 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.657 1.596 1.622 1.669 1.584 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DÉS) -1.20% -1.20% -1.81% 7.43% -10.26% 
Operating expenses {S.A.) - Dépenses d’axploitation (DES.) -0.07% -0.83% -1.09% 6.20% -9.20% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DÉS) -26.33% -12.40% -26.60% 64.05% -41.99% 
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Table 16 - Household appliances and electrical products 


Tableau 16 - Appareils ménagers et produits électriques 
1992 1993 


th. III IV | il 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 11,327 11,410 11,007 10,561 10,675 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 554 579 570 599 569 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 2,669 2,910 2,805 2,614 2,683 
Inventories - Stocks 3,318 3,282 3,092 2,983 3057 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 936 . 820 851 691 699 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 140 191 260 282 295 
Loans - Prêts 42 42 41 39 40 
Capital assets, net - Immobilisations, net 2,109 2,094 2,020 1,973 1,965 
Other assets - Autres actifs 1,558 1,492 1,367 1,380 1,366 

Liabilities - Passifs 7,032 7,140 6,827 6,778 6,875 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 2,535 2,657 2,566 2,483 2,472 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 952 1,070 992 949 1,026 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprés de banques 901 1,011 1,008 902 1,016 
From others - Auprès d'autres 498 485 437 514 408 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 617 356 243 374 356 
Bonds and debentures - Obligations 221 221 221 221 220 
Mortgages - Hypothèques 131 104 124 116 117 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 105 88 106 103 121 
Other fiabilities - Autres passifs 1,073 1,148 1,129 Up lise? 1,140 
Equity - Avoir 4,295 4,270 4,181 3,782 3,800 
Share capital - Capital-actions 1,696 1,710 1,740 1739 1,748 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 333 332 313 273 288 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 2,267 2,229 CEA WT 1,764 
Current assets - Actif à court terme 7,082 7,305 6,977 6,708 6,812 
Current liabilities - Passif à court terme 4,811 5,021 4,621 4,564 4,635 
Income Statement - État des résultats 
Operating Revenue - Revenu d’exploitation 4,311 4,697 5,100 4,178 4,349 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 4,291 4,675 5,077 4,154 4,325 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 19 22 22 23 | 23 
Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 4,306 4,663 5,093 4,133 4,266 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 83 84 81 75 iat 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 4,223 4,579 5,011 4,058 4,189 
Operating profit - Bénéfice d’exploitation 4 34 7 45 82 
Other Revenue - Autre revenu 18 24 21 22 13 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 18 24 21 22 13 
Other Expenses - Autres dépenses 72 67 68 60 59 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 
Short-term debt - Dette à court terme 41 36 38 29 28 
Long-term debt - Dette à long terme 31 31 30 31 31 
Gains/losses - Gains/pertes 5 -1 -9 -18 -2 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs -1 2 -3 -- - 
Others - Autres -4 -4 -6 -18 -2 
Profit before income tax - Bénéfice avant impét sur le revenu -55 -11 -49 -11 35 
Income tax - Impôt sur le revenu 8 7 13 16 22 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées 6 3 2 2 7 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -57 -15 -59 -25 19 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires - - - -1 -1 
Net profit - Bénéfice net -57 -15 -59 -26 18 


Statistics Canada - Cat. No. 61-008 76 Statistiques Canada - no 61-008 au cat. 


Financial Statistics for Enterprises Statistiques financiéres des entreprises 


Table 16 - Household appliances and electrical products 


Tableau 16 - Appareils ménagers et produits électriques 
1992 1993 


Il Il IV | Il 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation 57 99 350 -95 -20 
Net profit - Bénéfice net -57 -15 -59 -26 18 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissem ent 82 84 81 75 77 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 2 -14 10 -1 -1 
Working capital - Fonds de roulement 1 -82 193 127 -135 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 5 127 118 -149 26 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure 23 -2 7 -121 4 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement -25 -59 -224 209 96 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques -78 110 -2 -101 143 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 61 118 -78 -35 77 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers' acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier -5 -262 -112 137 -19 
Bonds and debentures - Obligations 4 -- - - -1 
Mortgages - Hypothéques -3 -27 20 -8 1 
Other - Autres 10 -14 -48 147 -106 
Equity - Avoir -15 15 -3 69 30 
Total cash available - Total, encaisse 32 40 126 114 76 
Applications - Utilisations 

Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements -12 -65 99 -42 18 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées -9 -116 ail -65 3 
Portfolio investments - Placements de portefeuille -3 51 69 21 14 
Loans - Prêts -- -- -1 2 1 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 49 60 2 99 63 
Purchases - Achats 81 80 98 87 ai 
Disposals - Réalisations 32 20 97 -12 18 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 47 31 35 14 25 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 84 26 135 71 106 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse -52 15 -10 42 -30 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 4,537 4,647 4,706 4,371 4,574 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 26 24 -10 52 ’ 104 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -33 -36 -71 -15 44 
Net profit - Bénéfice net -33 -36 -71 -16 43 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 1.09% 0.60% -1.60% 1.85% 5.02% 
Return on equity - Rendement de l'avoir -3.07% -3.35% -6.84% -1.61% 4.63% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 0.57% 0.51% -0.22% 1.18% 2.28% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 0.773 0.760 0.724 0.813 0.827 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.472 1.455 1.510 1.470 1.470 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DÉS) 2.57% 2.41% 1.28% -7.12% 4.65% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) 2.30% 2.47% 2.03% -8.42% 3.48% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DÉS) 88.60% -7.69% -143.91% 591.19% 102.30% 
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Table 17 - Electronic equipment and computer services 


Tableau 17 - Matériel électronique et services informatiques | 
1992 1993 


Il Ill IV | Il 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 27,133 27,791 28,873 26,364 26,853 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 702 723 906 774 700 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 9,062 9,619 10,623 7,738 8,238 
Inventories - Stocks 3,061 3,200 8,191 3,268. 3,347 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 6,752 6,760 6,720 6,764 6,866 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 655 639 619 792 Uhh 
Loans - Préts 1,408 1,410 1,414 1,379 1,378 
Capital assets, net - Immobilisations, net 4,063 4,010 2,984 4,098 4,037 
Other assets - Autres actifs 1,429 1,430 1,415 1,552 1,509 

Liabilities - Passifs 17,672 18,491 19,627 16,836 17,252 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 8,775 9,602 10,323 7,053 7,397 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 1,291 1,392 1,401 1,408 1,349 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprés de banques 1,221 1,232 1,267 1,330 1,373 

From others - Auprès d'autres 915 898 953 WS 1,101 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 352 365 260 165 229 
Bonds and debentures - Obligations 2 De 2,405 2,610 2,668 2,672 
Mortgages - Hypothèques 64 65 66 72 2 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 447 401 426 534 508 
Other liabilities - Autres passifs 2,078 2,131 2,320 2,432 2,551 
Equity - Avoir 9,461 9,300 9,246 9,529 9,601 
Share capital - Capital-actions 4,938 5,033 5023 5,189 5,266 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 435 395 381 352 353 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 4,088 3,872 3,842 3,988 3,982 
Current assets - Actif à court terme 14,445 15,161 16,181 13,294 13,721 
Current liabilities - Passif à court terme 11,220 12,166 12,771 9,198 9,648 


Income Statement - État des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 7,358 7,110 8,437 7,729 8,112 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 7,184 6,950 8,211 7,561 7,951 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 174 159 226 169 161 

Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 7,128 7,024 8,124 7,463 7,877 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 257 252 290 290 290 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 6,871 6,772 7,834 7,174 7,588 

Operating profit - Bénéfice d'exploitation 230 86 313 266 235 

Other Revenue - Autre revenu 40 40 98 40 46 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 40 40 98 40 46 

Other Expenses - Autres dépenses 150 140 197 141 140 
interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court teme 46 34 36 36 31 
Long-term debt - Dette a long terme 104 106 121 105 1C9 

Gains/losses - Gains/pertes -55 -31 46 10 4 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs -3 -5 3 4 -2 
Others - Autres -52 -26 43 7 5 

Profit before income tax - Bénéfice avant impét sur le revenu 64 -45 300 176 145 
Income tax - Impôt sur le revenu 46 -6 -23 78 71 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées -1 -6 2 8 - 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 16 -46 325 106 74 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires - -7 -158 1 25 

Net profit - Bénéfice net 16 -53 167 106 99 
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Table 17 - Electronic equipment and computer services 


Tableau 17 - Matériel électronique et services informatiques | 
1992 ” 1993 


Il II IV | Il 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - Etat de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation 334 304 516 23 236 
Net profit - Bénéfice net 16 -53 167 106 99 
Non-cash items - Eléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement 257 252 290 290 290 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé -23 -43 2 3 -29 
Working capital - Fonds de roulement 58 123 -274 -448 -232 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 93 60 319 -11 121 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure -68 -35 -17 83 -13 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 169 38 210 409 57 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques -39 12 35 62 43 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 28 101 9 6 -59 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers' acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 94 13 -105 -95 64 
Bonds and debentures - Obligations 83 -122 205 58 4 
Mortgages - Hypothèques -- 1 1 6 -1 
Other - Autres -19 -17 55 220 -72 
Equity - Avoir 21 51 9 150 78 
Total cash available - Total, encaisse 503 342 725 431 293 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 149 -- -59 174 87 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 81 14 -43 36 103 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 68 -17 -20 173 -15 
Loans - Prêts -- 2 # -35 — 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 195 199 479 316 187 
Purchases - Achats 311 292 299 333 343 
Disposals - Réalisations 116 93 -181 17 156 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 117 118 119 102 102 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 461 317 540 592 376 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 42 25 185 -160 -83 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 7,265 7,498 8,072 7,754 8,016 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 227 113 307 249 231 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 36 6 246 128 92 
-Net profit - Bénéfice net 36 -13 88 129 117 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 3.18% 2.00% 8.78% 5.44% 4.33% 
Return on equity - Rendement de l'avoir 1.50% -0.25% 10.62% 5.37% 3.84% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 3.12% 1.50% 3.80% 3.22% 2.88% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l’avoir 0.673 0.684 0.709 0.715 0.708 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.287 1.246 1.267 1.445 1.422 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d’expioitation (DES.) 1.88% 3.20% 7.66% -3.95% 3.39% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) 2.69% 4.92% 5.15% -3.36% GAS 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DÉS.) -18.29% -50.30% 171.97 % -18.69% -7.39% 
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Table 18 - Real estate developers, builders and operators 


Tableau 18 - Promotion, construction et exploitation immobilières | 
1992 1993 


Il Il IV | Il 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 157,405 156,803 152,253 148,065 147,499 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 5,553 5,552 5,606 5,400 5,365 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 7,974 8,149 7,034 6,550 6,787 
Inventories - Stocks 19,882 19,502 18,425 17,788 17,626 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 24,958 24,682 23,601 22,976 22,503 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 5,529 5,461 5,187 5,050 5,307 
Loans - Prêts . 7,822 Uta 7,531 7,148 7,062 
Capital assets, net - Immobilisations, net 79,603 79,867 78,526 76,863 76,642 
Other assets - Autres actifs 6,082 5,863 6,344 6,290 6,208 

Liabilities - Passifs 132,145 131,966 130,323 127,336 127,753 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 14,370 14,046 13,829 13,714 ou 657, 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 24,441 24,180 23,611 22,632 22,460 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprés de banques 15,198 15,690 15,926 14,389 14,168 
From others - Auprés d’autres 10,591 10,304 9,922 9,717 9,782 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 1,734 1,684 1,506 1,526 1,559 
Bonds and debentures - Obligations 16,602 16,423 16,476 17077 17,027 
Mortgages - Hypothèques 34,405 34,616 34,104 33,466 33,204 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 4,757 4,788 4,370 4,318 4,277 
Other liabilities - Autres passifs 10,046 10,233 10,579 10,497 11,619 
Equity - Avoir 25,259 24,837 21,930 20,729 19,746 
Share capital - Capital-actions 15,882 16,245 16,201 16,631 15,958 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 4,260 4,336 4,349 4,241 4,674 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 5,117 4,256 1,381 -143 -886 


Income Statement - État des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 15,156 15,424 13,700 12,652 13,090 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 11,557 11,848 10,055 9,046 9,388 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 3,599 3,576 3,645 3,606 3,702 

Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 13,686 13,917 12,964 11,797 12,060 
Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 571 569 579 548 557 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 19 119 13,348 12,385 11,249 11,503 

Operating profit - Bénéfice d'exploitation 1,471 1,507 737 855 1,029 

Other Revenue - Autre revenu 482 486 496 468 463 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 482 486 496 468 463 

Other Expenses - Autres dépenses 1,875 1,903 1,900 1,886 1,865 
Interest on borrowings - intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court terme 265 257 265 246 241 
Long-term debt - Dette à long terme 1,611 1,646 1,635 1,639 1,624 

Gains/losses - Gains/pertes -17 -65 -1,637 -130 -27 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs 35 -40 33 -19 5 
Others - Autres -52 -25 -1,671 -110 -33 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 60 26 -2,305 -692 -400 
Income tax - Impôt sur le revenu 125 147 -415 -175 -14 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées 1 -24 -98 -5 4 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -64 -146 -1,988 -522 -382 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires - -- 41 -9 — 

Net profit - Bénéfice net -64 -146 -1,947 -530 -382 
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Table 18 - Real estate developers, builders and operators 


Tableau 18 - Promotion, construction et exploitation immobilières 


1992 1993 


Il Il IV | Il 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l'exploitation 819 830 . 1,421 980 1,178 
Net profit - Bénéfice net -64 -146 -1,947 -530 -382 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 569 567 SATA 546 556 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 50 50 415 -126 -21 
Working capital - Fonds de roulement -805 -100 1,624 1,072 -145 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 826 524 1,595 54 1,175 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure 242 -67 -14 -39 — 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 1,189 149 -1,362 -1,443 -282 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques -338 385 243 -1,436 -225 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 415 -287 -569 -480 -175 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers' acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier -321 -50 -178 20 33 
Bonds and debentures - Obligations 348 -179 53 600 -50 
Mortgages - Hypothéques 284 130 -512 -469 -264 
Other - Autres -65 -12 -383 -204 68 
Equity - Avoir 866 161 -17 527 33C 
Total cash available - Total, encaisse 2,008 979 59 -463 896 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 481 -418 -490 -1,015 -270 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 707 -284 -19 -515 -452 
Portfolio investments - Placements de portefeuille -171 -68 -275 -137 269 
Loans - Préts -55 -66 -196 -363 -87 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 400 545 -432 -180 313 
Purchases - Achats 1,393 1,746 1,410 1,509 1,291 
Disposals - Réalisations 991 1,199 1,840 1,688 976 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 812 846 908 871 795 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 1,693 973 -13 -324 839 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 315 6 72 -139 58 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 15,971 14,906 13,412 13,175 13,259 


Operating profit - Bénéfice d'exploitation 1,501 1,376 676 1,019 1,058 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -23 -360 -1,982 -344 -348 
Net profit - Bénéfice net -23 -360 -1,941 -352 -348 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 4.25% 3.30% -1.57% 3.50% 3.47% 
Return on equity - Rendement de l'avoir -0.36% -5.80% -26.16% -6.63% -7. 04% 
Protit margin - Marge bénéficiaire 9.77% 9.23% 5.04% 7.73% 7.98% 
Debt to equity - Ratio des dettes à lavoir 4.077 4.143 4.630 4.767 4.973 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DÉS ) À 1.50% -3 03% -10.02% -1.77% 0.64% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES) 1.84% -2.45% -5.87% -4.55% 0.37% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) -1.53% -8. 36% -50.86% 50.72% 3.78% 
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Table 19 - Building materials and construction 
Tableau 19 - Matériaux de construction et construction 
1992 | | 1993 


Il Il IV | Il 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 31,752 32,245 30,076 29,365 29,760 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 2,009 . 2,044 2,060 1,827 1,776 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 8,160 8,553 7,005 6,215 6,527 
Inventories - Stocks 4,472 4,412 4,072 4,047 4,135 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 3,468 3,640 3,510 3,509 3,668 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 669 654 601 563 581 
Loans - Préts 351 346 325 305 306 
Capital assets, net - Immobilisations, net 9,111 9,200 8,682 8,544 8,640 
Other assets - Autres actifs 3511 3,396 3,821 4,353 4,127 

Liabilities - Passifs 19,600 19,992 18,428 18,156 18,644 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 6,989 7,014 6,358 5,969 6,123 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 3,011 3,190 3,052 3,036 2,966 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques 3,452 3,549 ene 3,320 3,379 

From others - Auprès d'autres 1,286 Mers 1,183 1,168 1,262 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 210 203 169 193 199 
Bonds and debentures - Obligations 970 966 922 946 947 
Mortgages - Hypothèques 573 564 530 495 511 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 1,391 1,391 1,334 1,315 1,303 
Other liabilities - Autres passifs 1,718 1,840 1,608 1715 1,954 
Equity - Avoir 12,152 12,253 11,648 11,208 11,115 
Share capital - Capital-actions 2,302 2,372 2,230 2,346 2,379 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 382 376 357 334 350 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 9,468 9,505 9,060 8,529 8,386 
Current assets - Actif a court terme 15,684 15,583 14,376 13,673 13,729 
Current liabilities - Passif à court terme 11,514 11,592 10,672 10,158 10,490 


Income Statement - Etat des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 12,511 13,307 10,664 8,752 9,725 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 12,204 12,993 10,422 8,545 9,506 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 306 314 242 207 219 

Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 12,466 12,941 10,737 9,111 9,752 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 365 368 347 Salam 328 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 12,101 12,573 10,390 8,784 9,424 

Operating profit - Bénéfice d'exploitation | 45 367 -73 -360 -27 

Other Revenue - Autre revenu 54 53 52 40 38 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 54 53 52 40 38 

Other Expenses - Autres dépenses 200 195 183 174 176 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court teme 66 63 59 57 59 
Long-term debt - Dette à long terme 135 131 124 117 117 

Gains/losses - Gains/pertes 2 120 -29 133 -36 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs 3 =o 2 162 a 
Others - Autres -1 121 -30 -29 -32 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu -100 345 -233 -361 -200 
Income tax - Impôt sur le revenu -12 104 -31 -91 -62 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées 1 e 4 -- 6 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -87 244 -198 -269 -132 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires 1 - - - - 

Net profit - Bénéfice net -86 244 -198 -269 -132 
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Table 19 - Building materials and construction 
Tableau 19 - Matériaux de construction et construction 
| 1992 1993 


Il Ill IV | Il 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - Etat de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation 402 429 611 -147 446 
Net profit - Bénéfice net -86 244 -198 -269 -132 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement 365 368 347 327 328 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé -11 -6 -33 -3 -11 
Working capital - Fonds de roulement -801 -306 1,208 427 -257 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 924 102 -718 -607 499 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure 12 27 -1 -21 20 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 420 253 -699 100 224 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques 213 97 -251 48 59 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 87 178 -133 -51 -70 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers' acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier -113 -7 -33 23 6 
Bonds and debentures - Obligations 1 -4 -44 23 2 
Mortgages - Hypothèques 14 -9 -35 -35 16 
Other - Autres -10 -10 -76 -15 94 
Equity - Avoir 228 7 -127 107 118 
Total cash available - Total, encaisse 823 681 -88 -47 670 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 104 148 -200 -225 173 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 70 168 -126 -167 154 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 24 -15 -53 -38 18 
Loans - Préts 10 -5 -21 -21 1 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 493 321 -119 189 451 
Purchases - Achats 482 425 415 416 394 
Disposals - Réalisations -11 105 534 226 -56 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 222 229 210 187 160 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 819 698 -109 152 783 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 4 -17 20 -199 -113 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 12,345 12,158 10,519 10,108 9,579 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 81 74 -166 -10 10 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -88 31 -225 -27 -134 
Net profit - Bénéfice net -87 31 -225 -27 -134 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 1.16% 2.92% -1.66% 1.97% 0.01% 
Return on equity - Rendement de l'avoir -2.88% 1.00% -7.73% -0.98% -4 83% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 0.66% 061% -1.58% -0.10% 0.11% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l’avoir 0.782 0.795 0.784 0.817 0.833 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.362 1.344 1.347 1.346 1.309 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue {S.A.) - Revenu d'expioitation (DÉS) 0.12% -1.52% -13.48% -3.91% -5.24% 
Operating expenses {S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) 0.51% -1.47% -11.57% -5.31% -5.43% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DÉS.) -36.59% -8.97% -325.05% 93.68% 196.71% 
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Financial Statistics for Enterprises 


Table 20 - Transportation services 


Tableau 20 - Services de transport 
1992 1993 


ll Ill IV | Il 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 39,030 38,851 37,342 37,650 38,880 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 2,347 2,433 1,640 2,212 3,194 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 4,720 4,643 4,448 4,237 4,443 
Inventories - Stocks 967 934 j 925 900 888 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 9,175 9,104 8,845 8,509 8,669 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 433 427 447 365 403 
Loans - Préts 232 232 233 237 243 
Capital assets, net - Immobilisations, net 19,004 18,723 18,612 18,479 18,223 
Other assets - Autres actifs | 2,152 2,356 2,182 2,713 2,817 

Liabilities - Passifs 27,583 27,668 27,431 28,448 29,899 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 4,706 4,775 4,848 5,122 5,142 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 3,257 3,180 2,561 3,038 Sh TA 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques 3,343 3,101 3,059 3,086 3,234 

From others - Auprès d'autres 3,403 3,306 3,291 3,388 3,423 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 306 297 386 397 431 
Bonds and debentures - Obligations 7,218 7,455 7,516 7. AUS 8,451 
Mortgages - Hypothèques 934 916 909 805 809 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 1,494 1,405 1,218 1,162 1,154 
Other liabilities - Autres passifs 2,921 3,232 3,647 3,734 4,197 
Equity - Avoir 11,447 11,184 9,912 9,203 8,981 
Share capital - Capital-actions 4,632 4,661 4,376 4,438 4,473 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 1,798 1,741 1,732 1,719 1,718 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 5,017 4,782 3,804 3,046 2,790 
Current assets - Actif à court terme 9,317 9,309 8,514 8,854 9,971 
Current liabilities - Passif à court terme 10,173 10,055 8,596 9,558 9,804 


Income Statement - État des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 8,861 9,159 8,860 7,977 8,713 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 8,251 8,553 8,246 FAT 8,080 
Other operating revenus - Autres revenus d'exploitation 610 606 615 660 633 

Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 8,724 9,144 9,185 8,144 8,471 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 478 488 488 486 503 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 8,246 8,656 8,697 7,658 7,968 

Operating profit - Bénéfice d'exploitation 137 14 -324 -167 242 

Other Revenue - Autre revenu 89 82 84 68 82 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 89 82 84 68 82 

Other Expenses - Autres dépenses 362 371 363 351 369 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court teme 66 69 61 51 55 
Long-term debt - Dette a long terme 296 302 302 300 314 

Gains/losses - Gains/pertes 13 -2 -368 -43 -45 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs 1 6 -98 11 ‘13 
Others - Autres 12 -8 -270 -54 -58 

Profit before income tax - Bénéfice avant impêt sur le revenu -123 -276 -970 -494 -89 
Income tax - Impôt sur le revenu 17 -124 -128 -39 16 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées -1 6 -22 -1 4 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -141 -147 -864 -455 -100 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires 2 1 - - - 

Net profit - Bénéfice net -139 -146 -864 -455 -100 


Statistics Canada - Cat. No. 61-008 84 Statistiques Canada - no 61-008 au cat. 


Financial Statistics for Enterprises Statistiques financiéres des entreprises 


Table 20 - Transportation services 


Tableau 20 - Services de transport 


1992 1993 


Il Ill IV | Il 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l'exploitation 411 525 568 143 507 
Net profit - Bénéfice net -139 -146 -864 -455 -100 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissem ent 478 488 488 486 503 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 12 -94 -201 -31 -7 
Working capital - Fonds de roulement -220 180 292 538 -172 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 291 92 859 -366 294 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure -11 6 -5 -29 -12 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 1,573 -235 -840 1,052 1,076 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques 200 -242 -42 79 148 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées -73 -77 -620 491 80 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers' acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 4 -9 89 20 34 
Bonds and debentures - Obligations 755 237 50 230 736 
Mortgages - Hypothéques 34 -18 -8 34 4 
Other - Autres ‘ 211 -97 -15 129 35 
Equity - Avoir 443 -29 -294 69 38 
Total cash available - Total, encaisse 1,984 290 -271 1,195 1,583 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 352 -42 -48 -363 202 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 383 -38 -68 -285 157 
Portfolio investments - Placements de portefeuille -38 -5 20 -82 38 
Loans - Prêts 6 -- 1 4 7 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 700 144 455 751 250 
Purchases - Achats 1,165 913 955 853 932 
Disposals - Réalisations 465 769 501 102 683 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 123 100 119 220 221 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 1,175 202 526 607 672 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 809 88 -797 588 911 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 8,806 8,618 8,847 8,562 8,661 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 29 -221 -191 52 125 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -220 -303 -781 -301 -180 
Net profit - Bénéfice net -218 -302 -781 -301 -180 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 0.48% -0 56% -7.00% -0.72% 1.47% 
Return on equity - Rendement de l'avoir -7.67% -10.82% -31.53% -13.08% -8.01% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 0.28% -2.57% -2.16% 0.61% 1.45% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 1.613 1.632 1.788 2.003 - 2.167 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 0.916 0.926 0.990 0.926 1.017 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DÉS.) 0.02% -2.14% 2.66% -3.22% 1.15% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES) 1.54% 0.66% 2.25% -5. 85% 0.30% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d’exploitation (DES.) -84.17% -998 88% 13.72% 127.38% 139.42% 
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Statistiques financiéres des entreprises 


Table 21 - Printing, publishing and broadcasting 


Tableau 21 - Impression, édition et télédiffusion 9%; 


1992 
Ii 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 35,353 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 1,128 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 4,501 
Inventories - Stocks 1,309 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 14,440 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 436 
Loans - Préts 123 
Capital assets, net - Immobilisations, net 8,140 
Other assets - Autres actifs 5,277 

Liabilities - Passifs 19,710 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 3,964 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 3,802 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprés de banques 3,206 

From others - Auprès d'autres 951 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 1,780 
Bonds and debentures - Obligations 3,340 
Mortgages - Hypothéques 233 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 949 
Other liabilities - Autres passifs 1,485 
Equity - Avoir 15,643 
Share capital - Capital-actions 10,858 
Contributed surplus and other - Surpius.d’apport et autres 759 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 4,026 
Current assets - Actif à court terme 10,248 
Current liabilities - Passif à court terme 8,329 


Income Statement - État des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 6,908 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 6,317 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 590 

Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 6,414 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 302 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 6,112 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 494 

Other Revenue - Autre revenu 147 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 147 

Other Expenses - Autres dépenses 264 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court teme 63 
Long-term debt - Dette à long terme 200 

Gains/losses - Gains/pertes -96 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs 17 
Others - Autres -114 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 281 
Income tax - Impôt sur le revenu 162 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées 22 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 141 


Extraordinary gains - Gains extraordinaires -- 


Net profit - Bénéfice net 141 
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35,700 
1,547 
4,134 
1,305 

14,493 

450 
121 
8,211 
5,438 


20,048 
4,015 
3,695 


2,840 
899 
1,714 
4,136 
227 
956 
1,567 


15,652 
10,991 
841 
3,820 


8,610 
7,857 


IV 
millions of dollars-millions de dollars 


35,514 
1,234 
4,432 
1,274 

14,513 

412 
121 
8,272 
5,253 


20,120 
4,182 
3,777 


2,729 
891 
1,369 
4,361 
226 
926 
1,659 


15,394 
10,979 
816 
3,599 


8,393 
7,972 


34,914 
1,050 
3,956 
1,265 

14,118 

431 
121 
8,268 
5,704 


19,415 
3,969 
3,385 


2,822 
871 
1,066 
4,535 
221 
835 
1,711 


15,499 
11,232 
818 
3,450 


7,908 
7,221 


1993 
Il 


35,693 
1,071 
4,334 
1,259 

14,686 

444 
118 
8,313 
5,467 


19,365 
4,008 
3,392 


2,896 
856 
1,121 
4,454 
221 
858 
1,558 


16,328 
11,797 
956 
3,575 


8,023 
7,264 
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Financial Statistics for Enterprises 


Table 21 - Printing, publishing and broadcasting 


Statistiques financiéres des entreprises 


Tableau 21 - Impression, édition et télédiffusion i 


1992 1993 
Il Il IV Il 
millions of dollars-millions de dollars 
Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 
Sources - Provenance 
Cash from operating activities - Encaisse générée par l'exploitation 407 776 519 499 511 
Net profit - Bénéfice net 141 100 Lars 316 457 
Non-cash items - Éléments non monétaires 
Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement 302 302 218 308 313 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 37 10 -34 -93 20 
Working capital - Fonds de roulement -240 434 -102 269 -337 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 156 -119 262 -312 55 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure 11 47 -41 12 3 
Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 205 418 -179 -58 603 
Borrowings from banks - Emprunts auprés de banques -456 -365 -111 120 74 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées -89 -108 86 -392 7 
Other borrowings - Autres emprunts 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier -50 -67 -344 -202 56 
Bonds and debentures - Obligations 485 795 225 174 -80 
Mortgages - Hypothéques -13 -5 -2 -4 - 
Other - Autres 6 -53 -8 -19 -15 
Equity - Avoir 322 220 -25 265 562 
Total cash available - Total, encaisse 612 1,193 340 441 1,114 
Applications - Utilisations 
Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 86 61 -11 -63 487 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 73 49 26 -82 476 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 29 14 -37 18 13 
Loans - Prêts -16 -2 -- -- -2 
Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 271 354 350 287 270 
Purchases - Achats 384 439 458 375 442 
Disposals - Réalisations 113 85 108 87 171 
Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 307 364 311 414 337 
Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 664 780 649 638 1,094 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse -52 414 -310 -197 20 
Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 
Operating revenue - Revenu d'exploitation 6,749 6,727 6,810 6,606 6,946 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 402 395 258 468 654 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 47 181 40 409 363 
Net profit - Bénéfice net 47 181 40 407 363 
Selected ratios - Ratios sélectionnés 
Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 3.12% 5.21% 3.53% 8.31% 7.33% 
Return on equity - Rendement de l'avoir 1.21% 4.62% 1.05% 10.54% 8.89% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 5.95% 5.86% 3.79% 7.09% 9.42% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 0.851 0.863 0.867 0.832 0.793 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.230 1.096 1.053 1.095 1.104 
Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 
Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DES.) 2.13% -0.33% 1.23% -2.99% 5.14% 
Operating expenses {S.A.) - Dépenses d'exploitation (DÉS) 2.02% -0.23% 3.46% -6.31% 2.50% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DÉS) 3.85% -1.78% -34.51% 81.19% 39.73% 


Statistics Canada - Cat. No. 61-008 87 


Statistiques Canada - no 61-008 au cat. 


Financial Statistics for Enterprises Statistiques financiéres des entreprises 


Table 22 - Telecommunication carriers and postal and courier services 


Tableau 22 - Transmission des télécommunications, services postaux et messageries 
1992 1993 


Il II IV | ll 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 35,166 35,632 36,638 37,173 37,312 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 181 140 176 126 155 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 2,455 2)525 2,653 2,599 2,621 
Inventories - Stocks 357 367 270 348 367 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 1,930 1,959 1,959 2,306 2,301 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 243 248 185 184 169 
Loans - Prêts 58 10 10 10 9 
Capital assets, net - Immobilisations, net 28,899 29,223 20,122 30,229 30,333 
Other assets - Autres actifs 1,044 1,161 1,163 1,371 1,356 

Liabilities - Passifs 19,944 20,273 20,670 20,908 21,080 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 2,644 2,758 2,924 2,921 2,670 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 1,934 1,931 1,884 1,892 1,851 
Borrowings - Emprunts 

Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 
From banks - Auprés de banques 459 469 488 510 501 
From others - Auprès d'autres 388 409 516 466 516 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 772 1,256 1,241 1,237 1,555 
Bonds and debentures - Obligations 10,106 9,691 9,817 10,210 10,274 
Mortgages - Hypothèques 29 30 30 31 30 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 2,690 2,698 2,686 2,641 2,674 
Other liabilities - Autres passifs 923 1,031 1,085 1,000 1,007 

Equity - Avoir 15,222 15,359 15,968 16,265 16,232 
Share capital - Capital-actions 9,909 9,978 10,509 10,877 10,926 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 1,353 1,353 1,354 1,351 1,347 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 3,960 4,028 4,105 4,037 3,959 

Current assets - Actif à court terme 3,102 3,153 3,359 3,296 3,360 

Current liabilities - Passif à court terme 5,445 5,840 6,389 6,897 6,768 

Income Statement - Etat des résultats 

Operating Revenue - Revenu d’exploitation 3,991 4,017 4,100 4,066 4,201 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 3,920 3,957 4,044 4,015 4,153 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 72 60 56 50 48 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 3,118 3,080 3,171 3,361 3,358 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 740 731 749 783 794 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 2,378 2,349 2,422 257 2,564 

Operating profit - Bénéfice d'exploitation 873 937 929 705 844 

Other Revenue - Autre revenu 58 48 48 50 53 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 58 48 48 50 53 

Other Expenses - Autres dépenses 321 323 331 332 337 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court terme 40 43 48 57 55 
Long-term debt - Dette à long terme 281 281 283 274 282 

Gains/losses - Gains/pertes -8 -14 17 -2 -18 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs -- -- -- 9 -- 
Others - Autres -7 -14 17 -11 -18 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 602 647 663 422 541 
Income tax - Impôt sur le revenu 226 264 220 167 228 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées 1 2 14 1 1 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 378 385 457 256 314 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires -2 - -- - - 

Net profit - Bénéfice net 376 385 458 256 314 
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Table 22 - Telecommunication carriers and postal and courier services 


Tableau 22 - Transmission des télécommunications, services postaux et messageries 
1992 1993 


Il Il IV | Il 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation 1,005 1,152 1,222 770 875 
Net profit - Bénéfice net 376 385 458 256 314 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement 740 731 749 783 794 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 8 15 -1 -43 33 
Working capital - Fonds de roulement -112 29 10 68 -302 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires -10 -12 3 -297 37 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure 3 4 3 2 = 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 392 167 721 736 454 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques 40 10 19 22 -9 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées -18 -3 -47 9 -41 
Other borrowings - Autres emprunts | 

Bankers' acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier -128 484 -15 -4 318 
Bonds and debentures - Obligations 491 -415 127 393 64 
Mortgages - Hypothèques -15 1 -1 1 -1 
Other - Autres -14 21 107 -50 50 
Equity - Avoir 34 68 532 365 71 
Total cash available - Total, encaisse 1,397 1,319 1,943 1,506 1,329 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements -10 -16 -90 335 -12 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 9 27 -27 345 3 
Portfolio investments - Placements de portefeuille -20 5 -63 -9 -15 
Loans - Prêts -- -49 -- -- _ 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 1,027 1,056 1,626 884 906 
Purchases - Achats 1,022 1,069 1,614 1,209 959 
Disposals - Réalisations -5 13 -12 325 54 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 317 325 375 334 334 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 1,334 1,365 1,911 1,554 1,227 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 63 -46 32 -48 102 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


Operating revenue - Revenu d’exploitation 3,973 4,055 4,062 4,084 4,184 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 872 SiS 931 727 842 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 378 386 441 271 314 
Net profit - Bénéfice net 376 386 442 271 314 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 7.49% 7.50% 8.22% 5.82% 6.35% 
Return on equity - Rendement de l'avoir 9.93% 10.06% 11.05% 6.67% 7.74% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 21.93% 22.57% 22.91% 17.79% 20.13% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 0.899 0.898 0.875 0.882 0.907 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 0.570 0.540 0.526 0.478 0.496 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DES .) 0.47% 2.05% 0.19% 0.53% 2.44% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d’exploitation (DES.) -0.64% 1.22% -0.25% 7.21% -0.47% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES .) 4.60% 5.02% 1.70% -21.94% 15.88% 
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Table 23 - General services to business 


Tableau 23 - Services généraux aux entreprises re 


1992 1993 


Il Hl IV | Il 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs : 25,473 26,136 25,848 26,191 26,232 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 2,120 2,196 2,162 2,202 2,208 
_ Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 4,240 4,273 4,209 4,007 4,030 
Inventories - Stocks 928 952 920 g01 921 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 5,964 6,106 6,114 6,166 6,166 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 2,340 2.414 2,451 2,426 2,423 
Loans - Préts 1,108 1,150 1,141 1,123 VATS 
Capital assets, net - Immobilisations, net 5,972 5,975 5,846 6,129 6,081 
Other assets - Autres actifs 2,802 3,070 3,003 3,238 3,288 
Liabilities - Passifs 15,844 16,396 16,388 16,555 16,762 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 3,893 3,994 3,955 3,956 3,961 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 4,169 4,271 4,248 4,222 4,227 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprés de banques 1,444 1,467 1,496 1,536 1,514 

From others - Auprès d'autres 1,677 1,751 1,754 1,746 1,765 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 90 125 94 94 94 
Bonds and debentures - Obligations 801 784 731 731 738 
Mortgages - Hypothèques 885 869 916 900 903 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 419 430 431 467 464 
Other liabilities - Autres passifs 2,467 2,706 2,762 2,903 3,094 
Equity - Avoir 9,629 9,740 9,461 9,636 9,470 
Share capital - Capital-actions 5,679 5,780 5757 6,118 6,047 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 1,204 1,210 1,203 1,221 1,227 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 2,746 2,749 2,500 2,296 2,196 
Current assets - Actif à court terme 10,439 10,565 10,597 10,439 10,515 
Current liabilities - Passif à court terme 8,273 8,357 8,268 8,014 8,002 


Income Statement - Etat des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 5,992 6,016 6,105 5,661 5,647 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 5,603 5,631 Sa 5,299 5,280 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 389 385 394 362 366 

Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 5,730 5,757 6,108 5,578 5,470 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 183 183 207 182 181 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 5,548 5,574 5,901 5,396 5,289 

Operating profit - Bénéfice d'exploitation 262 260 -2 83 177 

Other Revenue - Autre revenu 140 145 145 140 134 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 140 145 145 140 134 

Other Expenses - Autres dépenses 133 137 139 139 140 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court terme 49 50 53 52 53 
Long-term debt - Dette à long terme 84 86 86 87 87 

Gains/losses - Gains/pertes -9 -- 4 -- -1 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs -- 20 7 2 2 
Others - Autres -9 -20 -3 -2 -3 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 260 268 8 84 169 
Income tax - Impôt sur le revenu 82 89 29 47 51 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées 7 34 7 8 8 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 185 213 -14 45 126 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires -- -3 1 -- -- 

Net profit - Bénéfice net 185 210 -13 45 127 
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Table 23 - General services to business 


Tableau 23 - Services généraux aux entreprises 
1992 1993 


Il Il IV | Il 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l'exploitation 560 360 351 362 391 
Net profit - Bénéfice net 185 210 -13 45 127 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement 183 183 207 182 181 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 4 10 4 11 2 
Working capital - Fonds de roulement -168 19 91 231 -38 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 357 -59 85 -107 120 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure -1 -3 -14 -1 -1 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 273 346 -33 443 -72 
Borrowings from banks - Emprunts auprés de banques -20 26 30 48 -22 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 163 103 -20 -5 1 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier -- 35 -30 -1 - 
Bonds and debentures - Obligations -37 -17 -53 -- 7 
Mortgages - Hypothéques 23 -16 47 -5 3 
Other - Autres 79 84 4 -§ 19 
Equity - Avoir 65 132 -11 412 -80 
Total cash available - Total, encaisse 832 706 317 805 319 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 314 233 37 11 -20 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 155 114 9 44 -8 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 115 TALE 37 -23 -4 
Loans - Préts 44 42 -8 -10 -8 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 168 182 72 462 118 
Purchases - Achats ! 353 361 267 357 338 
Disposals - Réalisations 185 178 295 -105 220 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 196 200 219 205 227 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 678 616 329 678 325 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 154 90 -12 127 -6 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 6,006 5,997 6,039 5,744 5,662 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 240 240 105 18 155 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 166 195 54 15 107 
Net profit - Bénéfice net 166 192 55 1S 108 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 5.51% 6.11% 3.22% 2.44% 4.41% 
Return on equity - Rendement de l'avoir 6.89% 8.00% 2.28% 0.63% 4.53% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 4.00% 4.00% 1.73% 0.31% 2.73% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 0.941 0.951 0.977 0.958 0.976 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.262 1.264 1.282 1.303 1.314 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DES.) 5.48% -0.14% 0.70% -4.89% -1.43% 
Operating expenses {S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) 3.10% -0.15% 3.08% -3.51% -3.83% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES) 136.33% -0.05% -66.36% -83.14% 776.09% 
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Table 24 - Accommodation, food and beverage, educational, health and recreational services 


Statistiques financiéres des entreprises 


Tableau 24 - Services d’hébergement, de restauration, d’enseignement, de santé et récréatif 


1992 


il Ill IV 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 33,313 33,536 32,529 33,097 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 2,741 2,810 2,719 2,786 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 2,450 2,453 2,181 2,167 
Inventories - Stocks 1,138 1,144 1,145 1,175 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 4,987 5,079 4,964 4,937 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 1,293 1,292 1,149 1121 
Loans - Prêts 842 840 818 821 
Capital assets, net - Immobilisations, net 16,700 16,672 16,194 16,500 
Other assets - Autres actifs 3,222 3,245 3,359 3,590 

Liabilities - Passifs 24,702 24,998 24,860 25,697 
Accounts payable and accrusd liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 4,264 4,235 4,189 4,217 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 5,429 5,444 5,604 5,739 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques 3,429 3,427 3,203 3,162 

From others - Auprès d'autres 2,121 2,121 2,037 2,044 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 616 674 636 793 
Bonds and debentures - Obligations 2,032 2,032 2,026 2,020 
Mortgages - Hypothéques 3,608 3,611 3,574 3,821 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 410 427 409 392 
Other liabilities - Autres passifs 2,793 3,025 3,184 3,509 
Equity - Avoir 8,611 8,538 7,669 7,400 
Share capital - Capital-actions 4,539 4,562 4,532 4,368 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 658 650 635 611 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 3,413 3,327 2,502 2,421 
Current assets - Actif a court terme 8,304 8,409 8,109 8,301 
Current liabilities - Passif 4 court terme 8,717 8,714 8,610 8,734 


Income Statement - Etat des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 9,991 10,400 8,865 8,443 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 9,162 9,535 8,256 7,840 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 829 866 610 604 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 9,680 9,974 8,749 8,167 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 358 356 341 355 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 9,322 9,618 8,408 7,812 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 311 426 116 277 

Other Revenue - Autre revenu 58 63 65 53 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 58 63 65 53 

Other Expenses - Autres dépenses 359 356 355 356 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court terme 87 91 82 84 
Long-term debt - Dette à long terme 272 266 273 272 

Gains/losses - Gains/pertes 13 27 -4 -1 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs 14 29 3 1 
Others - Autres -1 -2 -6 -2 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 23 159 -178 -27 
Income tax - Impét sur le revenu 16 51 -23 8 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées 19 8 2 39 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 26 116 -153 4 


Extraordinary gains - Gains extraordinaires - as À ss 


Net profit - Bénéfice net 26 116 -153 4 


1993 
Il 


33,478 
2,758 
2,303 
1,208 
4,959 
1,121 

818 

16,559 

3,752 


26,091 
4,316 
S772 


3,166 
2,043 

783 
2,019 
3,801 

386 
3,805 


7,387 
4,560 

606 
2,220 


8,467 
8,890 


8,477 
7,850 
627 
8,037 
349 
7,688 


440 


33 
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Table 24 - Accommodation, food and beverage, educational, health and recreational services 


Tableau 24 - Services d’hébergement, de restauration, d'enseignement, de santé et récréatif 


1992 1993 


Il Il IV | ll 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - Etat de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par Il’exploitation 378 609 381 522 470 
Net profit - Bénéfice net 26 116 -153 4 33 
Non-cash items - Eléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissem ent 358 356 241 355 349 
Deterred income tax - Impôt sur le revenu différé -8 14 -- -14 3 
Working capital - Fonds de roulement 175 -35 213 34 -78 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires -169 156 -16 161 167 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure -5 1 -3 -17 -3 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement -251 102 -282 236 192 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques -39 -2 66 -59 3 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées -237 15 -131 103 34 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers' acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier -23 58 -38 55 -10 

Bonds and debentures - Obligations -1 -1 6 -5 -1 

Mortgages - Hypothéques -78 4 -38 249 -20 

Other - Autres -48 1 -84 8 -1 

Equity - Avoir 176 27 -52 -114 187 

Total cash available - Total, encaisse 127 711 99 758 663 
Applications - Utilisations 

Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements -417 123 -273 -21 42 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliéas -402 66 -109 -- 45 
Portfolio investments - Placements de portefeuille -8 59 -143 -26 - 
Loans - Préts -7 -1 -22 5 -3 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 95 305 -205 669 419 
Purchases - Achats 624 637 595 602 613 
Disposals - Réalisations 528 332 800 -66 194 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 213 204 496 217 236 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse -109 633 17 864 696 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 236 79 82 -106 -34 
Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 

Operating revenue - Revenu d'exploitation 9,866 9,978 9,062 8,702 8,359 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 279 359 214 278 408 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 7 52 -80 15 14 
Net profit - Bénéfice net 7 51 -80 15 14 
Selected ratios - Ratios sélectionnés 
Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 4.21% 4.83% 3.07% 4.50% 4.27% 
Return on equity - Rendement de l'avoir 0.34% 2.42% -4.19% 0.84% 0.77% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 2.83% 3.60% 2.36% 3.20% 4.88% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l’avoir 2.002 2.027 2207 2.376 2.389 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 0.953 0 965 0.942 0.950 0.952 
Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 
Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DES .) -3.34% 1.14% -9.18% -3.97% -3.94% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) -3.00% 0.34% -8.02% -4.80% -5.60% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) -13.71% 28.64% -40.42% 30.10% 46.38% 
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Table 25 - Consumer goods and services 
Tableau 25 - Biens et services de consommation 


1992 1993 


Il I ‘IV | on 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs , 58,621 59,524 60,774 59,047 60,162 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 3,018 3,091 3,201 3,074 3,064 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 8,040 8 254 8,591 7,300 7,764 
Inventories - Stocks 19,962 20,054 20,821 19,404 19,871 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 6,618 6,732 6,862 7,398 7,568 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 1,993 1,368 1,371 1,419 1,419 
Loans - Préts 738 751 754 713 728 
Capital assets, net - Immobilisations, net 13,662 13,855 14,000 13,695 13,830 
Other assets - Autres actifs 5,250 5,420 5,074 6,044 5,919 

Liabilities - Passifs 41,115 42,061 43,596 42,239 43,729 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 13,089 13,220 14,282 13,643 13,948 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 8,769 8,999 9,227 8,864 8,940 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques 6,567 6,792 6,767 6,457 6,668 

From others - Auprès d'autres 2,811 2,829 2,811 2,696 2,756 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 1,156 1,098 1,221 957 1,040 
Bonds and dsbentures - Obligations 3,793 3,784 3,726 3,809 B77 
Mortgages - Hypothèques 1,359 1,375 1,364 1,338 1,377 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 539 514 491 531 529 
Other liabilities - Autres passifs 3,030 3,449 3,708 3,941 4,700 
Equity - Avoir 17,506 17,464 17,178 16,809 16,433 
Share capital - Capital-actions 6,560 6,808 6,755 6,733 6,803 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 648 680 697 673 671 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 10,298 9,975 9,726 9,402 8,959 
Current assets - Actif à court terme 34,946 35,353 36,393 34,449 35,134 
Current liabilities - Passif à court terme 24,353 24,814 26,171 25,207 25,669 


Income Statement - État des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 26,680 27,749 29,411 25,479 26,499 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 25,994 27,048 28,682 24,898 25,844 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 686 701 729 581 655 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 26,428 27,326 28,807 25,052 26,461 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 509 506 517 506 516 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 25,919 26,820 28,290 24,546 25,945 

. Operating profit - Bénéfice d'exploitation 252 423 604 427 38 

Other Revenue - Autre revenu 93 94 118 111 92 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 93 94 118 111 92 

Other Expenses - Autres dépenses 488 494 492 465 465 
Interest on borrowings - Intéréts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette a court terme 192 192 195 189 184 
Long-term debt - Dette à long terme 296 302 297 276 281 

Gains/losses - Gains/pertes -2 -21 32 2 -4 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs 14 -18 16 1 1 
Others - Autres -16 -3 16 i 

Profit before income tax - Bénéfice avant imp6t sur le revenu -145 2 262 75 -338 
Income tax - Impôt sur le revenu -18 43 127 52 -86 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées 17 18 10 25 26 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -110 -23 145 48 -226 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires -1 -- 1 -- - 

Net profit - Bénéfice net -111 -23 146 48 -226 
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Table 25 - Consumer goods and services 
Tableau 25 - Biens et services de consommation 


Statistiques financiéres des entreprises 


1992 1993 
Il Il IV Il 
millions of dollars-millions de dollars 
Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 
Sources - Provenance 
Cash from operating activities - Encaisse générée par l'exploitation 3 496 1,000 1,920 248 
Net profit - Bénéfice net -111 -23 146 48 -226 
Non-cash items - Éléments non monétaires 
Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissem ent 509 506 517 506 516 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé -2 7 -6 28 -2 
Working capital - Fonds de roulement -1,082 -224 -182 2,215 -880 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 716 237 570 -843 844 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure -27 -8 46 -33 -4 
Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 728 728 197 -1,020 765 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques 81 242 -26 -305 224 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 421 230 236 -354 311 
Other borrowings - Autres emprunts 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 152 -58 123 -263 83 
Bonds and debentures - Obligations 48 -9 -58 83 -38 
Mortgages - Hypothéques -3 16 -11 -26 38 
Other - Autres -1 21 -18 -115 61 
Equity - Avoir 30 287 -49 -40 86 
Total cash available - Total, encaisse 731 1,224 1,197 900 1,013 
Applications - Utilisations 
Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements -166 148 110 525 165 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliéas -122 100 105 las 150 
Portfolio investments - Placements de portefeuille -53 24 3 48 
Loans - Prêts 8 13 2 -40 14 
Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 641 705 622 193 733 
Purchases - Achats 784 888 862 824 825 
Disposals - Réalisations 143 183 240 632 92 
Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 320 300 381 317 341 
Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 794 1,152 1,113 1,035 1,238 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse -63 71 83 -135 -225 
Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 
Operating revenue - Revenu d'exploitation 27,766 28,026 26,278 27,543 27,611 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 509 492 338 376 284 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 20 3 -58 96 -97 
Net profit - Bénéfice net 20 3 -57 96 -97 
Selected ratios - Ratios sélectionnés 
Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 3.50% 3.20% 2.72% 4.01% 2.35% 
Return on equity - Rendement de l'avoir 0.46% 0.08% -1.35% 2.28% -2.35% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 1.80% 1.75% 1.29% 1.37% 1.03% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 1.397 1.425 1.462 1.435 1.494 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.435 1425 T7391 1.367 1.369 
Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 
Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DÉS) 0.18% 0.97% -6.27% 4.81% 0.25% 
Operating expenses {S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) -0.66% 1.02% -5.82% 4.73% 0.59% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) 86.56% -1.72% -31.21% 11.23% -24.44% 
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Table 26 - Trust companies 
Tableau 26 - Sociétés de fiducie 
1992 1993 
Il Ill IV | sal 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 124,342 122,385 122,060 108,524 107,001 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts , 2,998 2,740 3,366 2,232 2,104 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 1,528 1,491 1,509 1,356 1,309 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 1,385 1,921 1,264 1,153 1,480 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 19,163 17,541 18,046 17,083 16,294 
Loans - Préts 

Mortgage - Hypothécaires 81,077 80,523 80,568 70,816 69,946 
Non-mortgage - Non hypothécaires 17,068 17,131 16,592 15,357 15,208 
Allowance for losses on investments and loans - 

Provision pour pertes sur placements et préts -1,162 -1,327 -1,636 -1,402 -1,461 
Capital assets, net - Immobilisations, net 1,306 1,342 1,447 1,280 1,381 
Other assets - Autres actifs 978 1,023 905 649 740 

Liabilities - Passifs 118,927 116,807 116,805 103,279 101,685 
Deposits - Dépôts 

Demand - À vue 25,203 24,573 24,364 21,005 21,584 

Tem - À terme 87,750 86,083 86,551 77,146 75,426 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 4,008 4,109 4,226 3,112 3,131 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 207 251 282 486 280 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques 204 166 90 72 91 

From others - Auprès d’autres 566 561 564 574 549 
Bonds and debentures - Obligations 333 342 345 494 344 
Mortgages - Hypothèques 40 39 39 28 28 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé -107 -135 -369 -302 -345 
Other liabilities - Autres passifs 722 TAT 714 664 596 
Equity - Avoir 5,415 5,578 5,255 5,245 5,316 
Share capital - Capital-actions 3,682 4,059 4,411 3,817 3,977 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 1,261 1,268 1,131 727 724 


Retained earnings - Bénéfices non répartis 
Appropriated - Affectés -- -- -- -- - 
Unappropriated - Non affectés 472 251 -287 701 615 


Income Statement - Etat des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 3,235 2,989 2,896 2,544 2,476 
Sales of services - Ventes de services 302 279 308 259 275 
Interest - Intérêts 2,806 2,668 2,590 2,218 2,139 
Dividends - Dividendes 70 66 59 53 45 
Gains on sale of securities and other assets - Gains sur la vente de titres et autres actifs 32 -57 -88 -16 ; -5 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 26 33 27 30 23 

Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 3,203 3,106 3,363 2,497 2,474 
Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 38 38 37 35 36 


Interest - intérêts : 
On deposits - Sur les dépôts 


Demand - À vue 257 191 235 191 152 
Term - À terme 2,027 1,958 1,876 1,570 1,533 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 
Provision for future loan losses - Provisions pour pertes futures 208 260 497 132 160 
Other - Autres 673 658 Zur 570 594 
Operating profit - Bénéfice d’exploitation 31 -117 -468 47 1 
Other Expenses - Autres dépenses 48 45 57 46 58 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 48 45 Cy 46 58 
Gains/losses n.e.s. - Gains/pertes n.s.a. -142 -10 -4 8 -1 
Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu -159 -171 -529 9 -58 
Income tax - Impôt sur le revenu -27 -12 -184 7 -28 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées -39 -31 -10 -3 -21 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -172 -189 -355 -1 -50 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires - -- - -3 - 
Net profit - Benéfice net -172 -189 -355 -4 -50 
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Table 26 - Trust companies 
Tableau 26 - Sociétés de fiducie 


1992 1993 


Il Il IV | Il 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation 291 92 16 192 -64 
Net profit - Bénéfice net -172 -189 -355 4 -50 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 38 38 37 35 36 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 62 -23 -231 -15 -32 
Working capital - Fonds de roulement 170 147 106 -917 56 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 316 122 465 226 -67 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure -- -3 -7 866 -7 
Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement -289 -1,419 1,204 -11,036 -1,339 
Increase in deposits - Augmentation des dépôts 
Demand - A vue 32 -628 -132 -3,119 579 
Term - À terme "323 -1,349 1,217 -7,428 -1,720 
Borrowings from banks - Emprunts auprés de banques 2 -38 -75 -16 20 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées -195 143 -62 204 -206 
Other borrowings - Autres emprunts 
Bonds and debentures - Obligations -- 9 3 149 -150 
Mortgages - Hypothèques -- -1 -- -11 - 
Other - Autres 21 À 12 21 -24 
Equity - Avoir 63 449 242 -836 162 
Total cash available - Total, encaisse 2 -1,327 1,220 -10,844 -1,403 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements -309 -1,122 399 -9,626 -1,398 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées -92 567 -645 -62 348 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 402 -1,601 648 -543 -787 
Mortgage loans - Prêts hypothécaires -457 -170 779 -8,034 -828 
Non-morgage loans - Prêts non hypothécaires -161 83 -384 -987 -130 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 94 72 153 -84 133 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 73 49 166 39 56 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse -142 -1,000 TAWA -9,671 -1,209 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 143 -326 502 “1,173 -194 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 3,229 2,982 2,881 2,567 2,473 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 35 -171 -245 -21 4 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -151 -243 -311 -12 -27 
Net profit - Bénéfice net -151 -243 -311 -15 -27 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés -7. 02% -12.41% -17.19% 1.05% 0.95% 
Return on assets - Rendement de l'actif -0.55% -0.62% -1.16% 0.00% -0.19% 
Return on equity - Rendement de l'avoir -11.16% -17.43% -23.66% -0.90% -2.00% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 1.08% -5.74% -11.97% -0.82% 0.16% 
Capital ratio - Ratio du capital 22.962 21.941 23.228 20.691 20.128 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 0.249 0.262 0.251 0.315 0.243 
Operating costs per $100 of assets - Coûts d'exploitation par $100 d’actifs $ 10.30 $ 10.15 Sa n02 $ 9.20 $ 9.25 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DES.) -4.56% -7.64% -3.41% -10.90% -3.64% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation {DES } -4.04% -1.27% 2.29% -19.77% -4.58% 
Operating protit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) -36.09% -§91.30% -101.51% 93.88% 118.34% 
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Table 27 - Credit unions 


Statistiques financiéres des entreprises 


Tableau 27 - Caisses d’épargne et de crédit 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 


Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 


Portfolio investments - Placements de ponefeuille 
Loans - Préts 

Mortgage - Hypothécaires 

Non-mortgage - Non hypothécaires 


Allowance for losses on investments and loans - 
Provision pour pertes sur placements et préts 


Capital assets, net - Immobilisations, net 
Other assets - Autres actifs 


Liabilities - Passifs | 
Deposits - Dépôts 
Demand - À vue 
Term - A terme 


Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 


Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 
Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 
From banks - Auprés de banques 
From others - Auprès d'autres 
Bonds and debentures - Obligations 
Mortgages - Hypothèques 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 
Other liabilities - Autres passifs 


Equity - Avoir 
Share capital - Capital-actions 
Other - Autres 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 
Appropriated - Affactés 
Unappropriated - Non affectés 


Income Statement - État des résultats 


Operating Revenue - Revenu d'exploitation 
Interest - Intérêts 
Dividends - Dividendes 


Gains on sale of securities and other assets - Gains sur la vente de titres et autres actifs 


Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 
Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 
Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 
Interest - Intérêts 
On deposits - Sur les dépôts 
Demand - À vue 
Tem - À terme 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 


Operating profit - Bénéfice d'exploitation 


Other Expenses - Autres dépenses 
Interest on borrowings - Intérêts sur las emprunts 


Gains/losses n.e.s. - Gains/pertes n.s.a. 


Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 


Income tax - Impôt sur le revenu 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées 


Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 


Extraordinary gains - Gains extraordinaires 


Net profit - Bénéfice net 
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Table 27 - Credit unions 
Tableau 27 - Caisses d’épargne et de crédit 
1992 1993 
Il II IV | Il 


millions of dollars-millions de dollars 
Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation 485 248 101 -239 97 
Net profit - Bénéfice net 136 193 70 105 90 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 27 27 25 24 24 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 4 1 -6 -5 - 
Working capital - Fonds de roulement 196 154 -61 -335 59 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 143 -93 114 -43 -81 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure -20 -34 -42 15 5 
Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 3,553 1,870 2,093 552 1,304 
Increase in deposits - Augmentation des dépôts 
Demand - À vue 1,723 -326 57 -454 1.638 
Tem - À terme 1,484 958 1,493 1,410 -451 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques 350%: -19 -à -40 2 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 24 -25 7 -13 13 
Other borrowings - Autres emprunts 
Bonds and debentures - Obligations - Z -72 - - 
Mortgages - Hypothèques -- -- - -- - 
Other - Autres 16 1,235 567 -348 79 
Equity - Avoir -44 39 46 -4 23 
Total cash available - Total, encaisse 4,039 2,117 2,194 313 1,402 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 3,118 3,399 1,412 371 1,143 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 48 1 -31 15 -5 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 724 -184 121 489 354 
Mortgage loans - Prêts hypothécaires 1,491 766 728 113 559 
Non-morigage loans - Prêts non hypothécaires 855 2,816 594 -246 236 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 50 40 335 32 27 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 9 10 21 5 1 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 3,176 3,449 1,769 408 1,172 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 863 -1,331 425 -95 230 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 72457 2,457 2,406 2,333. 2,425 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 284 344 262 293 263 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 119 Ae 97 17; As} 
Net profit - Bénéfice net 119 172 97 11% 73 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 7.39% 8.57% 6.59% 6.90% 5.69% 
Return on assets - Rendement de l'actif 0.52% 0.72% 0.26% 0.38% 0.32% 
Return on equity - Rendement de l'avoir 7.10% 9.91% 5.57% 6.61% 4.08% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 11.27% 12.98% 10.89% 12.55% 10.83% 
Capital ratio - Ratio du capital 15.701 15.562 15.720 15.623 15.542 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 0.838 0.986 1.049 0.982 0.979 
Operating costs per $100 of assets - Coûts d'exploitation par $100 d'actifs $ 8.41 $ 7.85 $ 7.80 $ 7.42 $ 7.70 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue {S.A.) - Revenu d'exploitation (DES.) -3.12% -2.38% -2.10% -3.03% 3.95% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.} -1.90% -5.36% 1.42% -4.83% 5.99% 
Operating protit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DÉS.) -11.76% 21.12% -23.72% 11.72% -10.30% 
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Table 28 - Chartered banks and other deposit-accepting intermediaries n.e.s. 
Tableau 28 - Banques à charte et autres intermédiaires de type de dépôt n.s.a. | 


1992 1993 


Il II IV | bb 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 502,081 518,011 519,229 529,105 541,348 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 23,544 28,294 26,654 24,325 20,336 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 4,603 §,359 4,907 6,166 6,384 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 11,228 12,712 11,489 12,355 12,035 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 71,330 73,204 72,532 78,529 86,416 
Loans - Préts } 

Mortgage - Hypothécaires 134,659 138,995 140,897 151,789 154,906 
Non-mortgage - Non hypothécaires 220,854 224,250 232,076 232,160 232,955 
Allowance for losses on investments and loans - 

Provision pour pertes sur placements et préts . -8,920 -9,110 -13,494 -12,195 -12,452 
Bank customers’ liabilities under acceptances - 

Engagements des clients des banques comme acceptations 932,950 31,314 32,708 21,153 25,813 
Capital assets, net - Immobilisations, net 6,561 6,614 6,676 6,997 7.030 
Other assets - Autres actifs 5.272 6,378 4,783 7,847 7,924 

Liabilities - Passifs 466,414 482,182 484,224 491,610 503,394 
Deposits - Dépôts 

Demand - À vue 193,259 196,282 200,124 186,364 187,223 
Term - À terme 192,259 201,746 204,631 229,602 230,499 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 21,778 26,918 23,995 24,571 25,910 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 2,534 815 810 50 333 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprés de banques 2,342 1,099 1,427 2,435 2,425 
From others - Auprés d’autres 1,957 944 1,233 2,083 4,311 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 165 160 162 Al ae 176 
Bonds and debentures - Obligations 10,902 12,568 11,130 14,250 15,167 
Mortgages - Hypothèques 21 14 14 5 5 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé -550 -369 -576 -394 -276 
Bank customers’ liabilities under acceptances - 
Engagements des clients des banques comme acceptations 32,950 31,314 31,737 21153 25,813 
Other liabilities - Autres passifs 8,797 10,590 9,535 11,320 11,810 
Equity - Avoir 35,667 35,829 35,006 37,515 37,954 
Share capital - Capital-actions 20,084 20,248 20,051 22,542 22,671 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 613 570 586 553 563 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 
Appropriated - Affectés 2 2 2 1 1 
Unappropriated - Non affectés 14,969 15,010 14,367 14,418 14,719 


Income Statement - Etat des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 10,872 11,040 10,707 11,209 10,699 
Sales of services - Ventes de services 1,455 1,429 1,426 1,469 1,620 
Interest - Intéréts 8,926 8,724 8,373 9,239 8,183 
Dividends - Dividendes 106 319 427 194° 91 
Gains on sale of securities and other assets - Gains sur la vente de titres et autres actifs 380 464 379 358 402 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 5 103 102 9 402 

Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 11,362 9,985 11,026 10,565 9,213 
Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 68 73 à 81 The 


Interest - Intérêts 
On deposits - Sur les dépôts 


Demand - À vue 1,641 1,365 1,240 1,343 838 
Term - A terme 3,853 3,851 3,650 4,207 3,731 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 
Provision for future loan losses - Provisions pour pertes futures 2,360 1,126 2,301 1,042 942 
Other - Autres 3,438 3,567 3,762 3,892 3,626 
Operating profit - Bénéfice d’exploitation -490 1,055 -319 644 1,486 
Other Expenses - Autres dépenses 374 373 373 365 420 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 374 373 278 365 420 
Gains/losses n.e.s. - Gains/pertes n.s.a. 212 205 184 415 -111 
Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu -651 887 -508 694 955 
Income tax - Impôt sur le revenu -167 216 -176 265 387 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées 7 11 10 We 1 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -477 682 -321 441 570 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires -- -1 1 - - 
Net profit - Benéfice net -477 681 -320 441 570 
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Table 28 - Chartered banks and other deposit-accepting intermediaries n.e.s. 


Tableau 28 - Banques à charte et autres intermédiaires de type de dépôt n.s.a. A 


1992 1993 
Il Ill IV Il 
millions of dollars-millions de dollars 
Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 
Sources - Provenance 
Cash from operating activities - Encaisse générée par l'exploitation 444 5,747 1,574 -3,171 2,116 
Net profit - Bénéfice net -477 681 -320 441 570 
Non-cash items - Eléments non monétaires 
Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 68 73 73 81 77 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé -179 180 -24 89 117 
Working capital - Fonds de roulement 376 4,384 -2,641 -592 fete 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 657 428 4,487 -3,188 231 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure -- 1 -- -2 - 
Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 6,588 10,416 5,829 16,981 5,297 
Increase in daposits - Augmentation des dépôts 
Demand - A vue 29,885 3,122 3,742 -13,836 858 
Tem - A terme -23,703 9,487 3,047 24,213 897 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques -74 -1,243 329 1,005 -9 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 346 -1,719 -5 -760 282 
Other borrowings - Autres emprunts 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier -7 -§ 2 9 4 
Bonds and debentures - Obligations 47 1,666 -1,437 3,120 917 
Mortgages - Hypothéques 2 -7 -- -9 - 
Other - Autres -20 -1,012 289 850 2,228 
Equity - Avoir 112 125 -137 2,389 120 
Total cash available - Total, encaisse 7,032 16,163 7,404 13,810 7,413 
Applications - Utilisations 
Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 5,752 10,655 7,628 16,362 11,049 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 415 1,537 -1,208 891 -303 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 5591 15972 -1,118 5,281 7,435 
Mortgage loans - Prêts hypothécaires 4,576 4,347 2,128 10,219 ates 
Non-mortgage loans - Préts non hypothécaires -4,759 3,396 7,826 -29 795 
Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 140 125 134 393 110 
Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 479 472 490 454 460 
Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 6,370 11,252 8,252 17,209 11,619 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 662 4,911 -849 -3,398 -4,206 
Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 
Operating revenue - Revenu d'exploitation 11,104 11,032 10,629 11,058 10,927 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation -349 1,101 -144 282 1,627 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -295 576 -14 50 764 
Net profit - Bénéfice net -295 575 -14 50 764 
Selected ratios - Ratios sélectionnés 
Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 0.11% 6.23% 2.82% 1.97% 6.96% 
Return on assets - Rendement de l'actif -0.38% 0.53% -0.25% 0.33% 0.42% 
Return on equity - Rendement de l'avoir -3.31% 643% -0.16% 0.53% 8.05% 
Profit margin - Marge bénéficiaire -3.14% 9.98% -1.25% 2.55% 14.89% 
Capital ratio - Ratio du capital 14.077 14 458 14.833 14.104 14.263 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 0.502 0.435 0.422 0.506 0.591 
Operating costs per $100 of assets - Coûts d'exploitation par $100 d'actifs $905 $ 7.71 $ 8.49 $ 7.99 $ 6.81 
Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 
Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DÉS ) -3.44% -0 65% -3.56% 3.93% =1 18% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DÉS.) 10.56% -13.29% 8.58% -0.07% -13 69% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DÉS.) -130.61% 415 29% -113.06% 296.18% 476.70% 
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Table 29 - Consumer and business financing intermediaries 


Tableau 29 - Intermédiaires de crédit a la consommation et aux entreprises $ 
1992 1993 


Il II IV | Il 
millions of dollars-millions de dollars | 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 48,070 47,222 47,971 46,982 48,904 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 631 814 1,134 689 500 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 1,550 1,590 1,818 1,739 980 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 12,444 13,508 13,767 14,219 14,627 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 1,770 1,721 1,820 1,984 2,986 
Loans - Prêts 

Mortgage - Hypothécaires 3,950 3,899 3,922 3,719 3,944 
Non-mortgage - Non hypothécaires 25,942 23,852 23,286 22,362 23,470 
Allowance for losses on investments and loans - 

Provision pour pertes sur placements et prêts -545 -562 -555 -528 -571 
Capital assets, net - Immobilisations, net 1,136 1,101 1,067 1,188 1,190 
Other assets - Autres actifs 1,192 1,300 1,711 1,610 WHA) 

Liabilities - Passifs 39,772 38,434 39,228 38,043 40,956 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 1,388 1,480 1,413 1,393 1,439 
Loans and accounts with affillates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 6,164 6,527 7,550 6,113 7,015 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprés de banques 3,316 3,103 3,057 3,206 2,646 
From others - Auprés d’autres 1,016 990 985 1,024 1,004 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 10,869 9,897 10,283 9,762 10,640 
Bonds and debentures - Obligations 15,405 14,842 14,326 14,818 16.065 
Mortgages - Hypothéques 376 368 368 367 362 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 186 198 172 155 135 
Other liabilities - Autres passifs 1,052 1,030 1,074 1,205 1,649 
Equity - Avoir 8,298 8,789 8,743 8,939 7,948 
Share capital - Capital-actions 5,883 6,266 6,416 6,652 5,575 
Contributed surplus and other - Surpius d'apport et autres 804 809 830 831 848 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 1,611 1,613 1,496 1,456 1526 


Income Statement - État des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 1,660 1,544 1,593 1,477 1,599 
Sales of services - Ventes de services 42 36 37 38 40 
Interest - Intérêts 1,955 1,215 1,200 1,147 1,194 
Dividends - Dividendes 43 54 57 60 91 
Gains on sale of securities and other assets - Gains sur la vente de titres et autres actifs 13 10 16 -1 13 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 206 231 283 232 261 

Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 824 796 924 794 814 
Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 56 103 105 109 114 
Interest - intérêts 

On short-term paper - Sur papiers à court terme 242 204 228 209 194 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 526 490 591 476 506 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 836 748 669 682 786 

Other Expenses - Autres dépenses 694 650 631 617 635 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 694 650 621 617 635 

Gains/losses n.e.s. - Gains/pertes n.s.a. -38 -18 -23 -32 -19 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 103 79 16 33 132 
Income tax - Impôt sur le revenu 35 30 5 9 39 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées 2 -- g -- 8 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 70 49 19 24 100 


Extraordinary gains - Gains extraordinaires - = : : 2 


Net profit - Bénéfice net 70 49 19 24 100 
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Table 29 - Consumer and business financing intermediaries 


Tableau 29 - Intermédiaires de crédit a la consommation et aux entreprises 
1992 1993 


Il Ill IV | Il 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l'exploitation 146 91 -597 384 519 
Net profit - Bénéfice net 70 49 19 24 100 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 56 103 105 109 114 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 6 11 -24 -7 -17 
Working capital - Fonds de roulement 76 53 -300 40 68 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires -65 -120 -376 224 241 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure 14 46 -21 -6 14 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 482 -854 915 -924 1,469 
Borrowings from banks - Emprunts auprés de banques -590 -213 -46 148 -560 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 1,063 375 1,023 -1,357 588 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers' acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier -378 -972 286 -521 626 
Bonds and debentures - Obligations 440 -564 -515 530 851 
Mortgages - Hypothèques -4 -8 -- -- -5 
Other - Autres -30 -26 -5 39 -19 
Equity - Avoir -20 553 72 237 -12 
Total cash available - Total, encaisse 627 -763 318 -539 1,988 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 551 -1,049 -186 -375 2,117 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 1,099 1,141 245 449 672 
Portfolio investments - Placements de portefeuille -94 -56 106 165 874 
Mortgage loans - Préts hypothécaires 55 -51 25 -194 202 
Non-mortgage loans - Prêts non hypothécaires -509 -2,084 -562 -795 369 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 25 63 69 226 110 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 69 38 116 38 49 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 645 -948 -1 -112 2,276 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse -17 185 319 -427 -288 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation W657; 1,558 1,593 1,466 1,597 
Operating profit - Bénéfice d’exploitation 829 741 718 647 779 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 60 45 57 1 90 
Net profit - Bénéfice net 60 45 57 1 90 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 5.36% 5.16% 5.28% 4.74% 5.36% 
Return on equity - Rendement de l'avoir 2.90% 2.05% 2.60% 0.04% 4.53% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 50.04% 47.59% 45.07% 44.14% 48.81% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 4.476 4.065 4.182 3.948 4.747 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d’expioitation (DÉS) 1.33% -6.00% 2.25% -7.97% 8.95% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) -1.34% -1.39% 7.16% -6.42% -0.15% 
Operating profit (S.A.) - Bénétice d'exploitation (DES .) 4.14% -10.60% -3.17% -9.87% 20.46% 


Statistics Canada - Cat. No. 61-008 103 Statistiques Canada - no 61-008 au cat. 


Financial Statistics for Enterprises Statistiques financiéres des entreprises 


Table 30 - Life insurers (including accident and sickness branches of life insurers) 
Tableau 30 - Assureurs-vie (y compris leurs divisions d’assurance-accident et d’assurance-maladie) _ 
1992 1993 


Il Ill IV | Il 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 142,634 146,001 146,544 148,277 151,308 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 1,075 1,413 1,138 1,199 1,365 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 3,653 3,566 3,856 3,827 3,798 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 11,070 11,278 11,549 11727 11,947 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 61,675 64,220 64,942 67,191 69,184 
Loans - Préts 

Mortgage - Hypothécaires 50,961 51,077 51,256 50,673 50,879 
Non-mortgage - Non hypothécaires 3,555 3,530 3,513 3,529 3,633 
Allowance for losses on investments and loans - 

Provision pour pertes sur placements et préts -96 -99 -162 -152 -165 
Capital assets, net - Immobilisations, net 8,262 8,505 9,218 9,274 9,401 
Other assets - Autres actifs 2,480 2,51 1,138 1,009 1,266 

Liabilities - Passifs 121,632 124,590 124,636 126,113 128,622 
Amounts left on deposit - Sommes demeurant en dépôt 4,993 5,003 5,003 5,041 5,024 
Actuarial liabilities - Passif actuariel 106,389 108,644 108,479 109,586 111,411 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 

Claims - Sinistres 1,539 1,576 1,517 1,600 1,803 
Other - Autres 1,641 1,847 1,844 1,641 1,742 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 338 409 490 418 1,098 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprés de banques 826 1,162 537 1,001 857 
From others - Auprès d’autres 394 335 298 231 267 
Bonds and debentures - Obligations - - 444 700 399 
Mortgages - Hypothèques 738 733 684 611 601 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 345 331 286 252 241 
Other liabilities - Autres passifs 4,428 4,550 6,056 5,031 5,178 
Equity - Avoir 21,002 21,411 21,907 22,164 22,685 
Share capital - Capital-actions 1,367 1,529 1,926 2,152 2,229 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 1,294 1,263 852 847 875 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 
Appropriated - Affectés 7,487 751) 8,793 8,932 9,128 
Unappropriated - Non affectés 10,854 11,048 10,336 10,233 10,453 


Income Statement - État des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 8,736 8,759 8,598 9,704 9,206 
Premiums - Primes 3,140 3,214 3,245 3,236 3,294 
Annuity considerations - Contreparties de rentes 2,319 2,250 2,210 3,229 2,592 
Interest - intérêts 2,838 2,859 2,821 2,804 . 2,890 
Dividends - Dividendes 105 86 111 91 97 
Gains on sale of securities and other assets - Gains sur la vente de titres et autres actifs 14 32 -125 -7 18 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 319 318 337 351 316 

Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 8,456 8,424 8,690 9,321 8,843 
Insurance claims incurred - Sinistres aux termes de contrats d'assurance 2,102 2,145 2,134 2,294 2,227. 
Annuity claims incurred - Sinistres aux termes de contrats de rentes 2,351 2,253 2,657 3,208 2,977 
Normal increase in actuarial liabilities - Augmentation normale du passif actuariel 2,059 2,153 1,818 2,017 1,640 
Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement -26 -55 -20 -73 4 
Interest - Intérêts 

On deposits - Sur les dépôts 98 89 81 81 84 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 

Policyholder dividends - Dividendes des assurés 394 392 401 308 344 

Other - Autres 1,476 1,447 1,619 1,486 1,569 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 280 335 -92 383 363 

Other Expenses - Autres dépenses 56 56 70 51 46 
interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 56 56 70 51 46 

Gains/losses n.e.s. - Gains/pertes n.s.a. -66 -33 -187 -145 -40 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 158 246 -350 187 277 
Income tax - Impôt sur le revenu 65 72 73 112 112 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées -11 84 -33 -6 61 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 81 258 -456 70 226 


Extraordinary gains - Gains extraordinaires _ oe xe : 3 


Net profit - Bénéfice net 81 258 -456 70 226 
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Table 30 - Life insurers (including accident and sickness branches of life insurers) 
Tableau 30 - Assureurs-vie (y compris leurs divisions d’assurance-accident et d’assurance-maladie 
1992 ; 1993 


Il Ill IV | Il 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l'exploitation 2,404 2,575 1,440 2,084 1,953 
Net profit - Bénéfice net 81 258 -456 70 226 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement -26 -55 -20 -73 4 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 5 -3 -84 -6 -12 
Working capital - Fonds de roulement 551 304 -354 -38 334 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 1,801 2,075 2,269 2,130 1,395 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure -8 -5 -15 2 i 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 274 623 -300 824 424 
Increase in deposits - Augmentation des dépôts 133 10 -1 79 -17 
Borrowings from banks - Emprunts auprés de banques 65 335 -624 485 -144 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 67 71 81 -34 679 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bonds and debentures - Obligations - - 444 257 -301 
Mortgages - Hypothèques . -9 -5 -49 -1 -9 
Other - Autres 9 -59 -37 -67 36 
Equity - Avoir 10 270 -115 106 179 
Total cash available - Total, encaisse 2,678 3,199 1,140 2,908 2,377 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 2,386 2,511 715 2,972 2,131 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 343 93 -364 290 -28 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 996 2,210 830 2,646 1,813 
Mortgage loans - Prêts hypothécaires 992 152 266 -6 242 
Non-morgage loans - Prêts non hypothécaires 54 25 -16 43 104 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 193 297 800 75 155 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 72 35 50 48 48 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 2,650 2,844 1,565 3,095 ~ 2,334 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 28 355 -425 -188 43 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 8,872 9,220 8,664 9,043 9,350 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 328 275 -113 414 412 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 143 146 -405 70 288 
Net profit - Bénéfice net : 143 146 -405 70 288 
Premiums and annuity considerations - Primes et contreparties de rentes 5,589 5,874 5,519 5,860 6,015 
Insurance claims incurred - Sinistres aux termes de contrats d'assurance 2,081 2179 221 2,205 2,206 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 3.15% 3.15% -5.73% 1.79% 4.87% 
Return on equity - Rendement de l’avoir 2.72% 2.74% -7. 40% 1.27% 5.08% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 3.69% 2.99% -1.30% 4.58% 441% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 0.109 0.123 0.112 0.134 0.142 
Net risk ratio - Ratio du risque net 1.616 1.579 1.664 1.954 1.737 
Claims to premiums - Ratio des sinistres au primes : 0.670 0.668 0.658 0.703 0.676 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue {S.A.) - Revenu d'exploitation (DES.) -1.18% 3.92% -6.03% 4.38% 3.40% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DÉS) -1.77% 4.68% -1.87% -1.68% 3.58% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) 17.27% -15.92% -140.99% 466.77% -0.50% 
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Table 31 - Property and casualty insurers ; 


Tableau 31 - Assureurs-biens et risques divers è 
1992 1993 


Il Ill IV | Il 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 33,806 34,342 34,174 34,483 35,602 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 1,533 1,595 1,832 1,734 1,629 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 5,082 5,024 4,995 5,281 5,676 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 889 908 821 824 767 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 23,277 23,769 23,512 23,588 24,287 
Loans - Prêts 

Mortgage - Hypothécaires 676 650 636 677 656 
Allowance for losses on investments and loans - 

Provision pour pertes sur placements et prêts -4 -5 -10 -9 -6 
Capital assets, net - Immobilisations, net 766 762 739 738 748 
Other assets - Autres actifs 1,586 1,638 1,648 1,648 1,844 

Liabilities - Passifs 23,478 24,046 24,099 24,082 24,776 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 

Claims - Sinistres 14,497 14,743 15,003 15,237 15,328 
Other - Autres 1,163 1,295 1,324 1,233 1,363 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 193 225 183 223 214 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprés de banques 167 215 151 231 201 
From others - Auprés d’autres 4 18 18 22 23 
Mortgages - Hypothèques 35 35 29 29 29 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé -187 -189 -228 -231 -218 
Other liabilities - Autres passifs 
Unearned premiums - Primes non acquises 6,948 7,070 6,957 6,716 7.030 
Other - Autres 645 633 662 620 804 
Equity - Avoir 10,327 10,295 10,074 10,401 10,826 
Share capital - Capital-actions 1,510 Asai 1,628 1,972 1,993 
Contributed surplus - Surplus d'apport 1,218 1242 1,073 819 835 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 
Appropriated - Affectés 857 837 855 906 932 
Unappropriated - Non affectés 6,742 6,715 6,519 6,704 7,066 


Income Statement - État des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 4,160 4,276 4,126 4,279 4,406 
Net premiums earned - Primes nettes acquises 3,446 3,535 3,474 3,543 3,563 
Interest - Intéréts 500 490 499 492 489 
Dividends - Dividendes 60 62 65 61 60 
Gains on sale of securities and other assets - Gains sur la vente de titres et autres actifs 68 101 -12 80 103 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 85 88 101 104 192 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 3,739 3,957 4,178 3,960 3,829 
Insurance claims incurred - Sinistres aux termes de contrats d'assurance 2,492 2,701 2,919 2,745 2,566 
Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 2 11 19 25 5 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 1,241 1,242 1,238 1,187 1,255 

Operating profit - Bénéfice d'exploitation 421 319 -52 320 LY Af 

Other Expenses - Autres dépenses 4 4 2 2 3 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 4 4 2 2 3 

Gains/losses n.e.s. - Gains/pertes n.s.a. -9 -13 -45 -3 -1 

Profit before income tax - Bénéfice avant impêt sur le revenu 419 311 -89 324 585 
Income tax - Impôt sur le revenu 102 106 -46 68 166 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées 5 -§ 9 -- ~ 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 321 201 -34 256 419 


Extraordinary gains - Gains extraordinaires - 2 È z 5 


Net profit - Bénéfice net 321 201 -34 256 419 
Net premiums written - Primes nettes souscrites 3,891 3,654 3,417 eer 3,876 
Underwriting expense - Dépenses d’assurance 3,671 3,881 4,056 3,894 3,762 
Underwriting profit - Bénéfice d'assurance -219 -335 -567 -342 -185 
Net investment and ancillary profit - Bénéfice des placements nets et des activités auxiliaires 608 626 524 614 628 
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Table 31 - Property and casualty insurers 


Tableau 31 - Assureurs-biens et risques divers ; 
1992 1993 


Il Il IV | Il 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation 257 694 297 -274 498 
Net profit - Bénéfice net 321 201 -34 256 419 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 2 11 19 25 5 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé -12 -2 -22 -7 14 
Working capital - Fonds de roulement -382 428 410 -135 -143 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 328 57 -22 -413 204 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure -- -- -44 -- - 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement -149 -112 -140 179 u 
Borrowings from banks - Emprunts auprés de banques -32 50 -64 78 -30 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées le 31 -42 35 -S 
Other borrowings - Autres emprunts 

Mortgages - Hypothèques -- -- -6 -- 1 
Other - Autres -- 1 -- 4 1 
Equity - Avoir -132 -194 -28 61 44 
Total cash available - Total, encaisse 108 582 156 -95 505 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements -55 481 -170 -48 526 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées -2 10 -89 -10 -75 
Portfolio investments - Placements de portefeuille -46 484 -109 -39 621 
Mortgage loans - Prêts hypothécaires -7 -13 28 1 -21 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 13 -1 -11 11 22 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 97 34 98 54 59 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 55 514 -83 17 607 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 54 68 239 -112 -102 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 4,175 4,277 4,031 4,367 4,421 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 292 275 102 338 448 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 237 172 63 271 335 
Net profit - Bénéfice net 237 172 62 271 335 
Net premiums earned - Primes nettes acquises 3,462 37518 3,407 3,616 3,579 
Insurance claims incurred - Sinistres aux termes de contrats d'assurance 2,656 2,721 2,726 2,754 24780 
Underwriting expenses - Dépenses d'assurance 3,816 3,904 3,854 3,929 3,907 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 9.10% 6.62% 2.49% 10.25% 12.17% 
Return on equity - Rendement de l'avoir 9.17% 6.70% 2.51% 10.43% 12.26% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 6.99% 6.43% 2.56% 7.74% 10.13% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 0.040 0.048 0.038 0.049 0.043 
Net risk ratio - Ratio du risque net 1.456 1.495 1.507 1.492 1.440 
Claims to premiums - Ratio des sinistres au primes 0.723 0.764 0.840 0.775 0.720 
Combined ratio - Ratio combiné 1.065 1.098 1.168 1.099 1.056 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DES.) -0.43% 2.45% -5.75% 8.34% 1.25% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) 0.34% 3.07% -1.85% 2.57% -1.36% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DÉS) -9.62% -5.81% -62.53% 228 .26% 32.38% 
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Financial Statistics for Enterprises 


Table 32 - Other insurers and agents 


Tableau 32 - Autres assureurs et agents d’assurance 
1992 1993 


Il Ill IV I Il 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 3,240 3,215 3,137 3,095 3,040 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 527 469 487 480 532 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 1,128 1,133 1,216 1,075 963 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 646 653 563 535 517 
Portfolio investments - Placements de porteteuille 302 290 275 280 296 
Loans - Prêts 

Mortgage - Hypothécaires 31 32 32 32 32 
Non-mortgage - Non hypothécaires 47 49 50 50 50 
Capital assets, net - Immobilisations, net : 265 272 264 267 262 
Other assets - Autres actifs 295 317 252 376 389 

Liabilities - Passifs 2,417 2,452 2,446 2,489 2,458 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 1,142 1,104 1,162 1,125 1,077 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 374 369 317 325 308 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprés de banques 155 164 130 164 161 
From others - Auprés d’autres 57 64 72 73 71 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 34 34 17 17 17 
Bonds and debentures - Obligations 97 98 89 89 89 
Mortgages - Hypothèques 41 42 42 43 43 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 158 153 151 143 142 
Other liabilities - Autres passifs 357 424 464 510 550 
Equity - Avoir 823 763 692 607 582 
Share capital - Capital-actions 343 345 289 284 280 
Contributed surplus and other - Surplus d’apport et autres 71 70 72 56 54 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 409 347 330 266 248 


Income Statement - Etat des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 1,147 1,13 1,171 1,035 1,027 
Sales of services - Vontes da services 986 965 996 869 871 
Premiums - Primes 94 97 99 98 95 
Interest - Intérêts 18 18 18 23 17 
Dividends - Dividendes 2 2 8 2 2 
Gains on sale of securities and other assets - Gains sur la vente de titres et autres actifs 1 2 1 1 1 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 46 47 49 42 42 

Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 1,129 1,158 1,159 1,027 1,015 
Insurance claims incurred - Sinistres aux termes de contrats d'assurance 78 86 74 73 76 
Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 18 18 20 Li 18 
Other operating expenses - Autres dépenses d’exploitation 1,033 1,054 1,065 936 922 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 18 -27 12 8 12 

Other Expenses - Autres dépenses 15 16 15 14 13 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 15 16 15 14 13 

Gains/losses n.e.s. - Gains/pertes n.s.a. 2 1 -- 1 1 

Profit before income tax - Bénéfice avant impét sur le revenu 5 -41 -4 -5 -1 
Income tax - Impôt sur le revenu 5 -8 -2 -2 3 


Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées -- = = = = 


Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -- -33 -2 -2 -4 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires - -- 12 - - 
Net profit - Bénéfice net -- -33 10 -2 -4 
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Table 32 - Other insurers and agents 


Tableau 32 - Autres assureurs et agents d'assurance 


1992 1993 


Il Ill IV | Il 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l'exploitation 67 -9 95 44 102 
Net profit - Bénéfice net - -33 10 -2 -4 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 18 18 20 ia 18 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 2 -2 -2 -2 _ 
Working capital - Fonds de roulement ‘ -80 42 -25 105 65 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 129 49 91 -75 21 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure -- -- -- 1 2 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 1 21 -158 39 -3 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques 5 11 -34 34 -3 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 6 -5 -52 8 5 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers' acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier -3 -- -17 - - 
Bonds and debentures - Obligations -- -- -9 - - 
Mortgages - Hypothèques -1 1 -- 1 - 
Other - Autres -2 7 8 1 -1 
Equity - Avoir -5 5 -55 “4 -3 
Total cash available - Total, encaisse 68 11 -63 84 98 
Applications - Utilisations 

Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements -28 1 -120 16 11 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées -15 12 -103 11 -3 
Portfolio investments - Placements de portefeuille -11 -14 -17 4 15 
Mortgage loans - Prêts hypothécaires -1 Î -- 1 -- 
Non-mortgage loans - Préts non hypothécaires -1 2 -- 1 -1 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 12 27 11 20 11 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 24 27 27 25 24 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 8 55 -82 61 47 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 61 -44 19 22 52 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 1,103 1,147 1,143 1,090 988 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 5 -15 -9 30 -2 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -9 -25 -14 11 -13 
Net profit - Bénéfice net -9 -25 -2 11 -13 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 0.42% -3.13% -0.71% 5.48% -0.77% 
Return on equity - Rendement de l'avoir -4.46% -13.08% -8.13% 7.18% -8.91% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 0.44% -1.28% -0.76% 2.78% -0.20% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 0.922 1.011 0.966 1172 1.185 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DES.) 1.50% 4.05% -0.39% -4.58% -9.37% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES .) 1.92% 5.84% -0.90% -7.93% -6.60% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DÉS.) -47 89% -406 00% 41.03% 449.86% -106.42% 
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Table 33 - Other financial intermediaries 
Tableau 33 - Autres intermédiaires financiers 
1992 1993 


Il Ill IV | Il 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 39,905 39,952 38,492 41,619 45,428 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 2,099 2,146 2,126 2,241 2,300 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 4,728 4,714 4,541 6,061 8,833 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 8,620 8,523 8,541 8,608 8,662 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 12,144 12,366 10,968 12,359 13,024 
Loans - Préts 

Mortgage - Hypothécaires 3,535 3,491 3,519 3,487 3,546 
Non-mortgage - Non hypothécaires 1,637 1,624 1,649 1,655 1,676 
Capital assets, net - Immobilisations, net 3,766 3,722 3,781 3,955 3,996 
Other assets - Autres actifs 3375 3,365 3,266 3,255 3,393 
Liabilities - Passifs 26,239 . 26,608 25,303 28,437 32,195 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 
Clients’ free credit balances - Soldes créditeurs gratis aux clients 1,353 1,440 1,309 1,519 1,945 
Other - Autres S737, 5,462 4,803 6,271 8,192 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 5,754 5,781 5,781 5,783 5,868 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprés de banques 1,628 1,691 1,370 1,586 1,734 
From others - Auprès d’autres 2,040 1,918 1,660 2,384 2,336 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 219 264 264 237 231 
Bonds and debentures - Obligations 1,501 1,499 1,533 1,525 1,525 
Morigages - Hypothèques 850 852 823 797 807 
Deferred incomes tax - Impôt sur le revenu différé 404 405 406 410 415 
Other liabilities - Autres passifs 6,692 7,295 7,958 7,975 9,142 
Equity - Avoir 13,666 13,344 13,189 13,182 13,233 
Share capital - Capital-actions 8,910 8,821 8,953 8,908 9.008 
Contributed surplus and other - Surplus d’apport et autres 2,123 2,100 1,873 1,870 1,887 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 2,633 2,422 2,363 2,404 2.338 


Income Statement - Etat des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 1,729 LIK ALIEA 1,748 1,994 2,118 
Sales of services - Vantes de services : 
Commissions and fees - Commissions et honoraires 394 397 398 490 554 
Other - Autres 475 474 504 578 603 
Interest - Intéréts 443 454 472 440 447 
Dividends - Dividendes 167 167 170 170 171 
Gains on sale of securities and other assets - Gains sur la vente de titres et autres actifs — — -- 2 5 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 250 225 204 314 338 
Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 1,455 1,482 1,547 1,680 1,757 
Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 63 61 63 67 68 
Interest - Intérêts g2 98 89 65 64 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 1,299 1,323 1,396 1,547 1,625 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 274 235 200 315 361 
Other Expenses - Autres dépenses 214 208 205 202 201 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 214 208 205 202 201 
Gains/losses n.e.s. - Gains/pertes n.s.a. 1 3 1 2 2 
Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 61 30 -3 115 163 
Income tax - Impôt sur le revenu 19 12 =- 31 45 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées 1 1 1 3 3 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 43 19 -2 87 121 


Extraordinary gains - Gains extraordinaires = : È Ë “ 


Net profit - Bénéfice net 43 19 -2 87 121 
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Table 33 - Other financial intermediaries 
Tableau 33 - Autres intermédiaires financiers 
1992 1993 
Il Ill IV | Il 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation 870 365 -354 838 393 
Net profit - Bénéfice net 43 19 -2 87 121 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 63 61 63 67 68 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé -2 2 1 -1 4 
Working capital - Fonds de roulement 692 109 -792 493 15 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 76 176 375 192 187 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure -3 -2 1 -- -2 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement -677 -22 -507 1,139 833 
Increase in clients’ free credit balances - Augmentation des soldes créditeurs gratis aux clients 58 86 -130 210 426 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques -60 63 -220 169 198 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées -237 27 -- 2 107 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier -15 45 -- -28 -6 

- Bonds and debentures - Obligations - -2 oo -8 - 
Mortgages - Hypothèques -8 -8 -29 -6 10 
Other - Autres -272 -122 -258 724 -48 
Equity - Avoir -144 -111 197 75 146 
Total cash available - Total, encaisse 194 343 -861 1,977 1,226 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements -44 66 -1,199 1,449 827 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées -48 -98 137 85 51 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 30 222 -1,388 1,391 696 
Mortgage loans - Prêts hypothécaires -14 -44 28 -32 58 
Non-morgage loans - Prêts non hypothécaires -13 -13 25 5 21 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 19 8 111 247 93 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 303 228 238 225 231 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 277 303 -850 1,921 1,150 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse -83 40 -11 .. 56 76 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation lee 1,758 1797 1,946 2,116 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 241 235 238 310 329 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 24 18 WTA 88 102 
Net profit - Bénéfice net 24 18 lz 88 102 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 2.80% 2.75% 2.71% 3.74% 391% 
Return on equity - Rendement de l'avoir 0.69% 0.53% 0.52% 2.68% 3.08% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 14.00% 13.37% 12.57% 15.95% 15 54% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 0.878 0.900 0.867 0.930 0.945 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DES.) -7.70% 2.09% -0.04% 10.74% 8.74% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d’exploitation (DES.) -6.21% 2.82% -0.27% 7.70% 9.27% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES .) -15.89% -2.45% 1.42% 30.13% 5.99% 
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Financial Statistics for Enterprises 


Table no. - N° du tableau 2 
Assets- Total -’Actifi.:........2-e-cee.ercesss.es.e D86227 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts .............. D86228 
Accounts receivable and accrued revenue - 

Comptes débiteurs et revenu COUFU ................ D86229 
Inventones SIOCKS nai: M Ne eo ee D86230 
Investments and accounts with affiliates - 

Placements et comptes auprès des affiliées ......... D86231 
Porttolio investments - Placements de portefeuille ...... D86232 
POANS PTS ao ane cdot rs soma ee eo entree D86233 
Capital assets, net - Immobilisations, net.............. D86235 
Othorassets AUTOS AIS A SR ete ee D86234 
Liabilities - Total - Passif ......................... D86236 
Accounts payable and accrued liabilities - 

Comptes créditeurs et exigibilités courues........... D86237 
Loans and accounts with affiliates - 

Emprunts et comptes auprès des affiliées ........... D86238 
Borrowings: = "Emprunts.. "1" gh oe ee RC RE D86239 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts ........ D86240 
From banks - Auprès de banques ................... D86241 
Éromiothers AURAS D autres’ >. ieee) eee D86242 
Bankers’ acceptances and paper - 

Acceptations bancaires et papier .................. D86243 
Bonds and debentures - Obligations et débentures ..... D86244 
Mortgages “HYDOMÈQUES Te RE Ce: D86245 
Deferred income tax - impôt sur le revenu différé ....... D86246 
Other liabilities - Autres DASSHS RER rater ere arate D86247 
Equity'= Total = AVOIR oj... ere semesssasameccesss D86248 
Share/capial-iCapral actions MP .-s 0c saree D86249 
Contributed surplus and other - Surplus 

GChAD DOMCOUAUMES EE ARR CE CRE ITR D86250 
Retained earnings - Bénéfices non répartis............ D86251 
Current assets - Actif à court terme .................. D86252 
Current liabilitios - Passif à court terme ............... D86253 
Operating Revenue - Revenu d’exploitation ......... D86254 
Sales of goods and services - Ventes de biens 

OTOO SO NICOLE NE TL M een en eee D86255 
Other operating revenue - 

Autres revenus d'exploitation er. D86256 
Operating Expenses - Dépenses d’exploitation ...... D86257 
Depreciation, depletion and amortization - 

Dépréciation, épuisement et amortissement ......... D86258 
Other operating expenses - Autres dépenses 

D'EXDIDIHATION A jee cece TE REA ER EE D86259 
Operating Profit - Bénéfice d’exploitation ........... D86260 
Other Revenue - Autre revenu..................... D86261 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes.......... D86262 
Other Expenses - Autres dépenses ................ D86263 
Interest on borrowing - Intérêts sur las emprunts........ D86264 
Short-term debt - Dette à court terme ................ D86265 
Long-term debt - Dette à long terme ................. D86266 
Gains/Losses - Gains/pertes ...................... D86267 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs. .............. D86268 
OUOrS AUTOS RE PR RTE D86269 
Profit before income tax - Bénéfice avant 

impôt sur le revenu. stone see e-cescn eee D86270 
Income tax - Impôt sur le revenu ...........:......... D86271 
Equity in affiliates’ earnings - 

Partdos gains des alti6GS em ee Renee D86272 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant 

gains extraordinaires...:.5 seer ee einen cleo D86273 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires ............ D86274 
Net Profit -Bénéficeïnet. 7.2. .,:4..:.:....... D86275 
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Statistiques financiéres des entreprises 


Table No. - N° du tableau 2 4 5 6 7 8 9 
Cash from operating activities - Encaisse 

générée par d'exploitation ...................... D86277 D86455 D86544 D86633 D86722 D86811 D86900 
NOTIDION=IBENÉNCOMEL ns des ee D86278 D86456 D86545 D86634 D86723 D86812 D86901 
Non-cash items - Éléments non monétaires ........... D86279 D86457 D86546 D86635 D86724 D86813 D86902 
Depreciation, depletion and amortization - 

Dépréciation, épuisement st amortissement ......... D86280 D86458 D86547 D86626 D86725 D86814 D86903 
Deferred income tax - im pôt sur le revenu différé ....... D86281 D86459 D86548 D86637 D86726 D86815 D86904 
Working capital - Fonds de roulement ................ D86282 D86460 D86549 D86638 D86727 D86816 D86905 
Other non-cash items - 

Autres éléments non monétaires .................. D86283 D86461 D86550 D86639 D86728 D86817 D86906 
Prior period cash transactions - Transactions 

monétaires de la période antérieure................ D86284 D86462 D86551 D86640 D86729 D86818 D86907 
Cash from financing activities - Encaisse 

générée par le financement..................... D86285 D86463 D86552 D86641 D86730 D86819 D86908 
Borrowing from banks - Emprunts auprès de banques ... D86286 D86464 D86553 D86642 D86731 D86820 D86909 
Borrowing from affiliates - 

Emprunts auprès des affiliées. .................... D86287 D86465 D86554 D86643 D86732 D86821 D86910 
Other borrowing - Autres emprunts .................. D86288 D86466 D86555 D86644 D86733 D86822 D86911 
Bankers’ acceptances and paper - 

Acceptations bancaires et papier .................. D86289 D86467 D86556 D86645 D86734 D86823 D86912 
Bonds and debentures - Obligations et débentures ..... D86290 D86468 D86557 D86646 D86735 D86824 D86913 
MONTJAUJOS -FIYPOMNMOQUES. A ce ce D86291 D86469 D86558 D86647 D86736 D86825 D86914 
ONE RRAUTTOS PER Cm dense sonne initier à con D86292 D86470 D86559 D86648 D86737 D86826 D86915 
CUR VE-PAV ONE SAE Re pa à eee Ne cite ¢ D86293 D86471 D86560 D86649 D86738 D86827 D86916 
Total cash available - Total, encaisse............... D86276 D86454 D86543 D86632 D86721 D86810 D86899 
Cash applied to investment activities - 

Encaisse utilisée pour des placements ........... D86295 D86473 D86562 D86651 D86740 D86829 D86918 
Investments in affiliates - 

Placements dans des affiliées .................... D86296 D86474 D86563 D86652 D86741 D86830 D86919 
Portfolio investments - Placements de portefeuille ...... D86297 D86475 D86564 D86653 D86742 D86831 D86920 
ÉOANS = POS NC cree reese te ts eps ees D86298 D86476 D86565 D86654 D86743 D86832 D86921 
Cash applied to fixed assets - Encaisse 

utilisée pour immobilisations .................... D86299 D86477 D86566 D86655 D86744 D86833 D86922 
Puürehases -"AChAIS EE RE E ec UE seo D86300 D86478 D86567 D86656 D86745 D86834 D86923 
Disposals —"ROaliSAtIONS 2 RME CC EM ae D86301 D86479 D86568 D86657 D86746 D86835 D86924 
Cash applied to dividends - Encaisse 

utilisée pour dividendes ........................ D86302 D86480 D86569 D86658 D86747 D86836 D86925 
Total applications of cash - 

Utilisation totale de l’encaisse ..... ÉNosiat eee etelere aie D86294 D86472 D86561 D86650 D86739 D86828 D86917 
Increase (decrease) in cash - Augmentation 

(diminution) de l’encaisse ...................... D86303 D86481 D86570 D86659 D86748 D86837 D86926 
Operating revenue (s.a.) - Revenu d'exploitation (dés.)... D86304 D86482 D86571 D86660 D86749 D86838 D86927 
Operating profit (s.a.) - Bénéfice d'exploitation (dés.) .... D86305 D86483 D86572 D86661 D86750 D86839 D86928 
Profit before extraordinary gains (s.a.) - Bénéfice 

avant gains extraordinaires (dés.)........... BR ats D86306 D86484 D86573 D86662 D86751 D86840 D86929 
Net profit (s.a.) - Bénéfice net (dés.) ................. D86307 D86485 D86574 D86663 D86752 D86841 086930 
Return on capital employed - Rendement 

desreanitauxdomployes Samak. | eee, cc D86308 D86486 D86575 D86664 D86753 D86842 D86931 
Return on equity - Rendement de l'avoir .............. D86309 D86487 D86576 D86665 D86754 D86843 D86932 
Profit margin - Marge bénéficiaire. ................... D86310 D86488 D86577 D86666 D86755 D86844 D86933 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir ............. D86311 D86489 D86578 D86667 D86756 D86845 D86934 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement .... D86312 D86490 D86579 D86668 D86757 D86846 D86925 
Operating revenue (s.a.) - Revenu d'exploitation (dés.)... D86313 D86491 D86580 D86669 D86758 D86847 D86936 
Operating expenses (s.a.) - 

Dépensesidiexplojtation (dés PRE CPR D86314 D86492 D86581 D86670 D86759 D86848 D86937 
Operating profit (s.a.) - Bénéfices d’exploitation (dés.) ... D86315 D86493 D86582 D86671 D86760 D86849 D86938 
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Financial Statistics for Enterprises Statistiques financiéres des entreprises 


Table no. - N° du tableau 10 11 12. 13 14 —- 15 16 
INS OIC Gy Na igen onoccocdudoodicoo coguccunGr D86939 D87028 D87117 D87206 D87295 D87384 D87473 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts .............. D86940 D87029 D87118 D87207 D87296 D87385 D87474 
Accounts recevable and accrued revenue - 

Comptes débiteurs et revenu COUrU ................ D86941 D87030 D87119 D87208 D87297 D87386 D87475 
INVGMLONES eVSlOCKS LS PER LR ae ne Us EN D86942 D87031 D87120 D87209 D87298 D87387 D87476 
Investments and accounts with affiliates - 

Placements et comptes auprès des affiliées ......... D86943 D87032 D87121 D87210 D87299 D87388 D87477 
Portfolio investments - Placements de portefeuille ...... D86944 D87033 D87122 D87211 D87300 D87389 D87478 
LOanS PTS axe eh EN Ro EC D86945 D87034 D87123 D87212 D87301 D87390 D87479 
Capital assets, net - Immobilisations, net.............. D86947 D87036 D87125 D87214 D87303 D87392 D87481 
Othorassots -Autres ‘actits: aa 20 MR ow oc D86S46 D87035 D87124 D87213 D87302 D87391 D87480 
Liabikties=Total= Pass..." D86948 D87037 D87126 D87215 D87304 D87393 D87482 
Accounts payable and accrued liabilities - 

Comptes créditeurs et exigibilités courues........... D86949 _ D87038 D87127 D87216 D87305 D87394 D87483 
Loans and accounts with affiliates - 

Emprunts et comptes auprès des affiliées ........... D86950 D87039 D87128 D87217 D87306 D87395 D87484 
BOTOWINTS =IEM DUIS wie, RER ERP 0e D86951 D87040 D87129 D87218 D87307 D87396 D87485 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts ........ D86952 D87041 D87130 D87219 D87308 D87397 D87486 
From banks - Auprès de banques ................... D86953 D87042 D87121 D87220 D87309 D87398 D87487 
From others -tAupres d'autres eee... CEE. oe D86954 D87043 D87132 D87221 D87310 D87399 087488 
Bankers’ acceptances and paper - 

Acceptations bancaires et papier .................. D86955 D87044 D87133 D87222 D87311 D87400 D87489 
Bonds and debentures - Obligations et débentures ..... D86956 D87045 D87134 D87223 D87312 D87401 D87490 
Montgages'= Hy pothaques:: «co cue 0 a See we D86957 D87046 087135 D87224 D87313 D87402 D87491 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé ....... D86958 D87047 D87136 D87225 D87314 D87403 D87492 
Other liabilities - Autres passifs ..................... D86959 D87048 D87127 D87226 D87315 D87404 087493 
Equity = Total AVolt.ccncn awe ie oie ice eit eee mbes D86960 D87049 D87138 D87227 D87316 D87405 D87494 
Snare capital OAPIAl ACTIONS ARE Le Re ee D86961 D87050 D87139 D87228 D87317 D87406 D87495 
Contributed surplus and other - Surplus 

diapPport'Ot AUMESME.. << Res «ncn SR ... D86962 D87051 D87140 087229 D87318 D87407 D87496 
Retained earnings - Bénéfices non répartis............ D86963 D87052 D87141 D87230 D87319 D87408 D87497 
Gurrent'assets = Actifia court EME... :. HER... D86964 D87053 D87142 D87231 D87320 D87409 D87498 
Current liabilities - Passif à court terme ............... D86965 D87054 D87143 D87232 D87321 D87410 D87499 
Operating Revenue - Revenu d’exploitation ......... D86966 D87055 D87144 D87233 D87322 D87411 D87500 
Sales of goods and services - Ventes de biens 

BUTS ISOIVICOS ER A RE One eee RL D86967 D87056 D87145 D87234 D87323 D87412 D87501 
Other operating revenue - 

Autres revenus d'exploitation ..................... D86968 D87057 D87146 D87235 D87324 D87413 D87502 
Operating Expenses - Dépenses d’exploitation ...... D86969 D87058 D87147 D87236 D87325 D87414 D87503 
Depreciation, depletion and amortization - 

Dépréciation, épuisement et amortissement ......... D86970 D87059 D87148 D87237 D87326 D87415 D87504 
Other operating expenses - Autres dépenses 

MiOXDIONGALON Fam cera A aide nr ete D86971 D87060 D87149 D87238 D87327 D87416 D87505 
Operating Profit - Bénéfice d’exploitation ........... D86972 D87061 D87150 D87239 D87328 D87417 D87506 
Other Revenue - Autre revenu..................... D86973 D87062 D87151 D87240 D87329 D87418 D87507 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes.......... D86974 D87063 D87152 D87241 D87330 D87419 - D87508 
Other Expenses - Autres dépenses ................ D86975 D87064 D87153 D87242 D87331 D87420 D87509 
Interest on borrowing - Intérêts sur les emprunts........ D86976 D87065 D87154 D87243 D87332 D87421 D87510 
Short-term debt - Dette à court terme ................ D86977 D87066 D87155 D87244 D87333 D87422 D87511 
Long-term debt - Dette à long terme ................. D86978 D87067 D87156 D87245 D87334 D87423 D87512 
Gains/Losses - Gains/pertes ...................... D86979 D87068 D87157 D87246 D87335 D87424 D87513 
On sale of assets - Sur la vente d’actifS............... D86980 D87069 D87158 D87247 D87336 D87425 D87514 
GTROTS AUTOS RARE ce RE Le M a D86981 D87070 D87159 D87248 D87337 D87426 D87515 
Profit before income tax - Bénéfice avant 

imMp6t Sur le (EVEN UW 4. cr ere tuer D86982 D87071 D87160 D87249 D87338 D87427 D87516 
Income #ae—INPOUSUr lO TOVENU PE ees D86983 D87072 D87161 D87250 D87339 D87428 D87517 
Equity in affiliates’ earnings - 

Part des gains Ces tatthiOOSi cay. Re ee rae ets 2e D86984 D87073 D87162 D87251 D87340 D87429 087518 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant 

gains'extraordinaires tete mecnrmpeteetele D86985 D87074 D87163 D87252 D86341 D87430 D87519 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires ............ D86986 D87075 D87164 D87253 D86342 D87431 D87520 
NetiProfit -'(Benéfice inet... "MSN... cicvehataye iene one D86987 D87076 D87165 D87254 D86343 D87432 D87521 
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Statistiques financiéres des entreprises 


Table No. - N° du tableau 10 11 14 13 14 15 16 
Cash from operating activities - Encaisse 

générée par d'exploitation ...................... D86989 D87078 D87167 D87256 D87345 D87434 D87523 
Netprofit -Bénéficernet. "Fr... Mi... nde Sie D86990 D87079 D87168 D87257 D87346 D87435 D87524 
Non-cash items - Éléments non monétaires ........... D86991 D87080 D87169 D87258 D87347 D87436 D87525 
Depreciation, depletion and amortization - 

Dépréciation, épuisement et amortissement ......... D86992 D87081 D87170 D87259 D87348 D87437 D87526 
Deferred income tax - impôt sur le revenu différé ....... D86993 D87082 D87171 D87260 D87349 D87438 D87527 
Working capital - Fonds de roulement ................ D86994 D87083 D87172 D87261 D87350 D87439 D87528 
Other non-cash items - 

Autres éléments non monétaires .................. D86995 D87084 D87173 D87262 D87351 D87440 D87529 
Prior period cash transactions - Transactions 

monétaires de la période antérieure................ D86996 D87085 D87174 D87263 D87352 D87441 D87530 
Cash from financing activities - Encaisse 

générée par le financement..................... D86997 D87086 D87175 D87264 D87353 D87442 D87531 
Borrowing from banks - Emprunts auprès de banques ... D86998 D87087 D87176 D87265 D87354 D87443 D87522 
Borrowing from affiliates - 

Emprunts auprès des affiliées..................... D86999 D87088 D87177 D87266 D87355 D87444 D87533 
Other borrowing - Autres emprunts .................. D87000 D87089 D87178 D87267 D87356 D87445 D87534 
Bankers’ acceptances and paper - 

Acceptations bancaires et papier .................. D87001 D87090 D87179 D87268 D87357 D87446 D87535 
Bonds and debentures - Obligations et débentures ..... D87002 D87091 D87180 D87269 D87358 D87447 D87536 
MONUAUOS ES FIVDOMÉQUES si. Rae cela creteers D87003 D87082 D87181 D87270 D87359 D87448 D87537 
GNOME AUTOS PERS die doc dde moe oe el aca D87004 D87093 D87182 D87271 D87360 D87449 D87538 
CHIVES A VO) TANIA Et Se de 0e D87005 D87094 D87182 D87272 D87361 D87450 D87539 
Total cash available - Total, encaisse............... D86988 D87077 D87166 D87255 D87344 D87433 D87522 
Cash applied to investment activities - 

Encaisse utilisée pour des placements ........... D87007 D87096 D87185 D87274 D87363 D87452 D87541 
Investments in affiliates - 

Placements dans des affiliées .................... D87008 D87097 D87186 D87275 D87364 D87453 D87542 
Portfolio investments - Placements de portefeuille ...... D870C08 D87098 D87187 D87276 D87365 D87454 D87543 
Gans Préts PORN ee eo 7... MR... D87010 D87099 D87188 D87277 D87366 D87455 087544 
Cash applied to fixed assets - Encaisse 

utilisée pour immobilisations .................... D87011 D87100 D87189 D87278 D87367 D87456 D87545 
Burchases > AchatSing er. demo Sit en, D87012 D87101 D87190 D87279 D87368 D87457 D87546 
Disposals:- Réalisations.....- eyed. >... kiitos. D87013 D87102 D87191 D87280 D87369 D87458 D87547 
Cash applied to dividends - Encaisse 

utilisée pour dividendes ........................ D87014 D87103 D87192 D87281 D87370 D87459 D87548 
Total applications of cash - 

Utilisation totale de l’encaisse ................... D87006 D87095 D87184 D87273 D87362 D87451 D87540 
Increase (decrease) in cash - Augmentation 

(diminution) de l’encaisse ...................... D87015 D87104 D87193 D87282 D87371 D87460 D87549 
Operating revenus (s.a.) - Revenu d'exploitation (dés.)... D87016 D87105 D87194 D87283 D87372 D87461 D87550 
Operating profit (s.a.) - Bénéfice d'exploitation (dés.) .... D87017 D87106 D87195 D87284 D87373 D87462 D87551 
Profit before extraordinary gains (s.a.) - Bénéfice 

avant gains extraordinaires (dés.).................. D87018 D87107 D87196 D87285 D87374 D87463 D87552 
Net profit (s.a.) - Bénéfice net (dés.) ................. D87019 D87108 D87197 D87286 D87375 D87464 D87553 
Return on capital employed - Rendement 

dOSCAPIAUX OMPIOYÉS = EEE PET ose D87020 D87109 D87198 D87287 D87276 D87465 D87554 
Return on equity - Rendement de l'avoir .............. D87021 D87110 D87199 D87288 D87377 D87466 D87555 
Profit margin - Marge bénéficiaire. ................... D87022 D87111 D87200 D87289 D87378 D87467 D87556 
Debt to equity - Ratio des dettes à l’avair ............. D87023 D87112 D87201 D87290 D8737¢ D87468 D87557 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement .... D87024 D87113 D87202 D87291 D87380 D87469 D87558 
Operating revenus (s.a.) - Revenu d'exploitation (dés.)... D87025 D87114 D87203 D87292 D87381 D87470 D87559 
Operating expenses (S.a.} - 

Dépenses d'exploitation (dés.) .................... D87026 D87115 D87204 D87293 D87382 D87471 D87560 
Operating profit (s.a.) - Bénéfices d'exploitation (dés.) ... D87027 D87116 D87205 D87294 D87383 D87472 087561 
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Table no. - N° du tableau 17 18 19 20 24h ala 722 23 
AsSsets Ota VAC cc yarstoieresaieueivintslecete\olereheiaveteusrelersia’s D87562 D87651 D87737 D87826 D87915 D88004 D88093 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts .............. D87563 D87652 D87738 D87827 D87916 D88005 D88094 
Accounts receivable and accrued revenue - 

Comptes débiteurs et revenu couru................ D87564 D87653 D87739 D87828 D87917 D88006 D88095 
Inventors ASIOCKS Aer meme certe tee D87565 D87654 D87740 D87829 D87918 D88007 D88096 
Investments and accounts with affiliates - 

Placements et comptes auprès des affiliées ......... D87566 D87655 D87741 D87830 D87919 D88008 D88097 
Portfolio investments - Placements de portefeuille ...... D87567 D87656 D87742 D87831 .D87920 D88009 D88098 
DONS. PrOTS PAR Le. MR ra re NME Ce D87568 D87657 D87743 D87832 D87921 D88010 D88099 
Capital assets, net - Immobilisations, net.............. D87570 D87659 D87745 D87834 D87923 D88012 D88101 
Otherassets -"Autresiactifs PEER Mer D87569 D87658 D87744 D87833 D87922 D88011 D88100 
Liabilities - Total - Passif ......................... D87571 D87660 D87746 D87835 D87924 D88013 D88102 
Accounts payable and accrued liabilities - : 

Comptes créditeurs et exigibilités courues........... D87572 D87661 D87747 D87826 D87925 D88014 D88103 
Loans and accounts with affiliates - 

Emprunts et comptes auprès des affiliées ........... D87573 D87662 D87748 D87837 D87926 D88015 D88104 
BOTOWINGS 1EMPIUNIS. 2 rence rer bec D87574 D87663 D87749 D87838 D87927 D88016 D88105 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts ........ D87575 D87664 D87750 D87839 D87928 D88017 D88106 
From banks - Auprès de banques ................... D87576 D87665 D87751 D87840 D87929 D88018 D88107 
Fromiothers:-1Auprésid'autres ANT... NL. o> D87577 D87666 D87752 D87841 D87930 D88019 D88108 
Bankers’ acceptances and paper - 

Acceptations bancaires et papier .................. D87578 D87667 D87753 D87842 D87931 D88020 D88109 
Bonds and debentures - Obligations et débentures ..... D87579 D87668 D87754 D87843 D87932 D88021 D88110 
Mortgages HYpOthèQUes. ue nee D87580 D87669 D87755 D87844 D87933 D88022 D88111 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé ....... D87581 D87670 087756 D87845 087934 D88023 088112 
Other liabilities - Autres passifs ..................... D87582 D87671 D88757 D87846 D87935 D88024 088113 
Equity = MotallTAVOIr. casei ioscyssaiesevsyesayedeus ene ieyays/ aan sonsie de ycye D87583 D87672 D87758 D87847 D87936 D88025 D88114 
share capital <\Capital-actionS © 0... a. sane. sore tee D87584 D87673 D87759 D87848 D87937 D88026 D88115 
Contributed surplus and other - Surplus 

Gap Ponts AUTOS Le. NRA... DEN 4 oe 6 D87585 D87674 D87760 D87849 D87938 D88027 D88116 
Retained earnings - Bénéfices non répartis ............ D87586 D87675 D87761 D87850 D87939 D88028 D88117 
Current assets - Actif à court terme .................. D87587 - D87762 D87851 D87940 D88029 088118 
Current liabilities - Passif à court terme ............... D87588 - D87763 D87852 D87941 D88030 D88119 
Operating Revenue - Revenu d’exploitation ......... D87589 D87676 D87764 D87853 D87942 D88031 D88120 
Sales of goods and services - Ventes de biens 

OL TOI SOIVICOS sere pein CRE re EN gee TUE D87590 D87677 D87765 D87854 D87943 D88032 D88121 
Other operating revenue - 

Autres revenus d’exploitation’.. x... en D87591 D87678 D87766 D87855 D87944 D88033 D88122 
Operating Expenses - Dépenses d’exploitation ...... D87592 D87679 D87767 D87856 D87945 D88034 D88123 
Depreciation, depletion and amortization - 

Dépréciation, épuisement et amortissement ......... D87593 D87680 D87768 D87857 D87946 D88035 D88124 
Other operating expenses - Autres dépenses h 

C'OXPIONAIONE APE EE RE EL D87594 D87681 D87769 D87858 D87947 D88036 D88125 
Operating Profit - Bénéfice d’exploitation ........... D87595 D87682 D87770 D87859 D87948 D88037 D88126 
Other Revenue - Autre revenu..................... D87596 D87683 D87771 D87860 D87949 D88038 D88127 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes.......... D87597 D87684 D87772 D87861 D87950 D88039 D88128 
Other Expenses - Autres dépenses ................ D87598 D87685 D87773 D87862 D87951 D88040 D88129 
Interest on borrowing - Intérêts sur les emprunts........ D87599 D87686 D87774 D87863 D87952 D88041 D88130 
Short-term debt - Dette à court temme ................ D87600 D87687 D87775 D87864 D87953 D88042 D88131 
Long-term debt - Dette à long terme ................. D87601 D87688 D87776 D87865 D87954 D88043 -D88132 
Gains/Losses - Gains/pertes ...................... D87602 D87689 D87777 D87866 D87955 D88044 D88133 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs. .............. D87603 D87690 D87778 D87867 D87956 D88045 D88124 
Others es AUTrES A se a RNA CE le cage D87604 D87691 D87779 D87868 D87957 D88046 D88135 
Profit before income tax - Bénéfice avant 

impôt'surileireVenu..... "Titi ccrc-LRt rade. D87605 D87692 D87780 D87869 D87958 D88047 — D88136 
Incomeitax:-\Impôtisuniloirevenuee.e recent 0. D87606 D87693 D87781 D87870 D87959 D88048 D88137 
Equity in affiliates’ earnings - 

Part Gesudalns destaitihoos CCE Etre. D87607 D87694 D87782 D87871 D87960 D88049 D88138 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant 

gains ‘extraordinaires... 2 45:11. .mtuenteeccest D87608 D87695 D87783 D86872 D87961 D88050 D88139 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires ............ D87609 D87696 D87784 D86873 D87962 D88051 D88140 
Net Profit - Bénéfice net.......................... D87610 D87697 D87785 D86874 D87963 D88052 D88141 
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Table No. - N° du tableau 17 


Statistiques financiéres des entreprises 


18 19 20 21 22 23 
Cash from operating activities - Encaisse | 

générée par d'exploitation ...................... D87612 D87699 D87787 D87876 D87965 D88054 D88143 
Nottprofite|BOnelice nel crc cnn ere recente D87613 D87700 D87788 D87877 D87966 D88055 D88144 
Non-cash items - Éléments non monétaires ........... D87614 D87701 D87789 D87878 D87967 D88056 D88145 
Depreciation, depletion and amortization - 

Dépréciation, épuisement et amortissement ......... D87615 D87702 D87790 D87879 D87968 D88057 D88146 
Deferred income tax - impôt sur le revenu différé ....... D87616 D87703 D87791 D87880 D87969 D88058 D88147 
Working capital - Fonds de roulement ................ D87617 D87704 D87792 D87881 D87970 D88059 D88148 
Other non-cash items - 

Autres éléments non monétaires .................. D87618 D87705 D87793 D87882 D87971 D88060 D88149 
Prior period cash transactions - Transactions 

monétaires de la période antérieure................ D87619 D87706 D87794 D87883 D87972 D88061 D88150 
Cash from financing activities - Encaisse 

générée par le financement..................... D87620 D87707 D87795 D87884 D87973 D88062 D88151 
Borrowing from banks - Emprunts auprès de banques ... D87621 D87708 D87796 D87885 D87974 D88063 D88152 
Borrowing from affiliates - 

Emprunts auprès des affiliées..................... D87622 D87709 D87797 D87886 D87975 D88064 D88153 
Other borrowing - Autres emprunts .................. D87623 D87710 D87798 D87887 D87976 D88065 D88154 
Bankers’ acceptances and paper - 

Acceptations bancaires et papier .................. D87624 D87711 D87799 D87888 D87977 D88066 D88155 
Bonds and debentures - Obligations et débentures ..... D87625 D87712 D87800 D87889 D87978 D88067 D88156 
MOnGaGeS = HYDONOQUES SR en do D87626 D87713 D87801 D87890 D87979 D88068 D88157 
GRORETAUITES RARE"... ANA. ME TANCE à 2 See... D87627 D87714 D87802 D87891 D87980 D88069 D88158 
EQUITY SAVOIR. ta Ne. RAR CAPE D87628 D87715 D87803 D87892 D87981 D88070 D88159 
Total cash available - Total, encaisse............... D87611 D87698 D87786 D87875 D87964 D88053 D88142 
Cash applied to investment activities - 

Encaisse utilisée pour des placements ........... D87630 D87717 D87805 D87894 D87983 D88072 D88161 
Investments in affiliates - 

Placements dans des affiliées .................... D87631 D87718 D87806 D87895 D87984 D88073 088162 
Portolio investments - Placements de portefeuille ...... D87632 D87719 D87807 D87896 D87985 D88074 088163 
LES MC pote tere wy de HA a een see Shere ae he IT D87633 D87720 D87808 D87897 D87986 D88075 D88164 
Cash applied to fixed assets - Encaisse 

utilisée pour immobilisations .................... D87634 D87721 D87809 D87898 D87987 D88076 D88165 
Purchases:  'ACNATS PT CPR A cee oe oes D87635 D87722 D87810 D87899 D87988 D88077 D88166 
Pisposalss-WOallISAtlONS annette steer es sae es A D87636 D87723 D87811 D87900 D87989 D88078 D88167 
Cash applied to dividends - Encaisse 

utilisée pour dividendes .......,................ D87637 D87724 D87812 D87901 D87990 D88079 D88168 
Total applications of cash - 

Utilisation totale de l’encaisse ................... D87629 D87716 D87804 D87893 D87982 D88071 D88160 
Increase (decrease) in cash - Augmentation 

(diminution) de l’encaisse ...................... D87638 D87725 D87813 D87902 D87991 D88080 D88169 
Operating revenue (s.a.) - Revenu d'exploitation (dés.)... D87639 D87726 D87814 D87903 D87992 D88081 D88170 
Operating profit (s.a.) - Bénéfice d'exploitation (dés.) .... D87640 D87727 D87815 D87904 D87993 D88082 D88171 
Profit before extraordinary gains (s.a.) - Bénéfice 

avant gains extraordinaires (dés.).................. D87641 D87728 D87816 D87905 D87994 D88083 D88172 
Net profit (s.a.) - Bénéfice net (dés.) ................. D87642 D87729 D87817 D87906 D87995 D88084 D88173 
Return on capital employed - Rendement 

JOSICANAUX OMDIO OS EE re me nay: D87643 D87730 D87818 D87907 D87996 D88085 D88174 
Return on equity - Rendement de l'avoir .............. D87644 D87731 D87819 D87908 D87997 D88086 D88175 
Profit margin - Marge bénéficiaire. ................... D87645 D87732 D87820 D87909 D87998 D88087 D88176 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir ............. D87646 D87733 D87821 D87910 D8789g D88088 D88177 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement .... D87647 - D87822 D87911 D88ccc D88089 D88178 
Operating revenue (s.a.) - Revenu d'exploitation (dés.)... D87648 D87734 D87828 D87912 D8eo01 D88090 D88179 
Operating expenses (s.a.) - 

Dépenses diexploitation (GOS;) cw ee eae a D87649 D87735 D87824 D87913 D88002 D88091 D88180 
Operating profit (s.a.) - Bénéfices d'exploitation (dés.) ... D87650 D87736 D87825 D87914 D88003 D88092 D88181 
Statistics Canada - Cat. No. 61-008 119 Statistique Canada - n° 61-008 au cat. 


Financial Statistics for Enterprises Statistiques financiéres des entreprises 


Table no. - N° du tableau , 1 3 24 25 26 27 
Assets =Total </ACtit ce ic.ci: srcie oer esse else. MENT echec. D86135  D86316 D88182 D88271 D88360  D88459 
Cash and:deposits -/Encaisse;et. dépôts .. 2e... HMRER "7 COMME". ole D86136  D86317 D88183  D88272  D88361 D88460 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru ........ D86137 D86318  D88184 D88273 D88362 D88461 
inVentones = SIDCKS EN MON Men ue: 20e Rec men CEE: à ce SOU ot D86138 - D88185 D88274 - - 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées . .. D86139 D86319 D88186 D88275 D88363 D88462 
Portfolio investments - Placements de portefeuille ................................ D86140 086320 D88187 D88276 D88364  D88463 
oansca Prots. DA RARES. NRA CE RSR ee en eue D86141 D86321 D88188 D88277 D88365 D88464 
Mortgage = Hypothécaires.. Am «sc MM... 3 pec 6. cic RE. Gon + D86142 D86322 - - D88366 D88465 
Non-mortgage =.Non-hypothecairascae:... 2e RE 2 oie a D86143 D86323 - - D88367 D88466 
Allowance for losses on investments and loans - 

Provision pour portes sur placements ef PISE aa ee eats ae ieee ee D86144 D86324 - - D89583 089584 
Bank customers’ liabilities under acceptances - 

Engagements des clients des banques comme acceptations...................... D86145 D86325 - - - = 
Capitaliassots not immobilisations nets ... dade. 6... oe ees «ae ene Le D86146 D86326 D88190 D88279 D88369 088468 
Othorassets "AUTOS ACCUS NS or. ee oe = SN nee PP ee ee ec ne D89563 D89564 D88189 D88278 D89565 D89566 
Liabilities Totals PASS TRE. 0... CEE... EC... RER... D86147 D86327 D88191 D88280 D88370 D88469 
Deposits eDOPOtS AE PR LE ee RE Ce Ce ART Re ere on D86148 D86228 - - D88371 088470 
DOMANDE A VUS RARE LT AS AR SM eS ink ER lS ops aes ae ca eRe ne ee fr = = = > D88372 D88471 
TGA =AASKM OWI ABSA IRE NE IEG. «fs sut Pe RPE RID car 2 Pe 5 CS - - - - D88373 D88472 
Actuarial liabilities of insurers - Passif actuariel des assureurs. ...................... D86149 086329 - - - - 
Accounts payable and accrued liabilities - 

Comptes.crédieursretexigibDINtés COLTUSS ER eae ER ET Ce D86150 D86330 D88192 D88281 D88374 D88473 

Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées .......... D86151 D86221 D88193 D88282 D88375 D88474 
BoroWwings = ÉMPTUNS an nt EEE cate aa a coils + 9 ea ate re RMI cy aise) wo D86152 D86332 D88194 D88283 D88376 D88475 
Loans and overdrafs = Emprunts el TéCOUVENS 2 ce neeneacae se oe D86152 D86333 D88195 D88284 D88377  D88476 
Frombanks'= Alipres*de BANQUES ER. PRE RE ee D86154 D86334 D88196 D88285 D88378 D88477 
Erombothers: = AUDrESAU AUTOS: 2 OP OR PR 6 tice D86155 D86335 D88197 D88286 D88379 D88478 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier.................. D86156 D86336 D88198 D88287 - - 
Bonds and debentures - Obligations et débentures ............................... D86157 086337 D88199 D88288 D88380 D88479 
Mongagesr- HVDOMNOQRS RS nerd tte M EN EN EE Ne TL PA pansy D86158 D86338 D88200 D88289 D88381 D88480 
Deferred income tax-"Imipotsur le revenu différé. ne we a ee D86159 D86339 D88201 D88290 088382 088481 
Bank customers’ liabilities under acceptances - 

Engagements des clients des banques comme acceptations...................... D86160  D86340 - - - . 
Othersllabilities SAUTES PASS TS MAO. « .... AR VEM, <.. 5. eee COs eee © San D86161 D86341 D88202 D88291 D88383 D88482 
Equity’-)Total:Avoire\.% RO «co RO OM à ce wa NM ew eed D86162 D86342 D88203 D88292 D88384  D88483 
Shatecapital=;Capital-actions Rent mnt cc Cr. ON. oe D86163 D86343 D88204 D88293 D88285 D88484 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres ......................... D86164 D86344 D88205 D88294 D88386 D88485 
Retainediearnings —Bénelices non repartis... as. a = see 2s eet =< s D86165 D86345 D88206 D88295 D88387 D88486 
CifrenirassotousAcHiparCOUM OLIN G nee re ct ban sieve: rere fete a nema eet ee ere - - D88207 D88286 - - 
Gurrenuliabilities =Passifiacourbrenme.. . MON... CN ss OR STE - D88208 D88297 - - 
Appropiated  ANOCtés se se NRC. RO, a. SRR CT - - - - D88388 D88487 
UnappropnatedeNGn-atiectéSs ne EL ne be men RTS Re - - - - D88389 D88488 
Operating Revenue - Revenu d'exploitation ................................... D86166  D86346  D88209 D88298  D88390  D88489 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services....................... D86167 D86347 D88210 D88299 - - 
Sales:chservicos - Ventes Ge SOIVICOS 008. el ee her a - - - - D88391 - 
Insurers’ premiums and annuity considerations - 

Primes des assureurs et contreparties de rentes......,............................ D86168 D86348 - - - - 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes.................................... D86169 - - - - - 
WItGNOSi.= IMO MOTS En ss Lee. «+ SRR + de OT NE 2 - D89589  - - D88392 D88490 
DIVIDGHASTS"DIVIDONIGS PER A nn Ree meetin EE Oa - D89590 - - D88393 D88491 
Gain on sale of securities and other assets - 

Gainstsutlawentetdemtitres/ettaUties acts, 7400 Sees ees ONE oo See D86170 089591 - - D88294 D88492 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation. ........................... D86171 D86349 D88211 D88300 D88295 D88493 
Operating Expenses - Dépenses d'exploitation ................................ D86172 D86350 D88212  D88301 D88396  D88494 
Insurance claims and normal increase actuarial liabilities - 

Sinistres des assureurs et augmentation normale du passif actuariel ............... D86173 D86351 - - - - 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement .. . D86174 D86352 D88213 D88302 D88397 D88495 
Interest = INMOElS or cae ce en lies rue ete os A ee Ghee SP EE ta ee oe aa sae ce D86175 086353 - - D88398 D88496 
Ondepesits:- SUPIES DO DOIS RE sco cre heen ec. RAE, Oe Re - - - - D88399 D88497 
Démand' = À VUSU Reise h sc. Er LE de MRC 0e PRE, ey - - - - D88400 D88498 
TémisA Terme ae. OA Lc = RRR ES Re A Ae tel - - - - D88401 D88499 
Other operating expenses - Autres dépanses d'exploitation ......................... D86176 D86354 D88214 D88303 D88402 D88500 
Provision for future loan losses - Provision pour pertes futures ...................... - - - - D88403 - 

OUEN AUTOS ns ce tar PONTS tous ee Rei Ne Wine PT EU EN TE - - - - D88404 - 
Operating Profit - Bénéfice d’exploitation ............,........................ D86177 D86355 D88215 D88304  D88405 D88501 
Other’Revenue”"Aütre revenu? 7: 22512 dincoce ccc fatwa ste cate ce «cv 0 thee eee cs D86178 - D88216 D88305 - - 
interestand'dividends =ntérétsetidVidondes Pr RER oe eet nse mentee eee D86179 - D88217 D88306 - - 
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Table no. - N° du tableau 1 3 24 25 26 27 
- Other Expenses - Autres dépenses .......................................... D86180 D86356 D88218 D88307 D88406  D88502 
Interest on borrowing - Intérêts sur les emprunts. ................................. D86181 D86357 D88219 D88308 D88407 D88503 
Shot-tem: deotve Dotto COUTIOMO A A ME mere rc sans ue - - D88220 D88309 - - 

On tem deb JG loralOngnonnon waa ttt eee joe ARRET TPE PERTE = - D88221 D88310 - - 

Gains /Losses/=/Gains/pertes rise series selles secs cia nes esse D86182 D86358 D88222 D88311 D88408  D88504 
Gain on sale of assets - Gains sur la vente d'actifs. ............................... - - D88223 D88312 - - 

EXnetr s PURES do RL RSR Le LE RE oar cat RE RE - - D88224 D88313 - - 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu ................... D86183 D86359 D88225 D88314  D88409 D88505 
Ie OM OA ENT D OS NOTE VENU RE Re em archers, aus cb ue eee do à D86184 D86360 D88226 D88315 D88410  D88506 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées. .......................... D86185  D86361 D88227 D88316 D88411 D88507 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires........... D86186  D86362 D88228 D88317 D88412 D88508 
Extraosdinaly7gains)-iGainstextraordimamOsl...«.. RE rs querelle D86187 D86363 D882289 D88318 D88413 D88509 
NetiProfit-1B6nélice nets TRE. RE «oe eats en ererateteteretete remets D86188 D86364 D88230 D88319 D88414 D88510 
Cash from operating activities - Encaisse générée par d’exploitation.............. D86190 D86366 D88232 D88321 D88416  D88512 
NEMDIO NE ENG IC ONE EE ee een ne Ie LA ee Mom dela ue ee oes D86191 D86367 D88233 D88322 D88417 D88513 
Non-cashiemSs2tElements nan monotairos seeoss.s.s esse. cesses sos eoe soe. D86192 D86268 D88234 D88323 D88418 D88514 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement . .. D86193 D86369 D88235 D88324 D88419 D88515 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé ...............:................. D86194 D86370 D88236 D88325 D88420 D88516 
Working canitall = E0ndS ide lroulemont ame enr men neheerchbuen tins D86195 D86271 D88237 D88326 D88421 D88517 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires ........................... D86196 D86372 D88238 D88327 D88422 D88518 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure ....... D86197 D86373 D88239 D88328 D88423 D88519 
Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement ............ D86198 D86374 D88240 D88329 D88424 D88520 
Increase in deposits - Augmentation des dépôts .................................. D86199 D86375 - - D88425 D88521 
DOEMAnTEPANUEMAATE EE eens eee Es OR SAN SM. © wigs gees en ets - - - D88426 D88522 
TES MOREL SRE ce EN... oes ok Ra nso ween: so eE Rt Petes Lic cline aisle ae aime Natya s - - - D88427 D88523 
Borrowing from banks - Emprunts auprès de banques ............................. D86200 D86376 D88241 D88330 D88428 D88524 
Borrowing from affiliates - Emprunts auprès des affiliées ........................... D86201 D86377 D88242 D88331 D88429 D88525 
(CHINE DETAR AUTOR UE ey RS OS ae ene ee D86202 D86378 D88243 D88332 D88430 D88526 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier. ................. D86203 D86379 D88244 D88333 - - 
Bonds and debentures - Obligations et débentures ............................... D86204 D86380 D88245 D88334 D88431 D88527 
MORGAGOSISIVOOMOGUCS MERE, EN havattrel a1 core Sieh e. cxa cs eM aca e tanto ne degra Renae D86205 D86381 D88246 D88335 D88432 D88528 
CINE AUTOS PR RE TR ee RE eae eels D86206 D86382 D88247 D88336 D88433 D88529 
ÉUAV EAN OI CREER jap Shots tk Shs yey’ 10) 0-6 RO pts ee Ne a D86207 D86383 D88248 D88337 D88434 D88530 
Total cash available - Total, encaisse......................................... D86189 D86365 D88231 D88320 D88415 D88511 
Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements..... D86209 D86385 D88250 D88339 D88436 D88532 
Investments in affiliates - Placoments dans des affiliées............................ D86210 D86386 088251 D88340 D88437 D88533 
Portfolio investments - Placements de portefeuille ................................ D86211 D86387 D88252 D88341 D88438 D88534 
HOANS IPS CES eR MEE ee. ef ure cic eines ens Mais I Te me ee D86212 D86388 D88253 D88342 D88439 D88535 
Mortgageiloans’-Prets: hypothécaires 4. 72. .5. 2. Pt ewe. | deeply ete - D86289 - - D88440 D88536 
Non-mortgage loans - Prêts non hypothécaires. .................................. - D86390 - - D88441 D88537 
Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations. ............ D86213 D86391 D88254 D88343 D88442  D88538 
mUTChAS@SE PA CHAS ie AN SR 52 See ee Nh oe, Re. nd don 5.78 ere ee - - D88255 D88344 - - 
Disposalsy-ahOalisations wes seer ee ace eee ET oot vas as ra aidant ode - - D88256 D88345 - - 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes................... D86214  D86392 D88257 D88346 D88443 D88539 
Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse ...................... D86208 D86384 D88249 D88338 D88435  D88531 
Increase (decrease) in cash - Augmentation (diminution) de l’encaisse ........... D86215  D86393 D88258 D88347 D88444 D88540 
Operating revenue (s.a.) - Revenu d'exploitation (dés.)............................. D86216 086394  D88259 D88348 D88445  D88541 
Operating profit (s.a.) - Bénéfice d'exploitation {dés.) .............................. D86217 D86395 D88260 D8834S D88446 D88542 
Profit before extraordinary gains (s.a.) - Bénéfice avant gains extraordinaires (dés.)...... D86218 D86396 D88261 D88350 D88447 D88543 
NeUprOlts(Sca eS CmenCe mek COSi) Many BPM ao. tro been wane ree. Tanah tds nd eins de ot oo D86219 D86397  D88262 D88351 D88448 D88544 
Return on capital employed - Rendement ces capitaux employés .................... D86220 D86398 D88263 D88352 D88449 D88545 
Rettrimonrassetshendementdio lacs D ey - - - - D88450 D88546 
RettrmonequiveRendementoell AVOIR | D86221 D86399 D88264 D88353 D88451 D88547 
BrofiimargineMareibénéltiCiaie Re SEEN LCR ER D86222 D86400 D88265 D88354 D88452 D88548 
GabitaralOrR ATlONOUICA DA IE R aa eee Meet |e ke hea nhc rt vi. - - - - D88453 D88549 
Bebtstoredtiitvee Mauoides Cotes all AVOIR A CREER nec sere CRE CIE RETRO D86223 D86401 D88266 D88355 D88454 D88550 
Operating costs per $100 of assets - Coûts d'exploitation par $100 d’actifs............. - - - D88455 D88551 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement .............................. - - D88267 D88356 - - 
Operating revenue (s.a.) - Revenu d'exploitation (dés.)............................. D86224 D86402 D88268 D88357 D88456 D88552 
Operating expenses (S.a.)} - Dépenses d'exploitation (dés.) ......................... D86225 D86403 D88269 D88358 D88457 D88553 
Operating profit (s.a.) - Bénéfices d'explaitation (dés.) ............................. D86226 D86404 D88270 D88359 D88458 D88554 
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Table no. - N° du tableau | 28 29 30 31 32 33 
Assets - Total - Actif............. as ae Mers RTS aa hare sense eo DB8555 D88661 D88747 D88848  D88943  D89029 
Gash'and'deposits'- Encaisse et DOôpOSES CO ER os oe ee soe ss oe D88556 D88662 D88748 D88849 D88944 D89030 
Accounts receivable and accrued revenue -Comptes débiteurs et revenu couru ......... D88557 D88663 D88749 D88850 D88945 D89021 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées ... D88558 D88664 D88750 D88851 D88946 D89032 
Portfolio investments - Placements de portefeuille ................................ D88559  D88665  D88751 D88852 D88947  D89033 
LOANSE= PLOTS ARR. PRE RE Ne 5) eR RS tr en NG D88560, D88666 D88752 D88853 D88948 D89034 
Morigage=.Hypoth6calrostaeane..-..- ET ee dr cv repen eek cae whe D88561 D88667 D88753 D88854 D88949 D89035 
Non=mongage= Non-hypothOcaires ARE re ee ee de tens eens D88562 D88668 D88754 - D88950  D89036 
Allowance for losses on investments and loans - 

Provision pour, portes sun PIacoments el DÉS CC D88563 089585  D89586 DB89587 - - 

Bank customers’ liabilities under acceptances - 

Engagements des clients des banques comme acceptations...................... D88564 - - - - - 
Capitallassets®net= Immobilisations nee ANR. ROM OR ER RE D88565 D88670 D88756 D88856 D88952 D89038 
Other assets - Autres actifs ...... Paced RMS cho DER hc. «5 ANA EE ecm oi ee  e D89567 D89568 D89569 D89570 D88951 D89037 
Liabilities - Total - Passif .................... À 0 0 à 0 1000 Dov02020900 0400 D88566  D88671 D88757 D88857 D88953  D89039 
Deposits’ "DÉéPOISE yates: ENCRES COOP OMR LA PAS D88567 - - - - - 
Demand’ A, VOCAL ERA an PR Ad ann 5 0S RACE Mis, 4 à ER Te ne ote D88568 - - - - - 

Te tA TOME us mu nr ae ANAL ANS HAN RSR RE REA An D88569  - - - - - 
Amount left on deposit - Sommes demeurant en dépôt............................. - D88758 - - - 
Actuarial liabiities’= Passitacivariol™ RAT ee ie es en ne de - - D88759 - - - 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues..... D88570 D88672  D88760 D88858  D88954  D89040 
Claims ES Mises RE ENS. Sen; OO en tra ecruue - - D88761 D88859 - - 
Clients’ free credit balances - Soldes créditeurs gratis aux clients .................... - - - - - 089041 
Othen CMe a en ite Se a Sere TES ee HÉROS eee - - D88762 D88860 - D89042 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées .......... D88571 D88673 D88763 D88861 D88955 D89043 
BOTOWINOS S EMPIUNTS Re EE UC CT See a D88572 D88674 D88764 D88862 D88956 D89044 
oans and overcrans -1EMpIUnIS EU TECOUVERS ER s e245 ce- are eeteiare eres tra San et D88573 D88675 D88765 D88863 D88957 D89045 
Gromubanks <VAUpies de DANQUES an.) 2. a ance exhort to. « ae canta NI roti oe fF D88574 D88676 D88766 D88864 D88958 D89045 
ÉrOMEONÉTSÉMAUDIPS AT AUTTES tre EE eme ee eines NRC CL cr cr D88575 D88677 D88767 D88865 D88959 D89047 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier.................. D88576 D88678 - - D88960 D89048 
Bonds and debentures - Obligations et débentures .........................)..... D88577 D88679 D88768 - D88961 D89049 
MONGaAGes' MY POIRGdueS mica aia cnet fic CA ae Ase AS ah aera RER Ma cree à D88578 D88680 D88769 D88866 D88962 D89050 
Deferred income tax - Im pôt sur le revenu différé ................................. D88579 D88681 D88770 D88867 D88963 D89051 
Bank customers’ liabilities under acceptances - 

Engagements des clients des banques comme acceptations...................... D88580 - - - - = 
Othonbabilitiss;.Autres; passiics... cyanaa ... cam EES. AR oo eg sen cac: D88581 D88682 D88771 D88868 D88964 D89052 
Unearnod: premiuins <P lIMeBS NON) ACQUISES . oon te. oo ee he Sel ee - - - D88869 - - 

OUT AUN OS EN RSS ct ate ha Beran Road Che Creates ee ee - - - D88870 - - 
EQUIV SH LOta TS AVOIR enter ain niet irinpeicie etes lois else 2 Nes teva", ce en siecle D88582 D88683 D88772 D88871 D88965 D89053 
SHATDICADI ASC DTA LACHONS ES eee ele entree tie ae ieee een meer eee D88583 D88684 D88773 D88872 D&8S966 D89054 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres ......................... D88584 D88685 D88774 De8873 D88967 D89055 
Retained earnings = Bonetices nonirépartiss :. REA... Rie... nor D88585 D88686 D88775 D88874 D88968 D89056 
Appropriatedi- AiOClOS «pcre mbs 5-0 aetna «+ SIRs oie PRI cre io arm sisi gn ea) one D88586 - D88776 D88875 - - 
UnAPDIO TNA ANON ATOCIOS ET RE den: © RM ee CN alerts crete D88587 - D88777 D88876 - ey 
Operating Revenue - Revenu d’exploitation ............. sraratabataiene iste Cie eme eue D88588  D88687 D88778 D88877 D88969 D89057 
Sales. igi:selvices'—ViGihts, CO SOMICOS a 5 cesar actin cr aieiciarmiten a «oun arate Tad Want ee D88589 D88688  - - D88970 D89058 
Commissions and fees - Commissions et honoraires .............................. - - - - - D89059 
GRO AUTTOS Ne en cL A A OS Du dns ne CN NE er eee - - - - - D89060 
PISMILMS "PTS PE NP ER à ce eee nono SN TA gh arene - - D88779 - D88971 - 

Not premiums’ earned -’Primes nettes acquises". .40 NN IN NAN, - - - D88878 - - 
Annuity considerations - Contreparties de rentes ................................. - - D88780 - - - 
Interest IMÉTÉIS LS se cis eaten pei M «See AG yin ache sinha D88590 D88689 D88781 D88879 D88972 D89061 
Oividengs) = DWIGSNESS ES wal hoe TER Te EE D88591 D88690 D88782 D88880 D88973 089062 
Gain on sale of securities and other assets - 

Gainsvsur laiventerdeytitiosrotalittes*actits...,. 2-02 eme a cose pata ane rates cones D88592 . D88691 D88783 D88881 D88974 D89063 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation. ......................,.... D88593 D88692 D88784 D88882 088975 D89064 
Operating Expenses - Dépenses d’exploitation ................................ D88594 D88693 D88785 D88883 D88976  D89065 
Insurance claims incurred - Sinistres aux termes de contrat d'assurance. .............. - - D88786 D88884 D88977 - 
Annuity claims incurred - Sinistres aux termes de contrat de rentes................... - - D88787 - - - 
Normal increase in actuarial liabilities - Augmentation normale du passif actuariel ....... . - D88788 - - - 
Depreciation, depletion and amortization - 

Depreciation ep uisementret amOnuSSOmel rss tn ts tasters aire RE ee D88595 D88694 D88789 Dsssss  D88978  D89066 
(niarests IMÉTOISRE,: ERNEST de de te A D88596 D88695 D88790 - - D89067 
GAS DOSIIS AS TIMES AE DOS eae ey eee coe evn A ng ces ear er EO ace ay D88597 - D88791 - - - 
Domandi="A- VUS ASE ati de pee | Sn RAA i ER RS à D88598 - - - - - 

TOME PAM IM Ot eet ence RE PR AU EN RE ond D88599 - - - - - 
On short-term paper - Sur papier à court terma...... ee ON cc RO AR kN, Seis ec Ae D88696 - - - - 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation ....... D A MR ee cera . D88602 D88697 D88792 D88886 D88979 D89068 
Provision for future loan losses - Provision pour pertes futures ...................... D88604 - - - - - 
Policyholder dividends - Dividendes des assurés ........................... to - D88793 - - - 
Other:sAUtrOS Lette. … inner Vs tens: dil er : eerie. J. Hos dre .... D88605 - D88794 - - - 
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Table no. - N° du tableau 28 29 30 31 32 33 
Operating Profit - Bénéfice d’exploitation ..................................... D88606  D88698  D88795  D88887  D88980  D89069 
Other Expenses - Autres dépenses .......................................... D88607 D88699 D88796 D88888  D88981  D89070 
Interest on borrowing - Intérêts sur les emprunts. ................................. D88608 D88700 D88797 D88889 D88982 D89071 
Gains/Eossesi= Gains/Pemes occ. cc. cernes se rec deaecesse ceci D88609 D88701 D88798 D88890 D88983 D89072 
Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu ................... D88610  D88702 D88799  D88891 D88984  D89073 
Income tax = IMPOt Sure OV ONU Mae RME ER AT PR NRC D88611 D88703 D88800 D88892  D88985 D89074 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées. .......................... D88612 088704 D88801 D88893 D88986 D89075 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires. .......... D88613 D88705 D88802 D88894  D88987 D89076 
ÉxXiraoinaniganst Gainsiexiraorndinares cen PP PR PNR RE PE D88614 D88706 D88803 D88895 D88988 D89077 
NetProft Bénéfice net... 2.2.2". 20m ecuhrien eme mue ec ee D88615  D88707 D88804 D88896  D88989  D89078 
Net premiums written - Primes hottes SOUSONIOS MC AMEUr. I. Apne CURE PL Ta - - - D88897 - - 
Underwriting expense - Dépenses d'assurance ................................... - - - D88898 - 
Underwriting protit -B6néfice d'assurance". 224.5... 0.0.) Tee CRTC cc - - - D88899 - - 
Net investment and ancillary profit - 

Bénéfice des placements nets et des activités auxiliaires ........................ > - - 7 D88900 - - 
Cash from operating activities - Encaisse générée par d’exploitation.............. D88617 D88709  D88806  D88902  D88991 D89080 
NotiprolitsBensiicoinet igs tas oot ET CE PME M RER dor oe one D88618 D88710 D88807 D88903 D88992 D89081 
Non-caspiitomsas = lomenisinonimonotalkosien (uaa nae OnE tes) ae 2 D88619 D88711 D88808 D88904 D88993 D89082 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement .. . D88620 D88712 D88809 D889G5 D88994 D89083 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé ................................. D88621 D88713 D88810 D88906 D88995 D89084 
Working capital = Fonds de roulements Re er D88622 D88714 D88811 D88907 D88996  D89085 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires ........................... D88623 D88715 D88812 D88908 D88997 D89086 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure ....... D88624 D88716 D88813 D88909 D88998 D89087 
Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement ............ D88625 D88717 D88814 D88910 D88999  D89088 
hicreasonnideposis=/AUgmentation(des dépôts ae ae eens tees D88626 - D88815 - - - 
DEMANDÉ PANIERS MT Mico DES Ps ans Sah ee ee Gran gere à pa D88627 - - - - - 
TER e AMENER PRE PE En Bae mocked. Sok: ad 6 ee oe 2 D88628 - - - - - 
Borrowing from banks - Emprunts auprès de banques ............................. D88629 D88718 D88816 D88911 D89000 D89089 
Borrowing from affiliates - Emprunts auprès des affiliées ........................... D88630 D88719 D88817 D88912 D89001 D89090 
GIRSAPOTOMINOS AUTOS ON) PIN Serra she TE NN A EE ae cle cb ee ee D88631 D88720 D88818 D88913 D89002 D89091 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier.................. D88632 D88721 - - D89003 D89092 
Bonds and debentures - Obligations st débentures ............................... D88633 D88722 D88819 - D89004 D89093 
MONGageSmhiVDOIneGUuaSrr rs wa TN A ed ere ele ee ee ea Oe D ou D88634 D88723 D88820 D88914 D89005 D89094 
Othe rerAUties var CR mere ence eres Saree D Sena Hey ae NP... 2. D88635 D88724 D88821 D88915 D89006 D89095 
QUI: AVOIR RE RE te: mete Seer ie: Pam meet ANNE lee >... À. Me D88636 D88725 D88822 D88916 D89007 D89096 
Total cash available - Total, encaisse......................................... D88616 D88708  D88805 D88901 D88990  D89079 
Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements..... D88638 D88727 D88824 D88918  D89009  D89098 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées. ........................... D88639 D88728 D88825 D88919 D89010 D89099 
Portfolio investments - Placements de portefeuille ................................ D88640 D88729 D88826 D88920 D89011 D89109 
HOANS = (PIOUS cc nace chee Pare nee AE A RE TS cate ment bee cn D88641 088730 D88827 D88921 D89012 D89101 
Mortgagerloans'-Préts hypothécaires ntm ne Ann pen eS AG re D88642 D88731 D88828 D88922 D89013 D89102 
Non-mortgage loans - Prétsnon hypothécaires. "M ee ce eee eee D88643 D88732 D88829 - D89014 D89103 
Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations. ............: D88644  D88733 D88830  D88923 D89015 D89104 
Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes................... D88645 D88734  D88831 D88924 D89016 D89105 
Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse ...................... D88637 D88726 D88823 D88917  D89008  D89097 
Increase (decrease) in cash - Augmentation (diminution) de l’encaisse ........... D88646 D88735 D88832 D88925 D89017  D89106 
Operating revenue (s.a.) - Revenu d'exploitation (dés.)............................. D88647 D88736  D88833 D88926 D89018 D89107 
Operating profit (s.a.) - Bénéfice d'exploitation {dés.) .............................. D88648 D88737 D88834 D88927 D89019  D89108 
Profit before extraordinary gains (s.a.) - Bénéfice avant gains extraordinaires (dés.)...... D88649 D88738 D88835 D88928 D89020 D89109 
NotinrofitS a) = BénelICO not (DÉS) ne ee CE nr Tee D88650 D88739 D88836 D88929 D89021 D89110 
Premiums and annuity considerations (s.a.) - Primes et contreparties de rentes (dés.)....- - D88837 - - - 
Net premiums earned (s.a.) - Primes nettes acquises (dés.)......................... - - - D88930 - - 
Insurance claims incurred (s.a.) - Sinistres aux termes de contrats d’assurance (dés.).... - - D88838 D88931 - - 
Underwritting expenses (s.a.) - Dépenses d'assurance (dés.)........................ - - - D88932 - - 
Return on capital employed - Rendement des capitaux employés .................... D88651 D88740 D88839 D88933 D89022 D89111° 
Roturnionsassets aRendementede lliactifen.car sae Aver. me IR RER Mee eee. PARLE D88652 - - - - - 
Retumionequity-aRendemontidGsliavolteu, worry ewe tee eee ss os tet ne D88653 088741 D88840 D88934 D89023 D89112 
Profitimargin.= Marge DONSTICIANG! sae mee PR EE EL we D88654 D88742 D88841 D88935 D89024 D89112 
Capitaltratio "Ratios ureapitaleee. we teeters oh i oe’ D88655 - - - - - 
DébtioiequiyeRatodestiettes AH VONEEEPEr CE fade RTC eel eee nue D88656 D88743 D88842 D88936 D89025 D89114 
NORrIS ratio AR AOL UMISQUOINOTRR EE a CR - ont - - D88843 D88937 - - 
SlAIMSMONPrE MUMS = MaviOldSS SIMISIOS aUXIDIMESE NE NET E CN NE CPE EC Glen - - D88844 D88938 - - 
Gombinexatto: attoncom DING EEE ene ewe as ck Re: oo TERRE ree Pete - - - D88939 - - 
Operating costs per $100 of assets - Coûts d’exploitation par $100 d'actifs. ............ D88657 - - - - - 
Operating revenue (s.a.) - Revenu d'exploitation (dés). ............................ D88658 D88744 D88845 D88940 D89026 D89115 
Operating expenses (s.a.) - Dépenses d'exploitation (dés.} ....................... . D88659 D88745 D88846 D88941 D89027 D89116 
Operating profit (s.a.) - Bénéfices d'exploitation (dés.) ............................. D88660 D88745 D88847 D88942 D89028 D89117 
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“Autre 
chose... 


“Just 
one more 
thing. sia J’airecuvotre 


| received your | recommandation. 
recommendation (i é = Jaimaintenant 
a 


ed besoindes 


the statistics us ; 
to back it up.33 al appul. 
Most of us have been in this situation more than Nombre d’entre nous se sont trouvés dans cette 


once. Usually when there’s something else situation plus d’une fois. Cela arrive habituellement 
that’s pressing. lorsque l’on a autre chose à faire de plus pressant. 


Now Statistics Canada offers you the Guide to Statistics C'est pourquoi il existe le Guide d'accès aux pro- 
Canada’s Programs and Products. In one place, grammes et produits de Statistique Canada. Ce 
you'll find 550 pages of detailed information for 409 seul ouvrage contient 550 pages de renseignements 
surveys and statistical programs covering just about concernant 409 enquétes et programmes statistiques 
every topic your boss could ever stump you with. couvrant pratiquement tous les sujets auxquels 


s'intéresse votre patron. 
From Absence from Work through Cable Television, P 


the Mushroom Grower's Survey, and Traveller De l’absence du travail en passant par la 
Accommodation, to the Wholesale Trade Survey and cablodistribution, l'Enquête relative aux producteurs 
Zoos. The Guide is your quick three-step solution to de champignons, l hébergement des voyageurs, 

the “Just-one-more-thing” syndrome. All you have to do is: l'Enquête sur le commerce de gros et les zoos. 

1. Choose your topic. The complete, cross-referenced index Voici donc la solution, en trois étapes, à votre problème: 


ts your finger on every survey covering your subject. 
Re ane ron ae OUEST | 1. Choisissez le sujet. L’index complet de renvois vous dirige 


2. Choose your surveys. Look up each survey to make sure vers chaque enquête qui porte sur le sujet choisi. 
it’s relevant to your needs. The complete survey profile 
includes everything you need to know: 


what data are collected 


2. Choisissez les enquêtes. Assurez-vous que chaque enquête 
choisie répond à vos besoins. Le profil complet des enquêtes 
répond à toutes vos questions: 


when the survey was done @ le type de données recueillies 


who was surveyed 


@ la date à laquelle l'enquête a été menée 
how often they are surveyed @ la population échantillonnée 
and other relevant points that will help you find the @ la fréquence de l'enquête 
survey or program with the information you need. ib ; 
@ On y trouve d’autres éléments pertinents qui vous 
3. Phone the experts. For key findings and insights from the permettront de choisir l'enquête ou 
survey, just pick up the phone and talk to the person who le programme qui répondra le mieux à vos besoins. 
conducted the survey. A phone number is provided for éléoh di 
every survey. 3. Téléphonez aux experts. Vous pouvez discuter avec la 


personne qui a mené l'enquête et obtenir ainsi des résultats 
clés et des commentaires. Pour chaque enquête, vous trouverez 
le nom et le numéro de téléphone d’une 

personne-ressource. 


ORDER NOW! COMMANDEZ MAINTENANT! i! 
To order your three-step solution, call Pour commander, composez le 1 800 267-6677, 3 
1 800 267-6677, fax (613) 951-1584, or mail to télécopiez au (613) 951-1584 ou écrivez à j 

Statistics Canada, Marketing Division, Publication Sales, Statistique Canada, Division de la commercialisation, 
Tunney’s Pasture, Ottawa, Ontario, K1A OT6. Vente des publications, Parc Tunney, : 
The Guide to Statistics Canada’s Programs and Ottawa (Ontario) K1A OT6. i 
Products 1991 (Cat. no. 12-575E) is $85.00 in Canada, Le Guide d'accès aux programmes et produits de $ 

US$102.00 in the United States and US$119.00 Statistique Canada 1991 (N° 12-575F au catalogue) 

in other countries. coûte 85 $ au Canada, 102 $ US aux États-Unis et 
If you would prefer the information on diskette, call 119 $ US dans les autres pays. 

(613) 951-8576 or fax (613) 951-8578. Si vous préférez recevoir cette information sur 
f disquette, téléphonez au (613) 951-8576 ou i 
I télécopiez au (613) 951-8578. I 


ORDER FORM 


Statistics Canada 


MAIL TO: METHOD OF PAYMENT: 


[|= (Check only one) 
MX 1-800-267-6677 le=R] (613) 951-1584 | 


Marketing Division Charge to VISA or VISA, MasterCard and LJ Please charge my: FA VISA me MasterCard 
Publication Sales MasterCard. Outside Purchase Orders only. 


Statistics Canada Canada and the U.S. call Please do not send confir- Card Number 
Ottawa, Ontario (613) 951-7277. Please mation. A fax will be treated 
Canada K1A OT6 do not send confirmation. as an original order. 


(Please print) Signature Expiry Date 


<<. i... CC Payment enclosed $ 


Please make cheque or money order payable to the 


Receiver General for Canada — Publications. 
Department ublications 


Attention Bill me later (Pre-payment required for all publications 
except subscriptions. Maximum credit $500.) 


Purchase Order Number TT RE Sr 


City Province (Please enclose) 


( ) 


Postal Code Phone Fax 


Address 


Please ensure that all information is completed. Authorized Signature 


Date of 
Issue 


Catalogue or ; 
Number Indicate an United Other 
“S” for States Countries 


Annual Subscription 
or Book Price 


subscriptions 


L SUBTOTAL 

Be Note: Catalogue prices for U.S. and other countries are shown in US dollars. 

DISCOUNT 

(if applicable) 
B GST Registration # R121491807 

GST (7%) 
(Canadian clients only) 
Be Cheque or money order should be made payable to the 
Receiver General for Canada — Publications. GRAND TOTAL Hans | 


D Canadian clients pay in Canadian funds and add 7% GST. Foreign clients pay total amount in US funds PF 093022 
drawn on a US bank. Prices for US and foreign clients are shown in US dollars. 


THANK YOU FOR YOUR ORDER! 


ivi 


IT ASE Canada 


BON DE COMMANDE 


Statistique Canada 


ENVOYEZ A: COMPOSEZ: TELECOPIEZ AU: MODALITES DE PAIEMENT: 


7 Je (Cochez une seule case) 
PU) 1-800-267-6677 Lee] (613) 951-1584 
Division de la Faites débiter votre compte VISA, MasterCard et bon de | [ | Veuillez débiter mon compte LJ visa (J MasterCard 
commercialisation VISA ou MasterCard. De commande seulement. 
Vente des publications l'extérieur du Canada et des Veuillez ne pas envoyer de à 
Statistique Canada États-Unis, composez le confirmation: le bon télé- N° de carte 
Ottawa (Ontario) (613) 951-7277. Veuillez ne copié tient lieu de com- 
Canada K1A OT6 pas envoyer de confirmation. mande originale. 


(Veuillez écrire en caractères d'imprimerie.) Signature Date d'expiration 


Paiement inclus 


Compagnie : : whi 
Veuillez faire parvenir votre chèque ou mandat-poste à l'ordre du 
Receveur général du Canada — Publications. 


Service 


Lj Envoyez-moi la facture plus tard (Un acompte est exigé 
pour toutes les publications commandées, sauf pour les 
abonnements. Un crédit maximum de 500 $.) 


LJ N° du bon de commande Loe ter 


(Veuillez joindre le bon) 


À l'attention de 


Adresse 


Ville Province 


( ) ( ) 


Code postal Téléphone Télécopieur 


Signature de la personne autorisée 


Edition Abonnement annuel ou 
demandée prix de la publication 
Numéro au Titre ou = 
catalogue insonre Canada rhe Total 
“A” pour les 
abonnements $ $ US $ 


Veuillez vous assurer de remplir le bon au complet. 


LE Veuillez noter que les prix au catalogue pour les É.-U. et les autres pays sont TOTAL 
donnés en dollars américains. REDUCTION 
(s'il y a lieu) 
) 


Be TPS N° R121491807 
TPS (7 % 
(Clients canadiens seulement) 
TOTAL GÉNÉRAL gr A] 


PF 093022 


be Le chèque ou mandat-poste doit être établi à l'ordre du 
Receveur général du Canada — Publications. 


fe. Les clients canadiens paient en dollars canadiens et ajoutent la TPS de 7 %. Les clients à l'étranger 
paient le montant total en dollars US tirés sur une banque américaine. 


MERCI DE VOTRE COMMANDE! 


ivi 


Ben Sor Ss Canada 


Introducing an exciting new 
publication that examines trade 
patterns between Canada and 


the United States! 


Since the discussions of the North American Free 
Trade Agreement began, there has been debate 
about the effects of the original Free Trade 
Agreement and speculation on future changes in the 
patterns of North American production and trade. 


For these reasons, Statistics Canada conducted an in- 
depth study on the trade patterns between Canada 
and the United States. From this study, an important 
analytical publication entitled Trade Patterns: 
Canada - United States, The Manufacturing 
Industries 1981-1991 was developed. 


At the core of this report is material drawn from a 
number of Statistics Canada databases, as well as 
information from the U.S. Bureau of the Census. The 
publication links trade and manufacturing data to 


provide the most comprehensive source available on 
trade patterns. 


In 70 pages, Trade Patterns presents an in-depth 
analysis of over 10 years of North American trade 
data, so you can track the import/export trends over 
the last decade. 


Graphs, charts and tables illustrate the changes 
between Canada and the United States in the areas of 
value of supply, total market share, and import 
market share for 22 manufacturing industries such 


as primary textiles and refined petroleum and coal 
products. 


As an added bonus, data from the U.S. Bureau of the 
Census was used to detect commodity groupings in 
which Canada and Mexico potentially compete in the 
import market. 


Facts such as the following help place the trade 
debate in context: 


HM Merchandise trade between the United States 
and Canada has ‘grown faster, in the last 30 
years, than either country’s GDP. 


@ Manufactures account for 82% of exports from Canada to the United 


States and 92% of imports to Canada from the United States. 


@ Northbound trade has grown by 4.7% per annum with southbound 


trade increasing by 5.3% per annum. 


This publication will be invaluable to those working in manufacturing. 
finance and education sectors and anyone with an interest in American and 


Canadian trading patterns. 


Trade Patterns: Canada - United States, 
The Manufacturing Industries 1981-1991 


USS70 in other countries, 


Reference Centre listed in this publication. 


(catalogue no. 65-504E) is $50 in Canada. USS00 in the United States. and 


To order, write: Marketing Division. Publication Sales. Statistics Canada. 
Ottawa, Ontario, K1A 0T6 or contact a Statistics Canada Regional 


For faster ordering. fax your order to (613) 951-1584 or call toll-free at 
1-800-267-6677 and use your VISA or MasterCard. 


Voici une nouvelle publication 


excitante sur l’évolution du 
commerce entre le Canada et les 


États-Unis! 


Trade Patterns: 
Canada - United States 


The Manufacturing Industries 
1981-1991 


Canadii 


Evolution du commerce : 
Canada - Etats-Unis 
Les industries manufacturiéres 
1981-1991 


Canad? 


Depuis l'amorce des discussions sur l'Accord de libre- 
échange nord-américain, on a eu droit à un débat sur 
les effets de l'accord initial et à des conjectures sur les 
tendances devant marquer la production et le 
commerce en Amérique du Nord. 


Pour ces raisons, Statistique Canada a mené une étude 
en profondeur sur l'évolution du commerce entre le 
Canada et les Etats-Unis. L'étude a permis de publier 
une importante analyse intitulée Evolution du 
commerce: Canada - Etats-Unis, Les industries 
manufacturiéres 1981-1991. 


L'analyse s'appuie sur plusieurs bases de données de 
Statistique Canada et sur des renseignements provenant 
d'autres ministères fédéraux et du U.S. Bureau of the 


Census pour présenter les données les plus completes 
qui soient sur l'évolution du commerce. 


En près de 70 pages. l'Évolution du commerce traite 
en détail des données sur le commerce nord-américain 
s'échelonnant sur plus de 10 ans. Vous pourrez ainsi 
cerner les tendances de l'import-export pendant la 
dernière décennie. 


De plus, des tableaux, des graphiques et des 
diagrammes vous présentent les variations entre le 
Canada et les Etats-Unis. notamment la valeur de 
l'offre totale, la part du marché total et la part du 
marché à l'importation pour 22 industries 
manufacturières telles que les textiles de première 


transformation et les produits raffinés du pétrole et du 
charbon. 


Les données du U.S. Bureau of the Census ont aussi été 
utilisées pour repérer les groupes de marchandises 
pouvant faire l'objet de concurrence entre le Canada et 
le Mexique. 


Parmi les faits qui aident a situer le débat dans son 
contexte : 


M Le commerce de marchandises entre les Etats- 
Unis et le Canada a augmenté plus rapidement, depuis 
30 ans, que le PIB de l'un ou l'autre de ces pays. 


B Les produits manufacturés forment 82 % des exportations du Canada vers 


les États-Unis et 92 % des importations du Canada en provenance des États- 


Unis. 


B Le commerce sud-nord s'est accru de 4.7 % par année et le commerce 


nord-sud. de 5,3 % par année. 


Vous ne pourrez vous passer du document si vous travaillez dans les secteurs de 


la fabrication, des finances et de l'éducation ou si vous vous intéressez à 
l'évolution du commerce entre le Canada et les Etats-Unis. 


La publication Évolution du commerce: Canada - États-Unis, Les 
industries manufacturières 1981-1991 (n° 05-504F au catalogue) 
coûte 50 $ au Canada. 60 $ US aux États-Unis et 70 $ US dans les autres 
pays. Pour passer une commande, écrivez à la Division du marketing. 
Vente des publications. Statistique Canada, Ottawa (Ontario) K1A OTG: 
ou communiquez avec l'un des centres régionaux de consultation de 
Statistique Canada (la liste se trouve dans la publication). 


Pour commander plus rapidement. envoyez votre commande par 
télécopieur au (613) 951-1584: ou composez sans frais le 
1-800-267-6677 et faites porter à votre compte VISA ou MasterCard. 
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NTEK- 
CORPORATE 
OWNERSHIP 


1992 


Will Answer La publication qui 
Your Questions répondra à toutes 
About Canadas vos questions sur 
Corporate les pyramides de 
Pyramids sociétés au Canada 


Inter-Corporate Ownership 1992 
is the most comprehensive and authoritative source of 
information available on Canadian corporate ownership. 


Liens de parenté entre sociétés 1992 est la source de 
renseignements la plus fiable et la plus exhaustive que 
l’on puisse consulter sur les liens de parenté entre 

sociétés canadiennes. 


Inter-Corporate Ownership lists over 65,000 
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détenues, du degré de parenté exprimé en pourcentage et 
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Inter-Corporate Ownership is an indispensable 
reference source for researching: 


Liens de parenté entre sociétés constitue une source 
de référence indispensable dans les domaines suivants : 


®e Business-to-business marketing: who owns your 


ne e Commercialisation entre sociétés : qui sont les 
corporate clients? 


propriétaires de vos sociétés clientes ? 


© Achats : qui sont les propriétaires de vos 
fournisseurs ? 


Purchases: who owns your suppliers? 


© Investissements : quelles sociétés l’entreprise en 
cause posséde-t-elle ou contrôle-t-elle ? 


® Investments: what else does a company own or 


gi reas A 
control © Concurrence entre sociétés : quelles entreprises vos 


concurrents possèdent-ils ou controlent-ils ? 


Corporate competition: what do your competitors 


®° Expansion industrielle : dans quelle province et 
own and control? 


dans quel secteur d'activité une société oeuvre- 
t-elle ? 


Industrial development: in which province and 


industry is a Corporation active? LIGNE Je aghast he ethos 
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Canada, Ottawa (Ontario), K1A OT6, ou encore, 
communiquez avec le centre régional de consultation de 
Statistique Canada le plus proche (voir la liste figurant 
dans la présente publication). Pour commander 

plus rapidement, télécopiez votre commande au 
1-613-951-1584. Ou composez le numéro sans frais 
1-800-267-6677 et utilisez votre carte VISA ou MasterCard. 
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Data in Many Forms .... 


Statistics Canada disseminates data in a variety of forms. In 
addition to publications, both standard and special tabulations 
are offered. Data are available on CD, diskette, computer 
print-out, microfiche and microfilm, and magnetic tape. Maps 
and other geographic reference materials are available for 
some types of data Direct on-line access to aggregated 
information is possible through CANSIM, Statistics Canada’s 
machine-readable data base and retrieval system. 


How to Obtain More Information 


Inquiries about this publication and the listed documents 
should be directed to: 

Industrial Organisation and Finance Division, 

Quarterly Financial Statistics Section, 


Statistics Canada, Ottawa, K1A OT6 (Telephone: 951-9843) 
or to the Statistics Canada reference centre in: 


St John's (1-800-565-7192) Winnipeg (983-4020) 
Halifax (426-5331) Regina (780-5405) 
Montréal (283-5725) Edmonton (495-3027) 
Ottawa (951-8116) Calgary (292-6717) 
Toronto (973-6586) Vancouver (666-3691) 


Toll-free access is provided in all provinces and territories, 
for users who reside outside the local dialing area of 
any of the regional reference centres. 


Newfoundland, Labrador, 
Nova Scotia, New Brunswick 
and Prince Edward Island 


Québec 

Ontario 

Manitoba, Saskatchewan, Alberta 
and Northwest Territories 

British Columbia and Yukon 


1-800-565-7192 
1-800-361-2831 
1-800-263-1136 


1-800-563-7828 
1-800-663-1551 


Telecommunications Device for the 
Hearing Impaired 


Toll Free Order Only Line (Canada 
and United States) 


1-800-363-7629 


1-800-267-6677 


How to Order Publications 


This and other Statistics Canada publications may be 
purchased from local authonzed agents and other community 
bookstores, through the loca! Statistics Canada offices, or by 
mail order to Marketing Division, Sales and Service, 
Statistics Canada, Ottawa, K1A OT6. 


1(613)951-7277 
Facsimile number 1(613)951-1584 
National toll free order line 1-800-267-6677 


Toronto 
Credit card only (973-8018) 


Des données sous plusieurs formes ... 


Statistique Canada diffuse les données sous formes diverses. Outre 
les publications, des totalisations habituelles et spéciales sont 
offertes. Les données sont disponibles sur disque compact, disquette, 
imprimé d'ordinateur, microfiche et microfilm, et bande magnétique. 
Des cartes et d'autres documents de référence géographiques sont 
disponibles pour certaines sortes de données. L'accès direct à des 
données agrégées est possible par le truchement de CANSIM, la 
base de données ordinolingue et le système d'extraction de 
Statistique Canada. 


Comment obtenir d’autres renselgnements 
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Section des statistiques financières trimestrielles, 


Statistique Canada, Ottawa, K1A OT6 (téléphone: 951-9843) ou au 
centre de consultation de Statistique Canada à: 


St John's (1-800-565-7192) Winnipeg (983-4020) 
Halifax (426-5331) Regina (780-5405) 
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REVENUE AND PROFITS 


REVENU ET BENEFICES 


Financial Statistics for Enterprises 


REVENUE AND PROFITS (seasonally adjusted) 
Third Quarter 1993 


Operating profits of incorporated Canadian enterprises fell 
6.9% to $13.0 billion in the third quarter. As seen in chart 1, 
this followed two consecutive quarters of growth which raised 
profits from the low of $7.5 billion in the fourth quarter of 
1992 to $14.0 billion in the second quarter of 1993. In 1989 
operating profits peaked at $22.2 billion. 


Statistiques financiéres des entreprises 


REVENU ET BENEFICES (données désaisonnalisées) 
Troisième trimestre de 1993 


Les bénéfices d’exploitation des entreprises canadiennes consti- 
tuées ont chuté de 6.9% pour s’établir à $13.0 milliards au troisième 
trimestre. Comme le montre le graphique 1, cette hausse a été 
précédée de deux semestres consécutifs de croissance, les 
bénéfices étant passés d’un creux de $7.5 milliards au quatrième 
trimestre de 1992 à $14.0 milliards au deuxième trimestre de 1993. 
En 1989, les bénéfices d'exploitation ont atteint le sommet de $22.2 
milliards. 


Chart 1 
Operating Profits 


Graphique 1 
Bénéfices d’exploitation 


$ Billions - Milliards $ Level - Niveau 


25 
20 
15 
10 
5 
o 


1234123412341234123412341234123412341234123412341234 
81 | 82| 83| 84| 85 | 86 | 87 | 88 | 89 | 90 | 91 | 92 | 93 


Profits after taxes declined to $3.3 billion in the third quarter 
from $4.3 billion previously (-22.6%). As observed in chart 
2, this profit measure tumbled to -$2.9 billion in the fourth 
quarter of 1992 (due to large asset writedowns), prior to 
recovering substantially in the first half of 1993. 


Chart 2 
Profits after Taxes 


Percentage change - Variation en pourcentage 
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Les bénéfices nets après impôts ont diminué (-22.6%) pour passer 
de $4.3 milliards à $3.3 milliards au troisième trimestre. Comme 
le montre le graphique 2, cette mesure des bénéfices est tombée à 
-$2.9 milliards au quatrième trimestre de 1992 (en raison d’impor- 
tants amortissements des immobilisations), avant de se redresser 
considérablement au cours de la première moitié de 1993. 


Graphique 2 
Bénéfices nets après impôts 
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Financial Statistics for Enterprises 


Statistiques financiéres des entreprises 


Chart 3 shows that operating revenue increased for the third 
consecutive quarter, advancing 1.1% to $284.4 billion. 
Throughout 1992 operating revenue averaged $277.6 billion. 


Le graphique 3 montre que les revenus d’ exploitation ont progressé 
pour un troisième trimestre consécutif, soit de 1.1%, pour atteindre 
$284.4 milliards. En 1992, les revenus d’exploitation ont totalisé 
en moyenne $277.6 milliards. 


Chart 3 
Operating Revenue 


Graphique 3 
Revenus d’exploitation 
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Industry Detail 


Both the financial and non-financial industries experienced 
operating profit declines in the third quarter. Profits in the 
financial industries slipped 14.0% to $3.3 billion following 
two quarters of strong growth. The non-financial industries” 
operating profits fell 4.3% to $9.7 billion, following increases 
of 33% and 12% in the previous two quarters (see chart 4). 


Percentage change - Variation en pourcentage 
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Résultats détaillés 


Les bénéfices d’exploitation des branches d’activité financiéres et 
non financières ont chuté au troisième trimestre. Ceux des branches 
financières ont régressé de 14.0% pour s’établir à $3.3 milliards 
après avoir augmenté de façon marquée pendant deux trimestres. 
Les bénéfices d’exploitation des branches non financières ont 
affiché un recul de 4.3% et se sont fixés à $9.7 milliards après avoir 
bondi de 33% et de 12% au cours des deux trimestres précédents 
(voir graphique 4). 


Chart 4 
Operating Profits of Financial and Non-financial 
Industries 


Graphique 4 
Bénéfices d’exploitation des branches 
financières et non financières 
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Financial Statistics for Enterprises Statistiques financiéres des entreprises 


Financial Industries Branches d’activité financiéres 


Chart 5 shows that the financial industries’ operating profits Le graphique 5 révèle que les bénéfices d’ exploitation des branches 
fell $0.5 billion in the third quarter, with the chartered banks financières ont chuté de $0.5 milliard au troisième trimestre, les 


registering the largest slide. banques ayant enregistré la plus forte baisse. 
Chart 5 Graphique § 
Changes in Operating Profits - Financial Industries Variation des bénéfices d’exploitation - Branches financiéres 
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billion in the second quarter. 2.5 deuxième trimestre à $1.3 milliard au 
Chart 6 illustrates the volatility of : troisième trimestre. Le graphique 6 
chartered banks’ profits over the montre l’irrégularité des bénéfices 
past six years. Profits peaked 1.5 des banques au cours des six 
around $2.0 billion in 1988 and : dernières années. Les bénéfices ont 
again in 1991, while operating atteint un sommet en 1988 (environ 
losses were incurred in 1992. Fre- 0.5 $2.0 milliards) et en 1991, tandis que 
quently, fluctuations in the provi- A des pertes ont été enregistrées en 
sions for future loan losses cause 1992. Il arrive souvent que les fluc- 


the change in profits, and this was 20.8 ne tuations des provisions pour pertes 
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the case in the third quarter of 81| 82| 83| 84| 85| 86| 87| 88| 89| 90| 91} 92| 93 futures sur préts expliquent la vari- 

1993. ation des bénéfices. C’était notam- 
ment le cas au troisiéme trimestre de 
1993. 
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Financial Statistics for Enterprises 


Property and Casualty Insurers 


Operating profits fell to $255 mil- 
lion from $411 million in the second 
quarter. As chart 7 shows, the third 
quarter profit levels were compara- 
ble to those registered over the first 
three quarters of 1992. Most of the 
recent decrease in profits was due 
to higher insurance claims incurred. 


Consumer and Business Financing 
Intermediaries 


Operating profits decreased to $648 
million in the third quarter from 
$771 million in the second quarter. 
As seen in chart 8, the third quarter 
decline reversed the recovery of the 
previous quarter and returned prof- 
its to first quarter levels. 


Statistiques financiéres des entreprises 


Chart 7 Graphique 7 
Operating Profits of Bénéfices d’exploitation 
Property and Casualty des assurance biens 
Insurers et risques divers 
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Chart 8 

Operating Profits of 
Consumer and Business 
Financing Intermediaries 


Graphique 8 

Bénéfices d’exploitation des 
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Assurances-biens et risques divers 


Les bénéfices d’exploitation ont di- 
minué et sont passés de $411 mil- 
lions au deuxième trimestre à 
$255 millions. Comme le montre le 
graphique 7, les bénéfices enregis- 
trés au troisième trimestre étaient 
comparables à ceux obtenus au 
cours des trois premiers trimestres 
de 1992. La récente baisse des 
bénéfices est en grande partie at- 
tribuable à l’augmentation des de- 
mandes de règlement. 


Intermédiaires de financement des 
consommateurs et des entreprises 


Les bénéfices d’exploitation ont 
chuté pour passer de $771 millions 
au deuxième trimestre à $648 mil- 
lions au troisième trimestre. Le 
graphique 8 révèle que la baisse 
enregistrée au troisième trimestre a 
annulé la reprise observée au 
trimestre précédent et ramené les 
bénéfices aux niveaux obtenus au 
premier trimestre. 
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Financial Statistics for Enterprises Statistiques financiéres des entreprises 


Non-Financial Industries Branches d’activité non financières 


Chart 9 shows that the non-financial industries registered a Le graphique 9 révèle que les branches d’activité non financières 

$0.4 billion reduction in operating profits, with half of the ten ont enregistré un recul de $0.4 milliard au titre des bénéfices 

industry groupings showing declines. The largest decrease  d’exploitation, la moitié des dix groupes d’ industries affichant des 

was in energy and chemicals, while food, beverages and baisses. Les industries de l’énergie et des produits chimiques ont 

tobacco increased the most. affiché la plus forte diminution, et les industries des aliments, des 
boissons et du tabac, la plus forte augmentation. 


Chart 9 Graphique 9 
Changes in Operating Profits Variation des bénéfices d’exploitation 
Non-Financial Industries Branches non financiéres 
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peaked at $5.0 billion in 1985 and 5 troisième trimestre. Le graphique 
troughed at $1.6 billion in the final 


2 10 montre que les bénéfices ont 
quarter of 1991. In the most recent atteint le sommet de $5.0 milliards 
quarter, declines in crude and re- 3 en 1985 et le creux de $1.6 milliard 
fined oil prices contributed to the ris au quatrième trimestre de 1991. La 


profit slide. 


chute des bénéfices au dernier 
i: | trimestre est attribuable à la baisse 
o des prix du pétrole brut et des pro- 
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Financial Statistics for Enterprises 


Electrical and Electronic Products 


Operating profits tumbled to $20 
million after hovering near $300 
million for the previous three quar- 
ters. Chart 11 illustrates that third 
quarter profits were the lowest in the 
entire historical series. 


Construction and Related Activities 


Operating profits fell to $0.9 billion 
from $1.1 billion in the second quar- 
ter and $1.0 billion in the first quar- 
ter of 1993. As seen in chart 12, 
profits were in excess of $3.0 billion 
in 1989 and then declined to $0.5 
billion by the end of 1992. 


Transportation Equipment 


Operating profits dropped to $0.6 
billion in the third quarter from $0.9 
billion in the second quarter and 
$1.1 billion in the first quarter of 
1993. In 1992, quarterly profits av- 
eraged $0.5 billion, including a low 
of $0.2 billion in the fourth quarter 
(see chart 13). 
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Chart 11 


Graphique 11 
Operating Profits of 
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Chart 12 

Operating Profits of 
Construction and Related 
Activities 


Graphique 12 

Bénéfices d’exploitation 
de la construction 

et des activités connexes 
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Chart 13 
Operating Profits of 
Transportation Equipment 


Graphique 13 
Bénéfices d’exploitation 
du matériel de 
transport 
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Produits et élec- 


troniques 


électriques 


Les bénéfices d’exploitation ont 
régressé pour passer d’environ 
$300 millions au cours des trois 
trimestres précédents 4 $20 mil- 
lions. Selon le graphique 11, les 
bénéfices au troisième trimestre ont 
été établis au niveau le plus bas 
jamais enregistré dans les séries de 
données historiques. 


Construction et activités connexes 


Les bénéfices d'exploitation ont 
chuté et sont passés de $1.0 mil- 
liard au premier trimestre 4 
$1.1 milliard au deuxième trimes- 
tre et à $0.9 milliard au troisième 
trimestre de 1993. Comme le mon- 
tre le graphique 12, les bénéfices 
étaient supérieurs à $3.0 milliards 
en 1989; à la fin de 1992, ils étaient 
passés à $0.5 milliard. 


Matériel de transport 


Les bénéfices d'exploitation ont di- 
minué pour passer de $1.1 milliard 
au premier trimestre de 1993 à 
$0.9 milliard au deuxième trimes- 
tre et à $0.6 milliard au troisième 
trimestre. En 1992, les bénéfices 
trimestriels totalisaient en 
moyenne $0.5 milliard, y compris 
un creux de $0.2 milliard enregistré 
au quatrième trimestre (voir 
graphique 13). 
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Financial Statistics for Enterprises 


Food, Beverages and Tobacco 


Operating profits in food, beverages 
and tobacco increased from $1.0 bil- 
lion in the first quarter and $1.2 bil- 
lion in the second quarter to $1.5 
billion in the third quarter of 1993 
(see chart 14). In both 1991 and 
1992 quarterly profits averaged $1.2 
billion. 
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Chart 14 
Operating Profits of 
Food, Beverages and 
Tobacco 


Graphique 14 
Bénéfices d’exploitation 
des aliments, boissons 
et tabac 
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14 


Aliments, boissons et tabac 


Les bénéfices d’exploitation au 
titre des aliments, des boissons et 
du tabac ont progressé, passant 
ainsi de $1.0 milliard au premier 
trimestre à $1.2 milliard au 
deuxième trimestre et à $1.5 mil- 
liard au troisième trimestre de 1993 
(voir graphique 14). En 1991 et en 
1992, les bénéfices trimestriels ont 
totalisé en moyenne $1.2 milliard. 
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Financial Statistics for Enterprises Statistiques financiéres des entreprises 


FINANCIAL PERFORMANCE AND POSITION RESULTATS ET SITUATION FINANCIERE 
Statement of Changes in Financial Position État de l’évolution de la situation financière 


Financial Industries Branches d’activité financières 


Table 1 shows the sources and applications of cash for the Le tableau 1 présente la provenance et l’utilisation de l’encaisse 

financial industries. Operating activities generated $3.8 bil- pour les branches d’activité financières. Les activités d’exploita- 

lion in cash compared to $4.2 billion in the second quarter and tion ont rapporté une encaisse de $3.8 milliards par rapport à 

-$0.1 billion in the first quarter. Financing activities generated  $4.2 milliards au deuxième trimestre et à -$0.1 milliard au premier 

only $2.1 billion, compared to $5.2 billion in the second trimestre. Les activités de financement n’ont généré que $2.1 mil- 

quarter. liards par rapport à $5.2 milliards au deuxième trimestre. L’en- 
caisse utilisée pour les placements a atteint $4.2 milliards, en 
baisse par rapport à $8.3 milliards au deuxième trimestre. 


Cash applied to investment activities totalled $4.2 billion,  L’encaisse destinée à l’achat d’immobilisations est demeurée peu 
down from $8.3 billion in the second quarter. Cash applied élevée à $0.7 milliard, tandis que les paiements de dividendes ont 
to fixed assets remained low at $0.7 billion, while dividend chuté légèrement pour se fixer à $0.9 milliard. | 
payments fell slightly to $0.9 billion. 


TABLE 1 TABLEAU 1 
Statement of Changes in Financial Position Etat de l’évolution de la situation financière 
Financial Industries Branches d’activité financières 
4th Quarter 1st Quarter _2nd Quarter _3rd Quarter 
4" trimestre 17 trimestre  2“7"trimestre 3'™ trimestre 

1992 1993 1993 1993 


$ Billions - Milliards $ 


Sources - Provenances 
Cash from operating activities - 


Encaisse générée par d’exploitation 2.6 -0.1 4.2 3.8 
Cash from financing activities - 

Encaisse générée par le financement 8.9 TT > 2,1 
Total cash available - Total, encaisse 11.5 7.6 9.4 5.9 


Applications - Utilisations 
Cash applied to investment activities - 


Encaisse utilisée pour les placements 8.5 tt 8.3 4.2 
Cash applied to fixed assets - 

Encaisse utilisée pour immobilisations 1.6 0.9 0.7 0.7 
Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 12 0.9 1.0 0.9 
Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 113 12.9 10.0 5.8 


Increase/decrease in cash - 
Augmentation/diminution de l’encaisse | 0.2 -5.3 -0.6 0.1 
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Financial Statistics for Enterprises 


Non-Financial Industries 


Table 2 includes the sources and applications of cash for 
non-financial industries. Operating activities generated 
$13.6 billion in cash in the third quarter, up from $12.7 billion 
in the second quarter and $10.6 billion in the first quarter. 
Cash from financing activities increased to $10.3 billion from 
$7.7 billion, with the largest changes coming from mortgages 
and affiliated debt. 


Cash applied to investment activities rose to $5.3 from $2.0 
billion in the second quarter. Cash applied to fixed assets 
increase from $11.8 billion to $12.9 billion while dividend 
payouts declined slightly to $4.9 billion. 


Statistiques financiéres des entreprises 


Branches d’activité non financiéres 


Le tableau 2 présente la provenance et l’utilisation de l’encaisse 
pour les branches d’ activité non financières. Les activités d’exploi- 
tation ont généré une encaisse de $13.6 milliards au troisième 
trimestre, un gain par rapport à $12.7 milliards au deuxième trimes- 
tre et à $10.6 milliards au premier trimestre. Les activités de fi- 
nancement ont progressé pour passer de $7.7 milliards à 
$10.3 milliards, les changements les plus importants provenant des 
emprunts hypothécaires et de la dette afférente. 


L’encaisse utilisée pour les placements a augmenté pour passer de 
$2.0 milliards au deuxième trimestre à $5.3 milliards. L’encaisse 
destinée à l’achat d’immobilisations a bondi, passant ainsi de 
$11.8 milliards à $12.9 milliards, tandis que les paiements de divi- 
dendes ont légèrement chuté pour se fixer à $4.9 milliards. 


TABLE 2 
Statement of Changes in Financial Position 


- Non Financial Industries 


TABLEAU 2 
Etat de l’évolution de la situation financière 
Branches d’activité non financières 


.Ath Quarter 1st Quarter 2nd Quarter 3rd Quarter 
4'™ trimestre 1" trimestre 2" trimestre 3" trimestre 
1992 1993 1993 1993 
$ Billions - Milliards $ 
Sources - Provenances 
Cash from operating activities - 

Encaisse générée par d’exploitation 16.4 10.6 £227 13.6 
Cash from financing activities - 

Encaisse générée par le financement 0.2 5.8 Tl 10.3 
Total cash available - Total, encaisse 16.6 16.4 20.4 23.9 

Applications - Utilisations 
Cash applied to investment activities - 

Encaisse utilisée pour les placements 1.3 0.8 2.0 52 
Cash applied to fixed assets - 

Encaisse utilisée pour immobilisations 8.8 113 11.8 129 
Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 6.6 3-1 51 4.9 
Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 16.7 172 18.9 221 

Increase/decrease in cash - 
Augmentation/diminution de l’encaisse -0.1 -0.8 1.5 0.8 
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Profit Margins 


Profit margins (operating profits to 
operating revenue) slipped to 4.57% 
in the third quarter from 4.96% pre- 
viously. As shown in chart 15, this 
decline followed two quarters of 
growth, from a low of 2.72% in the 
fourth quarter of 1992. Margins 
peaked near 8.0% in 1988. 


The financial industries’ profit mar- 
gins fell to 9.89% from a recent high 
of 11.26% in the second quarter. As 
chart 16 shows, margins in the fi- 
nancial industries hovered around 
10% for most of 1990 and 1991 
before weakening in 1992. 


The non-financial industries profit 
margins also weakened in the third 
quarter, dropping to 3.86% from 
4.09% in the second quarter. 
Throughout the mid-1980’s profit 
margins of the non-financial indus- 
tries were in the 6% to 7% range. 


Return on Shareholders’ Equity 


The return on shareholders’ equity 
fell to 3.18% in the third quarter 
from 4.15% in the second quarter. 
The decline was due to a23% reduc- 
tion in after-tax profits coupled with 
1% increase in total shareholders’ 
equity. As seen in chart 17, the re- 
turn on shareholders’ equity peaked 
at 14% in 1988 and fell into a nega- 
tive position by the end of 1992. 


Statistics Canada - Cat. No. 61-008 


Chart 15 

Profit Margins 
- All Industries 
eS TE CN ‘| 


% 


10 


Chart 16 
Profit Margins 
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Graphique 15 
Marges bénéficiaires 
- Toutes les branches d’activité 
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Graphique 16 
M arges bénéficiaires 


Financlal Industries 
Branches financières 


Non-Financial Industries ‘ 
Branches non financléres 


Chart 17 
Return on Equity 
- All Industries 
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Graphique 17 
Rendement de l’avoir 
Toutes les branches d’activité 
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M arges bénéficiaires 


Les marges bénéficiaires (rapport 
des bénéfices d’exploitation aux re- 
venus d’exploitation) sont tombées 
à 4.57% au troisième trimestre par 
rapport à 4.96% au trimestre 
précédent. Comme le montre le 
graphique 15, cette chute a été 
précédée de deux trimestres de 
croissance, eux-mêmes précédés 


d’un creux de 2.72% enregistré au 


quatrième trimestre de 1992. Les 
marges bénéficiaires ont atteint un 
sommet de près de 8.0% en 1988. 


Les marges bénéficiaires des 
branches d’activité financières ont 
régressé pour passer du niveau 


. élevé de 11.26% enregistré au 


deuxième trimestre à 9.89%. Le 
graphique 16 révèle que les marges 
bénéficiaires des branches finan- 
cières ont tourné autour de 10% 
pour la plus grande partie de 1990 
et de 1991, avant de chuter en 1992. 


En ce qui a trait aux branches non 
financières, leurs marges bénéfi- 
ciaires ont également diminué au 
troisième trimestre, passant de 
4.09% au deuxième trimestre à 
3.86%. Au milieu des années 80, les 
marges bénéficiaires de ces 
branches d’activité variaient entre 
6% et 7%. 


Rendement de l’avoir 


Le rendement de l’avoir a régressé 
pour passer de 4.15% au deuxième 
trimestre à 3.18% au troisième 
trimestre. Cette régression est at- 
tribuable à un recul de 23% des 
bénéfices nets après impôts et à un 
gain de 1% du rendement total de 
l’avoir. Comme le montre le 
graphique 17, le rendement de 
l'avoir a atteint un sommet de 14% 
en 1988; à la fin de 1992, on enreg- 
istrait un rendement négatif. 
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Chart 18 compares the return on eq- 
uity of the financial and non-finan- 
cial industries. Both groups of 
industries experienced slides in this 
profitability indicator in the third 
quarter. The financial industries’ re- 
turn on equity, largely due to weaker 
chartered bank profits, fell to 3.91% 
in the third quarter from 6.02% in 
the second quarter. The decline in 
the return on equity of the non-fi- 
nancial industries was less severe, as 
it fell to 2.93% in the third quarter 
from 3.51% in the second quarter. 


Debt to Shareholders’ Equity 


The debt to equity ratio edged up- 
ward to 1.18 in the third quarter 
from 1.17 over the previous three 
quarters. Chart 19 illustrates the 
Steady increase in this indicator 
since falling below 1.00 in 1987. A 
decline in retained earnings of enter- 
prises over the period caused the 
higher debt to equity ratio, as total 
borrowings and share capital in- 
creased proportionately. 


As seen in chart 20, the debt to eq- 
uity ratio of the non-financial indus- 
tries traditionally exceeds that of the 
financial industries. In the third 
quarter, the debt to equity ratio of the 
non-financial industries increased 
from 1.31 to 1.32. The financial 
industries’ debt to equity ratio re- 
mained flat at 0.77. 
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Chart 18 
Return on Equity 


Graphique 18 
Rendement de l’avoir 
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Chart 19 
Debt to Equity Ratio 
- All Industries 


Graphique 19 
Ratio des dettes à l’avoir 
- Toutes les branches d’activités 
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Chart 20 
Debt to Equity Ratio 


Graphique 20 
Ratio des dettes à l’avoir 


Non-Financial Industries 
Branches non financieres 


Financial Industries 
Branches financières 


0.4 
1234123412341 234123412341234123412341234123412341234 
81 | 82| 83| 84| 85| 86| 87| 88| 89 | 90 | 91 | 92| 93 


Le tableau 18 compare le rende- 
ment de l’avoir des branches d’ac- 
tivité financières et des branches 
d’activité non financières. Ces deux 
groupes d’industries ont affiché une 
baisse de leur indice de rentabilité 
au troisième trimestre. Le rende- 
ment de l’avoir des branches finan- 
cières, attribuable en grande partie 
à une baisse des bénéfices des ban- 
ques, est tombé à 391% au 
troisième trimestre par rapport à 
6.02% au deuxième trimestre. Le 
recul observé dans les branches non 
financières a été moins marqué, 
celui-ci étant passé de 3.51% au 
deuxième trimestre à 2.93% au 
troisième trimestre. 


Ratio des dettes à l’avoir 


Le ratio des dettes à l’avoir s’est 
redressé pour passer de 1.17 au 
cours des trois trimestres 
précédents à 1.18 au troisième 
trimestre. Le graphique 19 montre 
l’augmentation constante de cet in- 
dice qui était inférieur à 1.00 en 
1987. La hausse du ratio des dettes 
à l’avoir est attribuable à une chute 
des bénéfices non répartis des en- 
treprises au cours de la période de 
référence, les emprunts et le capital- 
actions s’étant accru proportion- 
nellement. 


Comme le montre le graphique 20, 
le ratio des dettes à l’avoir des 
branches d’activité non financières 
dépasse toujours celui des branches 
financières. Au troisième trimestre, 
le ratio des dettes à l’avoir des 
branches non financières a pro- 
gressé pour passer de 1.31 à 1.32; 
celui des branches financières est 
demeuré stable à 0.77. 
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SPECIAL STUDY : 
FINANCIAL PERFORMANCE: A MICRODATA STUDY 


ETUDE: 
RENDEMENT FINANCIER: ETUDE DE MICRO-DONNEES 


Financial Statistics for Enterprises 


FINANCIAL PERFORMANCE: A MICRODATA 


STUDY 


This study shows the overall range of performance among 
enterprises and provides some limited information on the 
characteristics of above average, average and below average 
performers over the period from 1988 to 1992. Return on 
equity was used as the measure of performance. This is a 
measure which would be expected to be comparable for all 
industries, although possibly not in the short term. The over- 
all conclusion is that the range of performance among enter- 
prises is wider than expected. To some extent this conclusion 
must be tempered by the fact that the period of study was a 
recessionary period. 


Effect of Period Studied Chart 1 


Return on Equity for 
Non-Financial Enterprises 


Return on equity shows a clear cy- (seasonally adjusted) 


clical pattern, peaking in 1988, « 

which is the beginning of the period 

under study. Chart 1 plots the return a Most oyolioal industries 
on equity of the industries consid- 20 reagan ha dr 
ered to be most affected by the busi- |, ae domine de 
ness cycle (see Appendix 1) as 

opposed to other industries which 1° $ 
are considered to be less affected. 5 PR CENTRE. 
The most cyclically sensitive indus- À Autres branches d'activité 
tries have a higher return on equity 

during non-recessionary periods ue 

and a lower return during recession- —_.49 


ary periods. The graph illustrates 
that the average rates of return 
would be similar for both groups 
during the period of study with the most cyclically industries 
having a higher rate of return during the first part of the period 
of study and a lower rate during the second part of the period. 


In the following tables and graphs, enterprises are divided into 
three groups or tertiles based on performance - above average, 
average and below average (see Appendix 2). Table 1 illus- 
trates the incidence of enterprises in the top and bottom 
tertiles. The percentage expressed is based on the number of 
enterprises in the industry which are ranked in the top or 
bottom tertile at the total non-financial industry level com- 
pared to the total number of enterprises in the sample for that 
industry. The enterprises from the industries most affected by 
the business cycle represent 45.1% of all units in our sample. 
They account for 45.6% of the enterprises ‘n the bettom tertile 
and 45.5% of the enterprises in the top tertile. 
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RENDEMENT FINANCIER: ETUDE DE MICRO- 


DONNEES 


La présente étude fournit un aperçu de l’intervalle du rendement 
financier des entreprises, ainsi que quelques renseignements sur 
les caractéristiques des entreprises à rendement supérieur, à ren- 
dement moyen et à rendement inférieur, pour la période allant de 
1988 à 1992. Le rendement de l’avoir a servi de mesure de la 
performance. Cette mesure devrait être applicable à toutes les 
entreprises, mais peut-être pas à court terme. Conclusion 
générale : l’intervalle du rendement des entreprises est plus large 
que prévu. Dans une certaine mesure, cette conclusion doit tenir 
compte du fait que la période de référence est une période de 
récession. 


Incidence de 
référence 


Graphique 1 la période de 


Rendement de l’avoir 
Branches d’activité 

non financières 

(après désaisonnalisation) 


Au titre du rendement de l’avoir,on 
observe une structure cyclique évi- 
dente qui atteint un sommet en 
1988, année du début de la période 
à l’étude. Le graphique 1 présente 
le rendement de l’avoir des entre- 
prises que l’on juge les plus sensi- 
bles au cycle conjoncturel (voir 
Annexe 1), comparativement à 
celui d’autres entreprises qui sont 
jugées moins sensibles au cycle. 
Les entreprises qui sont plus sensi- 
bles au cycle économique affichent 
un rendement de l’avoir plus élevé 
en période hors récession et un ren- 
dement moins élevé en période de 
récession. Le graphique révèle que les taux de rendement moyens 
seraient semblables pour les deux groupes d’entreprises pendant 
la période de référence, les entreprises les plus sensibles au cycle 
économique affichant un taux de rendement plus élevé pendant la 
première partie de la période et un taux moins élevé pendant la 
deuxième partie de la période. 


Period of Study 
Période de référence 


Dans les tableaux et les graphiques suivants, les entreprises sont 
réparties en trois groupes, selon le rendement : rendement 
supérieur à la moyenne, rendement moyen, rendement inférieur à 
la moyenne (voir Annexe 2). Le tableau 1 montre l’incidence des 
entreprises qui se situent dans les groupes supérieur et inférieur. 
Le pourcentage exprimé est fondé sur le nombre d’entreprises de 
la branche d’activité qui se situent dans le groupe supérieur ou 
inférieur pour l’ensemble des branches d’activité non financières, 
par rapport au nombre total d’entreprises dans l’échantillon 
prélevé pour cette branche. Les entreprises qui relèvent des 
branches les plus sensibles au cycle économique représentent 
45.1% de toutes les unités dans l’échantillon. Elles comptent pour 
45.6% des entreprises qui se situent dans le groupe inférieur et 
pour 45.5% de celles qui se situent dans le groupe supérieur. 
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Statistiques financiéres des entreprises 


Table 1 
Distribution of Enterprises 


Non-Financial Industries 


Tableau 1 
Répartition des entreprises 


Branches d’activité non financiéres 


Bottom Top 
Tertile Tertile 
Groupe Groupe 
Industries inférieur supérieur 
% 
1. Food - Aliments 21:39 39.53 
2. Beverages and tobacco - Boissons et tabac 25.00 17.86 
3. Wood and paper - Bois et papier 29.91 30.77 
4. Petroleum and natural gas - Pétrole et gaz naturel 40.94 30.20 
5. Other fuels and electricity - Autres combustibles et électricité 7.40 29.63 
6. Chemicals, chemical products and textiles - Produits chimiques et textiles 24.73 40.66 
7. Iron, steel and related products - Fer, acier et produits connexes 39.29 32.14 
8. Non-ferrous metals and primary metal products - Métaux non ferreux et produits 
en métal de première transformation 43.14 25.49 
9. Fabricated metal products - Produits de fabrication métalliques 34.62 26.92 
10. Machinery and equipment - Machinerie et équipement 42.96 28.15 
11. Motor vehicles, parts and accessories, and tires - Véhicules automobiles, piéces 
et accessoires, et pneus 31.36 33.73 
12. Other transportation equipment - Autres matériel de transport 28.13 34.38 
13. Household appliances and electrical products - Appareils ménagers et 
produits électriques 38.03 28.17 
14. Electronic equipment and computer services - Matériel électronique et 
services informatiques 33:11 32.86 
15. Real estate developers, builders and operators - Promotion, construction et 
exploitation immobilières 32.80 35.98 
16. Building materials and construction - Matériaux de construction et construction 27.00 30.00 
17. Transportation services - Services de transport 44.05 34.52 
18. Printing, publishing and broadcasting - Impression, édition et télédiffusion 19.44 45.83 
19. Telecommunications carriers and postal and courier services - Transmission des 
télécommunications, services postaux et messageries 44.44 5.56 
20. General services to business - Services généraux aux entreprises 42.86 35.06 
21. Accommodation, food and beverage, educational, health and recreational services - 
Services d'hébergement, de restauration, d'enseignement, de santé et récréatif 43.02 3721 
22. Consumer goods and services - Biens et services de consommation 31.05 35:26 


Movement in Return on Equity Mouvement du rendement de l’avoir 


Chart 2 illustrates the movement in return on equity over the 
period of study using a four quarter moving average. The 
top tertile maintains a very stable 
return over this recessionary period 
even though it contains a large pro- 
portion of enterprises from the most 


Le graphique 2 montre le mouvement du rendement de l’avoir au 
cours de la période de référence, à partir d’une moyenne mobile 
de quatre trimestres. Le groupe 
supérieur affiche un rendement très 
stable au cours de la période de 
récession même s’il compte un 


Chart 2 
Return on Equity for 
Non-Financial Enterprises 


Graphique 2 
Rendement de l’avoir 
Branches d’activité 
non financières 
EL ERA A EE EEE QE eI EA 


cyclically sensitive 
Equally interesting is the extremely 
large difference in the return on eq- 
uity between the tertiles. In fact, the 
bottom tertile, representing the 
worst performers, is negative at the 
start of the period and becomes 
more negative with time. 


industries. 4 


Top Tertile 
ap higs Beer et: 714 


Middle Tertile 
(al [AAs saaccerseay Groupe moyen 


Bottom Tertile 
Groupe inférieur 


- 


+ 


grand nombre d’entreprises parmi 
les plus sensibles au cycle 
économique. Il est également in- 
téressant de noter l’écart extrême- 
ment grand qui existe dans le 
rendement de l’avoir, d’un groupe 
à l’autre. En fait, le groupe in- 
férieur, qui compte les entreprises 
les moins performantes, affiche un 
rendement négatif au début de la 
période à l’étude, rendement qui 
devient de plus en plus négatif avec 
le temps. 
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Another way to reduce the effect of the recession on the 
analysis is to compare performance for individual industries, 
assuming that enterprises within a particular industry would 
be similarly affected by the recession. Table 2 indicates that 
there are also wide discrepancies in return on equity within 
industries. In other words, the wide variation in rates are not 
just a consequence of the recession. Even within industries, 
the differences in return on equity for the tertiles are very 
large. 


Statistiques financiéres des entreprises 


Une autre façon de limiter les effets de la récession sur l’analyse 
est de comparer le rendement de chacune des branches d’activité, 
en supposant que les entreprises d’une branche donnée seraient 
touchées de la même façon par la récession. Le tableau 2 révèle 
également des écarts importants au niveau du rendement de 
l'avoir, au sein des branches d’activité. En d’autres mots, la 
variation élevée des taux n’est pas seulement le fait de la réces- 
sion. Même au sein des branches d’activité, les écarts dans le 
rendement de l’avoir pour tous les groupes sont très grands. 


Table 2 
Average Return on Equity 


Non-Financial Industries 


Tableau 2 

Rendement moyen de l’avoir 
Branches d’activité non financières 
Spread Between 


Middle and 
Bottom 


Spread Between 
Top and 
Middle 


Variation entre 
les groupes 


Variation entre 
les groupes 


moyen et supérieur 
Industries inférieur et moyen 
% 
1. Food - Aliments 23.98 23.48 
2. Beverages and tobacco - Boissons et tabac 13.49 11.56 
3. Wood and paper - Bois et papier 12:29 28.97 
4. Petroleum and natural gas - Pétrole et gaz naturel 18.80 27.78 
5. Other fuels and electricity - Autres combustibles et électricité 8.73 6.90 
6. Chemicals, chemical products and textiles - Produits chimiques et textiles 16.74 26.63 
7. Iron, steel and related products - Fer, acier et produits connexes 14.05 31.03 
8. Non-ferrous metals and primary metal products - Métaux non ferreux et produits 
en métal de première transformation 20.52 15.08 
9. Fabricated metal products - Produits de fabrication métalliques SA fi 15.82 
10. Machinery and equipment - Machinerie et équipement 20.03 pA PO 
11. Motor vehicles, parts and accessories, and tires - Véhicules automobiles, piéces 
et accessoires, et pneus 23.83 26.87 
12. Other transportation equipment - Autres matériel de transport 21:32 17.51 
13. Household appliances and electrical products - Appareils ménagers et 
produits électriques 25.70 16.71 
14. Electronic equipment and computer services - Matériel électronique et 
services informatiques 24.54 45.22 
15. Real estate developers, builders and operators - Promotion, construction et 
exploitation immobilières 21.33 35.64 
16. Building materials and construction - Matériaux de construction et construction 2215 18.82 
17. Transportation services - Services de transport 2103 Hse 
18. Printing, publishing and broadcasting - Impression, édition et télédiffusion 19.55 30.75 
19. Telecommunications carriers and postal and courier services - Transmission des 
télécommunications, services postaux et messageries 29.79 4.76 
20. General services to business - Services généraux aux entreprises 16.89 23.97 
21. Accommodation, food and beverage, educational, health and recreational services - 
Services d’hébergement, de restauration, d'enseignement, de santé et récréatif 37.62 63.97 
22. Consumer goods and services - Biens et services de consommation 20.95 26.48 


At least some of the extreme returns on equity appear to occur 
where equity is small. This might occur in cases where a 
parent corporation chooses to provide some financing in the 
form of long-term debt. It is possible that this long-term debt 
from parents might be more like equity than debt. If this were 
so, then the return on equity would tend to be high, or in the 
case where profit before extraordinary gains is negative, it 
would be low. 
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Certains rendements extrémes du moins semblent se produire 
lorsque |’avoir est peu élevé. Cela peut se produire lorsqu’une 
société mére choisit de fournir une aide financiére sous forme 
d’une dette a long terme. Cette dette pourrait prendre davantage 
la forme d’un avoir que celle d’une dette. Si tel était le cas, le 
rendement de l’avoir aurait tendance à être élevé; par contre, il 
serait peu élevé dans le cas où la marge bénéficiaire avant gains 
extraordinaires est déficitaire. 
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Relationship of Debt to Equity Chart 3 


Debt to Equity for 


Non-Financial Enterprises 


Chart 3 shows the relationship be- 


tween debt and equity for the three * 
groups, still ranked based on retum 24 
on equity. Enterprises whose debt [| ___ 
to equity did not fall within two 2 
standard deviations of its industry’s 
mean on a quarterly basis were con- 1-87. ee 
sidered outliers and removed from 
the averages. E 
0.5 


As noted earlier, the large spreads in average return on equity 
between the tertiles may be effected by relative levels of 
equity. However, given that the levels of debt relative to 
equity are not consistently greater in the bottom and top 
tertiles than in the middle tertile, the effect of low levels of 
equity cannot totally account for the large spreads observed. 
When enterprises in the top tertile have lower debt to equity 
than enterprises in the middle tertile, their higher return on 
equity must relate to higher profitability rather than lower 
levels of equity. 


As shown in Chart 3, the debt to equity ratio of the bottom 
tertile is consistently higher than the ratio for other tertiles at 
the total non-financial level. The high debt to equity ratio 
combined with their lower return on equity indicates that the 
enterprises in the bottom tertile are in a negative leverage 
position, that is, the rate of return on assets is less than the rate 
of interest on debt. 


The movement in debt to equity shown in Chart 3 is consistent 
with the movement of debt to equity observed on an industry 
by industry basis. Charts 4 and 5 are examples of these 
movements at the industry level. The levels of debt relative 
to equity for the middle tertile are consistent while the levels 
for the top and bottom tertiles move more dramatically. The 
average debt to equity for the bottom tertile exceeded those 
of the top and middle tertile in 11 of the 22 non-financial 
industries. Enterprises with average levels of performance 
use leverage less readily than either top or bottom performers, 
with top performers using leverage effectively and bottom 
performers being less effective. 


ices totes À 
Groupe moyen 
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Graphique 3 Rapport entre la dette et l’avoir 


Ratio des dettes à l’avoir 
Branches d’activité 
non financières 


Le graphique 3 montre le rapport 
qui existe entre la dette et l’avoir 
pour les trois groupes qui sont tou- 
jours répartis selon le rendement de 
l’avoir. Les entreprises dont le ratio 
des dettes a l’avoir ne se trouve pas 
à moins de deux écarts-types par 
rapport à la moyenne trimestrielle 
du secteur ont été considérées 
comme des valeurs aberrantes et 
éliminées du calcul des moyennes. 


Bottom Tertile 
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Comme nous l’avons déjà mentionné, les niveaux relatifs de 
l’avoir peuvent expliquer les grands intervalles du taux moyen du 
rendement de l’avoir d’un groupe à l’autre. Cependant, étant 
donné que les niveaux du ratio des dettes à l’avoir ne sont pas 
toujours plus élevés dans les groupes à rendements supérieur et 
inférieur que dans le groupe à rendement moyen, les faibles 
niveaux de l’avoir ne peuvent expliquer entièrement les grands 
intervalles observés. Lorsque les entreprises du groupe supérieur 
affichent un ratio des dettes à l’avoir moins élevé que celui des 
entreprises du groupe moyen, cela peut être lié à une rentabilité 
plus grande plutôt qu’à des niveaux plus faibles de l’avoir. 


Comme le montre le graphique 3, le ratio des dettes à l’avoir des 
entreprises du groupe inférieur est toujours plus élevé que le ratio 
des entreprises des autres groupes, pour l’ensemble des branches 
d’activité non financières. Le ratio des dettes à l’avoir élevé, 
combiné à un rendement de l’avoir moins élevé, signifie que le 
levier financier des entreprises du groupe inférieur est négatif, 
c’est-à-dire que le taux de rendement de l’avoir est inférieur au 
taux d’intérét sur les emprunts. 


La variation du ratio des dettes à l’avoir que présente le graphique 
3 est conforme à celle du ratio observé pour chacune des branches 
d’activité. On trouve des exemples de ces variations aux 
graphiques 4 et 5, pour l’ensemble des branches d’activité. Les 
niveaux des ratios des dettes à l’avoir des entreprises du groupe 
moyen sont constants, tandis que ceux des entreprises des groupes 
supérieur et inférieur varient davantage. Le ratio des dettes à 
l’avoir moyen pour le groupe inférieur dépassait celui des groupes 
supérieur et inférieur dans 11 des 22 branches non financières. 
Les entreprises dont le rendement était moyen recouraient moins 
facilement à l’effet de levier que les entreprises dont le rendement 
était supérieur ou inférieur, les entreprises les plus performantes 
employant avec plus d'efficacité l’effet de levier que les entre- 
prises les moins performantes. 
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Chart 4 Graphique 4 
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Relationship to Profit Margin 


A large variation in profit margins exists between industries 
due to the characteristics of the industry, such as capital versus 
labour intensity. Therefore, it is of limited usefulness to make 
conclusions at the total non-financial level. Chart 6 provides 
an example of the movement in profit margin between tertiles 
in a non-cyclical industry while Chart 7 is drawn from a 
cyclical industry. Again, the enterprises were ranked based 
on return on equity and enterprises whose profit margin did 
not fall within two standard deviations of their industry’s 
mean On a quarterly basis were considered outliers. 


Chart 6 Graphique 6 
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Chart 5 Graphique 5 
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Marge bénéficiaire 


On observe une grande variation des marges bénéficiaires d’une 
branche d’activité à l’autre, en raison des caractéristiques particu- 
lières de la branche, comme les capitaux et l’apport de main- 
d’oeuvre. Ainsi, il est peu utile de tirer des conclusions pour 
l’ensemble des branches d’activité non financières. Le graphique 
6 fournit un exemple de la variation de la marge bénéficiaire d’un 
groupe à l’autre, au sein d’une branche d’activité non sensible au 
cycle économique; le graphique 7 présente les mêmes données 
pour une branche sensible au cycle économique. À nouveau, les 
entreprises sont classées en fonction du rendement de l’avoir; les 
entreprises dont la marge bénéficiaire ne se trouvait pas à moins 
de deux écarts-types par rapport à la moyenne trimestrielle de la 
branche d’activité ont été considérées comme des valeurs aber- 
rantes. 


Chart 7 Graphique 7 
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The consistently higher profit margins in the top tertiles 
support the premise that top performing enterprises have very 
profitable operations and are not dependent solely on their 
ability to take advantage of leverage. 


Conclusion 


The analysis conducted indicates that top performing firms 
are able to utilize leverage effectively while maintaining 
consistently high levels of operating profits. In addition, the 
top performers are less affected by the recession than other 
enterprises. Given the range of performance among individ- 
ual enterprises, the study suggests that the use of aggregate 
industry data for comparisons may not always be appropriate. 
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Le fait que les entreprises des groupes supérieurs affichent des 
marges bénéficiaires constamment plus élevées renforce l’hy- 
pothése selon laquelle les entreprises les plus performantes enre- 
gistrent des opérations très profitables et ne comptent pas 
uniquement sur leur capacité de tirer profit de l’effet de levier. 


Conclusion 


L'analyse révèle que les entreprises les plus performantes em- 
ploient efficacement l'effet de levier tout en conservant des 
niveaux élevés de bénéfices d'exploitation. De plus, ces entre- 
prises sont moins touchées par la récession que d’autres entre- 
prises. Vu les variations du rendement d’une entreprise à l’autre, 
on laisse entendre que l’utilisation de données agrégées sur les 
branches d'activité, aux fins de comparaisons, peut ne pas tou- 
jours être appropriée. 
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Appendix 1: Most Cyclical Industries 


The industries considered to be the most cyclical include: 


- Wood and Paper 
- Iron, Steel and Related Products 
- Non-ferrous Metal and Primary Metal Products 


- Motor Vehicles, Parts and Accessories, and Tires 

- Other Transportation Equipment 

- Real Estate Developers, Builders and Operators 

- Building Materials and Construction 

- General Services to. Business 

- Accommodation, Food and Beverage, Educational, 
Health, and Recreational Services 

- Consumer Goods and Services 


The cyclical nature of these industries is outlined in a study 
titled "Corporate Performance during the Last Two Reces- 
sions" which was included in this publication in the First 
Quarter of 1991. 


Appendix 2: Methodology 


As a basis for ranking the enterprises, return on equity was 
selected(see section of publication titled Definitions of Finan- 
cial Ratios for the definition of this ratio). Each enterprise’s 
return on equity was calculated for twenty quarters from the 
first quarter of 1988 to the fourth quarter of 1992. The data 
used was not seasonally adjusted. Average return on equity 
over the twenty quarters was used to rank the enterprises. Any 
quarterly return on equity which did not fall within two 
standard deviations of its industry’s mean was considered to 
be an outlier and this value was not used in the calculation of 
the average for the enterprise. Following the ranking of the 
enterprises, they were split into a top, middle and bottom 
tertile at the industry and total non-financial levels. 


Referring to the section of this publication entitled Descrip- 
tion of Data, it is noted that the enterprises included in the 
quarterly survey are limited to Stratum A and B. These 
enterprises were the basis for this study. As a result, any 
characteristics of enterprises described in this study are rep- 
resentative of enterprises within our stratum boundaries rather 
than the universe of enterprises. Also, enterprises included in 
the study from Stratum B represent theinselves and are not 
weighted. 
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Annexe 1 : Branches d’activité les plus sensibles au 
cycle économique 


Voici les branches d’activité jugées les plus sensibles au cycle 
économique : 


- Bois et papier 

- Fer, acier et produits connexes 

- Métaux non ferreux et produits en métal de première 
transformation 

- Véhicules automobiles, pièces et accessoires, et pneus 

- Autres matériel de transport 

- Promotion, construction et exploitation immobilières 

- Matériaux de construction et construction 

- Services généraux aux entreprises 

- Services d’hébergement, de restauration, d'enseignement, 
de santé et récréatif 

- Biens et services de consommation 


La nature cyclique de ces branches d’activité est mise en évidence 
dans une étude qui porte sur le rendement des entreprises au cours 
des deux dernières récessions et qui faisait partie de cette publi- 
cation pour le premier trimestre de 1991. 


Annexe 2 : Méthodes 


Pour effectuer le classement des entreprises, on s’est fondé sur le 
rendement de l’avoir (voir la partie intitulée «Définitions des 
ratios financiers»). Le rendement de l’avoir de chaque entreprise 
a été calculé pour vingt trimestres, soit du premier trimestre de 
1988 au quatrième trimestre de 1992. Les données utilisées 
n'étaient pas désaisonnalisées. Le rendement moyen de l’avoir 
établi sur vingt trimestres a servi au classement des entreprises. 
Tout rendement trimestriel qui ne se trouvait pas à moins de deux 
écarts-ty pes par rapport à la moyenne de la branche d’activité était 
considéré comme une valeur aberrante et éliminé du calcul du 
rendement moyen de l’entreprise. Une fois les entreprises 
classées, elles ont été réparties selon trois groupes (supérieur, 
moyen et inférieur) à l’échelle de la branche d’activité et de 
l’ensemble des branches d’activité non financières. 


Dans la partie intitulée «Description des données», il est indiqué 
que les entreprises qui font partie de l’enquête trimestrielle sont 
tirées des strates A et B. Ces entreprises ont été à la base de l’étude. 
Ainsi, les caractéristiques des entreprises décrites ici sont 
représentatives des entreprises qui entrent dans les limites des 
strates plutôt que dans l’univers des entreprises. De même, les 
entreprises dans la strate B se représentent elles-mêmes et ne sont 
pas pondérées. 
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The Characteristics of the Data 
The Type of Data 


This set of statistics consists of financial statements typically 
prepared by businesses or funds to record their financial 
position and performance. 


Information collected as part of the business financial state- 
ment program provides data to serve two broad purposes. 
The first is to measure the financial position and performance 
of all businesses and groups of businesses by industry or 
sector. This is the main focus of this publication. It is 
analogous to the use made of the financial statements for 
individual businesses by managers, investors and lenders. 
This information is also transformed and used for a similar 
purpose in the GDP estimates of the Canadian System of 
National Accounts (CSNA) to measure corporate profits. 


The second broad purpose is to provide information on finan- 
cial holdings and transactions within and between sectors. 
Within the CSNA, the sectors of the domestic economy are 
defined as business, government and personal. When the data 
used to prepare this publication about the business sector are 
combined with information about the other sectors within the 
System of National Accounts, the combined set of data cor- 
responds to the Financial Flow Accounts and the National 
Wealth Accounts. One specific area of interest which this 
data satisfies is measurement of the role of financial interme- 
diaries in these holdings and transactions. 


a. Frequency and Refer- Diagram 1. 


ence Period 


The data series are quarterly. 
The object is to cover a cal- 
endar reference period. 
However, the data collected 
for each enterprise cover fis- 
cal quarters. Estimates for a 
calendar quarter are pre- | 
pared by combining individ- | 
ual data for enterprises with | 
| 
| 
| 
| 


Month within Quarter 


different fiscal quarters. At 
the present time the calendar 
period is estimated by in- 
cluding all of the fiscal peri- 
ods ending in the first, 
second or third months of 
the calendar quarter (see 
diagram 1). In the near 


Previous Quarter Current Quarter 
Trimestre précédent Trimestre actuel 


Mois dans le trimestre 
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Caractéristiques des données 
Type de données 


Cette série de statistiques correspond aux états financiers typiques 
que préparent les entreprises ou les établissements pour consigner 
leur situation financière et leur performance. 


Les renseignements recueillis dans le cadre du programme des 
états financiers des entreprises ont deux grandes applications. Tout 
d’abord, ils permettent de déterminer la situation financière et la 
performance de toutes les entreprises et des groupes d’entreprises, 
selon la branche d’activité. C'est là l’objectif principal de la 
présente publication. Cette application est analogue à celle que les 
gestionnaires, les investisseurs et les prêteurs font des états finan- 


_ciers des différentes entreprises. Ces renseignements sont égale- 


ment transformés et utilisés à des fins semblables dans le cadre des 
estimations du PNB du système canadien de comptabilité nationale 
(SCCN), afin de mesurer les bénéfices des entreprises. 


La deuxième grande application consiste à fournir des renseigne- 
ments sur les avoirs et les opérations au sein même des secteurs et 
entre ces derniers. Dans le cadre du SCCN, les secteurs de l’écono- 
mie nationale sont divisés en trois composantes: entreprises, ad- 
ministrations publiques et particuliers. Lorsque les données 
servant à préparer la présente publication sur les entreprises sont 
combinées aux données sur les autres secteurs du système de 
comptabilité nationale, il en résulte un ensemble de données qui 
correspond aux comptes des flux financiers et aux comptes du 
patrimoine. Les données permettent, plus précisément, de déter- 
miner le rôle des intermédiaires relativement aux avoirs et aux 
opérations. 


Diagrammel. *° Fréquence et période 


de référence 


Les données sont tri- 
mestrielles. L'objectif est 
de couvrir une période de 
référence civile. Cepen- 
dant, les données recueil- 
lies pour chaque entreprise 
couvrent les trimestres 
d'exercice. Les estimations 


Calendar Quarter à 1 
Trimestre civil correspondant LUE 
mestre civil sont produites 
Fiscal Quarters ; 4 
de en associant les données 
Current Quarter des entreprises à différents 


trimestres d’exercice. A 
l’heure actuelle, les don- 
nées estimatives de la péri- 
ode civile sont obtenues en 
incluant tous les exercices 


Trimestres d'exercice 
incluent dans le 
trimestre actuel 
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future, this practice will be modifed to include fiscal periods 
ending in the second and third months of the calendar quarter 
and the first month of the following calendar quarter. 


b. Coverage 


As shown in diagram 2, the do- 
mestic economy consists of per- 
sonal, business and government 
sectors. This publication covers 
a part of the business sector. The 
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qui se terminent le premier, le deuxième ou le troisième mois du 
trimestre civil (voir diagramme 1). Cette méthode sera prochaine- 
ment modifiée afin de pouvoir inclure les exercices qui se termi- 


nent le deuxième et le troisième mois du trimestre civil, et le 
premier mois du trimestre civil suivant. 


Diagram 2. Diagramme 2. 
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b. Champ d’observation 


Comme le montre le diagramme 2, 
l’économie nationale compte trois 
secteurs: les particuliers, les entre- 
prises et les administrations pu- 
bliques. La présente publication 


business sector can be thought 
of as consisting of two parts: 
incorporated and unincorpo- 
rated. Within the incorporated 
sub-sector the quarterly finan- 
cial statistics cover only the 
non-government business en- 
terprises at present. Among the 
unincorporated businesses only 
unincorporated credit unions 


and unincorporated joint ven- CREDD 


tures of incorporated businesses 
are included. 


GOVERNMENT 
BUSINESS 
ENTERPRISES 


ENTREPRISES 
PUBLIQUES 


couvre une partie du secteur des 
entreprises. Ce dernier se divise en 
deux catégories: les entreprises 
constituées et les entreprises non 
constituées. Au niveau du sous- 
secteur des entreprises constituées, 
les données financières  tri- 
mestrielles ne couvrent pour 
l'instant que les entreprises non 
publiques. Au niveau des entre- 


prises non constituées, seules sont 
incluses les caisses d'épargne et de 
UNINCORPORATED édi itué = 
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4 PROGRAM COVERAGE 
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c. The Statistical Unit 


The statistical unit is the enterprise. There are four standard 
statistical units in use within Statistics Canada for business 
statistics. These units are hierarchical and are listed from 
largest to smallest below: 


e Enterprise 

e Company 

e  Establishment 

e Location 

À simple definition of the enterprise is a family of businesses 
under common ownership and control for which a set of 


consolidated financial statements is produced on an annual 
basis. 


c. Unité statistique 

L'entreprise est l’unité statistique. Aux fins des données sur les 
entreprises, Statistique Canada se fonde sur quatre unités statis- 
tiques normalisées. Il existe un ordre hiérarchique. Elles sont 
énumérées ci-après dans l’ordre descendant. 

e Entreprise 

e Compagnie 

e Établissement 

e Emplacement 

Voici une définition simple de l’entreprise: regroupement d’ac- 


tivités sous une même propriété et un même contrôle pour lequel 
une série d’états financiers sont produits sur une base annuelle. 
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d. Financial Data Items 
i. Concepts, Definitions and Practices 


The concepts and definitions for most industries are based on 
the guidelines of the Canadian Institute of Chartered Ac- 
countants. Regulated industries may follow practices and 
definitions determined by the regulators. However, these 
practices are usually similar to the Generally Accepted Ac- 
counting Principles (GAAP) of the Canadian Institute of 
Chartered Accountants. 


ii. Scope 


The financial items presented in this publication are those 
included in the following accounts or statements: 


e Balance Sheet, 
e Income Statement, and 
e the Statement of Change in Financial Position. 


Although they are not included in this publication, additional 
financial items are available for some industries: 


e Capital Expenditures 


e Other Specialized Accounts e.g. Underwriting Account of 
Insurers 


iii. Classification and Presentation 


There is no widely accepted standard classification of finan- 
cial items. Accordingly, it was necessary to devise one in 
order to present information in a homogeneous way for all 
enterprises. Not all financial items are compiled by all indus- 
tries: only 101 common items are available for all industries. 
There are many more (178 items) which are available for only 
some industries. 


iv. Detail 


There are three sets of financial items available. Going from 
least to most detailed they are historical, condensed and 
detailed. The condensed level and the historical level of detail 
are included in this publication. A list of detailed financial 
items can be obtained by contacting the Industria! Organiza- 
tion and Finance Division (see inside front cover). 


Statistics Canada - Cat. No. 61-008 


Statistiques financiéres des entreprises 


d. Éléments de données financières 
i. Concepts, définitions et méthodes 


Les concepts et les définitions de la plupart des entreprises se 
fondent sur les lignes directrices de l’Institut canadien des comp- 
tables agréés. Les entreprises réglementées peuvent adopter les 
méthodes et les définitions établies par les responsables de la 
réglementation. Cependant, ces méthodes sont habituellement 
semblables aux principes comptables généralement reconnus 
(PCGR) de l’Institut canadien des comptables agréés. 


ii. Portée 


Les données financières que contient la présente publication sont 
celles qui figurent dans les comptes ou les états suivants: 


e Bilan 
e État des résultats 
e État de l’évolution de la situation financière 


Bien qu'ils ne figurent pas dans la présente publication, d’autres 
éléments d’information sont disponibles pour certaines entre- 
prises, notamment: 


e Dépenses en immobilisations 


e Autres comptes spécialisés (par exemple, compte de garantie des 
assureurs) 


iii. Classification et présentation 


Il n’existe aucune classification normalisée et généralement recon- 
nue des éléments de données financières. Aussi a-t-il été néces- 
saire d’en établir une afin d’obtenir une présentation uniforme 
pour toutes les entreprises. Tous les éléments de données finan- 
cières ne sont pas consignés par toutes les entreprises: il n’existe 


que 101 éléments communs à ces dernières. Nombre d’autres 
éléments (178) ne sont disponibles que pour certaines entreprises. 


iv. Niveau de détail 


Il existe trois ensembles d’éléments de données financières (du 
niveau moins détaillé au niveau le plus détaillé): les données 
historiques, les données abrégées et les données détaillées. Les 
données abrégées et les données historiques figurent dans la 
présente publication. On peut obtenir une liste des éléments 
détaillés en s’adressant à la Division de l’organisation et des 
finances de l’industrie (voir au dos de la page couverture). 
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e. Industrial Classification 


The industrial classification used is the Standard Industrial 
Classification for Companies and Enterprises 1980 (SIC-C). 
Most other economic statistical series use the Standard Indus- 
trial Classification 1980 (SIC-E). The SIC-C classification 
results in more meaningful classification of companies and 
enterprises which engage in more than one activity. Data clas- 
sified using the SIC-C illustrate how the Canadian economy 


Diagram 3. 
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e. Classification des industries 


Le systéme de classification utilisé est celui de la Classification 
type des industries pour compagnies et entreprises, 1980 (CTI-C). 
Pour la plupart des autres séries de données économiques, on 
utilise la Classification type des industries, 1980 (CTI-E). La 
CTI-C permet de mieux classer les compagnies et les entreprises 
qui exercent plus d’une activité. Les données classées selon la 
CTI-C reflètent la structure de l’économie canadienne. Elles 
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Placages et Contreplaqués 
Sash, Door and Other MMWOrK 
Portes, Chassis et Autres Bois Travaillés 


256/258/ Wooden Box, Casket and Other Wood 
259 Boîtes, Cercueils, Bières et Autres 
Industries du Bois 
PAPER & ALLIED PRODUCTS 
INDUSTRIES 
INDUSTRIES DU PAPIER ET PRODUITS 
CONNEXES 


272/273/ Asphalt Roofing, Paper Box and Other 

279 Papier-Toiture Asphalte, Boîtes en 
Carton et Autres Industries des 
Produits en Papier 


INDUSTRIES DU COMMERCE DE GROS 
METAL, HARDWARE, PLUMBING, _~ 
HEATING & BUILDING MATERIALS 
INDUSTRIES, WHOLESALE 
INDUSTRIES DES METAUX, ARTICLES 
DE QUINCAILLERIE, MATERIEL DE 
PLOMBERIE ET DE CHAUFFAGE, 
MATERIAUX DE CONSTRUCTION, 
COMMERCE DE GROS 

Lumber & Building Materials, Wholesale 
Bois et Matériaux de Construction, 
Commerce de Gros 
OTHER PRODUCT INDUSTRIES, 
WHOLESALE 
INDUSTRIES DE PRODUITS DIVERS, 
COMMERCE DE GROS 


Papier et Produits du Papier, 
Commerce de Gros 

Other Products Wholesale 

Autres Produits, Commerce de Gros 
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is structured. A SIC-C presentation makes it possible to see 
how specialized and how diverse are the activities of compa- 
nies and enterprises. The SIC-C accomplishes this by provid- 
ing classes for combined and integrated activities at the most 
detailed level of the classification. 


For example, consider a large enterprise involved in activities 
related to wood, logging, sawmills and pulp and paper manu- 
facturing and distribution. The SIC-E provides a class for 
each of these activities. The SIC-C provides classes for each 
of these activities and in addition various combinations of 
those activities. 


The preceding diagram (diagram 3) illustrates how these two 
classifications relate for this group of industries. In the chart 
a link will appear if an enterprise in the left column (SIC-C) 
could have an establishment in the classification on the nght 
column (SIC-E). The chart illustrates that cases of a one to 
one or many to one relationship between the two classifica- 
tions are rare. If the classification cells had been at the most 
detailed level of the classifications, there would have been 
more one to one or one to many linkages. 


f. Industrial Detail 


As with financial items, there are three different levels of 
industrial detail available: historical, condensed level and 
detailed. The condensed and historical levels are contained in 
this publication. A list of the detailed industry level is avail- 
able on request. 


Diagram 4. 


Deriving the Estimates 


Statistiques financiéres des entreprises 


permettent de déterminer la spécialisation et la diversité des ac- 
tivités des compagnies et des entreprises. Pour ce faire, la CTI-C 
fournit des catégories pour les activités combinées et les activités 
intégrées, au niveau le plus détaillé de la classification. 


Prenons, par exemple, une vaste entreprise dont les activités 
touchent le bois, abattage, scieries et fabrication et distribution des 
pâtes et papiers. La CTI-E fournit des catégories pour chacune de 
ces activités. La CTI-C fournit également des catégories pour 
chacune des activités, ainsi que différentes combinaisons de ces 
activités. 


Le diagramme précédent (diagramme 3) montre dans quelle me- 
sure ces deux systèmes de classification sont liés entre eux en ce 
qui concerne ce groupe d’industries. Dans le graphique, un lien 
apparaît si à l’entreprise qui se trouve dans la colonne de gauche 
(CTI-C) correspond un établissement dans la colonne de droite 
(CTI-E). Le graphique montre que les cas de rapports biunivoques 
ou univoques entre deux systèmes de classification sont rares. Si 
les cellules avaient été au niveau de classification le plus détaillé, 
les rapports biunivoques ou univoques auraient été beaucoup plus 
nombreux. 


f. Niveaux de détail des industries 


I] existe trois différents niveaux de détail pour les industries, tout 
comme pour les éléments de données financières: données histo- 
riques, données agrégées et données détaillées. Les données 
agrégées et détaillées figurent dans la présente publication. On 
peut obtenir sur demande la liste des données détaillées sur les 
industries. 


Diagramme 4. 


Obtention des estimations 


VERY LARGE ENTERPRISES 
TRES GRANDES ENTREPRISES 


The Statistical Methodolgy 


i. General 


The overall estimates are derived 


Méthode statistique 
i. Généralités 


Les estimations globales sont dérivées 


LARGE ENTERPRISES 


from two different components. A 
portion is obtained from a quarterly 
mail-out questionnaire sample sur- 
vey (A and B in diagram 4). Sample 
results are multiplied by a weighting 
factor to represent the universe from 
which the sample was drawn. The 
remaining portion of the estimate is 
derived by applying mevements 
from sampled units to annual data 
for that stratum (C and D in diagram 


GRANDES ENTREPRISES 


MEDIUM ENTERPRISES 
ENTREPRISES MOYENNES 


SMALL ENTERPRISES 
5). PETITES ENTREPRISES 


de deux différentes composantes. Une 
partie provient du questionnaire postal 
d’une enquéte-échantillon trimestrielle 
(A et B dans le diagramme 4). Les résul- 
tats sont multipliés par un coefficient de 
pondération afin de représenter l’univers 
duquel provient l’échantillon. Le reste 
des estimations est obtenu en appliquant 
les mouvements des unités échantillon- 
nées aux données annuelles correspon- 


dant à cette strate (C et D dans le 
diagramme 5). 
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ii. Sample Design ii. Plan de l’échantillon 


A stratified random sample is used. There are two size strata On utilise un échantillon aléatoire stratifié. Il existe deux strates 
for each of 153 industries. All units in the stratum A are de taille différente pour chacune des 153 industries. Toutes les 
selected. For the second stratum (stratum B), sampling rates unités de la strate A sont sélectionnées. Pour ce qui est de la 
vary by industry but average to about 1 unit selected in 2. deuxiéme strate (strate B), le taux d’échantillonnage varie selon 

l’industrie, mais il est en moyenne d’environ une unité sur deux. 


fii. Stratum Boundaries iii. Limites des strates 


The stratum boundaries (A, B, C, and D in diagram 5) can Les limites des strates (A, B, C et D dans le diagramme 5) varient 


vary by industry. The boundaries are described in the follow- selon l’industrie. Elles sont décrites dans le graphique suivant. 
ing chart. 
Diagram 5. Diagramme 5. 
Stratum Boundaries Limites des strates 


SIC-C Subsector Lower Stratum Limit Upper Stratum Limit 
CTI-C sous-secteur Limite inférieure des strates Limite supérieure des strates 
Assets - Actifs Revenue - Revenu 
($ millions) 


Assets - Actifs Revenue - Revenu 
($ millions) 


A (take-all) 01-39, 41-59, 65-89 25 
(tirage complet) 
ii) 40 50 100 
iii) 60,6211, 6212, 6411 Take-all 
tirage complet 
iv) 61,6213, 63, 64 
(except - sauf 6411) 25 
v) 6216, 6229, 6239 50 
B (take-some) i) 02-09, 1011, 1021, 1022, 1091, 
(tirage partiel) 1092, 12-22, 26, 3021, 31, 
35, 36, 41-59, 65-82, 85, 89 10 25 25 100 


(note that the wholesaling activ- 
ities of these subsectors generally 
are stratified as in B n below) 
(les activités du commerce de gros 
de ces sous-secteurs sont 
généralement stratifiées, voir B ii) 


ti) 01, 1031, 1051, 1099, 11, 25, 30, 
32, 86 10 35 25 100 
(note that the wholesaling 
activities of most subsectors are 
included here) 
(les activités du commerce de 
gros de la plupart des sous- 
secteurs sont incluses ici) 


iii) 40 25 25 50 100 
iv) 64 (except/sauf 6411) 10 ks 25 
v) 6216, 6229, 6239 25 A 50 
vi) 84, 87, 88 10 50 50 100 
C and D (take-none) 
(tirage nul) I 616213563 - .025 25 


11) see B above 
voir B en haut - .025 (see lower stratum 
limits in B above) 
(voir les limites des 
strates du poste B) 


Note: Special reporting arrangements exist in some financial subsectors. 
Nota: Des modalités de déclaration s’appliquent dans certains sous-secteurs financiers. 
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iv. Sample Weights and Imputation for Incomplete Re- 
sponses or Non-Response 


Units which do not respond in the current period are imputed 
(their characteristics are estimated). Units are imputed by 
adding a growth factor to the data reported when the unit last 
responded to the survey. The growth factor is estimated using 
the survey responses for the units that are most similar to the 
unit being imputed. 


Sampling and the calculation of weights pertains only to that 
part of the population of enterprises which are in scope for 
survey purposes, namely Strata A and B in diagram 4. To 
understand both the sampling strategy and the calculation of 
weights, it is neccessary to divide the population of enter- 
prises strata A and B into two parts - those that were in the 
universe at the time of selection and those that have been 
added since the original sample selection. In this strategy the 
weights for those in the sample at the time of selection would 
be calculated using the inverse of the probability of selection 
for the stratum to which the unit belongs and would not 
change except for adjustments due to restructuring of units. 
New units in the universe (births) are selected with certainty 
i.e. have a weight of one. 


v. Seasonal Adjustment 


The seasonal adjustment method used is a computerized 
ratio-to-moving average method in widespread use at Statis- 
tics Canada. It is based on the U.S. Bureau of the Census 
Method II, but has some additional features. For a more 
complete description of these features refer to "X11 ARIMA/ 
88 Seasonal Adjustment Method Foundations and User’s 
Manual". The seasonal component reflects sub-annual 
movements caused by characteristic weather changes, holi- 
days or other factors which tend to recur every year at 
approximately the same time. The seasonal adjustment proc- 
ess attempts to quantify the seasonal component in a time 
series and to remove its effect from observed data. 


Series containing no significant seasonality have not been 
seasonally adjusted. In these cases, the unadjusted series are 
used in the place of seasonally adjusted data. 


Quality Measures 


There are two categories of errors in statistical information - 
sampling errors and non-sampling errors. Sampling errors are 
errors that arise because estimates are being prepared based 
on only a sample of the universe rather than collecting infor- 
mation from all units in the universe. These errors can be 
measured. 
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iv. Poids de l’échantillon et imputation des réponses incom- 
plétes et des non-réponses 


Les données des unités qui ne répondent pas au questionnaire de 
la période courante sont imputées (on détermine leurs caractéris- 
tiques). On impute les nouvelles données en ajoutant un facteur de 
croissance aux dernières données fournies par l’unité. Ce facteur 
est établi en fonction des réponses au questionnaire d’enquête des 
unités qui sont le plus comparables à l’unité dont les données 
doivent être imputées. 


La méthode d’échantillonnage et le calcul des poids ne se rap- 
portent qu’aux entreprises de l’univers dont la portée correspond 
aux objectifs d'enquête, c’est-à-dire strates A et B dans le dia- 
gramme 4. Pour mieux comprendre la méthode d’échantillonnage 
et le calcul des poids, il est nécessaire de diviser l’univers des 
entreprises (strates A et B) en deux groupes: celles qui faisaient 
partie de l’univers au moment de la sélection et celles qui ont été 
ajoutées depuis la sélection initiale de l’échantillon. Selon cette 
méthode, les poids correspondant aux entreprises qui faisaient 
partie de l’échantillon au moment de la sélection seraient calculés 
selon l’inverse de la probabilité de sélection de la strate à laquelle 
appartient l’unité. Ils demeureraient les mêmes sauf s’il faut ap- 
porter des ajustements attribuables à la restructuration de l’unité. 
Les unités ajoutées à l’univers (créations) sont sélectionnées avec 
certitude, c’est-à-dire que leur poids équivaut à 1. 


v. Désaisonnalisation 


La méthode de désaisonnalisation choisie est une méthode infor- 
matisée de rapport à la moyenne mobile largement utilisée à 
Statistique Canada. Elle se fonde sur la méthode II du U.S. Bureau 
of the Census, mais présente des caractéristiques additionnelles. 
On peut obtenir une description plus complète de ces caractéris- 
tiques en consultant la publication "La Méthode de désaisonnali- 
sation X11 ARIMA/88 - Fondements et guide d’utilisation". Le 
mouvement saisonnier traduit les mouvements infra-annuels 
causés par les variations caractéristiques du climat, les congés 
fériés ou les autres facteurs qui tendent à réapparaître chaque année 
à peu près au même moment. Par la méthode de désaisonnalisation, 
on tente de mesurer le mouvement saisonnier dans une série 
chronologique et d’en éliminer l’effet sur les données d’observa- 
tion. 


Les données qui ne contiennent pas un degré élevé de saisonnalité 
n’ont pas été désaisonnalisées. Dans ce cas, on utilise les données 
non désaisonnalisées plutôt que les données désaisonnalisées. 


Mesures de la qualité 


Il existe deux catégories d’erreurs dans les statistiques: les erreurs 
d’échantillonnage et les erreurs d’observation. Les erreurs 
d’échantillonnage surviennent lorsque les estimations sont établies 
en fonction d’un seul échantillon de l’univers et non en fonction 
de toutes les unités de l’univers. Ces erreurs sont mesurables. 
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Non-sampling errors can arise from a variety of sources and 
are much more difficult to measure and their importance can 
differ according to the purpose to which the data are being 
put. Among the non-sampling errors are errors in the infor- 
mation provided by respondents and errors in processing, 
such as data capture. 


Sampling Errors 


Sample surveys are designed to provide the highest sampling 
efficiency (the smallest sample that will produce a sampling 
error of a given size). This optimization is usually only 
performed for a limited number of variables, limited by the 
data items which are available at the time of sample design 
and selection, the resources available and the complexity 
introduced by trying to optimize for many variables at one 
time. The sample used for these statistics was designed to 
produce a reasonable level of accuracy for assets, revenue and 
profits. Consequently other items may be much less accu- 
rately esimated. An example of such an item is dividends. 
Overall sampling errors for the take-all and take-some strata 
will be estimated in the future and provided on request. 


Estimation Errors in the Non-Sampled Strata 


The estimate for small businesses (C and D strata in the chart) 
is prepared by applying the movements for sampled units to 
their annual total. The error introduced by this method de- 
pends on two factors - the contribution of this strata to the 
overall estimate and the error in estimating the movement of 
the strata using sampled units. The contribution of the non- 
sampled strata to the overall estimates is approximately 20% 
of assets and 40% of revenue. It will be possible to measure 
the error in the movement of this strata when several years 
of annual data are available. The size of revision in annual 
data which are independently produced will provide a meas- 
ure of the error. 


Other Non-Sampling Errors 


There are no objective measures of other non-sampling errors 
available for these statistics. However, many reporting and 
data entry errors are corrected as a result of editing the data. 
This is particularly effective for financial data where account- 
ing relationships are well known. 
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Les erreurs d’observation peuvent provenir de plusieurs sources. 
I] est beaucoup plus difficile de les mesurer et leur importance peut 
varier selon l’application que l’on veut faire des données. Parmi 
les erreurs d’ observation, on relève les erreurs qui se trouvent dans 
les renseignements fournis par les répondants et les erreurs de 
traitement, par exemple au moment de la saisie des données. 


Erreurs d’échantillonnage 


Les enquétes-échantillons sont conçues de façon à ce que l’échan- 
tillonnage soit le plus efficace possible (le plus petit échantillon 
où on relèvera une erreur d’échantillonnage d’une taille donnée). 
Cette optimalisation ne s’applique normalement qu’à un nombre 
limité de variables, limité par les éléments d’information dis- 
ponibles au moment du plan et de la sélection de l’échantillon, par 
le niveau de ressources disponibles et la complexité inhérente à 
l’optimalisation simultanée de nombreuses variables. L’échantil- 
lon utilisé pour obtenir les statistiques qui nous intéressent a été 
choisi de façon à fournir un niveau acceptable de précision rela- 
tivement à l’actif, aux recettes et aux bénéfices. Par conséquent, 
les estimations pour d’autres éléments, par exemple les dividen- 
des, peuvent être moins précises. Les erreurs d’échantillonnage 
pour les strates à tirage complet et à tirage partiel seront établies à 
l’avenir et fournies sur demande. 


Erreurs d’estimation dans la strate non échantillonnée 


Les estimations des petites entreprises (strates C et D dans le 
graphique) sont produites en appliquant les mouvements des 
unités échantillonnées à leur total annuel. L'introduction d’une 
erreur au moyen de cette méthode dépend de deux facteurs: la 
contribution de cette strate aux estimations globales et l’erreur au 
niveau de l’estimation du mouvement de la strate à partir des unités 
échantillonnées. La contribution de la strate non échantillonnée 
aux estimations globales est 20% des actifs et 40% des recettes. Il 
sera possible de mesurer l’erreur dans le mouvement de cette strate 
lorsque les données annuelles disponibles s’échelonneront sur 
plusieurs années. L’ampleur de la révision des données annuelles 
qui sont produites séparément donnera une idée de l’importance 
de l’erreur. 


Autres erreurs d’observation 


Il n’existe aucun autre moyen objectif de mesurer les autres erreurs 
d'observation dans ces statistiques. Cependant, la révision des 
données permet de corriger nombre d’erreurs de déclaration et de 
saisie des données. Cette méthode s’applique particulièrement 
bien aux données financières dont les liens comptables sont bien 
connus. 
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Limitations of the Data 


To be valid for either time-series or cross-sectional analysis, 
the definitions of data must be consistent within time periods 
or across time periods. Put differently, the differences and 
similarities in data must reflect only real differences and not 
differences in the concepts or definitions used in preparing the 
data. 


The ability to use the data for analysis depends on the concep- 
tual framework in which the data is being used. 


These data are consistent with the Generally Accepted Ac- 
counting Principles (GAAP) of the Canadian Institute of 
Chartered Accountants. As such they do not agree with the 
concepts of the CSNA for example. 


If the GAAP concepts are appropriate for the application of 
the data, then there may still be some problems of consistency 
(between units or over time) for items where GAAP does not 
prescribe a particular treatment or allows some latitude. 


One of the general problems with GAAP for some uses is that 
it prescribes a historical cost treatment of assets (ie. their cost 
at the time of acquisition). This means that comparisons over 
time and across industries may not be valid for balance sheet 
data or for ratios derived from the Balance Sheet. 
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Limites des données 


Pour pouvoir s’appliquer à l’analyse des séries chronologiques ou 
à l’analyse transversale, les définitions des données doivent être 
uniformes à l’intérieur d’une même période et d’une période à 
l’autre. En d’autres mots, les écarts et les similitudes dans les 
données ne doivent traduire que des écarts réels, et non des écarts 
au niveau des définitions ou des concepts employés pour produire 
les données. 


La capacité d'utiliser les données aux fins d’analyse dépend du 
cadre conceptuel dans lequel les données sont utilisées. 


Ces données sont conformes aux Principes comptables générale- 
ment reconnus (PCGR) de l’Institut canadien des comptables 
agréés. Elles ne sont pas conformes aux concepts du SCCN. 


Si les PCGR conviennent à l’application des données, il peut 
subsister des problèmes d’uniformité (entre les unités ou dans le 
temps) pour certains éléments pour lesquels les PCGR ne prévoient 
aucun traitement particulier ou permettent une certaine latitude. 


L’un des problèmes généraux que posent les PCGR pour certaines 
applications est le fait que, selon ces principes, il faut déterminer 
le coût d’origine des éléments d’actif (c.-a-d. le coût au moment 
de l’acquisition). Cela signifie que les comparaisons établies dans 
le temps et entre les industries ne seront pas valables du point de 
vue du bilan ou des ratios dérivés du bilan. 
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DEFINITIONS OF FINANCIAL RATIOS 


Included in this publication are the following financial 
ratios. 


Return On Capital Employed - All Industries 


FORMULA 


Profit before extraordinary gains and 
interest on borrowings net of tax (S.A.) x 4 x 100 
Borrowings + Loans and accounts with affiliates 
+ Total equity + Deferred income tax 


NOTE: The calculation of profit before extraordinary 
gains and interest on borrowings net of tax is based on the 
implicit tax rates of the individual statistical enterprises, ex- 
cept when extreme tax rates result from tax recoveries and 
other accounting practices. 


Return On Equity - All Industries 
FORMULA 


Profit before extraordinary gains (S.A.) x 4 x 100 
Total equity 


Profit Margin - All Industries 


FORMULA 


Operating profit (S.A.) x 100 
Operating revenue (S.A.) 


Debt To Equity - All Industries 


FORMULA 


Borrowing + Loans and accounts with affiliates 
Total equity 


Working Capital Ratio 
- Non-financial Industries 
Except Construction & Reai Estaic 


FORMULA 


Current assets 
Current liabilities 
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DEFINITION DES RATIOS FINANCIERS 


Cette publication contient les ratios financiers suivants: 


Rendement des capitaux employés - Toutes les branches 
d’activité 
FORMULE 


Bénéfices avant gains extraordinaires 


et intérêts sur emprunts nets des impôts (DES) x 4 x 100 


Emprunts + Emprunts et comptes auprès des sociétés affiliées + 
Avoir total + Impôt sur le revenu différé 


NOTA: Le calcul des bénéfices avant gains extraordinaires et 
intérêts sur emprunts nets des impôts repose sur les taux d’im- 

pôt implicites des entreprises statistiques, sauf lorsque des taux 
d’impôt extrêmes résultent de recouvrements fiscaux et autres 

pratiques comptables. 


Rendement de l’avoir - Toutes les branches d’activité 


FORMULE 


Bénéfices avant gains extraordinaires (DES) x 4 x 100 
Avoir total 


Marge bénéficiaire - Toutes les branches d’activité 


FORMULE 


Bénéfices d’exploitation (DES) x 100 
Revenus d’exploitation (DES) 


Ratio des dettes à l’avoir - Toutes les branches 
d'activité 


FORMULE 
Emprunts + Emprunts et comptes auprès des sociétés affiliées 


Avoir total 


Ratio du fonds de roulement 
- Branches d’activité non-financières 
(sauf construction et immobilier) 


FORMULE 


Actif à court-terme 
Passif à court terme 
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Return On Assets - Trusts, Credit Unions, Banks 


FORMULA 


Profit before extraordinary gains (S.A.) x 4 x 100 


Total assets 


Capital Ratio - Trusts, Credit Unions, Banks 


FORMULA 


Total assets 
Total equity 


Operating Costs Per $100 Assets 
- Trusts, Credit Unions, Banks 


FORMULA 


Operating expenses (S.A.) x 4 x 100 
Total assets 


Net Risk Ratio 
- Life Insurers, Property and Casualty 


FORMULA 


Premiums and annuity considerations and 
Net premiums earned (S.A.) x 4 
Total equity - Appropriated retained earnings 


Combined Ratio - Property And Casualty 


FORMULA 


Underwriting expenses (S.A.) 
Net premiums earned (S.A.) 


Note: 


tion is also available on request. 


A package of detailed examples of financial ratio calcula- 


Statistiques financiéres des entreprises 


Rendement de l’actif - Sociétés de fiducie, caisses 
d’épargne et de crédit et banques 


FORMULE 


Bénéfices avant gains extraordinaires (DES) x 4 x 100 
Actif total 


Ratio du capital - Sociétés de fiducie, caisses d’épargne 
et de crédit et banques 


FORMULE 


Actif total 


Avoir total 


Coûts d’exploitation par $100 d’actif 
- Sociétés de fiducie, caisses d’épargne et de crédit et 
banques 


FORMULE 


Dépenses d’exploitation (DES) x 4 x 100 
Actif total 


Ratio de risque net 
- Sociétés d’assurance-vie, biens et risques divers 


FORMULE 


Prime et contreparties de rentes et 
Primes nettes acquises (DES) x 4 


Avoir total - bénéfices non répartis appropriés 


Ratio combiné - Sociétés d’assurance-vie et risques di- 
vers 


FORMULE 


Dépenses d’assurance (DES) 
Primes nettes acquises (DES) 


Nota: 


Une trousse documentaire contenant des exemples détaillés de 
calcul des ratios financiers est disponible sur demande. 
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STATISTICAL TABLES 


TABLEAUX STATISTIQUES 


Statistiques financières des entreprises 


Financial Statistics for Enterprises 


Table 1 - Total all industries (excluding investment and holding companies) 
Tableau 1 - Total, toutes les branches d'activité (sauf sociétés .d’investissement et de portefeuille 
1992 1993 


II IV I Il III 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 1,965,323 1,962,649 1,961,410 1,989,598 2,011,408 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 86,838 86,511 82,054 83,310 84.702 
Accounts recevable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 142,878 142,727 139,680 149,793 153,243 
Inventories - Stocks 122,161 120,975 120,669 121,084 121.276 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 197,605 195,651 196,022 196,457 202,608 
Portfolio investments - Placements de porteteuille 229,603 228,668 238,248 252,988 255.484 
Loans - Préts 

Mortgage - Hypothécaires 331,966 334,713 334,874 338,122 338.260 
Non-mortgage - Non hypothécaires 310,533 317,654 315,298 305,822 306,017 
Allowance tor losses on investments and loans - 

Provision pour pertes sur placements et prêts -12,941 -17,753 -16,215 -16,659 -16,799 
Bank customers’ liabilities under acceptances - 

Engagements des clients des banques comme acceptations 31,314 32,708 21,153 26,000 26,001 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 440,892 438,954 439,983 442,182 446,603 
Other assets - Autres actifs 84,440 81,841 89,664 90,499 94.012 

Liabilities - Passifs 1,546,977 1,554,246 1,550,493 1,576,195 1,594,154 
Deposits - Dépôts 605,023 613,456 612,900 614,977 615,503 
Actuarial liabilities of insurers - Passif actuariel des assureurs 108,645 108,480 109,588 111,349 112,896 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 195,599 195,884 193,979 200,300 203,565 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affilées 113,800 114,798 111,697 112,753 113,617 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprés de banques 92,345 90,340 91,086 91,361 93.593 
From others - Auprès d'autres 65,441 65,938 67,104 69,088 70,039 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 34,325 32,453 31,547 33,076 33,256 
Bonds and debentures - Obligations 123,778 125,553 131,404 131,524 132,951 
Mortgages - Hypothéques 49,935 49,149 48,580 47,016 47,251 
Deferred income tax - Impét sur le revenu différé 37,392 34,860 35,108 35,135 34,984 
Bank customers’ liabilities under acceptances - 
Engagements des clients des banques comme acceptations 31,214 31,737 21,153 26,000 26,001 
Other liabilities - Autres passifs 83,394 91,614 96,363 103 629 110,511 
Equity - Avoir 418,344 408,403 410,937 413,403 417,254 
Share capital - Capital-actions 216,675 219,084 223,080 223,775 227,522 
Contributed surplus and other - Surplus d’apport et autres 32,489 31.844 20,971 33,013 33,432 
Retained earnings - Bénéfices non répartis | 169,181 157,475 156,886 156,615 156,299 


Income Statement - État des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 279,070 282,347 270,102 284,999 283,263 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 239,050 243,208 230,131 245,780 244,718 
Insurers’ premiums and annuity considerations - 

Primes des assureurs et contreparties de rentes 9,096 9,027 10,106 9,375 B,850 
interest and dividends - Intérêts et dividendes 19,414 19,066 19,062 17,984 17.611 
Gains on sale of securities and other assets - Gains sur la vente de titres et autres actifs 553 170 418 595 766 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 10,957 10,876 10,385 11,265 11.318 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 267,783 275,684 259,124 270,583 269,507 
Insurers’ claims and normal increase in actuarial liabilities - 

Sinistres des assureurs et augmentations normales du passif actuariel 9,341 9,606 10,341 9,220 9,047 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 9,711 10,276 9,881 9,966 10,189 
interest - Intérêts 9,064 8,671 8,906 7,783 7,448 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 239,667 247,132 229,996 243,613 242,823 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 11,287 6,662 10,978 14,416 13,756 

Other Revenue - Autre revenu 2,034 2,474 2,423 2,396 2,226 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 2,034 2,474 2,423 2,396 2,226 

Other Expenses - Autres dépenses 9,224 9,513 9,174 9,073 9,056 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 9,224 9,513 9,174 9,073 9.056 

Gains/losses - Gains/pertes -22 -3,862 601 -616 -47 

Profit before income tax - Bénéfice avant impêt sur le revenu 4,085 4,228 4,838 7,133 6,889 
Income tax - Impôt sur le revenu 1,741 -355 2,122 2,739 2,514 
Equity in affiliates’ earnings - Par des gains des affiliées 215 -204 213 362 106 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 2,559 4,078 2,918 4,755 4,482 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires -41 -273 -67 -- -- 

Net profit - Bénéfice net 2,518 4,351 2,851 4,754 4,482 
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Financial Statistics for Enterprises Statistiques financiéres des entreprises 


Table 1 - Total all industries (excluding Investment and holding companies) 
Tableau _1 - Total, toutes les branches d'activité (sauf sociétés d’investissement et de portefeuille) 


1992 1993 


Ul IV | Il Ill 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l'exploitation 20,692 18,952 10,471 16,879 17,342 
Net profit - Bénéfice net 2,518 4,351 2,851 4,754 4,482 
Non-cash items - Eléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement 9,711 10,276 9,881 9,966 10,189 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé -175 -2,175 -338 116 63 
Working capital - Fonds de roulement 6,750 830 1,922 -3,811 -127 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 2,632 14,307 4,312 6,045 2,768 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure -743 65 467 -192 -34 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 12,304 9,159 13,604 12,905 12,499 
Increase in deposits - Augmentation des dépôts 11,361 9,293 1,076 2,489 682 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques -1,642 -1,247 942 988 2,200 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées -1,021 1,026 -353 1,398 875 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier -438 -1,831 -692 1,503 180 
Bonds and debentures - Obligations 1,565 373 5,626 140 1,475 
Mortgages - Hypothèques -171 -760 -156 -1,504 248 
Other - Autres -23 271 1,183 1,895 992 
Equity - Avoir 2,672 2,033 5,968 5,996 5,848 
Total cash available - Total, encaisse 32,997 28,110 24,075 29,783 29,841 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 14,608 9,787 11,931 10,369 9,504 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 2,791 457 2,583 1,944 7,243 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 2,659 -876 9,626 13,751 1,655 
Loans - Prêts 9,158 11,120 -277 -5,327 606 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 9,079 10,358 12,202 12,436 13,688 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 5,796 7,816 6,009 6,038 5,806 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 29,483 27,962 30,142 28,843 28,998 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 3,514 149 6,067 940 843 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 279,229 275,306 289,511 281,407 284,354 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 10,547 7,502 11,261 13,960 12,990 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 1,447 -2,908 3,378 4,288 3,319 
Net profit - Bénéfice net 1,406 -3,181 2,211 4,288 3,319 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 3.54% 1.83% 440% 4.69% 4.24% 
Return on equity - Rendement de l'avoir 1.38% -2.85% 3.29% 415% 3.18% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 3.78% 2.72% 4.05% 4.96% 4.57% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 1.146 nen A 1172 1.173 1.176 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DÉS) 0.17% -1.40% 1.89% 0.32% 1.05% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DÉS.) 0.08% -0.33% 0.50% -0.63% 1.47% 
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Financial Statistics for Enterprises 


Statistiques 


Table 2 - Total non-financial 
Tableau 2 - Total des branches d’activité non financiéres 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 
Inventories - Stocks 


Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 


Portfolio investments - Placements de portefeuille 
Loans - Préts 

Capital assets, net - Immobilisations, nettes 
Other assets - Autres actifs 


Liabilities - Passifs 


Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 


Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 
Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 
From banks - Auprés de banques 
From others - Auprès d'autres 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 
Bonds and debentures - Obligations 
Mortgages - Hypothéques 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 
Other liabilities - Autres passifs 


Equity - Avoir 
Share capital - Capital-actions 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 


Current assets - Actifs a court terme 
Current liabilities - Passifs a court terme 


Income Statement - Etat des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 


Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 


Operating profit - Bénéfice d'exploitation 


Other Revenue - Autre revenu 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 


Other Expenses - Autres dépenses 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 
Short-term debt - Dette à court terme 
Long-term debt - Dette à long terme 


Gains/losses - Gains/pertes 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs 
Others - Autres 


Profit before income tax - Bénéfice avant impôt eur le revenu 


Income tax - Impôt sur le revenu 
Equity in affiliates’ earnings - Pan des gains des affiliées 


Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 


Extraordinary gains - Gains extraordinaires 


Net profit - Bénéfice net 
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1992 
Il 


946,295 
34,107 
119,068 


122,161 


147,049 
23,727 
16,947 

417,059 
66,146 


630,892 
133,289 
99,309 


84,393 
54,210 
23,969 
94,357 
47,852 
36,980 
56,534 


315,402 
170,295 

25,195 
119,912 


302,250 
243,850 


245,131 
235,470 
9,661 


236,757 
9,434 
227,323 


8,374 


2,034 
2,034 


7,731 


1,720 
6,011 


-154 
262 
-416 


2,523 


1297 
154 


1,380 
-40 


1,340 


IV 
millions of dollars-millions de dollars 


941,063 
34,085 
118,977 
120.975 
146,637 
23.686 
16,602 
413,839 
66,262 


634,522 
137,039 
99,363 


83,227 
54,141 
21,727 
97,685 
47,149 
35,003 
59,187 


306,541 
171,885 

25,424 
109,233 


302,002 
246,268 


249,114 
239,540 
9,574 


242,652 
9,954 
232.697 


6,462 


2,474 
2.474 


7,990 


1,798 
6,192 


-3,789 
263 
-4,052 


-2,842 


-35 
-190 


-2,997 
-286 
-3,283 


939,023 
33,559 
113,265 
120,669 
145,566 
23,857 
16,230 
414,445 
71,431 


633,199 
134,360 
98,290 


82,133 
54,095 
21,360 
99,527 
46,699 
35,065 
61,670 


305,823 


173,231 
25,266 
107,327 


298,177 
241,447 


235,531 
226,428 
9,104 


227,231 
9,596 
217,635 


8,301 


2,423 
2,423 


7,724 


1.687 
6,037 
355 
806 
-451 


3,354 


947,135 
34,692 
117,985 
121,084 
145,479 
24,850 
16,025 
416,322 
70,710 


639,594 
135,746 
97,865 


83,100 
54,847 
22,228 
100,268 
45,171 
35,144 
65,225 


307,541 
174,449 

27,209 
105,882 


303,391 
244,084 


251,229 
241,722 
9,507 
240,647 
9,685 
230,962 


10,582 


2,396 
2,396 


7,578 


1,630 
5,947 
-416 
390 
-806 


4,984 


1993 


963,070 
35,615 
120,468 
121,276 
149,353 
25,940 
16,165 
420,369 
73,896 


652,474 
137,939 
99,241 


84,767 
55,485 
22,782 
101,269 
45,404 
35,027 
70,560 


310,596 
178,326 

27,886 
104,385 


307,308 
248,197 


250,375 
240,785 
9,590 


240,054 
9,799 
230,255 


10,321 


2,226 
2,226 


7,590 


1,585 
6,005 


-106 
467 
-573 


4,850 


1,880 
132 


3,103 


3,103 
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Financial Statistics for Enterprises Statistiques financiéres des entreprises 


Table 2 - Total non-financial 
Tableau 2 - Total des branches d’activité non financières 
1992 1993 
Ul IV | Il Ill 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - Etat de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par |’exploitation 10,890 16,379 10,612 12,679 13,572 
Net profit - Bénéfice net 1,340 -3,283 1,876 3,302 3,103 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissem ent 9,434 9,954 9,596 9,685 9,799 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé -340 -1,784 -285 155 40 
Working capital - Fonds de roulement 1,214 4,486 3,300 4,201 447 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires -62 6.813 -2,266 3,873 1,186 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure 695 193 -409 -135 -30 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 1,781 224 5,849 7,680 10,341 
Borrowings from banks - Emprunts auprés de banques -588 -408 -921 1,470 1,635 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 79 12 1,561 -154 1,354 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 494 -2,202 -153 965 554 
Bonds and debentures - Obligations 448 1,926 1,588 1,028 1,042 
Mortgages - Hypothèques -143 -676 -129 -1,469 245 
Other - Autres -42 -304 -40 663 679 
Equity - Avoir 1,534 1,810 3,945 5,178 4,831 
Total cash available - Total, encaisse 12,671 16,603 16,462 20,359 23,913 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements -334 1,307 811 2,048 5,299 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées -471 1,601 916 1,326 4,061 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 222 50 231 926 1,097 
Loans - Préts -84 -345 -336 -204 141 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations : 8,447 8,757 11,282 11,754 12,948 
Purchases - Achats 14,577 15.445 13,748 14,904 15,478 
Disposals - Réalisations 6,129 6,686 2,421 3,149 2,529 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 4,902 6,611 5,122 5,056 4,889 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 13,015 16,675 17,215 18,858 23,135 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse -344 -72 -753 1,501 778 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 244,797 242,193 246,641 247,292 250,981 
‘Operating profit - Bénéfice d'exploitation 7,761 6,791 9,067 10,120 9,689 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 586 -2,398 2,782 2,696 2,275 
Net profit - Bénéfice net 546 -2,684 2,718 2,696 2,276 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 3.33% 1.83% 4.57% 4.39% 4.17% 
Return on equity - Rendement de l'avoir 0.74% -3.13% 3.64% 3.51% 2.93% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 3.17% 2.80% 3.68% 4.09% 3.86% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 1.281 1.316 1.315 1.312 EN 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement | 1.239 1 226 12235 1.243 1.238 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DES.) 0.17% -1.06% 1.84% 0.26% 1.49% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DÉS.) 0.54% -0.69% 0.92% -0.17% 1.74% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) -9.97% -12.51% 33.52% 11.62% -4.26% 
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Financial Statistics for Enterprises Statistiques financiéres des entreprises 


Table 3 - Total finance and insurance industries (excluding investment and holding companies) 


Tableau 3 - Total des branches d’activité financiéres et d’assurances (sauf sociétés d’investissement et de portefeuille) 


1992 1993 


II IV | Il Ill 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 1,019,028 1,021,586 1,022,387 1,042,463 1,048,338 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 52,732 52,426 48,494 48,618 49.087 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 23,810 23,750 26,415 31,809 32,775 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 50,557 49,014 50,456 50,977 53,255 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 205,876 204,982 214,391 228,138 229,544 
Loans - Prêts 

Mortgage - Hypothécaires 323,259 326,147 326,624 329,985 330,116 
Non-mortgage - Non hypothécaires 302,294 309,618 307,318 297,934 297,996 
Allowance for losses on investments and loans - 

Provision pour pertes sur placements et préts -12,941 -17,753 -16.215 -16,647 -16,787 
Bank customers’ liabilities under acceptances - 

Engagements des clients des banques comme acceptations 31,314 32,708 21,153 26,000 26,001 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 23,832 25,114 25,537 25,860 26.234 
Other assets - Autres actifs 18,294 15,579 18,233 19,788 20,117 

Liabilities - Passifs 916,085 919,724 917,293 936,601 941,680 
Deposits - Dépôts 605,023 613,456 612,900 614,977 615,503 
Actuarial liabilities of insurers - Passif actuariel des assureurs 108,645 108,480 109,588 111,349 112.896 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibiltés courues 62,310 58,845 59,618 64,553 65,626 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 14,491 15,434 13,406 14,888 14,376 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprés de banques 7,952 NE. 8,954 8,261 8,825 
From others - Auprès d'autres 11,231 11,797 13,009 14,241 14,554 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 10,356 10,726 10,187 10,848 10,474 
Bonds and debentures - Obligations 29,420 27,867 31,877 31,256 31.683 
Mortgages - Hypothèques 2,083 1,999 1,880 1,845 1,847 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 413 -144 43 -9 -43 
Bank customers: liabilities under acceptances - 
Engagements des clients des banques comme acceptations 31,314 31,737 21,153 26,000 26,001 
Other liabilities - Autres passifs 32,860 32,427 34,692 38,404 39,951 
Equity - Avoir 102,942 101,862 105,113 105,862 106,658 
Share capital - Capital-actions 46,379 47,200 49,848 49,326 49,196 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 7,293 6,420 5,705 5,804 5,547 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 49,270 48,242 49,560 50,733 51,915 


Income Statement - État des résultats 


Operating Revenue - Revenu d'exploitation 33,939 33,233 34,571 33,770 32,888 
Sales of services - Ventes de services 3,581 3,668 3,704 4,058 3,933 
Insurers’ premiums and annuity considerations - 

Primes des assureurs et contreparties de rentes 9,096 9,027 10,106 9,375 8,850 
Interest - Intérêts 18,656 18,167 18,490 17,428 17,058 
Dividends - Dividendes 758 899 572 556 553 
Gains on sale of securities and other assets - Gains sur la vente de titres et autres actifs 553 170 418 595 766 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 1,296 1,302 1,281 1,758 1,728 

Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 31,026 33,033 31,893 29,936 29,453 
Insurers’ claims and normal increase in actuarial liabilities - 

Sinistres des assureurs et augmentations normales du passif actuariel 9,241 9,606 10,341 9,220 9,047 
Depreciation and amorntization - Dépréciation et amonissement 277 321 285 281 390 
Interest - Intéréts 9,064 8.671 8,906 7,783 7,448 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 12,344 14,435 12,361 12,651 12,569 

Operating profit - Bénéfice d'exploitation 2,913 200 2,678 3,834 3,435 

Other Expenses - Autres dépenses 1,493 1,523 1,450 1,495 1,466 
Interest on borrowings - intérêts sur les emprunts 1,493 1,529 1,450 1,495 1,466 

Gains/losses n.e.s. - Gains/pertes n.s.a. 133 -73 246 -200 59 

Profit before income tax - Bénétice avant impôt sur le revenu 1,562 -1,386 1,483 2,149 2,039 
Income tax - Impôt sur le revenu 444 -321 512 750 634 
Equity in attiliatas’ earnings - Part des gains des affiliées 61 -15 7 54 -26 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 1,179 -1,080 979 1,453 1,379 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires -1 12 -3 - -- 

Net profit - Bénéfice net 1,179 -1,068 976 1,453 1,379 
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Table 3 - Total finance and insurance industries (excluding investment and holding companies) 


Tableau 3 - Total des branches d’activité financiéres et d’assurances (sauf sociétés d'investissement et de portefeuille) 


1992 1993 


Ill IV | Il Ill 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - État de l'évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l'exploitation 9,802 2,573 -141 4,200 3,770 
Net profit - Bénéfice net 1,179 -1,068 976 1,453 1,379 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 277 321 285 281 390 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 165 -391 47 -39 103 
Working capital - Fonds de roulement 5,536 -3,656 -1,378 390 320 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 2,694 7,494 -947 2 Te 1,582 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure -48 -128 876 -57 4 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 10,523 8,935 7,755 5,225 2,158 
Increase in deposits - Augmentation des dépôts 11,361 9,293 1,076 2,489 682 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques -1,054 -839 1,864 -481 564 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées -1,099 950 -1,914 1,552 479 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier -931 370 -539 538 -374 
Bonds and debentures - Obligations 1107 -1,553 4,048 -888 433 
Mortgages - Hypothéques -28 -84 -27 -36 2 
Other - Autres 20 575 1,228 1,232 313 
Equity - Avoir 1,137 223 2,024 819 1,017 
Total cash available - Total, encaisse 20,325 11,508 7,614 9,425 5,928 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 14,941 8,481 11,120 8,321 4,206 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 3,262 -2,058 1,667 618 3,181 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 2,437 -926 9,395 12,825 558 
Mortgage loans - Préts hypothécaires 4,987 3,982 2,068 4,248 290 
Non-morgage loans - Prêts non hypothécaires 4,255 7,483 -2,009 -9,371 176 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 632 1,601 920 683 740 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 894 1,206 888 982 917 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 16,468 11,287 12,928 9,986 5,863 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 3,857 220 5,314 -561 65 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 34,431 33113 22,869 34,115 33,373 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 2,785 711 2,294 3,840 3,301 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 861 -510 596 1,592 1,044 
Net profit - Bénéfice net 860 -497 593 1,592 1,044 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 4.44% 1.80% 3.71% 5.87% 4.50% 
Return on equity - Rendement de l'avoir ; 3.35% -2.00% 2.27% 6.02% 3.91% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 8.09% 2.15% 6.77% 11.26% 9.89% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 0.734 0.736 0.755 0.768 0.767 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DÉS) 0.15% -2.82% 2.28% 0.72% -2.17% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) -3.27% 2.39% -2.55% -4.12% -0.67% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) 67.39% -74.47% 222.51% 67.42% -14.04% 
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Table 4 - Food (including food retailing) 


Tableau 4 - Aliments (y compris le commerce de détail) > 
1992 1993 


Ill IV | Il Ill 
millions of dollars-millions de dollars é 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 59,719 59,681 58,867 59,592 60,972 


Cash and deposits - Encaisse et dépôts 2,414 2.483 2,201 2,104 2,206 
Accounts receivabie and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 8,560 8,658 8,251 8,560 8,598 
Inventories - Stocks 11,267 11.570 11,337 11,433 11,696 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 6,471 6 435 6,346 6,386 6,460 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 1,575 1,507 1,545 1,468 1,554 
Loans - Prêts 1,023 1,019 1,016 1,027 1,019 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 22,210 22.029 22,060 22,425 22,736 
Other assets - Autres actifs 6,199 5,979 6,112 6,190 6,703 
Liabilities - Passifs 40,216 40,127 39,487 39,735 40,545 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 10,532 10,763 10,251 10,408 10,540 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 7,036 7,190 7,030 6,975 6,959 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprés de banques 7,224 6.888 6,744 6,934 7.091 

From others - Auprès d'autres 3,382 3,167 3,068 3,163 3,159 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 2,103 2.062 2,110 1,919 2.024 
Bonds and debentures - Obligations 3,670 3,580 3.578 3,468 3,565 
Mortgages - Hypotheques 1,726 1,749 1,791 1,738 1,734 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 1,246 1,311 1,319 1,287 1,351 
Other liabilities - Autres passifs 3,298 3,418 3,596 3,842 4,122 
Equity - Avoir 19,503 19,554 19,380 19,858 20,427 
Share capital - Capitai-actions 8,268 8,184 8,263 8,276 8,658 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 1,496 1,475 1,508 1,679 1,671 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 9,739 9,895 9,609 9,903 10,097 
Current assets - Actifs à court terme 25,192 25,312 24,130 24,450 25,071 
Current liabilities - Passifs à court terme 20,181 20,896 20,052 20,133 20,462 


Income Statement - État des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation l 35,927 35,819 33,130 35,048 36,464 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 35,624 35.511 22,846 34,748 36,165 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 303 308 285 309 299 

Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 35,355 34,953 32,657 34,234 35,487 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 636 624 610 632 651 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 34,718 34,330 32,047 33,603 34,836 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 572 866 474 814 977 

Other Revenue - Autre revenu 128 135 125 153 146 
Interest and dividends - Intéréts et dividendes 128 135 125 153 146 

Other Expenses - Autres dépenses 499 493 474 456 . 462 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court terme 174 185 169 162 163 
Long-term debt - Dette à long terme 325 308 305 234 299 

Gains/losses - Gains/pertes 30 -4 -45 25 -17 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs 52 12 -4 10 1 
Others - Autres -21 -16 -41 15 -18 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 232 504 79 535 643 
Income tax - Impôt sur le revenu 88 rar 75 155 198 
Equity in affiliates’ earnings - Pan des gains des affiliées -4 20 -1 -1 2 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 139 346 3 380 448 
Extraorcinary gains - Gains extraordinaires -18 -4 -- -- - 

Net profit - Bénéfice net 121 342 3 380 448 


Statistics Canada - Cat. No. 61-008 50 Statistique Canada - no 61-008 au cat. 


Financial Statistics for Enterprises Statistiques financiéres des entreprises 


Table 4 - Food (including food retailing) 
Tableau 4 - Aliments (y compris le commerce de détail) 


1992 1993 


Il IV | Il Ill 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l'exploitation 587 1,165 761 893 733 
Net profit - Bénéfice net 121 342 3 380 448 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissem ent 62 624 610 632 651 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé | 9 25 10 -5 2 
Working capital - Fonds de roulement -175 -185 104 -259 -123 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires -18 309 44 134 -241 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure 15 51 -11 11 -4 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 22 -495 -167 217 604 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques 29 -264 -143 227 156 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 69 179 -161 -51 -16 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier -150 -32 48 -191 105 
Bonds and debentures - Obligations 62 -79 -1 -110 : 97 
Mortgages - Hypothéques -38 23 42 -50 -4 
Other - Autres -19 -208 -99 95 “6 
Equity - Avoir 69 -115 148 297 27C 
Total cash available - Total, encaisse 609 670 594 1,110 1,337 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 202 -118 -54 -24 184 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 38 -47 -88 41 106 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 195 -67 38 -77 86 
Loans - Prêts -31 “4 -3 11 -8 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 592 485 649 976 921 
Purchases - Achats 1,032 880 806 841 881 
Disposals - Réalisations 440 395 157 -135 -40 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 326 228 201 290 224 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 1,120 596 796 1,242 1,329 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse -511 74 -202 -132 8 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 34,225 25,277 35,118 35,352 34,794 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 512 830 640 744 916 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 79 274 147 265 390 
Net profit - Bénéfice net 61 370 147 266 390 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 3.82% 640% 4.39% 5.30% 6.28% 
Return on equity - Rendement de l'avoir 1.62% 7.66% 3.04% 5.35% 7 63% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 1.50% 2.35% 1.82% 2.11% 2.63% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 1.289 1.260 17255 1.219 1.201 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.248 1241 1.203 1.214 1.225 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue {S.A.) - Revenu d'exploitation (DÉS.) -2.79% 3.08% -0.45% 0.67% -1.58% 
Operating expenses {S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) -2.21% 2.18% 0.09% 0.38% -2.11% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DÉS.) -30.25% 62.04% -22.85% 16.30% 23.07% 
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Table 5 - Beverages and tobacco 
Tableau 5 - Boissons et tabac 
1992 1993 


Wl IV | Il ll 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 21,385 20,921 21,083 21,131 20,721 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 393 311 201 234 450 
Accounts receivabie and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 1,540 19722 1,481 1,743 1,612 
Inventories - Stocks 2,388 2.287 2,249 2,442 2,141 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 10,276 9,895 9,904 9,636 9,830 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 533 470 516 655 548 
Loans - Prêts 52 46 45 39 37 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 3,742 3,707 8,682 3,692 3,498 
Other assets - Autres actifs 2,461 2,479 2,895 2,691 2,604 

Liabilities - Passifs 12,147 11,774 12,082 12,384 11,954 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 2 FAT 2.510 2,358 2,562 2,5C8 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 1,429 1,482 1,923 1,282 1,240 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprés de banques 1,056 887 941 918 897 

From others - Auprès d'autres 678 589 567 551 625 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 2,389 2.427 1,979 2,473 2,374 
Bonds and debentures - Obligations 3,249 3,254 3,598 3,892 3,606 
Mortgages - Hypotheques 46 if 46 48 45 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 269 289 402 397 371 
Other liabilities - Autres passifs 313 290 268 261 287 
Equity - Avoir 9,238 9,147 9,001 8,747 8,767 
Share capital - Capitai-actions 4,599 4,606 4,138 4,049 3,987 
Contributed surplus anc other - Surpius d'appon et autres 176 286 DT. 279 272 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 4,463 4,255 4,586 4,419 4,508 
Current assets - Actifs à court terme 5,005 4,964 4,822 4,947 4,570 
Current liabilities - Passifs à court terme 5,106 5,246 4,727 5,438 5,162 


Income Statement - État des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 3,937 4,106 3,358 3,631 3,846 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 3,925 4,091 2,242 3,618 3,833 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 12 14 16 13 13 

Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 3,406 3,591 3,066 3,151 3,249 
Depreciation, depletion ano amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 93 91 94 99 93 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 3,313 3,501 2,971 3,052 StET 

Operating profit - Bénéfice d'exploitation 530 514 292 480 597 

Other Revenue - Autre revenu 39 60 441 89 63 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 39 60 441 89 63 

Other Expenses - Autres dépenses 160 151 170 159 167 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 

Shon-term debt - Dette à court ieme 33 35 24 30 30 
Long-term debt - Dette a long terme 127 116 146 129 136 

Gains/losses - Gains/pertes 28 -63 120 -219 -3 
On sale ot assets - Sur la vente d'actifs 3 4 156 -2 -1 
Others - Autres 25 -67 -36 -218 -2 

Profit before income tax - Bénéfice avant impét sur le revenu 438 360 683 191 490 
Income tax - Impét sur la revenu 109 129 23 94 150 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affillées -1 -6 -- i 2 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 328 225 659 98 342 


Extraordinary Gains - Gains extraordinaires - - = = k 


Net profit - Bénéfice net 328 225 659 98 342 
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Table 5 - Beverages and tobacco 
Tableau 5 - Boissons et tabac 


1992 1993 


Il IV | Il II 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l'exploitation 545 110 325 286 867 
Net profit - Bénéfice net 328 225 659 98 342 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement 92 91 94 99 93 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 29 22 -22 -- 19 
Working capital - Fonds de roulement 339 -285 32 -151 466 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires -193 38 437 306 -47 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure -52 20 -1 -66 -6 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 84 6 -113 23 -486 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques 57 -156 54 -22 -40 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées -177 53 441 -641 -41 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 335 38 -448 494 -9S 
Bonds and debentures - Obligations -157 4 345 294 -286 
Mortgages - Hypothéques 5 7} -1 1 -3 
Other - Autres 8 -51 -22 -15 61 
Equity - Avoir 14 117 -482 -88 -77 
Total cash available - Total, encaisse 630 117 212 309 382 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 104 -326 -99 77 -133 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 34 -256 -145 -56 -23 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 69 -64 47 139 -107 
Loans - Prêts d 1 -6 -1 -5 -3 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 96 61 57 100 31 
Purchases - Achats 130 132 110 143 126 
Disposals - Réalisations 34 70 53 44 95 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 260 459 279 200 263 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 461 195 237 377 161 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 169 -79 -25 -68 220 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


Operating revenue - Ravenu d'exploitation 3,756 2,881 3,807 3,616 3,666 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 483 456 409 469 549 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extracrcinaires 292 98 808 Ty 303 
Net profit - Bénéfice net 292 98 807 117 303 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 8.98% 447% 20.13% 5.26% 9.25% 
Return on equity - Rendement de l'avoir 12.65% 4.30% 35.89% 5.33% 13 82% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 12.87% 11.75% 10.74% 12.97% 14.98% 
Debt to equitv - Ratio des dettes à l'avoir 0.958 0.949 1.006 1.048 1.002 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 0.980 0 946 1.020 0.919 0.885 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue {S.A.) - Revenu d'exploitation (DÉS) -2.06% 3.32% -1.92% -5.01% 1.39% 
Operating expenses {S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) -3.04% 4.66% -0.80% -7.39% -0.95% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES .) 5.07% -5.69% -10.33% 14.76% 17.08% 


Nn 
Ww 
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Table 6 - Wood and paper 


Tableau 6 - Bois et papier À: Ss 
1992 1993 


II IV | Il Il 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 57,974 58,152 58,551 57,941 59,570 


Cash and deposits - Encaisse et dépôts 972 1,034 1,256 1,199 1,293 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 6,639 6,545 6,834 7,068 6,963 
Inventories - Stocks 7,102 7.226 8,009 7,588 7,816 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 7,639 71573 5,673 5,545 5,794 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 500 427 475 467 515 
Loans - Préts 225 222 241 239 253 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 31,438 31,827 22290 32,046 32,593 
. Other assets - Autres actifs 3,460 3,296 . S74 3,790 4,341 
Liabilities - Passifs 37,769 38,004 38,760 38,511 39,625 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 6,966 Ten ITA 7,657 7,391 7.643 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 5,481 5,604 4,794 4,619 4,832 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques 9,050 9,176 9,648 9,808 9,699 

From others - Auprès d'autres 6,112 6,308 6,401 6,680 6,786 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 869 670 738 630 640 
Bonds and debentures - Obligations 3,858 3,856 3,698 3,412 3,447 
Mortgages - Hypothéques 565 538 582 606 724 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 2,937 2,720 2,677 2,718 2,643 
Other liabilities - Autres passifs 1,930 1,960 2,566 2,646 3,211 
Equity - Avoir 20,205 20,147 19,791 19,430 19,945 
Share capital - Capital-actions 13,765 13,988 13,898 14,008 13,686 
Contributed surplus and other - Surplus d’apport et autres 1,587 UW AUTCT 1,728 1,645 1,813 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 4,853 4,382 4,165 3,778 4,445 
Current assets - Actifs a court terme 16,258 16,088 17,619 17,468 17,894 
Current liabilities - Passifs a court terme 11,827 12,115 13,174 13,370 13,604 


Income Statement - Etat des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 12,269 12,589 13,361 14,002 13,667 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 12,190 12,510 12,278 13,916 13,586 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 79 79 83 86 81 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 12,311 12,600 12,985 13,529 13,304 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, 6puisement et amortissement 664 675 704 706 721 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 11,647 11.925 12,281 12,823 12,583 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation -42 -11 376 473 364 

Other Revenue - Autre revenu 34 53 43 46 45 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 34 53 à 46 45 

Other Expenses - Autres dépenses 484 512 494 483 470 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court tame 88 82 82 83 80 
Long-term debt - Dette a long terme 396 430 411 400 388 

Gains/losses - Gains/pertes -52 174 389 73 -23 
On sale ot assets - Sur la vente d'actifs 36 267 418 86 2 
Others - Autres -88 -94 -28 -13 -26 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu -544 -296 314 109 -84 
Income tax - Impôt sur le revenu -145 -208 210 94 8 
Equity in affiliates’ earnings - Pan des gains des affiliées -52 -85 -33 -23 -5 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -450 -173 72 -8 -97 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires - - - -2 = 

Net profit - Bénéfice net -450 ‘173 72 -10 -97 
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Financial Statistics for Enterprises Statistiques 


Table 6 - Wood and paper 


Tableau 6 - Bois et papier 
1992 1993 


Il IV | Il II 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - Etat de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par |’exploitation -57 349 -159 530 730 
Net profit - Bénéfice net -450 -173 72 -10 -97 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amonissement 664 675 704 706 wen 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé -152 -186 9 7 -59 
Working capital - Fonds de roulement 42 179 -656 -50 187 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires -144 -121 -248 -115 -24 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure -16 -25 -39 -7 1 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 404 788 2,576 -40 1,282 
Borrowings from banks - Emprunts auprés de banques 100 253 445 165 201 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 40 192 453 -172 213 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier -5 -199 68 -107 10 
Bonds and debentures - Obligations -2 -4 -31 -286 35 
Mortgages - Hypothèques -3 -17 35 24 118 
Other - Autres 87 44 92 279 106 
Equity - Avoir 187 608 1,514 57 60C 
Total cash available - Total, encaisse 347 1,137 2,417 491 2,012 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements -243 567 287 -217 488 
Investments in affiliates - Placements dans des aftiliées -198 644 220 - -208 425 
Portfolio investments - Placements de portefeuille -53 -73 48 -7 48 
Loans - Prêts 9 -3 19 -2 14 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 552 224 1,782 353 1,252 
Purchases - Achats 715 767 677 812 902 
Disposals - Réalisations 163 543 -1,106 459 -351 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 96 304 134 111 109 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 405 1,096 2,203 247 1,849 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse -58 41 214 244 163 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 12,208 12,527 13,958 13,571 13,584 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation -107 125 397 381 299 
Profit before extraordinary gains - Bénétice avant gains extraordinaires -460 -120 95 -75 -106 
Net profit - Bénéfice net -460 -120 95 -77 -106 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés -1.09% 1 86% 3.71% 2.28% 1.84% 
Return on equity - Rendement de l'avoir -9.10% -2.38% 1.92% -1.55% -212% 
Profit margin - Marge bénéficiaire -0.87% 1.00% 2.85% 2.81% 2.20% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 1.284 1.298 1.207 1.326 1.310 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.375 1 328 1.337 1.307 17315 
Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 
Operating revenue {S.A.) - Revenu d'exploitation (DÉS.) 0.77% 2.61% 11.43% -2.78% 0.10% 
Operating expenses {S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) -0.35% 0.70% 9.35% -2.74% 0.72% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DÉS.) 56.03% 217.45% 216.94% -4.11% -21.61% 


Statistics Canada - Cat. No. 61-008 55 Statistique Canada - no 61-008 au cat. 


Financial Statistics for Enterprises Statistiques financiéres des entreprises 


Table 7 - Petroleum and natural gas 


Tableau 7 - Pétrole et gaz naturel 
1992 1993 


Il IV | Il Il 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 123,273 123,878 124,567 125,463 129,527 


Cash and deposits - Encaisse et dépôts 2,020 2,142 1,980 2,330 2,240 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 9,794 11,104 11,066 10,451 11,244 
Inventories - Stocks 4,708 4.418 4,085 4,374 4,756 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 9,755 10,990 11,269 10,604 11,288 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 3,669 4,081 4,086 4,576 5,141 
Loans - Prêts 568 565 576 569 574 
Capital assets, net - Immobilisations. nettes 88,685 86,640 87,666 88,141 89,453 
Other assets - Autres actifs 4,074 3,938 3,839 4,429 4,843 
Liabilities - Passifs 74,454 76,051 75,720 74,828 77,539 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 10,624 11,596 12,104 11,879 12,547 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 6,764 7,265 7.025 6,791 6,969 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprés de banques 9,490 9,334 9,242 8,958 9,403 

From others - Auprès d'autres 5,022 5,302 5,215 4,888 5,285 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 4,943 3,936 3,516 3,701 4,001 
Bonds and debentures - Obligations 22,032 23,148 23,341 23,248 23,664 
Mortgages - Hypothèques 418 440 421 363 359 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 9,987 9,856 9,862 9,769 9,741 
Other liabilities - Autres passifs 5,173 S72 4,993 5,231 5,570 
Equity - Avoir 48,820 47,827 48,847 50,636 51,988 
Share capital - Capital-actions 30,501 31,051 31,578 32,093 32,712 
Contributed surplus and other - Surplus d’apport et autres 4,042 3,921 3,988 4,447 4,489 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 14,276 12,856 13,281 14,096 14,787 
Current assets - Actifs a court terme 20,330 21,432 20,952 21,558 23,019 
Current liabilities - Passifs a court terme 21,275 22,280 21,219 20,517 22,014 


Income Statement - État des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 19,276 21,576 22,053 21,329 20,994 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 18,859 21.178 21,596 20,831 20,510 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 417 398 456 498 484 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 18,231 20,242 19,704 19,439 19,231 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 1,894 2,248 1,964 1,938 2,007 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 16,337 17,993 17,739 17,500 17,223 

Operating profit - Bénéfice d'exploitation 1,045 1,334 2,349 1,890 1,764 

Other Revenue - Autre revenu 235 375 196 355 454 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 235 375 196 355 454 

Other Expenses - Autres dépenses 959 1,008 964 929 941 
interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court tame 99 127 109 90 93 
Long-term debt - Dette a long terme 860 88} 855 839 _ 848 

Gains/losses - Gains/pertes -245 -1,386 -71 -47 -27 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs -13 -5 17 159 198 
Others - Autres -232 -1,381 -88 -200 -225 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 76 -685 1,509 1,270 1,250 
Income tax - Impôt sur le revenu 103 =151 599 405 373 
Equity in affiliates’ earnings - Pan des gains des affiliées 49 -110 86 89 74 

Profit before extraordinary gains - Benéfice avant gains extraordinaires 23 -644 996 953 951 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires -- -8 -5 3 -- 

Net profit - Bénéfice net 23 -652 990 S57 951 
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Financial Statistics for Enterprise Statistiques financiéres des entreprises 


Table 7 - Petroleum and natural gas 
Tableau 7 - Pétrole et gaz naturel 


1992 1993 


Ill IV | Il Ill 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l'exploitation 1,279 3,054 3,793 2,523 2,191 
Net profit - Bénétice net 23 -652 999 957 951 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amonissement 1,894 2,248 1,964 1,938 2,007 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé -156 -413 -172 69 37 
Working capital - Fonds de roulement -551 146 1,097 91 -444 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 16 1,514 -17 -461 -364 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure 53 210 -70 -71 4 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 1,394 1,856 -637 1,416 2,673 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques 127 62 -130 26 417 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées -30 501 -361 -97 153 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 449 -1.007 -279 184 300 
Bonds and debentures - Obligations 233 1,218 -224 76 446 
Mortgages - Hypothèques -30 22 -18 -58 -3 
Other - Autres 241 208 -165 -430 397 
Equity - Avoir 404 851 539 1,715 963 
Total cash available - Total, encaisse 2,673 4,910 3,156 3,939 4,864 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements -184 1,797 270 336 1,668 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 35 1,339 207 -2 1,097 
Portfolio investments - Placements de portefeuille -232 461 52 345 565 
Loans - Prêts 13 -3 11 -7 5 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations . 2,094 2,408 2,568 2,984 2,778 
Purchases - Achats 2,769 2,909 2,647 3,253 4,050 
Disposals - Réalisations 675 501 36 269 1271 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 422 607 551 518 483 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 2,332 4,811 3,389 3,838 4,930 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 341 99 -233 102 -66 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 20,274 20,347 ra Wee Fs 22,475 21,961 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 1,148 dani 1,916 2,251 1,855 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -34 -48) 668 1,185 885 
Net profit - Bénéfice net -33 -489 662 1,188 885 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 2.67% 0.85% 5.20% 6.80% 5.82% 
Return on equity - Rendement de l'avoir -0.28% -4.02% 5.47% 9.36% 6 81% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 5.66% 6.45% 8.99% 10.02% 8.45% 
Debt to equitv - Ratio des dettes à l'avoir 0.997 1.033 0.998 0.947 0.956 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 0.956 0 962 0.987 1.051 1.046 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d expioitation (DÉS.) 5.84% 0.36% 4.77% 5.43% -2.29% 
Operating expenses {S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) 7.68% -0.47% 1.92% 4.24% -0.59% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DÉS ) -17.59% 14.26% 46.07% 17.47% -17.57% 
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Financial Statistics for Enterprises Statistiques financières des entreprises 


Table 8 - Other fuels and electricity 
Tableau 8 - Autres combustibles et électricité 
; 1992 1993 


Il IV | Il II 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 11,641 14,310 13,986 13,955 14,216 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 169 255 186 297 309 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 618 802 839 791 823 
Inventories - Stocks 342 400 417 426 424 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 1,037 978 750 651 657 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 132 136 130 133 146 
Loans - Préts 5 4 4 4 2 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 8,776 11.051 11,004 10,956 11,009 
Other assets - Autres actifs 562 684 657 697 846 

Liabilities - Passifs 7,202 9,221 8,945 8,848 9,294 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 855 1,048 1,108 1,130 1,255 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 1,744 1,860 1,863 1,827 1,864 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques 716 773 716 742 792 

From others - Auprès d'autres 170 183 189 178 LEA 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 135 103 42 20 174 
Bonds and debentures - Obligations 1,927 3,594 3,544 3,511 3,563 
Mortgages - Hypothéques 90 91 91 94 $8 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 657 668 614 591 599 
Other liabilities - Autres passifs 908 901 779 756 772 
Equity - Avoir 4,439 5,089 5,041 5,107 4,922 
Share capital - Captal-actions 3,847 4,509 4,457 4,487 4,304 
Contributed surplus and other - Surplus d'appon et autres 157 162 158 146 150 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 434 418 426 474 468 
Current assets - Actifs a court terme 1,265 1,607 1,562 1,662 1,715 
Current liabilities - Passifs à court terme 1,400 1,657 1,490 1,485 1,847 


Income Statement - Etat des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 1,199 1,383 1,518 1,480 1,463 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 1,186 1,365 1,502 1,463 1,446 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 14 18 16 17 juré 

Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 880 996 1,070 1,092 1,139 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 126 162 153 154 160 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 754 834 917 938 sec 

Operating profit - Bénéfice d'exploitation 319 387 448 387 324 

Other Revenue - Autre revenu 8 21 13 10 10 
interest and dividends - intérêts et dividendes 8 21 à 10 10 

Other Expenses - Autres dépenses 91 158 125 123 122 
Interest on borrowings - intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette a court tame 7 8 6 5 7 
Long-term debt - Dette à long terme 84 151 119 117 TAS 

Gains/losses - Gains/pertes -1 -2 -1 -. 1 
On sale ot assets - Sur la vente d'actifs 1 2 <c es = 
Others - Autres -2 -£ -1 -- 1 

Profit before income tax - Bénéfice avant impét cur le revenu 235 247 336 274 213 
Income tax - Impét sur le revenu 94 87 131 108 83 
Equity in affiliates’ earnings - Pan des gains des affiliées 4 2 2 2 2 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 145 162 206 168 131 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires - 8 = 2 2 

Net profit - Bénéfice net 145 169 206 168 131 
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Financial Statistics for Enterprises 


Statistiques 


Table 8 - Other fuels and electricity 
Tableau 8 - Autres combustibles et électricité 


1992 1993 
Ill IV Ul 
millions of dollars-millions de dollars 
Statement of changes in financial position - Etat de l’évolution de la situation financière 
Sources - Provenance 
Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation 261 123 370 293 255 
Net profit - Bénéfice net 145 169 206 168 131 
Non-cash items - Eléments non monétaires 
Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement 126 162 153 154 160 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 6 8 6 3 8 
Working capital - Fonds de roulement 6 -29 1 34 94 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires -12 -70 28 -66 -135 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure 1 -117 -35 1 -2 
Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement -686 305 -198 -54 117 
Borrowings from banks - Emprunts auprés de banques -280 26 -57 26 51 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées -119 VG 19 -36 36 
Other borrowings - Autres emprunts 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier -4 -33 -61 -22 154 
Bonds and debentures - Obligations -40 165 -50 -32 52 
Mortgages - Hypothéques -56 2 -1 4 4 
Other - Autres -B4 12 to -11 -1 
Equity - Avoir -102 17 -54 18 -179 
Total cash available - Total, encaisse -425 428 172 239 372 
Applications - Utilisations 
Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements -152 -57 21 -97 16 
Investments in affiliates - Placements dans des attiliées -51 -61 27 -100 4 
Portfolio investments - Placements de portefeuille -101 4 -6 3 14 
Loans - Préts -1 -- -- -- -2 
Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations -76 260 105 104 210 
Purchases - Achats 162 289 145 165 176 
Disposals - Réalisations 238 29 39 61 -34 
Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 101 230 102 120 135 
Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse -127 433 228 127 361 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse -298 -4 -56 112 11 
Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 
Operating revenue - Revenu d'exploitation 17270 1,277 1,432 1,476 1,551 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 336 384 428 392 341 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 155 243 173 109 142 
Net profit - Benéfice net 155 251 173 109 142 
Selected ratios - Ratios sélectionnés 
Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 8.72% 11.12% 8.54% 5.69% 7.61% 
Return on equity - Rendement de l'avoir 13.97% 19.11% 13.75% 8.53% 116190 
Profit margin - Marge bénéficiaire 26.48% 27.92% 29.91% 26.53% 21.98% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 1.077 1.298 1.278 1.248 12355 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 0.904 0970 1.048 1.119 0.928 
Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 
Operating revenue {S.A.) - Revenu d'exploitation (DÉS) -3.71% 8.26% 3.99% 3.11% 5.10% 
Operating expenses {S.A.) - Dépenses d'exploitation (DÉS -5.52% 6.24% 1.12% 8.08% 11.61% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DÉS.) 1.72% 14.24% 11.38% -8.52% 12.93% 
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Financial Statistics for Enterprises Statistiques financiéres des entreprises 


Table 9 - Chemicals, chemical products and textiles 


Tableau 9 - Produits chimiques et textiles 
3 1992 1993 


I IV | Il ll 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 44,356 42,501 44,176 44,459 44,691 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 1,457 1,505 1,797 1,600 1,570 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 8,349 8,004 8,033 8,643 8,525 
Inventories - Stocks 7,233 7.017 7,258 7,351 7,343 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 5,622 5,900 6,743 6,489 6,462 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 1,116 1.244 1,248 831 931 
Loans - Préts ‘ 229 219 256 295 298 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 15,930 14,193 14,266 14,571 14,591 
Other assets - Autres actifs 4,419 4,418 4,573 4,681 4,971 

Liabilities - Passifs 26,513 25,159 26,842 26,769 26,766 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilitès courues 6,776 6,774 7,026 “een 7,124 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 4,642 4,628 5.765 5,041 5,051 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprés de banques 3,529 3,541 3,702 3,481 3,597 

From others - Auprès d'autres 2,097 2,040 2.032 2,074 2,008 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 1,058 888 846 997 793 
Bonds and debentures - Obligations 1,304 1,299 1,278 1,450 1,455 
Mortgages - Hypotheques 471 496 438 437 414 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 17955 1,339 1,344 1,380 1,434 
Other liabilities - Autres passifs 5,282 4,155 4,410 4,687 4,890 
Equity - Avoir 17,843 17,341 17,334 17,690 17,925 
Share capital - Capital-actions 7,442 7,433 7,468 7,597 7,696 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 1,166 1,165 1,257 1,265 1,312 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 9,235 8,743 8,609 8,829 8,916 
Current assets - Actifs à court terme 18,715 18,323 18,924 19,077 19,182 


Current liabilities - Passifs à court terme 11,636 12,061 12,589 13,073 13,351 


Income Statement - État des résultats 


Operating Revenue - Revenu d'exploitation 12,831 12,849 12,410 13,766 13,313 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 12,740 12.740 12,202 13,659 13,180 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 91 109 108 107 133 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 12,046 12,238 11,820 12,739 12,404 
Depreciation, depletion and amontization - Dépréciation, épuisement et amortissement 427 416 413 426 417 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 11,619 11,822 11,407 12,313 11,987 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 785 610 590 1,027 909 

Other Revenue - Autre revenu 39 66 52 71 48 
Interest and dividends - Intéréts et dividendes 39 66 52 71 48 

Other Expenses - Autres dépenses 263 286 280 265 257 
Interest on borrowings - Interéts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court tame ; 81 89 83 82 76 
Long-term debt - Dette à long terme 182 198 197 183 181 

Gains/losses - Gains/pertes 30 -80 -11 -49 -28 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs 60 -4 8 -11 4 
Others - Autres -29 -75 -19 -38 -31 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 592 310 352 784 671 
Income tax - Impôt sur le revenu 232 252 194 294 241 
Equity in affiliates’ earnings - Pan des gains des affiliées 33 g 9 40 22 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 392 68 166 530 452 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires -2 -35 1 -12 -- 

Net profit - Bénéfice net 390 33 167 518 452 


Statistics Canada - Cat. No. 61-008 60 Statistique Canada - no 61-008 au cat. 


Financial Statistics for Enterprises Statistiques financiéres des entreprises 


Table 9 - Chemicals, chemical products and textiles 


Tableau 9 - Produits chimiques et textiles 
1992 1993 


Ill IV | Il Ill 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - Etat de l'évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par |’exploitation 903 1,359 502 789 766 
Net profit - Bénéfice net 390 33 167 518 452 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement 427 416 413 426 417 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé : 27 33 8 45 28 
Working capital - Fonds de roulement 36 390 -150 -502 17 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 28 493 92 294 -140 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure -6 5 -28 7 -8 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement -129 -43 1,516 -657 -16 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques -93 44 180 -213 115 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 148 181 1,181 -B23 11 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 96 -170 -41 151 -205 
Bonds and debentures - Obligations -36 -5 -17 171 5 
Mortgages - Hypothèques -19 25 -57 -1 -23 
Other - Autres -199 -58 4 -39 -66 
Equity - Avoir -26 -62 275 104 147 
Total cash available - Total, encaisse 773 1,316 2,018 132 750 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements -30 259 943 -483 70 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées -6 101 910 -105 -40 
Portfolio investments - Placements de portefeuille -13 168 -4 -418 106 
Loans - Prêts -12 -10 36 39 3 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 286 462 561 458 409 
Purchases - Achats 488 S77 439 500 527 
Disposals - Réalisations 202 114 -122 42 119 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 354 525 294 468 321 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 609 1,246 1,798 443 800 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 164 70 220 -311 -49 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 12,931 12,728 12,980 13,216 13,428 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 772 707 629 906 894 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 365 174 203 419 421 
Net profit - Bénéfice net 363 139 203 407 421 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 6.85% 4.79% 5.15% 7.41% 7.34% 
Return on equity - Rendement de l'avoir 8.19% 4.01% 4.68% 9.46% 9 40% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 5.97% 5 55% 4.85% 6.86% 6.66% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 0.734 0.743 0.811 0.762 0.743 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.608 12619 1.503 1.459 1.437 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu dc expioitation (DES.) 2.22% -1.50% 1.90% 1.82% 1.60% 
Operating expenses {S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) 2.06% -1.06% 2.66% -0.33% 1.82% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES .) 4.82% ‘-8.35% -11.06% 44.06% -1.36% 
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Table 10 - iron, steel and related products 


Tableau 10 - Fer, acier et produits connexes 
1992 1993 


ll IV | Il Il 
millions of dollars-millions de dollars , 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 14,311 14,075 13,978 14,277 14,475 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 296 354 241 427 406 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 1,941 1,871 2,049 2,154 2,195 
Inventories - Stocks 2553 2,528 2,204 2,347 2,441 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 1,701 1,605 1,606 1,637 1,711 
Portfolio investments - Placements de ponefeuille 454 524 599 609 629 
Loans - Prêts 52 40 71 TA 66 
Capital assets, net - Immobilisations. nettes 6,767 6.609 6,501 6,507 6,461 
Other assets - Autres actifs 546 544 508 525 566 

Liabilities - Passifs 8,844 8,848 8,713 8,868 8,930 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 1,814 1,957 15952 2,041 2.044 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 779 743 751 765 783 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprés de banques 1,074 1,016 1,041 1,108 1,008 

From others - Auprès d'autres 725 1,748 1,610 1,592 1,628 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 152 159 197 204 244 
Bonds and debentures - Obligations 1,261 1,220 1,210 1172 1,267 
Mortgages - Hypothéques 76 81 82 76 65 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 998 972 969 964 956 
Other liabilities - Autres passifs 965 950 903 941 936 
Equity - Avoir 5,466 5,227 5,265 5,409 5,544 
Share capital - Capitai-actions 3,590 3,572 3,578 3,759 3,774 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 359 337 342 352 350 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 1,517 1,319 1,345 1,298 1,420 
Current assets - Actifs à court terme 5,266 5,262 5,374 5,569 5,741 
Current liabilities - Passifs a court terme 2,901 3,040 2,943 3,015 3,102 


Income Statement - État des résultats 


Operating Revenue - Revenu d'exploitation 2,732 2,867 3,013 3,253 3,152 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 2,726 2.858 3,005 3,243 3,144 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 4 8 9 11 8 

Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 2,768 2,848 2,955 3,120 2,989 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 148 159 154 159 158 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 2,620 2.689 2,801 2,961 2,831 

Operating profit - Bénéfice d'exploitation -36 19 58 133 163 

Other Revenue - Autre revenu 11 17 21 15 49 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 11 17 21 15 49 

Other Expenses - Autres dépenses 89 94 87 85 83 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette a court terme 12 17 15 14 13 
Long-term debt - Dette à long terme 77 74 72 71 7C 

Gains/losses - Gains/pertes 13 -17 -1 -4 1 
On sale ot assets - Sur la vente d'actifs 13 23 -1 -- 1 
Others - Autres = -40 -- -4 1 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu -101 -75 -9 59 130 
Income tax - Impôt sur le revenu -9 -8 13 25 -4 
Equity in affiliates’ earnings - Pan des gains des affiliées 15 -14 - -1 10 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -77 -81 -22 33 144 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires -14 -109 - - . 

Net profit - Benefice net -90 -190 -22 33 144 
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Table 10 - iron, steel and related products 


Tableau 10 - Fer, acier et produits connexes 
1992 1993 


Il IV | Il Ill 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l'exploitation -654 317 149 183 103 
Net profit - Bénéfice net -90 -190 -22 33 144 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amonissement 148 159 154 159 158 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé -36 -73 -7 -9 -15 
Working capital - Fonds de roulement -56 178 42 -57 -124 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires -30 241 -9 35 -61 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure -589 1 -10 23 -- 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 268 -140 -67 224 89 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques 109 -57 25 67 -100 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 84 -36 8 14 18 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier -8 6 38 8 40 
Bonds and debentures - Obligations 10 -41 -11 -32 90 
Mortgages - Hypothèques -- 5 1 -6 -11 
Other - Autres 14 23 -139 -18 36 

Equity - Avoir 60 -40 11 192 à - 
Total cash available - Total, encaisse -386 177 82 407 192 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 111 -6 108 54 82 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées -8 -64 3 44 66 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 112 70 74 Tit 20 
Loans - Préts 7 -12 31 -- -4 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 132 85 45 164 109 
Purchases - Achats 69 185 53 75 83 
Disposals - Réalisations -63 100 8 -89 -25 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 27 35 21 46 22 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 270 114 174 264 213 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse -656 63 -93 143 -21 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 2,794 2,902 3,165 3,014 3,230 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation -37 46 73 g2 161 
Profit before extraordinary gains - Bénétice avant gains extraordinaires -89 11 3 -73 132 
Net profit - Bénéfice net -102 -98 3 -73 132 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés -0.68% 2 54% 2.52% -0.29% 6.89% 
Return on equity - Rendement de l'avoir -6. 48% 0.87% 0.23% -5.38% 9 54% 
Profit margin - Marge bénéficiaire -1.32% 1.59% 2.32% 3.06% 4.99% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 0.927 0.950 0.929 0.910 9.991 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.815 ih PAE: 1.826 1.847 1.851 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating ravenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DÉS) 1.31% 3.87% 9.05% -4.76% 7.16% 
Operating expenses {S.A.) - Dépenses d'exploitation (DÉS) 0.50% 0.89% 8.25% -5 48% 5.02% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) 37.44% 225.78% 58.75% 25.50% 75.11% 
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Table 11 - Non-ferrous metals and primary metal products 


Tableau 11 - Métaux non ferreux et produits en métal de première transformation 
1992 1993 


III IV | Il Ill 
millions of dollars-millions de dollars | 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 42,980 42,784 43,424 43,788 44,320 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 969 1,081 1,034 1,081 1,234 
Accounts receivabis and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 2799 2,474 2,385 2,314 2,387 
Inventories - Stocks 3,072 2.905 2,881 2,701 2,720 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 14,366 14,559 15,094 15927 15,122 
Portfolio investments - Piacements de portefeuille 626 597 592 629 619 
Loans - Prêts 3 LA 8 15 15 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 20,126 20,091 20,246 20,611 21,088 
Other assets - Autres actifs 1,085 1,061 1,183 1,110 1,134 

Liabilities - Passifs 19,286 19,767 19,200 19,725 20,294 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 2,995 3,011 2,756 2,601 2.583 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 3,954 4,122 3,436 3,977 3,869 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprés de banques 1,279 1,104 1,058 1,071 1.482 

From others - Auprès d'autres 1,360 15729 1,643 1,634 1,663 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 946 791 1,016 822 779 
Bonds and debentures - Obligations 4,088 4,289 4,384 4,480 4,713 
Mortgages - Hypotheques 24 23 100 128 133 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 3,016 2,868 2.957 3,057 3,084 
Other liabilities - Autres passifs 1,624 1,832 1,850 1,954 1,988 
Equity - Avoir 23,693 23,016 24,224 24,063 24,026 
Share capital - Capital-actions 15,474 15,573 15,296 15,611 15,476 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 2,870 2,852 2,848 3,209 3,311 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 5,349 4,591 6,080 5,243 5,239 
Current assets - Actifs à court terme 7,385 7,018 6,822 6,591 6,867 
Current liabilities - Passifs à court terme 6,333 5,894 5,202 4,878 4,498 


Income Statement - État des résultats 


Operating Revenue - Revenu d'exploitation 4,390 4,047 3,824 3,869 3,702 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 4,317 3.990 8,769 3,828 3,659 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 78 58 55 41 43 

Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 4,098 4,274 3,863 3,948 3,791 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 383 411 405 419 411 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation GS 8,862 3,458 3,529 3,380 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 291 -226 -39 -79 -89 

Other Revenue - Autre revenu 147 156 117 140 90 
Interest and dividends - Intéréts et dividendes 147 156 TAN 140 90 

Other Expenses - Autres dépenses 191 215 203 191 198 
interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court terme 35 45 33 39 28 
Long-term dabt - Dette a long terme 156 170 170 152 17C 

Gains/losses - Gains/pertes 37 -303 40 16 255 
On sale ot assets - Sur la vente d'actifs 70 6 24 44 76 
Others - Autres -33 -309 16 -28 -20 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 284 -588 -84 -114 59 
Income tax - Impôt sur le revenu 86 -166 12 -35 38 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées 43 8 vs 29 -14 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 240 -414 -89 -50 7 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires - -17 -24 -2 ae 

Net profit - Bénéfice net 240 -431 -113 -52 7 
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Table 11 - Non-ferrous metals and primary metal products 


Tableau 11 - Métaux non ferreux et produits en métal de première transformation 
1992 1993 


Il IV | Il II 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l'exploitation 348 871 -95 496 -5 
Net profit - Bénéfice net 240 -431 -113 -52 7 
Non-cash items - Eléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissem ent 382 411 405 419 411 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 25 -149 -2 -25 -37 
Working capital - Fonds de roulement -54 472 -249 132 -73 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires -203 500 -145 21 -371 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure -43 68 7 -- 59 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement -248 490 394 483 584 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques ; -49 -175 -17 18 411 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées -151 169 128 201 -108 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier -324 -155 225 -190 -43 
Bonds and debentures - Obligations 197 200 96 79 : 163 
Mortgages - Hypothéques -- -1 77 28 5 
Other - Autres 162 369 -85 -9 34 
Equity - Avoir -83 84 -30 356 123 
Total cash available - Total, encaisse 100 1,361 298 979 579 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements -519 172 -120 -438 -531 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées -380 187 -129 -492 -520 
Portfolio investments - Placements de portefeuille -138 -29 18 47 -10 
Loans - Prêts -- 14 -9 7 -- 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 418 824 264 625 775 
Purchases - Achats 555 714 276 445 483 
Disposals - Réalisations 137 -110 112 -179 -292 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 215 244 176 199 161 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 114 1,240 319 386 405 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse -14 121 -21 593 174 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 4,512 4,074 3,888 3,685 3,797 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 243 -70 -64 -158 -142 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 100 -209 -140 -54 -146 
Net profit - Bénéfice net 100 -225 -163 -55 -146 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 2.69% -061% 0.23% 0.74% 0.11% 
Return on equity - Rendement de l'avoir 1.69% -3.62% -2.30% -0.89% -2 43% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 5.38% -1 73% -1.64% -4.28% -3.73% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 0.492 0.524 0.480 0.503 9.526 


Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.166 1-494 1.311 1.351 1.527 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DÉS.) 4.58% -9.72% -4.55% -5.22% 3.04% 
Operating expenses {S A.) - Dépenses d'exploitation (DÉS) 2.74% -2.94% -4.63% -2.76% 2.49% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DÉS) 52.61% -128.93% 9.24% -147.18% 10.24% 
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Table 12 - Fabricated metal products 


Tableau 12 - Produits de fabrication métalliques ; É 
1992 1993 


ll IV | Il Ill 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 18,638 18,087 18,354 18,808 18,830 


Cash and deposits - Encaisse et dépôts 750 757 762 767 778 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 4,431 4,054 4,173 4,529 4,762 
Inventories - Stocks 4,104 3.992 4,148 4,231 4,178 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 2,659 2,620 2,599 2,614 2,614 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 274 297 202 310 31S 
Loans - Préts 107 103 107 110 109 
Capital assets, net - Immobilisations. nettes 4,322 4,250 4,258 4,335 4,265 
Other assets - Autres actifs 1,958 2,013 2,904 1,912 1,810 
Liabilities - Passifs 11,646 11,195 11,594 12,062 12,088 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 3,594 3,483 3,565 3,713 3.788 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 1,604 1,549 1,579 1,565 1,541 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprés de banques 2,213 2.016 2,082 2,098 2.085 

From others - Auprès d'autres 1,025 1,040 1,063 1,101 1,093 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 547 585 566 653 641 
Bonds and debentures - Obligations 942 906 892 907 910 
Mortgages - Hypothéques 396 386 400 401 395 
Deferred income tax - Impdt sur le revenu différé 375 335 323 315 315 
Other liabilities - Autres passifs 950 895 1,124 1,309 1,326 
Equity - Avoir 6,991 6,892 6,760 6,746 6,741 
Share capital - Capital-actions 3,340 3,336 3,351 3,369 3,392 
Contributed surplus and other - Surpius d’appon et autres 157 178 177 198 196 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 3,494 3,378 9,201. 3,180 3,154 
Current assets - Actifs à court terme 10,398 9,947 10,276 10,630 10,668 


Current liabilities - Passifs à court terme 7,063 6,889 7,082 6,901 6,952 


Income Statement - État des résultats 


Operating Revenue - Revenu d'exploitation 6,808 6,356 6,361 6,938 7,365 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 6,707 6.325 6,22 6,906 7,333 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 31 31 30 32 33 

Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 6,752 6,346 6,383 6,844 7,246 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 136 136 135 137 19% 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 6,616 6,210 6,248 6,707 FAURE, 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 56 10 -22 93 119 

Other Revenue - Autre revenu 25 31 24 22 22 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 25 1 24 22 22 

Other Expenses - Autres dépenses 127: 130 121 123 120 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court tame 44 44 39 39 37 
Long-term debt - Dette a long terme 82 86 82 84 83 

Gains/losses - Gains/pertes 48 - -2 -4 23 
On sale ot assets - Sur la vente d'actifs 59 4 cE as 24 
Others - Autres -11 -4 -2 -4 -1 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 2 -89 -121 -11 45 
Income tax - Impôt sur le revenu -1 -24 -28 5 5 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées 8 -4 -- ig 28 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 11 -68 -93 4 67 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires 5 -- - LE as 

Net profit - Bénéfice net 16 -69 -93 4 67 
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Statistiques 


Table 12 - Fabricated metal products 


Tableau 12 - Produits de fabrication métalliques 
1992 1993 


Ill IV | Il Ill 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - Etat de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par |’exploitation 257 265 -22 75 154 
Net profit - Bénéfice net 16 -69 -93 4 67 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amonissement 13 136 135 137 127 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 5 -12 -11 -4 -1 
Working capital - Fonds de roulement 160 353 -194 -318 -110 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires -57 -119 120 259 60 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure 4 -24 10 -2 1 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement -222 -262 263 197 -47 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques -1 -197 66 21 -13 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées -39 -55 97 -13 -24 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier -127 38 -19 88 -13 
Bonds and debentures - Obligations -90 -35 -14 16 3 
Mortgages - Hypothèques -28 -10 13 2 -6 
Other - Autres 52 14 24 38 -8 
Equity - Avoir 10 -18 97 45 13 
Total cash available - Total, encaisse 34 3 241 272 107 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 60 -16 -1 9 -10 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 54 -36 -14 -1 -14 
Portfolio investments - Placements de portefeuille -- 3 11 7 5 
Loans - Préts t/ -3 3 3 -1 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations -144 53 138 219 35 
Purchases - Achats 172 176 194 209 180 
Disposals - Réalisations 316 123 56 -10 145 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 88 63 76 56 56 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 5 100 214 284 80 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 30 -97 28 -12 26 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 6,645 6,469 6,665 6,679 7,184 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation -1 24 45 70 62 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -48 -47 -32 -17 7 
Net profit - Bénéfice net -43 -48 -32 -17 7 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 1.21% 141% 1.67% 2.02% 2.77% 
Return on equity - Rendement de l'avoir -2.77% -2.76% -1.91% -1.04% 041% 
Profit margin - Marge bénéficiaire -0.01% 0.37% 0.67% 1.04% 0.87% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 0.962 0.941 0.974 0.997 0.989 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.472 1 444 1.451 1.549 1.534 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DÉS.) -2.07% -2.64% 3.04% 0.20% 7.56% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DÉS) -2.25% -3.01% 2.73% -0.17% 7.75% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) 95.77% 4,412.05% 86.31% 55.77% -10.27% 
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Table 13 - Machinery and equipment (except electrical machinery) 


Tableau 13 - Machinerie et équipement (sauf machinerie électrique) 


1992 1993 


Ill IV | Il Ill 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 27,820 27,866 27,633 27,839 28,420 


Cash and deposits - Encaisse et dépôts : 1,295 1,342 1,204 17353 1,357 
Accounts receivabie and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 6,461 6,652 6,403 6,701 6,848 
Inventories - Stocks TAN AT 7,586 7,689 7,816 7,958 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 2,523 2,560 2,432 2,459 2,655 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 370 414 294 373 355 
Loans - Prèts 1,585 1,594 1,558 1,557 1,585 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 5,542 5,528 5,454 5,474 5,527 
Other assets - Autres actifs 2,327 2,190 2,396 2,107 2,135 
Liabilities - Passifs 18,359 18,472 18,410 18,649 18,947 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 5,612 5,711 5,639 5,821 5,928 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 2,820 2,875 2,843 2,885 2,890 


Borrowings - Emprunts . 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprés de banques 3,344 3,221 3,179 3,006 3.055 

From others - Auprès d'autres 1,310 1277 1,257 1,308 1,361 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 932 1,016 1,100 1,072 1,012 
Bonds and debentures - Obligations 1,105 1,003 971 966 : +955 
Mortgages - Hypothéques 419 408 401 400 403 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 807 786 740 741 759 
Other liabilities - Autres passifs 2,010 2,174 2,280 2,449 2,582 
Equity - Avoir 9,461 9,394 9,223 9,191 9,472 
Share capital - Capital-actions 3,637 3,629 3,485 3,439 3,575 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 601 750 688 677 751 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 5,223 5,015 5,050 5,075 5,147 
Current assets - Actifs à court terme 17,448 17,464 17,375 17,531 17,890 
Current liabilities - Passifs à court terme 11,993 12,067 11,980 11,987 12,148 


Income Statement - État des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 8,720 9,400 8,539 9,658 10,032 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 8,362 8.992 8,166 9,258 9,615 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 357 408 373 400 417 

Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 8,510 9,098 8,340 9,293 9,609 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 209 213 205 210 216 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 8,301 6.885 8,135 9,083 9,393 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 209 302 200 365 422 

Other Revenue - Autre revenu 56 62 44 49 47 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 56 62 44 49 47 

Other Expenses - Autres dépenses 172 177 167 166 163 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court tame 88 93 85 84 82 
Long-term debt - Dette à long terme 84 84 81 82 81 

Gains/losses - Gains/pertes 13 -16 -. = 3 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs 7 -- 4 1 1 
Others - Autres 6 -16 -4 -1 2 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 106 da 77 248 310 
Income tax - Impôt sur le revenu 69 78 55 106 PA 
Equity in affiliates’ earnings - Pan des gains des affiliées 3 3 10 4 5 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 40 96 32 146 194 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires -2 -3 -24 1 -- 

Net profit - Bénéfice net 38 93 8 146 194 
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Statistiques 


Table 13 - Machinery and equipment (except electrical machinery) 


Tableau 13 - Machinerie et équipement (sauf machinerie électrique) 


1992 1993 
Ill IV Il Ill 
millions of dollars-millions de dollars 
Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 
Sources - Provenance 
Cash from operating activities - Encaisse générée par l'exploitation 374 711 65 493 400 
Net profit - Bénéfice net 38 93 8 146 194 
Non-cash items - Éléments non monétaires 
Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement 209 213 205 210 216 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé -9 2 -8 1 11 
Working capital - Fonds de roulement 298 -67 -13 -301 -181 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires -153 319 -119 433 164 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure -8 150 -8 4 -4 
Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement -258 79 13 -69 175 
Borrowings from banks - Emprunts auprés de banques -216 -124 -40 -156 49 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 29 56 -- 43. 5 
Other borrowings - Autres emprunts 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier -72 115 107 -28 -6C 
Bonds and debentures - Obligations 29 -101 -33 -4 -11 
Mortgages - Hypothèques -10 -1 -7 1 4 
Other - Autres -58 -17 -14 46 53 
Equity - Avoir 40 151 -1 29 135 
Total cash available - Total, encaisse 116 789 77 423 575 
Applications - Utilisations 
Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements -59 106 -163 20 201 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 18 52 -107 32 191 
Portfolio investments - Placements de portefeuille -79 45 -20 -11 -18 
Loans - Prêts 2 9 -35 -2 28 
Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 123 229 181 230 253 
Purchases - Achats 361 354 247 381 380 
Disposals - Réalisations 239 125 166 151 127 
Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 119 427 123 133 124 
Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 182 762 142 383 579 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse -66 27 -65 40 -3 
Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 
Operating revenue - Revenu d'exploitation 8,890 8,961 9,131 9,339 10,242 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 232 286 256 302 445 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 59 90 61 103 214 
Net profit - Bénéfice net 57 87 37 104 214 
Selected ratios - Ratios sélectionnés 
Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 3.59% 435% 3.60% 4.46% 6.51% 
Return on equity - Rendement de l'avoir 2.48% 3.85% 2.63% 4.49% 9.03% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 2.51% 3.19% 2.81% 3.23% 4.35% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 1.059 1.043 1.057 1.049 1.022 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.455 1 447 1.450 1.463 1.473 
Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 
Operating revenue {S A.) - Revenu d'exploitation (DÉS) -2.15% 0.80% 1.90% 2.18% 9.77% 
Operating expenses {S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES) -1.86% 0.19% 2.30% 1.73% 8.51% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DÉS.) -11.98% 23.36% -10.43% 17.68% 47.65% 
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Table 14 - Motor vehicles, parts and accessories, and tires 


Tableau 14 - Véhicules automobiles, pieces et accessoires et pneus 
1992 1993 


Il IV | Il ll 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 56,415 57,506 61,236 61,923 61,671 


Cash and deposits - Encaisse et dépôts 1,761 1.834 1,890 2,066 2,025 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 11,103 11,539 TANT 13,744 13,268 
Inventories - Stocks 13,031 13,259 14,204 13,573 13,021 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 4,521 4,588 4,713 4,661 4,710 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 1,258 1,238 17257 1,833 1,601 
Loans - Prêts : 439 354 425 431 427 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 19,182 19,124 19,526 19,878 20,133 
Other assets - Autres actifs 5,119 5,570 6,337 5,736 6,487 
Liabilities - Passifs 39,001 40,945 44,300 43,973 43,610 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 12,483 13,462 14,670 14,743 14,537 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 4,731 4,818 5,260 5,050 5,113 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques 4,879 4,868 5,023 4,753 4,749 

From others - Auprès d'autres 6,742 6,574 6,916 6,977 . 6,605 
Bankers' acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 1,951 1,805 2,296 2,175 2.330 
Bonds and debentures - Obligations 2,441 2,434 2,477 2,433 2,429 
Mortgages - Hypothéques 891 908 943 950 924 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 1,954 1,194 1,277 1,342 1,348 
Other liabilities - Autres passifs 2,929 4,882 5,439 5,551 5,576 
Equity - Avoir 17,414 16,561 16,936 17,950 18,061 
Share capital - Capital-actions 6,100 6,206 6,305 6,876 7,025 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 552 575 591 623 620 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 10,761 9,780 10,040 10,451 10,417 
Current assets - Actifs à court terme 28,169 28,773 31,898 32,219 31,218 
Current liabilities - Passifs à court terme 23,327 24,125 26,683 26,602 25,850 


Income Statement - État des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 29,613 32,361 33,230 39,330 33,944 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 28,680 31,456 32,425 38,367 32,900 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 933 906 805 963 1,044 

Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 29,438 32,386 32,270 38,162 33,583 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 792 823 826 864 855 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 28,646 31,563 31,444 37,298 32,728 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 174 -25 959 1,168 360 

Other Revenue - Autre revenu 128 193 120 310 181 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 128 193 120 310 181 

Other Expenses - Autres dépenses 387 398 407 405 380 
Interest on borrowings - intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Bette à court teme ; 145 153 164 165 148 
Long-term debt - Dette a long terme 242 245 244 240 233 

Gains/losses - Gains/pertes -56 -121 -6 3 43 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs -14 -24 13 59 -1 
Others - Autres -41 -97 -19 -56 44 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt cur le revenu -141 -350 666 1,075 204 
Income tax - Impôt sur le revenu -5 -74 247 275 60 
Equity in affiliates’ earnings - Pan des gains des affiliées 1 31 28 15 -1 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -135 -246 447 815 142 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires -1 -3 -1 1 -- 

Net profit - Bénéfice net -136 -249 447 815 142 
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Financial Statistics for Enterprises 


Table 14 - Motor vehicles, parts and accessories, and tires 


Tableau 14 - Véhicules automobiles, pieces et accessoires et pneus 


1992 1993 
Ul IV | Il Ul 
millions of dollars-millions de dollars 
Statement of changes in financial position - Etat de l’évolution de la situation financière 
Sources - Provenance 
Cash from operating activities - Encaisse générée par |’exploitation 1,578 1,052 38 1,970 1,040 
Net profit - Bénéfice net -136 -249 447 815 142 
Non-cash items - Éléments non monétaires 
Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amontissement 792 823 826 854 855 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé -34 -386 67 66 29 
Working capital - Fonds de roulement 1,226 313 -968 -353 836 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires -256 562 -219 609 -809 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure -14 -8 -15 -32 -13 
Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement -932 -105 1,615 264 -B 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques -765 -11 154 -274 -3 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées -58 87 470 -210 63 
Other borrowings - Autres emprunts 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 120 -146 516 -28 155 
Bonds and debentures - Obligations -35 -6 42 -43 -4 
Mortgages - Hypothéques -41 174 40 7 -27 
Other - Autres -165 -168 312 149 -337 
Equity - Avoir 12 122 80 663 145 
Total cash available - Total, encaisse 5 646 947 1,653 2,234 1,032 
Applications - Utilisations 
Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 232 -32 224 537 -99 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées -107 74 134 -18 136 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 350 -21 19 548 -232 
Loans - Prêts -12 -85 ie. 6 -4 
Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 417 685 1,079 1,245 1,055 
Purchases - Achats 1,156 127$ 1,262 1,792 1,533 
Disposals - Réalisations 739 586 184 547 478 
Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 134 246 174 243 175 
Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 783 900 1,477 2,026 1,131 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse -136 47 176 208 -99 
Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 
Operating revenue - Revenu d'exploitation 31,400 22,619 35,080 35,093 36,110 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 320 161 996 802 504 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -19 -108 505 596 255 
Net profit - Bénéfice net -20 -111 504 507 255 
Selected ratios - Ratios sélectionnés 
Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 2.75% 1.88% 7.87% 7.70% 5.22% 
Return on equity - Rendement da l'avoir -0.44% -2.60% 11.92% 11.29% 5 64% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 1.02% 0 49% 2.84% 2 28% 1.40% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 1.242 1.293 2523 1.244 1.226 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.208 1 193 1.195 (ed 1.208 
Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 
Operating revenue ({S.A.) - Revenu d'exploitation (DES.) 0.78% 3.88% 7.55% 0.04% 2.90% 
Operating expenses {S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) 1.71% 4.44% 5.01% 061% 3.84% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DÉS) -46.62% -49.86% 520.01% -19.53% -37.16% 
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Table 15 - Other transportation equipment 


Tableau 15 - Autre matériel de transport 
1992 1993 


Il IV | Il Ill 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 10,153 10,450 10,741 10,825 10,928 


Cash and deposits - Encaisse et dépôts 495 713 458 442 521 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 1,387 1,467 1,593 1,486 1,472 
Inventories - Stocks 3,490 3,540 2,808 3,866 3,828 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 1,104 995 1,064 1,126 1,194 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 76 69 78 92 82 
Loans - Prêts 28 29 30 30 28 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 2,511 2,529 2,629 2,659 2,632 
Other assets - Autres actifs 1,062 1,108 1,079 1,125 1172 
Liabilities - Passifs 6,422 6,689 6,780 6,837 6,909 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 2,004 2,098 2,227 2,183 2.064 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 972 870 858 833 824 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprés de banques 960 1.188 1,242 1,303 1,32C 
From others - Auprès d'autres 306 389 350 351 338 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 173 158 154 121 172 
Bonds and debentures - Obligations 586 695 625 650 737 
Mortgages - Hypotheques 352 141 140 138 136 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 279 274 284 280 286 
Other liabilities - Autres passifs 791 876 902 977 1,034 
Equity - Avoir 3,732 3,761 3,961 3,988 4,019 
Share capital - Capital-actions 1,593 19725 1,748 1,741 1,742 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 116 109 110 110 109 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 2,023 1,927 2,103 2,137 2,168 
Current assets - Actifs à court terme 6,017 6,255 6,402 6,363 6,355 
Current liabilities - Passifs à court terme 3,770 3,856 3,835 3,950 3,917 
Income Statement - État des résultats 
Operating Revenue - Revenu d'exploitation 3,074 3,323 3,473 3,211 3,188 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 3,016 3.264 3,417 3,151 3,126 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 58 59 56 61 62 
Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 2,983 3,289 3,349 3,124 3,049 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 83 80 72 82 86 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 2,899 3,209 3,277 3,042 2.963 
Operating profit - Bénéfice d’exploitation 91 35 124 88 139 
Other Revenue - Autre revenu 12 14 8 12 9 
Interest and dividends - intérêts et dividendes 12 14 8 12 9 
Other Expenses - Autres dépenses 60 62 59 56 55 
Interest an borrowings - Intérêts sur les emprunts 
Short-term debt - Dette à court terme 26 27 25 25 25 
Long-term debt - Dette à long terme 34 35 34 31 3C 
Gains/losses - Gains/pertes 8 -6 -5 15 -21 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs 1 =A a4 =e AS 
Others - Autres 8 -6 -4 15 -20 
Profit before income tax - Bénéfice avant impêt cur le revenu 51 -20 68 59 73 
Income tax - Impôt sur le revenu 11 13 10 V4 Wwe 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées -1 -- -- - - 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 40 -32 58 42 57 
Extraorcinary gains - Gains extraordinaires = - = : 2 
Net profit - Bénéfice net 40 -32 58 42 57 
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Table 15 - Other transportation equipment 


Tableau 15 - Autre matériel de transport 
1992 1993 


Ill IV | Il Ill 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - Etat de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l'exploitation -109 66 -88 132 74 
Net profit - Bénéfice net 40 -32 58 42 57 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement 82 80 72 82 86 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé -3 3 5 -3 3 
Working capital - Fonds de roulement -80 -49 -281 7 -84 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires -147 64 102 4 12 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure -2 2 -44 -- ae 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 177 237 -12 22 138 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques 122 231 63 61 17 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 11 -102 -8 -25 -G 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 47 -13 2 -33 51 
Bonds and debentures - Obligations -9 109 -71 25 87 
Mortgages - Hypothèques 2 -204 3 -1 -3 
Other - Autres -5 83 -39 1 -6 
Equity - Avoir 8 1138 38 -7 -- 
Total cash available - Total, encaisse 67 302 -99 154 212 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisee pour des placements -25 -115 79 75 57 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées -2 -109 69 62 68 
Portfolio investments - Placements de portefeuille -22 -6 9 13 -10 
Loans - Préts -1 1 1 -- -2 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 85 131 183 69 54 
Purchases - Achats 116 118 127 107 88 
Disposals - Réalisations 32 -13 -56 38 34 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 42 69 110 24 23 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 101 85 372 169 134 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse -34 218 -471 -15 78 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 3,27 3,213 3,452 3,138 3,398 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation : 93 68 112 64 141 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 42 -7 45 Gli 60 
Net profit - Bénéfice net 42 -7 45 oh 60 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 4.71% 2.19% 4.51% 3.41% 5.09% 
Return on equity - Rendement de l'avoir 4.55% -0.77% 4.52% 2.69% 6 00% 
Profit margin - Marge bénéficiaire | 2.83% 212% 3.24% 2.05% 4.15% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 0.897 : 0.915 0.850 0.851 0.877 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.596 1 622 1.669 1.611 1.622 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue {S.A.) - Revenu d'exploitation (DES ) -1.20% -1 81% 7.43% -9.09% 8.26% 
Operating expenses {S.A.) - Dépenses d'exploitation (DÉS.) -0.83% -1.09% 6.20% -7.97% 5.94% 
Operating profit {S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DÉS.) -12.40% -26 60% 64.05% -42 46% 119.66% 
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Table 16 - Household appliances and electrical products 


Tableau 16 - Appareils ménagers et produits électriques 
1992 1993 


II IV | Il II 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 11,410 11,007 10,561 10,637 11,074 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 579 570 599 534 607 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 2,910 2,805 2,614 2,708 2,872 
Inventories - Stocks 3,282 3.092 2,982 3,067 3,099 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 820 851 691 723 772 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 191 260 282 296 300 
Loans - Prêts 42 41 39 41 39 
Capital assets, net - Immobilisations. nettes 2,094 2.020 1,972 1,941 1,944 
Other assets - Autres actifs 1,492 1,367 1,380 1,328 1,441 

Liabilities - Passifs 7,140 6,827 6,778 6,862 7,272 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 2,657 2,566 2,483 2,504 2,598 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 1,070 992 949 1,060 1,084 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprés de banques 1,011 1.008 : 902 959 1.064 

From others - Auprès d'autres 485 437 514 396 405 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 356 243 374 357 414 
Bonds and debentures - Obligations 221 221 221 220 181 
Mortgages - Hypothéques 104 124 116 140 146 
Deferred income tax - impôt sur le revenu différé 88 106 103 111 97 
Other liabilities - Autres passifs 1,148 1,129 VU 1,114 1,343 
Equity - Avoir 4,270 4,181 3,782. 3,776 3,801 
Share capital - Capital-actions 1,710 Al 1,733 1,763 1,913 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 332 313 273 288 290 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 2,229 2157 LACS 1,725 1,599 
Current assets - Actifs à court terme 7,305 6,977 6,708 6,813 7,124 
Current liabilities - Passifs à court terme 5,021 4,621 4,564 4,736 4,927 


Income Statement - État des résultats 


Operating Revenue - Revenu d'exploitation 4,697 5,100 4,178 4,323 4,460 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 4,675 5.077 4,154 4,298 4,437 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 22 22 23 25 23 

Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 4,663 5,093 4,133 4,257 4,491 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 84 81 75 76 83 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 4,579 5,011 4,058 4,181 4,408 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 34 rf 45 66 -31 

Other Revenue - Autre revenu 24 21 22 12 29 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 24 21 22 12 29 

Other Expenses - Autres dépenses 67 68 60 58 65 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court teme 36 38 29 28 34 
Long-term debt - Dette à long terme 31 30 31 29 31 

Gains/losses - Gains/pertes -1 -9 -18 -2 2 
On sale ot assets - Sur la vente d'actifs 2 -3 = 2 2 
Others - Autres -4 -6 -18 -4 = 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu -11 -49 -11 19 -65 
Income tax - Impôt sur le revenu if 13 16 17 7 
Equity in affiliates’ earnings - Pan des gains des affiliées i) 2 2 T4 2 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -15 -59 -25 9 -55 
Extracrcinary gains - Gains extraordinaires - - - j at Es 

Net profit - Bénéfice net -15 -59 -26 8 -55 
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Table 16 - Household appliances and electrical products 


Statistiques 


inancières des entreprises 


Tableau 16 - Appareils ménagers et produits électriques 


1992 1993 
Ul IV Il II 
millions of dollars-millions de dollars 
Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 
Sources - Provenance 
Cash from operating activities - Encaisse générée par l'exploitation 99 350 -95 -71 52 
Net profit - Bénéfice net -15 -59 -26 8 -55 
Non-cash items - Éléments non monétaires 
Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissem ent 84 81 TAS 76 83 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé -14 10 -1 -2 -2 
Working capital - Fonds de roulement -82 193 127 -154 -85 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 127 118 -149 7 114 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure -2 i -121 -6 -1 
Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement -59 -224 209 125 239 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques 110 -2 -101 58 31 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 118 -78 -35 133 24 
Other borrowings - Autres emprunts 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier -262 -112 197 -17 56 
Bonds and debentures - Obligations -- - - -1 -39 
Mortgages - Hypothéques -27 20 -8 24 5 
Other - Autres -14 48 147 -118 10 
Equity - Avoir tS -3 69 46 152 
Total cash available - Total, encaisse 40 126 114 54 291 
Applications - Utilisations 
Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements -65 99 -42 70 53 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées -116 31 -65 54 51 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 51 69 21 14 4 
Loans - Prêts -- -1 2 2 -2 
Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations . 60 2 99 61 70 
Purchases - Achats 80 98 87 75 81 
Disposals - Réalisations 20 97 -12 14 11 
Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 31 35 14 28 96 
Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 26 135 71 158 218 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 15 -10 42 -105 73 
Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 
Operating revenue - Revenu d'exploitation 4,647 4,706 4,371 4,548 4,407 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 24 -10 52 88 -41 
Profit before extraordinary gains - Bénétice avant gains extraordinaires -36 -71 -15 34 -77 
Net profit - Benéfice net -36 -71 -16 32 -77 
Selected ratios - Ratios sélectionnés 
Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 0.60% -1.60% 1.85% 4.44% -1.67% 
Return on equity - Rendement de l'avoir -3.35% -6.84% 1.61% 3.56% -8 13% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 0.51% -0.22% 1.18% 1.94% -0.94% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 0.760 0.724 0.812 0.829 0.851 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.455 1 510 1.470 1.438 1.446 
Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 
Operating revenue {S.A.) - Revenu d expioitation (DÉS.) 2.41% 1.28% -7.12% 4.04% -3.10% 
Operating expenses {S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) 2.47% 2.03% -8.42% 3.25% -0.26% 
Operating profit {S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DÉS.) -7.69% -143.91% 591.19% 70.88% -147.06% 
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Financial Statistics for Enterprises 


Table 17 - Electronic equipment and computer services 


Tableau 17 - Matériel électronique et services informatiques 
1992 1993 


Ill IV | Il Il 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 27,791 28,873 26,364 26,741 27,260 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 723 906 774 736 790 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 9,619 10,623 7,738 8,196 8,425 
Inventories - Stocks 3,200 3,191 2,268 3,353 3,495 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 6,760 6,720 6,764 6,763 6,944 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 639 619 792 777 798 
Loans - Préts 1,410 1,414 1,379 1,227 1,226 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 4,010 3,984 4,098 4,112 4,075 
Other assets - Autres actifs 1,430 1,415 1,552 1,577 1,507 

Liabilities - Passifs 18,491 19,627 16,836 17,150 17,900 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 9,602 10.323 7,053 7,282 7,235 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 1,392 1,401 1.408 1,364 1,392 


Borrowings - Empruntis 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques 1,232 1267. 1,330 1,400 1,422 

From others - Auprès d'autres 898 953 1,173 1,107 FA A 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 365 260 165 229 336 
Bonds and debentures - Obligations 2,405 2,610 2.668 2,673 3,033 
Mortgages - Hypothèques 65 66 72 72 75 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 401 426 534 520 391 
Other fiabilities - Autres passifs 2,131 2,320 2,432 2,501 2,894 
Equity - Avoir 9,300 9,246 9,529 9,591 9,361 
Share capital - Capitai-actions 5,033 5,023 5,189 5,220 Berg 
Contributed surplus and other - Surplus d’appont et autres 395 281 352 354 359 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 3,872 3,842 3,988 4,017 3,724 
Current assets - Actifs à court terme 15,161 16,181 13,294 13,770 14,184 
Current liabilities - Passifs à court terme 12,166 12,771 9,198 9,503 9,708 


Income Statement - État des résultats 


Operating Revenue - Revenu d'exploitation 7,110 8,437 7,729 7,966 7,762 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 6,950 8,211 7,561 7,804 HOT? 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 159 226 169 162 190 

Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 7,024 8,124 7,463 7,775 7,728 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 252 290 290 263 270 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 6,772 7.834 7,174 TB 7,458 

Operating profit - Bénéfice d'exploitation 86 313 266 191 34 

Other Revenue - Autre revenu 40 98 40 69 66 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 40 98 40 69 66 

Other Expenses - Autres dépenses 140 157 141 143 147 
Interest an borrowings - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court teme 34 36 36 28 28 
Long-term debt - Dette a long terme 106 121 105 ts 119 

Gains/losses - Gains/pertes -31 46 10 11 -173 
On sale ot assets - Sur la vente d'actifs -5 fe) 4 -2 -2 
Others - Autres -26 43 if 13 -170 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt cur le revenu -45 300 176 129 -220 
Income tax - Impôt sur le revenu -6 -23 78 59 -44 
Equity in affiliates’ earnings - Pan des gains des affiliées -6 2 8 5 -33 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -46 325 106 75 -209 
Extraorcinary Gains - Gains extracrcinaires -7 -158 1 10 - 

Net profit - Bénéfice net -53 167 106 85 -209 
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Table 17 - Electronic equipment and computer services 


Tableau 17 - Matériel électronique et services informatiques 
1992 1993 


Il IV | Il II 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l'exploitation 304 516 23 -14 13 
Net profit - Bénétice net -53 167 106 85 -209 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amorissement 252 290 290 263 270 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé -43 30 3 -9 -120 
Working capital - Fonds de roulement 123 -274 -448 -353 -424 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 60 319 -11 12 514 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure -35 -17 85 -12 -18 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 38 210 409 103 596 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques 12 35 62 71 22 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 101 9 6 -44 27 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 13 -105 -95 64 107 
Bonds and debentures - Obligations -122 205 58 5 359 
Mortgages - Hypothéques 1 } 6 -- 3 
Other - Autres -17 55 220 -67 14 
Equity - Avoir 51 9 150 73 63 
Total cash available - Total, encaisse 342 725 431 89 608 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements “ -59 174 -132 268 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 14 -43 36 35 248 
Portfolio investments - Placements de portefeuille -17 -20 173 -15 21 
Loans - Préts 2 4 -35 -152 -1 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 199 479 316 190 220 
Purchases - Achats 292 299 222 299 282 
Disposals - Réalisations 93 -181 17 109 62 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 118 119 102 101 101 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 317 540 592 159 589 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 25 185 -160 -71 20 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 7,498 8,072 7,754 7,874 8,198 


Operating profit - Bénéfice d'exploitation J 113 307 249 187 61 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -6 246 128 93 -169 
Net profit - Bénéfice net -13 88 129 103 -169 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 2.00% 8 78% 5.44% 4.86% -1.98% 
Return on equity - Rendement de l'avoir -0.25% 10.62% 5.37% 3.87% -7.23% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 1.50% 3 80% 3.22% 2.38% 0.74% 
Debt to equity - Ratio des dattes à l'avoir 0.684 0.709 0.715 0.714 0.788 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.246 1 267 1.445 1.449 1.461 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu dexpioitation (DES) 3.20% 7.66% -3.95% 1.55% 4.12% 
Operating expenses {S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES) 4.92% 5.15% -3.36% 2.43% 5.86% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DÉS.) -50.30% 171.97% -18.69% -24.93% -67.42% 
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Table 18 - Real estate developers, builders and operators 


Tableau 18 - Promotion, construction et exploitation immobilières 
1992 1993 


Il IV | Il Ill 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 156,803 152,253 148,065 150,538 151,812 
Cash and deposits - Encaisse 9t dépôts 5,552 5,606 5,400 5,455 5,528 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 8,149 7,034 6,550 6,751 6,259 
Inventories - Stocks 19,502 18,425 17,788 17,871 17,640 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 24,682 22,601 22,976 24,320 * 24,692 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 5,461 5,187 5,050 5,359 5,791 
Loans - Prêts TU CA 7,591 7,148 7,086 7,067 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 79,867 78,526 76,863 77,476 77,979 
Other assets - Autres actifs 5,863 6,344 6,290 6,220 6,856 

Liabilities - Passifs 131,966 130,323 127,336 130,237 132,350 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 14,046 13,829 13,714 13,922 13,842 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 24,180 22,611 22,632 23,932 24,632 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques 15,690 15,926 | 14,389 15,493 15,778 
From others - Auprès d'autres 10,304 9,922 9,717 10,234 10,319 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 1,684 1,506 1,526 1,563 1,450 
Bonds and debentures - Obligations 16,423 16,476 17,077 17,154 17,046 
Mortgages - Hypothéques 34,616 34,104 33,466 32,030 32,194 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 4,788 4,370 4,318 4,270 4,264 
Other liabilities - Autres passifs 10,233 10,579 10,497 11,639 12,824 
Equity - Avoir 24,837 21,930 20,729 20,301 19,462 
Share capital - Capital-actions 16,245 16,201 16,631 15,699 15,932 
Contributed surplus and other - Surpius d'apport et autres 4,336 4,349 4,241 5,571 5,663 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 4,256 1,381 -143 -968 -2,133 


Income Statement - Etat des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 15,424 13,700 12,652 13,031 12,121 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 11,848 10,055 9,046 9,398 8,581 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 3,576 3,645 3,606 3,634 3,539 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 13,917 12,964 11,797 11,987 11,100 
Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 569 579 548 563 565 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 13,348 12,385 11,249 11,424 10,535 

Operating profit - Bénéfice d'exploitation 1,507 737 855 1,044 1,021 

Other Revenue - Autre revenu 486 496 468 447 438 
Interest and dividends - Intérêts et cividendes 486 496 468 447 438 

Other Expenses - Autres dépenses 1,903 1,900 1,886 1,849 1,864 
interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à coun terme 257 265 246 235 229 
Long-term debt - Dette a long terme 1,646 1,635 1,639 1,614 1,635 

Gains/losses - Gains/pertes -65 -1,637 -130 -100 -5 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs -40 33 -19 8 -2 
Others - Autres -25 -1.671 -110 -108 -3 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 26 -2,305 -692 -458 -410 
Income tax - Impôt sur le revenu 147 -415 -175 -32 -24 
Equity in affiliates’ earnings - Pan des gains des affiliées -24 -98 -5 -13 2 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -146 -1,988 -522 -438 -384 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires -- 41 -9 as : 

Net profit - Bénéfice net -146 -1,947 -530 -438 -384 
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Table 18 - Real estate developers, builders and operators 


Tableau 18 - Promotion, construction et exploitation immobilières 
1992 1993 


Ill IV | Il Ill 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - Etat de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation 830 1,421 980 1,269 1,326 
Net profit - Bénéfice net -146 -1,947 -530 -438 -384 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 567 577 546 561 563 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé | , 50 415 -126 -17 -6 
Working capital - Fonds de roulement -100 1,624 1,072 -135 652 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 524 1,595 54 1,276 506 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure -67 -14 -39 20 -7 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 149 -1,362 -1,443 2,704 1,371 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques 385 243 -1,436 1,196 290 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées -287 -569 -480 1,299 704 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers' acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier -50 -178 20 37 -113 
Bonds and debentures - Obligations -178 53 600 78 $ -109 
Mortgages - Hypothèques 130 -512 -469 -1,395 177 
Other - Autres -12 -383 -204 520 85 
Equity - Avoir 161 -17 527 969 338 
Total cash available - Total, encaisse 979 59 -463 3,972 2,697 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements -418 -490 1,015 1,729 785 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées -284 -19 -515 1,459 372 
Portfolio investments - Placements de portefeuille -68 -275 -137 330 432 
Loans - Prêts -66 -196 -363 -61 -18 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 545 -432 -180 1,258 1,067 
Purchases - Achats 1,746 1.410 1,509 1,247 1,288 
Disposals - Réalisations 1,199 1,840 1,688 -14 219 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 846 908 871 772 775 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 973 -13 -324 3,759 2,627 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 6 72 -139 213 70 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 14,906 12,412 134175 13,209 11,785 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 1,376 676 1,019 1,072 899 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -360 -1,982 -344 -403 -598 
Net profit - Bénéfice net -360 -1,941 -352 -403 -598 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 3.30% -1 57% 3.50% 3.17% 2.63% 
Return on equity - Rendement de l'avoir -5.89% -36.16% -6. 63% -7.95% -12 29% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 9.23% 5 04% 7.73% 8.12% 7.55% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l’avoir 4.143 4.630 4.767 4.946 5.211 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DES ) -3.03% -10 02% -1.77% 0.19% -10.72% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) -2.45% -5.87% -4.55% -0.23% -10 17% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DÉS) -8.36% -50 86% 50.72% 5.23% -16.98% 


Statistics Canada - Cat. No. 61-008 79 Statistique Canada - no 61-008 au cat. 


Financial Statistics for Enterprises Statistiques financiéres des entreprises 


Table 19 - Building materials and construction 
Tableau 19 - Matériaux de construction et construction 
1992 1993 


Il IV | Il ll 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 32,245 30,076 29,365 29,360 29,653 


Cash and deposits - Encaisse et dépôts 2,044 2.060 1,827 1,805 1,842 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 8,553 7,005 6,215 6,521 7,704 
Inventories - Stocks 4,412 4,072 4,047 4,064 3,968 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 3,640 3,510 3,509 3,531 3,537 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 654 601 562 590 588 
Loans - Préts 346 325 305 301 299 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 9,200 8.682 8,544 8,504 8,513 
Other assets - Autres actifs 3,396 3,821 4,353 4,045 3,203 
Liabilities - Passifs 19,992 18,428 18,156 18,252 18,630 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 7,014 6,358 5,969 6,164 6,306 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 3,190 3,052 3,036 2,818 2,784 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprés de banques 3,549 Sere. 3,320 3,207 3,169 

From others - Auprès d'autres 1275 1,183 1,168 1,312 1,300 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 203 169 193 199 205 
Bonds and debentures - Obligations 966 922 946 952 956 
Mortgages - Hypothéques 564 530 495 515 516 
Deterred income tax - Impôt sur le revenu différé 1,391 1,334 1.315 1,321 1,319 
Other liabilities - Autres passifs 1,840 1,608 19715 1,763 2,076 
Equity - Avoir 12,253 11,648 11,208 11,108 11,022 
Share capital - Capital-actions 2,372 2,230 2,346 2,427 2,462 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 376 357 334 288 318 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 9,505 9,060 8,529 8,394 8,242 
Current assets - Actifs a court terme 15,583 14,376 13,673 13,575 13,460 
Current liabilities - Passifs à court terme 11,592 10,672 10,158 10,458 10,391 


Income Statement - État des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 13,307 10,664 8,752 9,912 11,875 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 12,993 10.422 8,545 9,692 11,623 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 314 242 207 220 252 

Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 12,941 10,737 9,111 9,897 11,601 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 368 347 327 326 333 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 12,573 10,390 8,784 9,571 11,267 

Operating profit - Bénéfice d'exploitation 367 -73 -360 15 274 

Other Revenue - Autre revenu 53 52 40 39 48 
interest and dividends - Intérêts et dividendes 53 52 40 39 48 

Other Expenses - Autres dépenses 195 183 174 176 169 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court tame 63 He) 57 57 55 
Long-term debt - Dette à long terme 131 124 117 118 114 

Gains/losses - Gains/pertes 120 -29 133 -36 -28 
On sale ot assets - Sur la vente d'actifs -2 2 162 -3 2 
Others - Autres 121 -30 -29 -33 -31 

Profit before income tax - Bénéfice avant impêt sur le revenu 345 -233 -361 -158 125 
Income tax - Impôt sur le revenu 104 -31 -91 -45 83 
Equity in affiliates’ earnings - Pan des gains des affiliées 3 4 -- 92 2 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 244 -198 -269 -20 45 


Extraordinary gains - Gains extraordinaires - - = = 


Net profit - Bénéfice net 244 -198 -269 -20 45 
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Table 19 - Building materials and construction 
Tableau 19 - Matériaux de construction et construction 


1992 1993 


Il IV | Il ll 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation 429 611 -147 495 599 
Net profit - Bénéfice net 244 -198 -269 -20 45 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amonissement 368 347 C2 326 333 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé -6 -33 - -4 - 
Working capital - Fonds de roulement -306 1,208 427 -132 -978 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 102 -713 -607 305 1,205 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure 7 -1 -21 20 -5 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 253 -699 100 -120 -12 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques 97 -251 48 -113 -39 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 178 -133 -51 -218 -35 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier -7 -33 23 6 6 
Bonds and debentures - Obligations -4 44 23 7 4 
Mortgages - Hypothéques -9 -35 -35 20 1 
Other - Autres -10 -76 -15 145 -13 
Equity - Avoir 7 -127 107 33 63 
Total cash available - Total, encaisse 681 -88 -47 376 587 
Applications - Utilisations 

Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 148 -200 -225 -47 1 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 168 -126 -167 -69 3 
Portfolio investments - Placements de portefeuille -15 -53 -38 26 -2 
Loans - Préts -5 -21 -21 4 -1 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 321 -119 189 312 361 
Purchases - Achats 425 415 416 409 387 
Disposals - Réalisations 105 534 226 97 25 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 229 210 187 175 178 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 698 -109 152 440 540 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse -17 20 -199 -64 47 
Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 

Operating revenue - Revenu d'exploitation 12,158 10,519 10,108 9,765 10,831 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 74 -166 -10 52 -19 
Profit before extraordinary gains - Bénétice avant gains extraordinaires 31 -225 -27 -22 -168 
Net profit - Bénéfice net 31 -225 -27 -22 -168 
Selected ratios - Ratios sélectionnés 
Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 2.92% -1 66% 1.97% 2.08% -0.89% 
Return on equity - Rendement de l'avoir 1.00% -7.73% -0.98% -0.80% -6.10% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 0.61% ‘ -1 58% -0.10% 0.53% -0.17% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 0.795 0.784 0.817 0.811 9.819 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.344 1 347 1.346 1.298 1.295 
Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 
Operating revenue {S.A.) - Revenu d'exploitation (DÉS.) -1.52% -13.48% -3.91% -3.39% 10.91% 
Operating expenses {S.A.) - Dépenses d'exploitation (DÉS) -1.47% -11.57% -5.31% -4.00% 11.70% 
Operating profit {S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) -8.97% -325.05% 93.68% 591.10% -136.68% 
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Table 20 - Transportation services 


Tableau 20 - Services de transport 
1992 1993 


Ill IV | Il Ill 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 38,851 37,342 37,650 38,967 40,868 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 2,433 1,640 2,212 3,180 3,342 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 4,643 4,448 4,237 4,425 4,658 
Inventories - Stocks 934 935 900 890 920 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 9,104 8,845 8,509 8,728 9,139 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 427 447 365 405 408 
Loans - Préts 232 233 237 241 320 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 18,723 18.612 18,479 18,261 18,852 
Other assets - Autres actifs 2,356 2,182 2,713 2,837 3,230 

Liabilities - Passifs 27,668 27,431 28,448 29,896 31,966 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 4,775 4,848 §,122 5,176 5,432 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 3,180 2,561 3,038 3,125 3,204 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprés de banques 3,101 3,059 . 3,086 3,312 3,606 

From others - Auprès d'autres 3,306 3,291 3.388 3,423 3,642 
Bankers' acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 297 386 397 393 1,089 
Bonds and debentures - Obligations 7,455 7,516 TREND 8,460 8,777 
Mortgages - Hypothèques 916 909 805 803 792 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 1,405 1,213 1,162 1157 1,148 
Other liabilities - Autres passifs 3,232 3,647 3,734 4,047 4,276 
Equity - Avoir 11,184 9,912 9,203 9,071 8,902 
Share capital - Capital-actions 4,661 4,376 4,438 4,529 5,354 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 1,741 1,732 1,719 1,708 1,738 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 4,782 3,804 3,046 2,833 1,810 
Current assets - Actifs a court terme 9,309 8,514 8,854 9,954 10,363 
Current liabilities - Passifs a court terme 10,055 8,596 9,558 9,781 11,022 


Income Statement - Etat des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 9,159 8,860 7,977 8,635 9,088 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 8,553 8.246 7,317 8,011 8,467 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 606 615 660 624 621 

Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 9,144 9,185 8,144 8,413 8,712 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 488 488 486 497 510 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 8,656 8,697 7,658 7,915 8.202 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 14 -324 -167 223 376 

Other Revenue - Autre revenu 82 84 68 71 51 
Interest and dividends - intérêts et dividendes 82 84 68 71 51 

Other Expenses - Autres dépenses 371 363 351 374 390 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court teme 69 61 51 55 55 
Long-term debt - Dette à long terme 302 302 300 319 336 

Gains/losses - Gains/pertes -2 -368 -43 -45 -20 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs 6 -98 11 7 -60 
Others - Autres -8 -270 -54 -62 40 

Profit before income tax - Bénéfice avant impét cur le revenu -276 -970 -494 -125 16 
Income tax - Impôt sur le revenu -124 -128 -39 ) 22 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées 6 -22 -1 10 2 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -147 -864 -455 -124 -5 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires 1 - = x = 

Net profit - Bénéfice net -146  -864 -455 -124 -5 
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Table 20 - Transportation services 


Tableau 20 - Services de transport 


1992 1993 


Ill IV | Il Ill 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - Etat de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l'exploitation 525 568 143 396 343 
Net profit - Bénéfice net -146 -864 -455 -124 -5 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement 488 488 486 497 510 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé -94 -201 -21 -6 -13 
Working capital - Fonds de roulement 180 292 538 -118 -34 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 92 859 -266 170 -122 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure 6 -5 -29 -23 7 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement -235 -840 1,052 1,180 1,387 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques -242 -42 79 227 -16 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées -77 -620 491 90 78 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Accepiations bancaires et papier -9 89 20 -5 697 
Bonds and debentures - Obligations 237 50 230 745 317 
Mortgages - Hypothéques -18 -8 34 -2 -11 
Other - Autres -97 -15 129 36 219 
Equity - Avoir -29 -294 69 88 103 
Total cash available - Total, encaisse 290 -271 1,195 1,576 1,730 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements -42 -48 -363 255 489 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées -38 -68 -285 210 407 
Portfolio investments - Placements de portefeuille -5 20 -82 39 4 
Loans - Prêts -- 1 4 5 78 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 144 455 751 282 975 
Purchases - Achats 913 955 852 909 926 
Disposals - Réalisations 769 501 102 627 -49 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 100 119 220 115 123 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 202 526 607 652 1,587 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 88 -797 588 924 143 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 8,618 8,847 8,562 8,587 8,556 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation -221 -191 52 106 141 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -303 -781 -301 -205 -161 
Net profit - Bénéfice net -302 -781 -301 -205 -161 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés -0.56% -7.00% -0.72% 1.18% 1.75% 
Return on equity - Rendement de l'avoir -10.82% -31.53% -13.08% -9.02% -7 22% 
Profit margin - Marge bénéticiaire -2.57% -2. 16% 0.61% 1.23% 1.65% 
Debt to equity - Ratio des dattes à l'avoir 1.632 1.786 2.002 PAS? 2.371 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 0.926 0 990 0.926 1.018 0.940 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'expioitation (DÉS.) -2.14% 2.66% -3.22% 0.29% -0.36% 
Operating expenses {S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) 0.66% 2.25% -5.85% -0.33% -0.79% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DÉS.) -998.88% 13.72% 127.38% 101.76% 33.74% 


Statistics Canada - Cat. No. 61-008 83 Statistique Canada - no 61-008 au cat. 


Financial Statistics for Enterprises Statistiques financiéres des entreprises 


Table 21 - Printing, publishing and broadcasting 


Tableau 21 - Impression, édition et télédiffusion ; 
1992 1993 


HT} IV | Il Ill 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 35,700 35,514 34,914 35,492 36,611 


Cash and deposits - Encaisse et dépôts 1,547 1.234 1,050 1,087 923 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 4,134 4,432 3,956 4,249 4,207 
Inventories - Stocks 1,305 1.274 1,265 1,245 1,222 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 14,493 14,513 14,118 14,539 15,669 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 450 413 421 454 527 
Loans - Préts 121 121 121 120 119 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 8,211 8.273 8,268 8,312 8,328 
Other assets - Autres actifs 5,438 5,253 5,704 5,485 5,615 
Liabilities - Passifs 20,048 20,120 19,415 19,293 19,105 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 4,015 4,182 3,969 4,018 4,127 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 3,695 JP 3,385 3,387 3,452 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques 2,840 2729 2,822 2,851 2.847 

From others - Auprès d'autres 899 891 871 859 852 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 1,714 1.369 1,066 1,tai 1,105 
Bonds and debentures - Obligations 4,136 4,361 4,535 4,455 4,158 
Mortgages - Hypothéques 227 226 221 223 218 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 956 926 835 851 847 
Other liabilities - Autres passifs 1,567 1,659 17 1,527 1,499 
Equity - Avoir 15,652 15,394 15,499 16,199 17,506 
Share capital - Capital-actions 10,991 10,979 11,232 11,668 12,968 
Contributed surplus and other - Surplus d’apport et autres 841 816 818 972 1,050 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 3,820 3,599 3,450 3,558 3,489 
Current assets - Actifs a court terme 8,610 8,393 7,908 7,980 7,909 
Current liabilities - Passifs a court terme 7,857 7,972 7,221 7,251 7,408 


Income Statement - Etat des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 6,477 7,196 6,324 7,032 6,766 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 5,878 6.554 5,772 6,412 6,173 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 599 642 552 620 593 

Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 6,152 6,853 5,963 6,304 6,157 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 302 318 308 312 314 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 5,849 6,534 5,655 5,992 5.843 

Operating profit - Bénéfice d'exploitation 325 343 360 728 609 

Other Revenue - Autre revenu 137 164 227 173 120 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 137 164 227 173 120 

Other Expenses - Autres dépenses 263 317 270 267 267 
Interest on borrowings - intéréts sur les emprunts 

Shon-term debt - Dette à court terme 53 54 52 49 49 
Long-term debt - Dette a long terme 210 263 218 218 27, 

Gains/losses - Gains/pertes -20 -20 -6 10 -81 
On sale ot assets - Sur la vente d'actifs -3 14 -- 20 14 
Others - Autres -16 -34 -6 -10 -95 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 178) 00 170 312 645 381 
Income tax - Impôt sur le revenu 91 90 15 196 147 
Equity in affiliates’ earnings - Par des gains des affiliées 13 35 20 11 B 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 100 115 317 459 241 
Extraorcinary gains - Gains extraordinaires -- eo | as = 

Net profit - Bénéfice net 100 115 316 459 241 
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Table 21 - Printing, publishing and broadcasting 


Tableau 21 - Impression, édition et télédiffusion ; 
1992 1993 


Ill IV | Il Ill 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - Etat de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par |’exploitation 776 519 499 528 494 
Net profit - Bénéfice net 100 115 316 459 241 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissem ent 302 318 208 312 314 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 10 -34 -92 18 3 
Working capital - Fonds de roulement 434 -102 269 -271 121 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires -119 263 -312 -1 -191 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure 47 -41 12 9 5 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 418 -179 -58 452 1,145 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques -365 -111 120 33 17 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées -108 86 -392 2 61 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier -67 -344 -202 56 -17 
Bonds and debentures - Obligations 795 225 174 -79 -298 
Mortgages - Hypothèques -5 -2 -4 2 -5 
Other - Autres -53 -8 -19 -11 -7 
Equity - Avoir 220 -25 265 449 1,393 
Total cash available - Total, encaisse 1,193 340 441 979 1,639 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 61 -11 -63 294 1,216 
Investments in affiliates - Placements dans des aftiliéas 49 26 -82 PARE: 1,144 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 14 -2 18 23 7 
Loans - Préts -2 -- -- -1 -1 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations : 354 350 287 319 312 
Purchases - Achats 439 458 375 442 403 
Disposals - Réalisations 85 108 87 123 91 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 364 311 414 336 305 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 780 649 638 949 1,833 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 414 -310 -197 30 -194 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 6,727 6,810 6,606 6,877 7,025 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 395 258 468 636 679 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 181 40 409 365 319 
Net profit - Bénéfice net 181 40 407 365 319 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 5.21% 3.53% 8.31% 7.37% 6.95% 
Return on equity - Rendement de l'avoir 4.62% 1.05% 10.54% 9.01% 7.30% 
Protit margin - Marge bénéficiaire 5.85% 3.79% 7.09% 9.24% 9.66% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 0.863 0.867 0.832 0.796 0.722 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement , 1.096 1.053 1.095 1.100 1.068 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu dG exploitation (DÉS) -0.33% 1.23% -2.99% 410% 215% 
Operating expenses {S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) -0.23% 3.46% -6.31% 1.69% 1.67% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DÉS.) -1.78% -34.51% 81.19% 35.76% 6.80% 
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Table 22 - Telecommunication carriers and postal and courier services 


Tableau 22 - Transmission des télécommunications, services postaux et messageries 
1992 1993 


Il IV | Il ll 
millions of dollars-millions de dollars : 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 35,632 36,638 37,173 37,320 37,559 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 140 176 126 146 103 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 2,525 2,653 2,599 2,610 2,568 
Inventories - Stocks 367 370 248 364 313 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 1,959 1,959 2,306 2,298 2,319 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 248 185 184 170 235 
Loans - Préts 10 10 10 9 9 
Capital assets, net - Immobilisations. nettes 29,223 BORN23 30,229 30,139 30,303 
Other assets - Autres actifs 1,161 17169 1,371 1,585 1,709 

Liabilities - Passifs 20,273 20,670 20,908 21,133 21,186 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 2,758 2.924 2,921 2,651 2.891 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 1,931 1,884 1,892 1,834 1,832 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprés de banques 469 488 510 396 330 

From others - Auprès d'autres 409 516 466 499 505 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 1,256 1,241 1,237 1,545 1,191 
Bonds and debentures - Obligations 9,691 9,817 10,210 10,489 10,591 
Mortgages - Hypotheques 30 30 31 30 30 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 2,698 2,686 2,641 2,672 2,741 
Other liabilities - Autres passifs 1,031 1,085 1,000 1,015 1,075 
Equity - Avoir 15,359 15,968 16,265 16,187 16,374 
Share capital - Capitai-actions 9,978 10,509 10,877 10,916 11,108 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 1,353 1,254 1,351 1,330 1,332 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 4,028 4,105 4,037 3,942 3,934 
Current assets - Actifs à court terme 3,153 3,359 3,296 3,350 3,292 
Current liabilities - Passifs à court terme 5,840 6,389 6,897 6,705 6,636 


Income Statement - État des résultats 


Operating Revenue - Revenu d'exploitation 4,017 4,100 4,066 4,175 4,192 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 3,957 4.044 4,015 4,130 4,148 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 60 56 50 45 44 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 3,080 3,171 3,361 3,341 3,255 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 731 749 783 797 783 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 2,349 2.422 2,577 2,544 2.472 

Operating profit - Bénéfice d'exploitation | 937 929 705 834 937 

Other Revenue - Autre revenu 48 48 50 47 37 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 48 48 50 47 37 

Other Expenses - Autres dépenses 323 331 332 338 329 
Interast on borrowings - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court tame 43 48 57 55 47 
Long-term debt - Dette à long terme 281 283 274 283 281 

Gains/losses - Gains/pertes -14 17 -2 -18 -16 
On sale ot assets - Sur la vente d'actifs -- -- 9 -- 5 
Others - Autres -14 ir -11 -18 -21 

Profit before income tax - Bénéfice avant impêt cur le revenu 647 663 422 525 630 
Income tax - Impôt sur le revenu 264 220 167 226 297 
Equity in affiliates’ earnings - Pan des gains des affiliées 2 14 1 1 1 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 385 457 256 301 334 


Extracrcinary gains - Gains extraordinaires - -- = = = 


Net profit - Bénéfice net 385 458 256 301 334 
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Table 22 - Telecommunication carriers and postal and courier services 


Tableau 22 - Transmission des télécommunications, services postaux et messageries 
1992 1993 


Il IV | Il Ill 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - Etat de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l'exploitation 1,152 1,222 770 627 1,453 
Net profit - Bénétice net 385 458 256 301 334 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement 73 749 783 797 783 
Deterred income tax - Impôt sur le revenu différé 15 -1 42 32 72 
Working capital - Fonds de roulement 29 10 68 -306 331 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires -12 3 -297 -195 -73 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure 4 3 2 -2 7 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 167 721 736 494 -122 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques 10 19 22 -113 -67 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées -3 -47 9 -58 -2 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 484 -15 -4 308 -354 
Bonds and debentures - Obligations -415 127 393 279 101 
Mortgages - Hypothèques 1 -3 1 -1 -- 
Other - Autres 21 107 -50 33 6 
Equity - Avoir 68 532 365 46 194 
Total cash available - Total, encaisse 1,319 1,943 1,506 1,121 1,331 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements -16 -90 335 -23 86 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 27 -27 345 -8 20 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 5 -62 -9 -15 65 
Loans - Prêts -49 -- -- et we 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 1,056 1,626 884 716 941 
Purchases - Achats 1,069 1,614 1,209 1,051 969 
Disposals - Réalisations 13 -12 325 335 28 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 325 375 334 334 348 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 1,365 1,911 1,554 1,026 1,375 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse -46 32 -48 95 -43 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation . 4,055 4,062 4,084 4,157 4,230 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 915 931 727 833 916 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 386 441 274 301 335 
Net profit - Bénéfice net 386 442 271 301 835 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employes 7.50% 8.22% 5.82% 6.20% 6.45% 
Return on equity - Rendement da l'avoir 10.06% 11.05% 6.67% 7.44% 817% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 22.57% 22.91% 17.79% 20.03% 21.65% 
Debt to equity - Ratio des dattes à l'avoir 0.898 0.875 0.882 0.914 0.884 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 0.540 0 526 0.478 0.500 0.496 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DES) 2.05% 0.19% 0.53% 1.79% 1.76% 
Operating expenses {S.A.) - Dépenses d'exploitation (DÉS) 1.22% -0.25% 7.21% -0.98% -0.30% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) 5.02% 1.70% -21.94% 14.57% 10.01% 
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Table 23 - General services to business 


Tableau 23 - Services généraux aux entreprises > 
1992 1993 


Ill IV | Il Ill 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 26,136 25,848 26,191 25,216 26,062 


Cash and deposits - Encaisse et dépôts 2,196 2.163 2,202 2,129 2,258 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 4,273 4,209 4,007 4,393 4,421 
Inventories - Stocks 952 920 901 899 910 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 6,106 6,114 6,166 5,295 5,439 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 2,414 2,451 2,426 2,307 2,428 
Loans - Préts : 1,150 1,141 1,123 1,083 1,140 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 5,975 5,846 6,129 6,006 6,096 
Other assets - Autres actifs 3,070 3,003 3,238 3,104 3,370 
Liabilities - Passifs 16,396 16,388 — 16,555 16,527 17,348 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 3,994 3,955 3,956 4,237 4,410 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 4,271 4,248 4,222 4,148 4,292 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques 1,467 1,496 1,536 1,476 1,529 

From others - Auprès d'autres 1,751 1,754 1,746 1,735 1,794 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 125 94 94 96 96 
Bonds and debentures - Obligations 784 731 731 614 594 
Mortgages - Hypothèques 869 916 900 880 918 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 430 431 467 464 470 
Other liabilities - Autres passifs 2,706 2,762 2,903 2,876 3,245 
Equity - Avoir 9,740 9,461 9,636 8,690 8,714 
Share capital - Capital-actions 5,780 S757, 6,119 5,750 5,823 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 1,210 1,203 1221 799 812 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 2,749 2,500 2,296 2,140 2,079 
Current assets - Actifs à court terme 10,565 10,597 10,439 10,593 11,003 
Current liabilities - Passifs à court terme 8,357 8,268 8,014 8,232 8,535 


Income Statement - État des résultats 


Operating Revenue - Revenu d'exploitation 6,016 6,105 5,661 5,622 5,565 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 5,631 5,712 5,299 5,256 5,206 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 385 394 362 366 359 

Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 5,757 6,108 5,578 5,492 5,360 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 183 207 182 178 182 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 5,574 5,901 5,396 5,314 5,178 

Operating profit - Bénéfice d'exploitation 260 -2 83 130 205 

Other Revenue - Autre revenu 145 145 140 129 131 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 145 145 140 129 131 

Other Expenses - Autres dépenses 137 139 139 135 139 
Interest on borrowings - intérêts sur les emprunts 

Shon-term debt - Dette à court terme 50 53 52 53 53 
Long-term debt - Dette à long terme 86 86 87 82 86 

Gains/losses - Gains/pertes - 4 a -8 1 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs 20 7 2 2 A 
Others - Autres -20 3 -2 -10 1 

Profit before income tax - Bénéfice avant impét cur le revenu 268 8 84 116 197 
Income tax - Impôt sur le revenu 89 29 47 37 61 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées 34 7 8 8 sa 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 213 -14 45 87 136 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires -3 1 _ a == 

Net profit - Bénéfice net 210 “13 45 88 136 
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Table 23 - General services to business 


Tableau 23 - Services généraux aux entreprises 
1992 1993 


II IV | Il II 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l'exploitation 360 351 362 232 550 
Net profit - Bénéfice net 210 -13 45 88 136 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissem ent 183 207 182 178 182 
Deferred income tax - Im pôt sur le revenu différé 10 -4 11 -- 5 
Working capital - Fonds de roulement 19 91 231 -103 133 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires -59 85 -107 74 94 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure -3 -14 -1 -5 -- 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 346 -33 443 -196 374 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques 26 30 48 -60 53 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 103 -20 -5 -78 148 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 35 -30 -1 3 -- 
Bonds and debentures - Obligations -17 -53 -- 7 -20 
Mortgages - Hypothèques -16 47 -5 -21 39 
Other - Autres 84 4 5 -11 59 
Equity - Avoir 132 -11 412 -36 95 
Total cash available - Total, encaisse 706 317 805 36 923 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 233 37 11 -245 324 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 114 9 44 -148 143 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 77 37 -23 -57 123 
Loans - Préts 42 8 -10 -40 57 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 182 72 462 108 269 
Purchases - Achats 361 367 257 353 360 
Disposals - Réalisations 178 295 -105 245 91 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 200 219 205 220 207 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 616 329 678 82 800 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 90 -12 127 -46 124 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 5,997 6,039 5,744 5,635 5,549 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 240 105 18 108 186 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 195 54 15 68 Lire 
Net profit - Bénéfice net 192 55 15 69 117 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 6.11% 3.22% 2.44% 3.72% 4.79% 
Return on equity - Rendement de l'avoir 8.00% 2.28% 0.63% 3.14% 5.36% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 4.00% 1.73% 0.31% 1.92% 3.35% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 0.951 0.977 0.958 1.030 1.058 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.264 1 282 1.303 1.287 1.289 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DES.) -0.14% 0.70% -4.89% -1.89% -1.53% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) -0.15% 3.08% -3.51% -3.47% -2.96% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) -0.05% -56.36% -83.14% 511.45% 71.98% 
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Table 24 - Accommodation, food and beverage, educational, health and recreational services 


Tableau 24 - Services d'hébergement, de restauration, d'enseignement, de santé et récréatif 
1992 1993 


Il IV | Il Ill 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 33,536 32,529 33,097 32,988 32,894 


Cash and deposits - Encaisse et dépôts 2,810 2.719 2,786 2,688 2,682 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 2,453 2,181 2,167 2,266 2,203 
Inventories - Stocks 1,144 1,145 1,175 1172 1,145 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 5,079 4,964 4,937 4,885 4,884 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 1,292 1,149 1124 1,099 1,085 
Loans - Prêts 840 818 821 813 810 
Capital assets, net - Immobilisations. nettes 16,672 16.194 16,500 16,420 16,342 
Other assets - Autres actifs 3,245 3,359 3,590 3,646 3,742 
Liabilities - Passifs 24,998 24,860 25,697 25,750 25,709 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 4,235 4,189 4,217 4,255 4,186 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 5,444 5,604 5,739 5,690 5,606 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprés de banques 3,427 3,203 . 3,162 3,187 3,170 

From others - Auprès d'autres 2,121 2,037 2,044 2,013 2,004 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 674 636 793 783 713 
Bonds and debentures - Obligations 2,032 2,026 2,020 2,019 2,017 
Mortgages - Hypothéques 3,611 3,574 3,821 3,751 3,717 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 427 409 392 379 394 
Other liabilities - Autres passifs 3,025 3,184 3,509 3,673 3,903 
Equity - Avoir 8,538 7,669 7,400 7,238 7,185 
Share capital - Capital-actions 4,562 4,532 4,368 4,439 4,448 
Contributed surplus and other - Surplus d’apport et autres 650 635 611 602 597 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 3,327 2,502 2,421 2,197 2,139 
Current assets - Actifs a court terme 8,409 8,109 8,301 8,240 8,186 
Current liabilities - Passifs à court terme 8,714 8,610 8,734 8,691 8,644 


Income Statement - État des résultats 


Operating Revenue - Revenu d'exploitation 10,400 8,865 8,443 8,539 8,293 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 9,535 8,256 7,840 7,914 7,680 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 866 610 604 626 613 

Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 9,974 8,749 8,167 8,171 7,752 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 356 341 355 341 343 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 9,618 8,408 7,812 7,829 7,409 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 426 116 277 369 541 

Other Revenue - Autre revenu 63 65 53 50 50 
Interest and dividends - Intéréts et dividendes 63 65 à 50 50 

Other Expenses - Autres dépenses 356 355 356 344 346 
interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court teme 91 82 84 74 77 
Long-term debt - Dette a long terme 266 273 272 270 269 

Gains/losses - Gains/pertes 27 -4 -1 -30 4 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs 29 9 1 À 4 
Others - Autres -2 -6 -2 -37 -- 

Profit before income tax - Bénéfice avant impét eur le revenu 159 -178 -27 45 248 
Income tax - Impét sur le revenu 51 -23 8 40 84 
Equity in affiliates’ earnings - Pan des gains des affiliées 8 2 39 -15 5 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 116 -153 4 -10 170 


Extraordinary gains - Gains extraordinaires -- - _ = = 


Net profit - Bénéfice net 116 -153 4 -10 170 
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Table 24 - Accommodation, food and beverage, educational, health and recreational services 


Tableau 24 - Services d'hébergement, de restauration, d'enseignement, de santé et récréatif 


1992 1993 
il IV | Il lil 
millions of dollars-millions de dollars 
Statement of changes in financial position - Etat de l’évolution de la situation financière 
Sources - Provenance 
Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation 609 381 522 371 653 
Net profit - Bénéfice net 116 -153 4 -10 170 
Non-cash items - Éléments non monétaires 
Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement 356 341 255 341 343 
Deterred income tax - Impôt sur le revenu différé 14 -- -14 1 13 
Working capital - Fonds de roulement -35 213 34 -70 25 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 156 -16 161 116 104 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure 1 -3 -17 -7 -2 
Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 102 -282 236 10 -212 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques -2 66 -59 24 -17 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 15 -131 103 -18 -85 
Other borrowings - Autres emprunts 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 58 -38 55 -10 -70 
Bonds and debentures - Obligations -1 4 -5 -1 -1 
Mortgages - Hypothèques 4 -38 249 -70 -34 
Other - Autres 1 -84 8 -31 -9 
Equity - Avoir 27 -52 -114 116 4 
Total cash available - Total, encaisse 711 99 758 381 441 
Applications - Utilisations 
Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 123 -273 -21 -58 -24 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 66 -109 -- -29 6 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 59 -143 -26 -22 -15 
Loans - Prêts -1 -22 5 -8 -3 
Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 305 -205 669 317 244 
Purchases - Achats 637 595 602 594 569 
Disposals - Réalisations 332 800 66 278 324 
Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 204 496 217 229 230 
Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 633 us 864 488 451 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 79 82 -106 -106 -10 
Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 
Operating revenue - Revenu d'exploitation 9,978 9,062 8,702 8,419 8,026 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 359 214 278 337 474 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 52 -80 15 -29 105 
Net profit - Bénéfice net 51 -80 15 -29 105 
Selected ratios - Ratios sélectionnés 
Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 4.83% 3.07% 4.50% 3.60% 5.75% 
Return on equity - Rendement de l'avoir 2.42% -4.19% 0.84% -1.60% 5 82% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 3.60% 2.36% 3.20% 4.00% 5.91% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 2.027 2227 2.276 2.410 2.398 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 0.965 0 942 0.950 0.948 0.947 
Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 
Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DÉS.) 1.14% -9.18% -3.97% -3.25% -4.68% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) 0.34% -8.02% -4.80% -4.05% -6.57% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DÉS.) 28.64% -40.42% 30.10% 20.90% 40.85% 


Statistics Canada - Cat. No. 61-008 91 


Statistique Canada - no 61-008 au cat. 


Financial Statistics for Enterprises 


Table 25 - Consumer goods and services 
Tableau 25 - Biens et services de consommation 
1992 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 59,524 


Cash and deposits - Encaisse et dépôts 3,091 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 8,254 
Inventories - Stocks 20,054 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 6,732 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 1,368 
Loans - Préts 751 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 13,855 
Other assets - Autres actifs 5,420 
Liabilities - Passifs 42,061 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 13,220 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 8,999 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprés de banques 6,792 

From others - Auprès d'autres 2,829 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 1,098 
Bonds and debentures - Obligations 3,784 
Mortgages - Hypothèques 1,375 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 514 
Other liabilities - Autres passifs 3,449 
Equity - Avoir 17,464 
Share capital - Capital-actions 6,808 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 680 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 9,975 
Current assets - Actifs à court terme 35,353 
Current liabilities - Passifs à court terme 24,814 


Income Statement - État des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 27,749 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 27,048 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 701 

Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 27,326 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 506 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 26,820 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 423 

Other Revenue - Autre revenu 94 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 94 

Other Expenses - Autres dépenses 494 
Interest on borrowings - Intéréts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court terme 192 
Long-term debt - Dette a long terme 302 

Gains/losses - Gains/pertes -21 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs -18 
Others - Autres 23 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt eur le revenu 2 
Income tax - Impôt sur le revenu 43 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées 18 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -23 


Extraordinary gains - Gains extraordinaires -- 


Net profit - Bénéfice net -23 
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3,154 
8,455 

20,240 
7,460 
1,344 

722 

13,952 

5,610 


44,506 
14,351 
9,028 


6,736 
2,816 
1,000 
3,605 
1,368 

467 
5,136 


16,430 
7,012 
684 
8,735 


35,400 
26,020 


29,123 
28,402 
721 


28,818 


28,311 
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Table 25 - Consumer goods and services 
Tableau 25 - Biens et services de consommation 
1992 1993 
li IV | Il Ul 
millions of dollars-millions de dollars 
Statement of changes in financial position - Etat de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par |’exploitation 496 1,000 1,920 182 782 
Net profit - Bénéfice net -23 146 48 -146 -9 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement 506 517 506 505 507 
Deferred income tax - impôt sur le revenu différé 4 -6 28 -1 -17 
Working capital - Fonds de roulement -224 -182 2,215 -833 -649 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 237 570 -843 657 993 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure -8 -46 -33 -- 43 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 728 197 1,020 902 469 
Borrowings from banks - Emprunts auprés de banques 242 -26 -305 201 101 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 230 236 -354 553 131 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier -58 123 -263 196 -154 
Bonds and debentures - Obligations -9 -58 83 -164 . 51 
Mortgages - Hypothèques 16 -11 -26 22 20 
Other - Autres 21 -18 -115 82 49 
Equity - Avoir 287 -49 -40 13 270 
Total cash available - Total, encaisse 1,224 1,197 900 1,084 1,251 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 148 110 525 358 108 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 100 105 517. 350 182 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 34 3 48 1 -77 
Loans - Préts 13 2 -40 6 2 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 705 622 193 664 606 
Purchases - Achats 888 863 824 801 804 
Disposals - Réalisations 183 240 632 138 198 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 300 381 317 336 431 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 1,152 1,113 1,035 1,358 1,145 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 71 83 -135 -274 107 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 28,036 26,278 27,543 27,584 29,431 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 492 338 376 388 376 
Profit before extraordinary gains - Bénétice avant gains extraordinaires 3 -58 96 -17 17 
Net profit - Bénéfice net 3 -57 96 -17 17 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 3.20% 272% 4.01% 3.05% 3.18% 
Return on equity - Rendement de l'avoir 0.08% -1.35% 2.28% -0.41% 0.41% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 1.75% 1.29% 1.37% 1.41% 1.28% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 1.425 1.462 1.425 1.476 1.494 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.425 1.391 1.367 1.362 1.360 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DES.) 0.97% -6.27% 4.81% 0.15% 6.70% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) 1.02% -§. 82% 4.73% 0.11% 6.84% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DÉS.) -1.72% -31.21% 11.23% 3.15% -3.22% 
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Table 26 - Trust companies 
Tableau 26 - Sociétés de fiducie 
1992 1993 


Ill IV I Il Il 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 122,385 122,060 108,524 106,611 84,386 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 2,740 3,366 2,232 2,093 1,165 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru ‘ 1,491 1,509 1,356 1,293 1,068 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 1,921 1,264 1,153 1,481 2,097 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 17,541 18,046 : 17,083 16,155 12,297 
Loans - Prêts 

Mortgage - Hypothécaires 80,523 80,568 70,816 69,715 54,954 
Non-mortgage - Non hypothécaires 17,131 16,592 15,357 15,248 12,223 
Aliowance for losses on investments and loans - 

Provision pour pertes sur placements et préts -1,327 -1,636 -1,402 -1,464 -1,105 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 1,342 1,447 1,280 1,379 1,119 
Other assets - Autres actifs 1,023 905 649 712 568 

Liabilities - Passifs 116,807 116,805 103,279 101,316 80,115 
Deposits - Dépôts 

Demand - À vue 24,573 24,364 21,005 21,552 18,224 
Term - À terme 86,083 86,551 77,146 75,100 57,893 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 4,109 4,226 . 3,112 3,110 2,497 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 351 282 486 316 239 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques 166 90 72 68 103 

From others - Auprès d'autres 561 564 574 569 480 
Bonds and debentures - Obligations 342 345 494 344 343 
Mortgages - Hypothèques 39 39 28 28 28 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé -135 -369 -302 -340 -225 
Other liabilities - Autres passifs 717 714 664 570 534 
Equity - Avoir 5,578 5,255 5,245 5,295 4,271 
Share capital - Capital-actions : 4,059 4,411 3,817 3,954 3,134 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 1,268 1,131 727 706 435 


Retained earnings - Bénéfices non répartis 
Appropriated - Affectés = oe a ue ss 
Unappropriated - Non affectés 251 -287 701 634 701 


Income Statement - État des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 2,989 2,896 2,544 2,477 1,854 
Sales of services - Ventes de services 279 308 259 274 185 
Interest - Intérêts 2,668 2,590 2,218 2,130 1,601 
Dividends - Dividendes 66 59 53 45 36 
Gains on sale of securities and other assets - Gains sur la vente de titres et autres actifs -57 -88 -16 5 10 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 33 2h 30 23 22 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 3,106 3,363 2,497 2,477 1,834 
Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 38 37 35 36 34 


Interest - Intérêts 
On deposits - Sur les dépôts 


Demand - À vue 191 235 191 151 123 
Tem - À terme 1,958 1,876 1,570 1,525 1,095 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 
Provision tor future loan losses - Provisions pour pertes tutures 260 497 132 173 143 
Other - Autres 658 717 570 591 439 
Operating profit - Bénéfice d’exploitation -117 -468 47 -- 21 
Other Expenses - Autres dépenses 45 57 46 58 52 
Interest on borrowings - Intéréts sur les emprunts 45 57 46 58 52 
Gains/losses n.e.s. - Gains/pertes n.s.a. | -10 -4 8 -1 -9 
Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu -171 -529 9 -59: -40 
Income tax - Impôt sur le revenu -12 -184 7 -26 -8 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées -31 -10 -3 -21 -1 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -189 -355 -1 -53 -33 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires -- = 3 = = 
Net profit - Bénéfice net -189 -355 -4 -53 -33 
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Table 26 - Trust companies 
Tableau 26 - Sociétés de fiducie 
1992 1993 
I IV | Il Ill 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l'exploitation 92 16 192 -50 48 
Net profit - Bénéfice net -189 -355 -4 -53 -33 
Non-cash items - Eléments non monétaires 

Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 38 37 35 36 34 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé -23 -231 -15 -29 -20 
Working capital - Fonds de roulement 147 106 -917 52 19 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 122 465 226 -71 51 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure -3 -7 866 15 4 
Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 1,419 1,204 -11,036 1,705 -1,474 
Increase in deposits - Augmentation des dépôts 
Demand - À vue -628 -132 -3,119 547 -590 
Term - À terme -1,349 1,217 -7,428 -2,046 -942 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques -38 -75 -16 -4 40 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 143 -62 204 -170 -37 
Other borrowings - Autres emprunts 
Bonds and debentures - Obligations 9 3 149 -150 -- 
Mortgages - Hypothèques -1 -- -11 -- -- 
Other - Autres -4 12 21 -5 9 
Equity - Avoir 449 242 -836 122 47 
Total cash available - Total, encaisse 1,327 1,220 -10,844 1,755 -1,427 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 1,122 399 9,626 1,737 -1,322 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 567 -645 -62 349 606 
Portfolio investments - Placements de portefeuille -1,601 648 -543 -937 -1,375 
Mortgage loans - Préts hypothécaires -170 779 -8,034 -1,059 410 
Non-mortgage loans - Prêts non hypothécaires 83 -384 -987 -90 -143 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 72 153 -84 131 53 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 49 166 39 56 38 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse -1,000 717 9,671 -1,550 -1,231 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse -326 502 1,173 -205 -196 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 2,982 2,881 2,567 2,474 1,849 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation -171 -345 -21 2 -37 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -243 -311 -12 -30 -90 
Net profit - Bénéfice net -243 -311 -15 -30 -90 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés -12.41% -17.19% 1.05% 0.74% -4.09% 
Return on assets - Rendement de l'actif -0.62% -1.16% 0.00% -0.20% -0.16% 
Return on equity - Rendement de l'avoir -17.43% -23.66% -0.90% -2.23% -8.44% 
Profit margin - Marge bénéficiaire -5.74% -11.97% -0.82% 0.10% -2.02% 
Capital ratio - Ratio du capital 21.941 23.228 20.691 20.135 19.759 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 0.262 0.251 0.315 0.250 0.279 
Operating costs per $100 of assets - Coûts d'exploitation par $100 d'actifs $ 10.15 $ 11.02 $ 9.20 $ 9.29 $ 8.69 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DÉS) -7.64% -3.41% -10.90% -3.60% -25.25% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.} -1.27% 2.29% -19.77% -4.48% -23.67% 
Operating protit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) -591.30% -101.51% 93.88% 111.43%  -1,645.58% 
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Table 27 - Credit unions 


Statistiques financières des entreprises 


Tableau 27 - Caisses d’épargne et de crédit 


1992 
ll 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 107,900 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 15,261 
Accounts recewable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 933 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 1,054 
Portfolio investments - Placements de porefeuille 12,766 
Loans - Préts 

Mortgage - Hypothécaires 44,592 
Non-mortgage - Non hypothécaires 31,856 
Allowance {or losses on investments and loans - 

Provision pour pertes sur placements et prêts -488 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 1,514 
Other assets - Autres actifs 413 

Liabilities - Passifs 100,966 
Deposits - Dépôts 

Demand - À vue 34,405 
Term - À terme 56,816 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 2997 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 14 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques 352 
From others - Auprès d'autres 6,400 
Bonds and debentures - Obligations 72 
Mortgages - Hypothèques 1 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 19 
Other liabilities - Autres passifs 550 
Equity - Avoir 6,934 
Share capital - Capital-actions 3,479 
Other - Autres 2 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 
Appropriated - Affectés 2,879 
Unappropriated - Non affectés 573 


Income Statement - Etat des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 2,482 
Interest - Intérêts 2,228 
Dividends - Dividendes 2 
Gains on sale of securities and other assets - Gains sur la vente de titres et autres actifs — 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 251 

Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 2,117 
Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 27 


Interest - Intérêts 
On deposits - Sur les dépôts 


Demand - À vue 283 

Tem - À terme 1,022 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 786 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 364 
Other Expenses - Autres dépenses 142 
interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 142 
Gains/losses n.e.s. - Gains/pertes n.s.a. -2 
Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 221 
Income tax - Impôt sur le revenu 28 


Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées -- 


Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 193 


Extraordinary gains - Gains extraordinaires - 


Net profit - Bénéfice net 193 
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109,980 
15.689 
907 
1,021 
12,887 


45,319 
32,450 


-523 


1,828 
402 


102,984 
34,462 
58,309 


2,249 
20 


250 


170 
170 


70 


110,301 
15,595 
910 
1,036 
13,377 


45,431 
32,204 


-543 


1,839 
453 


103,241 
34,009 


59,718 
1,917 


105 


112,808 
16,406 
867 
1,020 
14,510 


46,934 
31,373 


-574 
1,811 
461 


105,654 
35,996 
60,844 


1,919 
20 


137 


1993 


114,127 
16,352 
904 

994 
14,271 


47,778 
32,063 


-586 
1,878 
472 


106,845 
36,617 
61.166 


2,034 
28 
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Table 27 - Credit unions 
Tableau 27 - Caisses d’épargne et de crédit 
1992 1993 
Ill IV | Il I 


millions of dollars-millions de dollars 
Statement of changes in financial position - Etat de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l'exploitation 248 101 -239 186 258 
Net profit - Bénéfice net 193 70 105 137 144 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 27 29 24 27 28 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 1 -6 -5 2 -1 
Working capital - Fonds de roulement 154 -61 -335 43 80 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires -93 114 -43 58 20 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure -34 -42 15 -81 -12 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 1,870 2,093 552 2,416 1,068 

Increase in deposits - Augmentation des dépôts 

Demand - À vue -326 57 -454 1,987 621 

Term - À terme 958 1,493 1,410 1,126 322 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques -19 À -40 -32 2 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées -25 7 -13 13 8 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bonds and debentures - Obligations 7 -72 = = 

Mortgages - Hypothéques — = = = = 

Other - Autres 1,235 567 -348 -711 100 
Equity - Avoir 39 46 -4 34 16 

Total cash available - Total, encaisse 2,117 2,194 313 2,602 1,326 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 3,399 1,412 371 1,788 1,269 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 1 -31 15 -18 -26 
Portfolio investments - Placements de portefeuille -184 121 489 1,133 -240 
Mortgage loans - Prêts hypothécaires 766 728 113 1,504 845 
Non-mortgage loans - Prêts non hypothécaires 2,816 594 -246 -831 690 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 40 335 32 -6 91 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 10 21 5 10 8 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 3,449 1,769 408 1,793 1,367 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 1,331 425 -95 809 -41 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 2,457 2,406 2,333 2,366 2,364 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 344 262 292 293 298 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 172 97 117 120 122 
Net profit - Bénéfice net 172 97 117 120 122 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 8.57% 6.59% 6.90% 7.13% 6.82% 
Return on assets - Rendement de l'actif 0.72% 0.26% 0.38% 0.48% 0.50% 
Return on equity - Rendement de l'avoir 9.91% 5.57% 6.61% 6.69% 6.70% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 13.98% 10.89% 12.55% 12.37% 12.62% 
Capital ratio - Ratio du capital 15.562 15.720 15.623 15.767 15.672 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 0.986 1.049 0.982 0.867 0.867 
Operating costs per $100 of assets - Coûts d'exploitation par $100 d'actifs S765 $ 7.80 $ 7.43 $ 7.21 $ 7.26 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DES.) -2.38% -2.10% -3.03% 1.44% -0.12% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES; -5.36% 1.42% -4.83% 1.64% -0.40% 
Operating protit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DÉS.) 21.12% -23.72% 11.72% 0.00% 1.85% 
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Table 28 - Chartered banks and other deposit-accepting intermediaries n.e.s. 


Tableau 28 - Banques à charte et autres intermédiaires de type de dépôt n.s.a 
1992 1993 


Wl IV | Il Ml 
millions of dollars-millions de dollars L 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 518,011 519,229 529,105 538,832 559,824 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 28,294 26,654 24,325 23,701 24.761 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 5,359 4,907 6,166 7,990 8,296 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 12,712 11,489 12,355 11,993 12,034 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 73,204 72,532 78,529 87,672 90,384 
Loans - Prêts 

Mortgage - Hypothécaires 138,995 140,897 151,789 155,329 168,864 
Non-mortgage - Non hypothécaires 224,250 232,076 232,160 222,539 226,122 
Allowance for losses on investments and loans - 

Provision pour pertes sur placements et préts -9,110 -13,494 -12,195 -12,463 -12,902 
Bank customers’ liabilities under acceptances - 

Engagements des clients des banques comme acceptations 31,314 32,708 21,153 26,000 26,001 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 6,614 6,676 6,997 7,033 7,320 
Other assets - Autres actifs ; 6,378 4,783 7,847 9,039 8,944 

Liabilities - Passifs 482,182 484,224 491,610 500,743 521,467 
Deposits - Dépôts 

Demand - À vue 196,382 200,124 186,364 190,638 194,079 
Tem - À terme 201,746 204,631 229,602 225,833 242,486 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 26,918 23,995 24,571 25,814 26,481 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 815 810 50 323 313 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprés de banques 1,099 1,427 2,435 2,426 2,448 
From others - Auprés d’autres 944 1,233 2,083 4,301 4,403 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 160 162 171 172 172 
Bonds and debentures - Obligations 12,568 11,130 14,250 12722 12,744 
Mortgages - Hypothéques 14 14 5 5 5 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé -369 -576 -394 -394 -528 
Bank customers’ liabilities under acceptances - 
Engagements des clients des banques comme acceptations 31,314 31,737 21,153 26,000 26,001 
Other liabilities - Autres passifs 10,590 9,535 11,320 12,904 12,864 
Equity - Avoir 35,829 35,006 37,515 38,089 38,357 
Share capital - Capital-actions 20,248 20,051 22,542 22,721 22,713 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 570 586 553 570 567 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 
Appropriated - Affectés 2 2 1 1 1 
Unappropriated - Non affectés 15,010 14,367 14,418 14,797 15,076 


Income Statement - Etat des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 11,040 10,707 11,209 10,720 11,066 
Sales of services - Ventes de services : 1,429 1,426 1,469 1,621 1,666 
Interest - intérêts 8,724 8,373 9,239 8,203 8,395 
Dividends - Dividendes 319 427 134 91 113 
Gains on sale of securities and other assets - Gains sur la vente de titres et autres actifs 464 379 358 402 491 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 103 102 9 403 400 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 9,985 11,026 10,565 9,234 9,853 
Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 73 73 81 TT 74 


Interest - intérêts 
On deposits - Sur les dépôts 


Demand - À vue 1,365 1,240 1,343 840 542 
Term - À terme 3,851 3.650 4,207 3,744 4,146 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 
Provision for future loan losses - Provisions pour pertes futures 1,126 2,301 1,042 943 1,275 
Other - Autres 3,567 3,762 3,892 3,630 3,816 
Operating profit - Bénéfice d’exploitation 1,055 -319 644 1,486 1,213 
Other Expenses - Autres dépenses 373 373 365 420 404 
Interest on borrowings - Intéréts sur les emprunts 373 373 265 420 404 
Gains/losses n.e.s. - Gains/pertes n.s.a 205 184 415 “111 150 
Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 887 -508 694 955 959 
Income tax - Impôt sur le revenu 216 -176 265 386 345 
Equity in affiliates’ earnings - Pan des gains des affiliées 11 10 12 1 -12 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 682 -321 441 570 602 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires -1 1 2 é aS 
Net profit - Benefice net 681 -320 441 570 602 
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Table 28 - Chartered banks and other deposit-accepting intermediaries n.e.s. 
Tableau 28 - Banques à charte et autres intermédiaires de type de dépôt n.s.a 


1992 1993 


Il IV | Il Ill 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - Etat de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l'exploitation 5,747 1,574 3,171 286 339 
Net profit - Bénéfice net 681 -320 441 570 602 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 73 73 81 TA 74 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 180 -24 89 -1 124 
Working capital - Fonds de roulement 4,384 -2,641 -592 -581 -169 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 428 4,487 -3,188 221 -290 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure 1 -- -2 - -3 
Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 10,416 5,829 16,981 1,636 1,113 
Increase in deposits - Augmentation des dépôts 
Demand - À vue 3,122 3,742 -13,836 4,274 702 
Term - À terme 9,487 3,047 24,213 -3,769 387 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques -1,243 329 1,005 -8 16 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées -1,719 -5 -760 272 -10 
Other borrowings - Autres emprunts 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier -5 2 9 1 -- 
Bonds and debentures - Obligations 1,666 -1,437 3,120 -1,528 28 
Mortgages - Hypothéques -7 -- -9 -- -- 
Other - Autres -1,012 289 850 2,218 4 
Equity - Avoir 125 -137 2,389 177 -13 
Total cash available - Total, encaisse 16,163 7,404 13,810 1,922 1,452 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 10,655 7,628 16,362 2,270 826 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 1,537 -1,208 891 -345 1,125 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 1,375 -1,118 5,281 8,690 -229 
Mortgage loans - Prêts hypothécaires 4,347 2,128 10,219 3,545 -770 
Non-mortgage loans - Prêts non hypothécaires 3,396 7,826 -29 -9,621 700 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 125 134 393 112 77 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 472 490 454 481 467 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 11,252 8,252 17,209 2,863 1,370 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 4,911 -849 3,398 -941 82 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 11,032 10.639 11,058 10,948 11,057 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 1,101 -144 282 1,626 1,258 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 576 -14 50 764 485 
Net profit - Bénéfice net 575 -14 50 764 485 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 6.23% 282% 1.97% 7.25% 4.79% 
Return on assets - Rendement de l'actif 0.53% -0.25% 0.22% 0.42% 0 43% 
Return on equity - Rendement de l'avoir 6.43% -0 16% 0.53% 8.02% 5.05% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 9.98% -1.35% 2.55% 14.86% 11.38% 
Capital ratio - Ratio du capital 14.458 14 833 14.104 14.147 14.595 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 0.435 0.422 0.506 0.524 0.524 
Operating costs per $100 of assets - Coûts d’exploitct’on par £*00 d'actifs $771 $ 8.49 $ 7.99 $ 6.85 $ 7.04 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DES ) -0.65% -3 56% 3.93% -0.99% 1.00% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES) -13.29% 8.58% -0.07% -13.49% 5 12% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) 415.29% -113 06% 296.18% 476.64% -22.62% 
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Table 29 - Consumer and business financing intermediaries 


Tableau 29 - Intermédiaires de crédit à la consommation et aux entreprises 
1992 1993 


Wl IV | Il Ill 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 47,222 47,971 46,982 47,903 47,755 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 814 1,134 689 499 920 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 1,590 1,818 1,739 977 987 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des aftiliées 13,508 13,767 14,219 14,556 15,589 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 1,721 1,820 1,984 2,980 3,045 
Loans - Prêts ; 

Mortgage - Hypothécaires 3,899 3,922 3,719 3,178 3,182 
Non-mortgage - Non hypothécaires 23,852 23,286 22,362 23,405 22,104 
Allowance for losses on investments and loans - 

Provision pour pertes sur placements et préts -562 -555 -528 -575 -582 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 1,101 1,067 1,188 1,187 1,149 
Other assets - Autres actifs 1,300 Era 1,610 1,696 1,361 

Liabilities - Passifs 38,434 39,228 38,043 39,948 39,568 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 1,480 1,413 1,393 1,430 i 1,366 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 6,527 1,550; 6,113 6,669 6.401 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques 3,103 3,057 3,206 2,541 2,829 
From others - Auprès d'autres 990 985 1,024 959 962 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 9,897 10,283 9,762 10,428 9,976 
Bonds and debentures - Obligations 14,842 14,326 14,818 16,177 16.339 
Mortgages - Hypothéques 368 368 367 360 356 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 198 172 155 132 105 
Other liabilities - Autres passifs 1,030 1,074 1,205 1,251 1,234 
Equity - Avoir 8,789 8,743 8,939 7,955 8,187 
Share capital - Capital-actions 6,366 6,416 6,652 5,495 5,791 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 809 830 831 858 769 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 1,613 1,496 1,456 1,602 1,627 


Income Statement - Etat des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 1,544 1,593 1,477 1,565 1,469 
Sales of services - Ventes de services 36 37 38 37 28 
Interest - Intérêts 1215 1,200 1,147 1,150 1,073 
Dividends - Dividendes 54 57 60 85 81 
Gains on sale of securities and other assets - Gains sur la vente de titres et autres actifs 10 16 -1 40 49 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 231 283 232 253 237 

Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 796 924 794 788 813 
Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 103 105 109 115 136 
interest - Intérêts 

On short-term paper - Sur papiers à court terme 204 228 209 179 170 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 490 591 476 493 508 

Operating profit - Bénéfice d'exploitation 748 669 682 778 656 

Other Expenses - Autres dépenses 650 631 617 605 583 
interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 650 631 617 605 583 

Gains/losses n.e.s. - Gains/pertes n.s.a. -18 -23 -32 -18 -12 

Profit before income tax - Bénéfice avant impêi sur le re ;enu 79 16 33 154 61 
Income tax - Impôt sur le revenu 30 6 9 47 7 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées -- 9 -- 8 1 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 49 19 24 115 56 


Extraordinary gains - Gains extraordinaires - - 5 k d 


Net profit - Bénéfice net 49 19 24 115 56 
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Table 29 - Consumer and business financing intermediaries 


Tableau 29 - Intermédiaires de crédit à la consommation et aux entreprises 


1992 1993 
Ill IV | Il Ill 
millions of dollars-millions de dollars 
Statement of changes in financial position - Etat de l'évolution de la situation financière 
Sources - Provenance 
Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation 91 -597 384 915 494 
Net profit - Bénéfice net 49 19 24 115 56 
Non-cash items - Eléments non monétaires 
Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 103 105 109 115 136 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 11 -24 -7 -20 -17 
Working capital - Fonds de roulement 53 -300 40 806 39 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires -120 -376 224 -111 280 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure 6 -21 -6 9 1 
Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement -854 915 -924 1,734 138 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques -213 46 148 -454 288 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 375 1,023 -1,257 584 -268 
Other borrowings - Autres emprunts 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier -972 386 -521 543 -452 
Bonds and debentures - Obligations -564 -515 530 1,092 161 
Mortgages - Hypothéques -8 -- -- -8 -3 
Other - Autres -26 -5 39 -65 3 
Equity - Avoir 553 72 227 41 409 
Total cash available - Total, encaisse -763 318 -539 2,648 632 
Applications - Utilisations 
Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements -1,049 -186 -375 2,835 86 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 1,141 245 449 697 1,204 
Poniolio investments - Placements de portefeuille -56 106 165 869 62 
Mortgage loans - Prêts hypothécaires -51 25 -194 232 6 
Non-mortgage loans - Prêts non hypothécaires -2,084 -562 -795 1,037 -1,186 
Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 63 69 226 109 94 
Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 38 116 38 48 37 
Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse -948 -1 -112 2,992 217 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 185 319 -427 -344 415 
Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 
Operating revenue - Revenu d'exploitation 1,558 1,593 1,466 1,563 1,482 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 741 718 647 771 648 
Protit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 45 57 1 104 52 
Net profit - Bénéfice net 45 57 1 104 52 
Selected ratios - Ratios sélectionnés 
Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 5.16% 5.28% 4.74% 5.35% 4.80% 
Return on equity - Rendement de l'avoir 2.05% 2.60% 0.04% 5.25% 2.52% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 47.59% 45.07% 44.14% 49.35% 43.75% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 4.065 4.183 2.948 4.668 4.503 
Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 
Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DÉS ) -6.00% 2.25% -7 97% 6.63% -5.20% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) -1.39% 7.16% 6.42% -3.32% 5.30% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DÉS.) -10.60% -3.17% -9.87% 19.22% -15.97% 
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Table 30 - Life insurers (including accident and sickness branches of life insurers) 


Tableau 30 - Assureurs-vie (y compris leurs divisions d’assurance-accident et d’assurance-maladie) 


1992 1993 


Ill IV | Il Il 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 146,001 146,544 148,277 151,268 154,011 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 1,413 1,138 1,199 1,389 1.230 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 3,566 3,856 3,827 3,626 93735 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 11,278 11,549 11727 11,929 12,192 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 64,220 64,942 67,191 69,748 71,362 
Loans - Prêts 

Mortgage - Hypothécaires 51,077 51,256 50,673 50,594 51,047 

Non-mortgage - Non hypothécaires 3,530 3,513 3,529 3,640 3.698 
Allowance for losses on investments and loans - 

Provision pour pertes sur placements et préts -99 -162 -152 -159 -155 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 8,505 9.313 9,274 9,420 9,586 
Other assets - Autres actifs 2,511 1,138 1,009 1,080 1,315 

Liabilities - Passifs 124,590 124,636 126,113 128,621 130,592 
Amounts left on deposit - Sommes demeurant en dépôt 5,003 5,003 5,041 5,001 5,024 
Actuarial liabilities - Passif actuariel 108,644 108,479 109,586 111,347 112,895 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 

Claims - Sinistres 1,576 1,517 1,600 1,801 1,814 
Other - Autres 1,847 1,844 : 1,641 1,963 1,902 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 409 490 418 1,088 -578 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprés de banques 1,162 537 1,001 857 1,041 
From others - Auprès d'autres 335 298 231 267 280 
Bonds and debentures - Obligations - 444 700 399 632 
Mortgages - Hypothèques 733 684 611 573 552 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 331 286 252 247 246 
Other liabilities - Autres passifs 4,550 5,055 5,031 5,077 5,627 
Equity - Avoir 21,411 21,907 22,164 22,647 23,418 
Share capital - Capital-actions 1,529 1,926 2,152 2,241 2.275 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 1,263 852 847 891 903 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 
Appropriated - Affectés 7,571 8,793 8,932 9,108 9,633 
Unappropriated - Non affectés 11,048 10,336 10,233 10,407 10.608 


Income Statement - Etat des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 8,759 8,598 9,704 9,047 8,474 
Premiums - Primes 3,214 3,245 3,236 3,366 3.176 
Annuity considerations - Contreparties de rentes 2,250 2,210 3,229 2,339 1,975 
Interest - intérêts 2,859 2,821 2,804 2,897 2.881 
Dividends - Dividendes 86 111 91 96 87 
Gains on sale ot securities and other assets - Gains sur la vente de titres et autres actifs 32 -125 -7 1s 28 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 318 337 351 335 327 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 8,424 8,690 9,321 8,696 7,893 
Insurance claims incurred - Sinistres aux termes de contrats d’assurance 2,145 2,134 2,294 2,310 2,168 
Annuity claims incurred - Sinistres aux termes de contrats de rentes 2,253 2.657 3,208 2,753 2.654 
Normal increase in actuarial liabilities - Augmentation normale du passif actuariel 2,153 1,818 2,017 1,545 1,317 
Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement -55 -20 -73 -61 25 
Interest - Intérêts 

On deposits - Sur les dépôts 89 81 81 86 83 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 

Policyholder dividends - Dividendes des assurés 392 401 308 370 388 

Other - Autres 1,447 1,619 1,486 1,693 1,259 

Operating profit - Bénéfice d'exploitation 335 -92 383 351 581 

Other Expenses - Autres dépenses 56 70 51 61 62 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 56 70 51 61 62 

Gains/losses n.e.s. - Gains/pertes n.s.a. -33 -187 -145 -73 -69 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 246 -350 187 217 450 
Income tax - Impôt sur le revenu 72 73 112 113 125 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées 84 -23 -6 61 -21 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 258 -456 70 165 305 


Extraordinary gains - Gains extraordinaires == * = 2 < 


Net profit - Bénéfice net 258 -456 70 165 305 


Statistics Canada - Cat. No. 61-008 102 Statistique Canada - no 61-008 au cat. 


Financial Statistics for Enterprises Statistiques 


Table 30 - Life insurers (including accident and sickness branches of life insurers) 


Tableau 30 - Assureurs-vie (y compris leurs divisions d’assurance-accident et d’assurance-maladie) 


1992 1993 


Ill IV | Il Ill 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l'exploitation 2,575 1,440 2,084 2,240 1,681 
Net profit - Bénéfice net 258 — -456 70 i 165 305 
Non-cash items - Eléments non monétaires 

Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement -55 -20 -73 -61 25 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé -3 -84 -6 -6 9 
Working capital - Fonds de roulement 304 -354 -38 741 -153 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 2,075 2.369 2,120 1,401 1,482 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure -5 -15 2 -- 13 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 623 -300 824 387 54 
Increase in deposits - Augmentation des dépôts 10 -1 79 -40 23 
Borrowings from banks - Emprunts auprés de banques 335 -624 485 -144 184 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 71 81 -34 669 -510 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bonds and debentures - Obligations - 444 257 -301 233 
Mortgages - Hypothèques -§ -49 -1 -37 -21 
Other - Autres -59 -37 67 36 13 
Equity - Avoir 270 -115 106 205 131 
Total cash available - Total, encaisse 3,199 1,140 2,908 2,628 1,735 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 2,511 715 2,972 2,297 1,886 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 93 -364 290 -95 61 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 2,210 830 2,646 2,294 1,364 
Mortgage loans - Préts hypothécaires 152 266 6 -14 524 
Non-mortgage loans - Préts non hypothécaires : 55 -16 43 111 59 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 297 800 75 186 190 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 35 50 48 48 43 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 2,844 1,565 3,095 2,531 2,119 
increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 355 -425 -188 96 -384 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 9,220 8,664 9,043 9,189 8,920 
Operating protit - Bénéfice d'exploitation 275 -113 414 401 521 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 146 405 70 228 191 
Net profit - Bénéfice net 146 -405 70 228 191 
Premiums and annuity considerations - Primes et contreparties de rentes 5,874 5,519 5,860 5,834 5,562 
Insurance claims incurred - Sinistres aux termes de contrats d'assurance 2,179 221 2,205 2,289 2,201 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 3.15% -5 73% 1.79% 4.19% 3.63% 
Return on equity - Rendement de l'avoir 2.74% -7.40% 1.27% 4.02% 3.26% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 2.99% -1.30% 4.58% 4.36% 5.84% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 0.123 0.112 0.124 0.141 0.132 
Net risk ratio - Ratio du risque net 1.579 1 664 1.954 1.685 1.495 
Claims to premiums - Ratio des sinistres au primes . 0.668 0.658 0.709 0.686 0.683 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DÉS.) 3.92% -6.03% 4.38% 1.61% -2.92% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DÉS.) 4.68% -1.87% -1.68% 1.85% -4.43% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) -15.92% -140.99% 466.77% -3.28% 30.07% 
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Table 31 - Property and casualty insurers 


Tableau 31 - Assureurs-biens et risques divers 
1992 1993 


II IV | Il Ill 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 34,342 34,174 34,483 35,541 36,449 


Cash and deposits - Encaisse et dépôts 1,595 1,832 1,734 1,649 1,783 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 5,024 4,995 5,281 5,758 5,659 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 908 821 824 760 779 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 23,769 23,512 23,588 24,201 24,973 
Loans - Prêts 

Mortgage - Hypothécaires 650 636 677 661 621 
Allowance for losses on investments and loans - 

Provision pour pertes sur placements et préts -5 -10 -9 -8 -8 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 762 739 738 744 746 
Other assets - Autres actifs 1,638 1,648 1,648 1,774 1,895 

Liabilities - Passifs 24,046 24,099 24,082 24,687 25,391 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 
Claims - Sinistres 14,743 15,003 15,237 15,253 15,564 
Other - Autres 1,295 1,324 1,233 1,224 1,302 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 225 183 223 288 322 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques 215 151 231 196 211 
From others - Auprès d'autres 18 18 22 20 22 
Mortgages - Hypothèques 35 29 29 28 29 
Deferred income tax - impôt sur le revenu différé -189 -228 -231 -220 -215 
Other liabilities - Autres passifs 
Unearned premiums - Primes non acquises 7,070 6,957 6,716 7,198 7.440 
Other - Autres 633 662 620 699 714 
Equity - Avoir 10,295 10,074 10,401 10,853 11,058 
Share capital - Capital-actions 1,531 1,628 1,972 2,004 2,030 
Contributed surplus - Surplus d'apport 1,212 1,073 819 823 835 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 
Appropriated - Affectés 837 855 906 923 906 
Unappropriated - Non affectés 6,715 6,519 6,704 7,103 7,287 


Income Statement - État des résultats 


Operating Revenue - Revenu d'exploitation 4,276 4,126 4,279 4,354 4,458 
Net premiums earned - Primes nettes acquises 3,535 3,474 3,543 3,575 3,607 
Interest - Intéréts 490 499 492 479 480 
Dividends - Dividendes 62 65 61 61 59 
Gains on sale of securities and other assets - Gains sur la vente de titres et autres actifs 101 -12 80 126 184 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 88 101 104 112 128 

Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 3,957 4,178 3,960 3,814 4,159 
Insurance claims incurred - Sinistres aux termes de contrats d'assurance 2,701 2,919 2,745 2,533 2,840 
Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 11 19 25 -1 6 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 1,242 1,238 1,187 1,278 1,310 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 319 -52 320 541 299 

Other Expenses - Autres dépenses 4 2 2 3 3 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 4 2 2 3 3 

Gains/losses n.e.s. - Gains/pertes n.s.a. “13 -45 -3 - -2 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 311 -89 324 548 304 
Income tax - Impôt sur le revenu 106 -46 68 151 92 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées 5 9 #2 a 4 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avan* gains extraordinaires 201 -34 256 397 216 


Extraordinary gains - Gains extraordinaires - - 3 ; S 


Net profit - Bénéfice net ‘ 201 -34 256 397 216 
Net premiums written - Primes nettes souscrites 3,654 3,417 3,237 4,048 3,842 
Underwnting expense - Dépenses d'assurance 3,881 4,056 3,894 3,746 4,034 
Underwriting profit - Bénéfice d'assurance -335 -567 -342 -155 -416 
Net investment and ancillary profit - Bénéfice des placements nets et des activités auxiliaires 626 524 614 643 699 
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Table 31 - Property and casualty insurers 


Tableau 31 - Assureurs-biens et risques divers 
1992 1993 


I IV | Il Ill 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l'exploitation 694 297 -274 281 772 
Net profit - Bénéfice net 201 -34 256 397 216 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 11 19 25 -1 

Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé -2 -22 -7 12 1 

Working capital - Fonds de roulement 428 410 -135 -454 595 

Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 57 -32 412 327 46 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure -- À -- -- - 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement -112 -140 179 43 66 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques 50 -64 78 -35 15 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 31 -42 35 64 27 
Other borrowings - Autres emprunts 

Mortgages - Hypothèques -- 4 -- -1 1 
Other - Autres 1 -- 4 -2 3 
Equity - Avoir -194 -28 61 16 21 
Total cash available - Total, encaisse 582 156 -95 323 838 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 481 -170 -48 418 641 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 10 -89 -10 -79 4 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 484 -109 -39 513 639 
Mortgage loans - Prêts hypothécaires -13 28 1 -16 -1 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations -1 -11 11 17 14 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 34 98 54 62 43 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 514 -83 17 497 698 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 68 239 -112 -173 140 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 4,277 4,031 4,367 4,370 4,459 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 275 103 228 411 255 
Protit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 172 63 271 313 187 
Net profit - Bénéfice net 172 63 271 313 187 
Net premiums earned - Primes nettes acquises 3,513 3,407 3,615 3,591 3,585 
Insurance claims incurred - Sinistres aux termes de contrats d'assurance 2,721 2.726 2,754 2,697 2,860 
Underwriting expenses - Dépenses d'assurance 3,904 3,854 3,929 3,890. 4,056 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 6.62% 2.49% 10.25% 11.28% 6.61% 
Return on equity - Rendement de l'avoir 6.70% 251 10.43% 11.52% 6.77% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 6.43% 2.56% 7.74% 9.41% 5.71% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 0.048 0.038 0.049 0.049 0.053 
Net risk ratio - Ratio du risque net 1.495 1.507 1.492 1.440 1.421 
Claims to premiums - Ratio des sinistres au primes 0.764 0.840 0.775 0.708 0.787 
Combined ratio - Ratio combiné 1.098 1.168 1.099 1.048 1.118 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DES.) 2.45% -5.75% 8.34% 0.06% 2.04% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) 3.07% -1.85% 2.57% -1.75% 6.21% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES .) -5.81% -62.53% 228.26% 21.64% -38.10% 
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Table 32 - Other insurers and agents 


Tableau 32 - Autres assureurs et agents d’assurance ; 


Balance Sheet - Bilan 


1992 
ll 


IV 
millions of dollars-millions de dollars 


Assets - Actifs 3,215 3,137 3,095 3,107 3,129 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 469 487 480 594 493 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 1189 1,216 1,075 1,035 1,167 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des attiliées 653 563 535 520 515 
Portfolio investments - Placements de porteteuille 290 275 280 292 306 
Loans - Préts 

Mortgage - Hypothécaires 32 32 32 32 32 
Non-mortgage - Non hypothécaires 49 50 50 51 50 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 272 264 267 265 258 
Other assets - Autres actifs 317 252 376 319 308 

Liabilities - Passifs 2,452 2,446 2,489 2,531 2,597 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 1,104 1,162 1,125 1,192 1,178 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des aftiliées 369 317 325 333 324 
Borrowings - Emprunts 

Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 
From banks - Auprés de banques 164 130 164 147 147 
From others - Auprès d'autres 64 72 73 75 71 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 34 17 ie 17 22 
Bonds and debentures - Obligations 98 89 89 89 89 
Mortgages - Hypothéques 42 42 43 43 42 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 153 151 143 142 141 
Other liabilities - Autres passifs 424 464 510 553 583 

Equity - Avoir 763 692 607 576 531 
Share capital - Capital-actions 345 289 284 281 277 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 70 72 56 55 54 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 347 330 266 241 200 

Income Statement - État des résultats 

Operating Revenue - Revenu d'exploitation 1,131 1471 1,035 1,118 1,085 
Sales of services - Ventes de services 965 996 869 956 927 
Premiums - Primes 97 99 98 95 92 
interest - Intérêts 18 18 23 17 117 
Dividends - Dividendes 2 8 2 2 2 
Gains on sale of securities and other assets - Gains sur la vente de titres et autres actifs 2 1 1 1 - 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 47 49 42 47 47 

Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 1,158 1,159 1,027 1,098 1,081 
Insurance claims incurred - Sinistres aux termes de contrats d'assurance 86 74 73 76 64 
Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 18 20 17 19 17 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 1,054 1,065 936 1,004 999 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation -27 12 8 20 5 

Other Expenses - Autres dépenses 16 15 14 14 13 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 16 15 14 14 13 

Gains/losses n.e.s. - Gains/pertes n.s.a. 1 .. 1 ce -1 

Profit before income tax - Bénéfice avant impét eur le revenu -41 -4 -5 7 -10 
Income tax - Impôt sur le revenu -B -2 -2 5 -4 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées -- -- - = -- 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -33 -2 -2 2 -6 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires -- 12 - - - 

Net profit - Bénéfice net -33 10 -2 2 -6 
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Table 32 - Other insurers and agents 


Tableau 32 - Autres assureurs et agents d’assurance 
1992 1993 


Il IV | Il I 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - Etat de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par |’exploitation -9 95 44 166 -39 
Net profit - Bénéfice net -33 10 -2 2 6 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 18 20 17 19 17 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé -2 -2 -2 -1 -1 
Working capital - Fonds de roulement -42 -25 105 45 -85 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 49 91 -75 100 36 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure -- -- 1 2 - 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 21 -158 39 13 -13 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques 11 -34 34 -17 -- 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées -5 -52 8 29 -9 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers' acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier -- -17 - - 5 
Bonds and debentures - Obligations -- -9 - - - 
Mortgages - Hypothèques 1 -- 1 -- -1 
Other - Autres 7 8 1 2 4 
Equity - Avoir 5 -55 4 -1 À 
Total cash available - Total, encaisse 11 -63 84 179 -51 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 1 -120 16 11 8 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 120. -103 11 -- -5 
Ponfolio investments - Placements de portefeuille -14 -17 4 11 15 
Mortgage loans - Prêts hypothécaires 1 -- 1 -- -1 
Non-mortgage loans - Prêts non hypothécaires 2 -- 1 -- -1 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 27 11 20 15 10 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 27 27 25 36 36 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 55 -82 61 62 54 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse -44 19 22 17, -105 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 1,147 1,143 1,090 1,075 1,100 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation -15 -9 20 6 17 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -25 -14 11 -7 3 
Net profit - Bénéfice net -25 -2 1h -7 3 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés -3.13% -0.71% 5.48% 0.87% 3.79% 
Return on equity - Rendement de l'avoir -13.08% -8.13% 7.18% -5.03% 2.15% 
Profit margin - Marge bénéficiaire -1.28% -076% 2.78% 0.57% 1.56% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 1.011 0.966 15172 1222 1.309 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DES ) 4.05% -0.39% -4.58% -1.38% 2.32% 
Operating expenses (S_ A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) 5.84% -0.90% -7.93% 0.86% 1.31% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) -406.00% 41.03% 449.86% -79.80% 180.20% 
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Table 33 - Other financial intermediaries 
Tableau 33 - Autres intermédiaires financiers 


Statistiques 


inancières des entreprises 


1992 1993 
Il IV Il 
millions of dollars-millions de dollars 
Balance Sheet - Bilan 
Assets - Actifs 39,952 38,492 41,619 46,392 48,657 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 2,146 2.126 2,241 2,288 2,384 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 4,714 4,541 6,061 10,261 10,958 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 8,523 8,541 8,608 8,718 9,055 
Portfolio investments - Placements de ponefeuille 12,366 10,968 12,359 12,581 12,904 
Loans - Préts 
Mortgage - Hypothécaires 3,491 3,519 3,487 3,543 3,639 
Non-mortgage - Non hypothécaires 1,624 1.649 1,655 1,677 1,735 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 3,722 3,781 3,955 4,022 4,177 
Other assets - Autres actifs 3,365 3.366 3,255 3,302 3,805 
Liabilities - Passifs 26,608 25,303 28,437 33,101 35,104 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 
Clients’ free credit balances - Soldes créditeurs gratis aux clients 1,440 1,309 1,519 1,930 2,089 
Other - Autres 5,462 4,803 6.271 8,976 9,399 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 5,781 5,781 5,783 5,852 6,172 
Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 
From banks - Auprès de banques 1,691 1,370 1,536 1,749 1,769 
From others - Auprès d'autres 1,918 1,660 2,384 2,143 2,329 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 264 264 237 231 304 
Bonds and debentures - Obligations 1,499 1,533 1529 1,525 1,536 
Morigages - Hypothèques 852 823 797 807 834 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 405 406 410 416 423 
Other liabilities - Autres passifs 7,295 7,353 7,975 9,472 10,250 
Equity - Avoir 13,344 13,189 13,182 13,292 13,553 
Share capital - Capital-actions 8,821 8,953 8,908 9,076 9.406 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 2,100 1,873 1,870 1,897 1,979 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 2,422 2,363 2,404 2,318 2,168 
Income Statement - État des résultats 
Operating Revenue - Revenu d'exploitation 1,717 1,748 1,994 2,131 2,092 
Sales ot services - Ventes de services 
Commissions and fees - Commissions et honoraires 397 398 490 564 539 
Other - Autres 474 504 578 605 587 
Interest - Intérêts 454 472 440 435 461 
Dividends - Dividendes 167 170 170 172 172 
Gains on sale ot securities and other assets - Gains sur la vente de titres et autres actifs -- — 2 5 1 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 225 204 314 349 332 
Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 1,482 1,547 1,680 1,769 1,751 
Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 61 63 67 69 71 
Interest - Intérêts 98 89 65 59 79 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 1,323 1,396 1,547 1,641 1,601 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 235 200 315 361 341 
Other Expenses - Autres dépenses 208 205 202 201 212 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 208 205 202 201 212 
Gains/losses n.e.s. - Gains/pertes n.s.a. 3 1 2 3 3 
Profit before income tax - Bénéfice avant impét cur le re‘’enu 30 -3 115 164 132 
Income tax - Impôt sur le revenu 12 -- 31 47 39 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées 1 1 5 3 3 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 19 -2 87 120 96 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires - - - - - 
Net profit - Bénéfice net 19 -2 87 120 96 
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Table 33 - Other financial intermediaries 
Tableau 33 - Autres intermédiaires financiers 
1992 1993 


II IV | Il Ill 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - Etat de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par |’exploitation 365 -354 838 175 217 
Net profit - Bénéfice net 19 -2 87 120 96 
Non-cash items - Eléments non monétaires 

Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 61 63 67 69 71 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 2 1 -1 4 8 
Working capital - Fonds de roulement 109 -792 493 -262 -5 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 176 375 192 247 48 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure -2 1 -- -3 -- 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement -22 -507 1,139 702 1,206 
Increase in clients’ free credit balances - Augmentation des soldes créditeurs gratis aux clients 86 -130 210 411 159 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques 63 -320 169 213 20 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 27 -- 2 90 320 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 45 -- -28 6 73 
Bonds and debentures - Obligations -2 33 -8 - 10 
Mortgages - Hypothéques 8 -29 4 10 27 
Other - Autres -122 -258 724 -241 186 
Equity - Avoir -111 197 75 225 410 
Total cash available - Total, encaisse 343 -861 1,977 877 1,423 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 66 -1,199 1,449 439 811 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées -98 137 85 107 335 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 222 -1,388 1,391 253 323 
Mortgage loans - Préts hypothécaires ; 44 28 -32 56 96 
Non-morigage loans - Prêts non hypothécaires -13 25 5 23 58 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 8 111 247 118 213 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 228 238 225 241 245 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 303 -850 1,921 798 1,269 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 40 “11 56 79 154 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 1,758 1,757 1,946 2,129 2,141 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 235 238 310 329 340 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 18 17 88 101 94 
Net profit - Bénéfice net 18 17 88 101 94 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 2.75% 2.71% 2.74% 3.92% 3 83% 
Return on equity - Rendement de l'avoir 0.53% 0 52% 2.68% 3.03% 2.79% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 13.37% 13.57% 15.95% 15.45% 15 90% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 0.900 0 867 0.930 0.926 0.955 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DÉS.) 2.09% -0.04% 10.74% 9.43% 057% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DÉS.) 2.82% -0.27% 7.70% 10.08% 0.03% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) -2.45% 1.42% 30.13% 5.98% 3.51% 
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Financial Statistics for Enterprises Statistiques financieres des entreprises 


Table no. - N° du tableau 2 4 5 6 1 8 9 
Assots:-Totall- Actif. cec-ere-esveercce D86227 D86405 D86494 D86583 D86672 D86761 D86850 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts .............. D86228 D86406 D86495 D86584 D86673 D86762 D86851 
Accounts recevable and accrued revenue - 

Comptes débiteurs et revenu couru................ D86229 D86407 D86496 D86585 D86674 D86763 086852 
INVENIONOS: = SIOCKS EME socom os onu D86230 D86408 D86497 D86586 D86675 D86764 086853 
Investments and accounts with affiliates - 

Placements et comptes auprès des affiliées ......... D86231 086409 D86498 D86587 D86676 D86765 086854 
Porttolio investments - Placements de portefeuille ...... D86232 D86410 D86499 D86588 D86677 D86766 086855 
Loans! - Prets irri. ic nee cinco ane acinar D86233 D86411 D86500 D86589 D86678 D86767 D86856 
Capital assets, net - Immobilisations, net.............. D86235 D86413 D86502 D86591 D86680 D86769 D86858 
Gther'assots = Autres actifs 270 Peut D86234 D86412 D86501 D86590 D86679 D86768 D86857 
Liabilities - Total - Passif ......................... D86236 D86414 D86503 D86592 D86681 D86770 D86859 
Accounts payable and accrued liabilities - 

Comptes créditeurs et exigibilités courues........... D86237 D86415 D86504 D86593 D86682 D86771 D86860 
Loans and accounts with affiliates - 

Emprunts et comptes auprès des affiliées........... D86238 D86416 D86505 D86594 D86683 D86772 D86861 
Borrowings -Emprünts. "MAP MIE T LE D86239 D86417 D86506 D86595 D86684 D86773 D86862 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts ........ D86240 D86418 D86507 D86596 D86685 D86774 D86863 
From banks - Auprès de banques ................... D86241 D86419 D86508 D86597 D86686 D86775 086864 
From others - Auprès d'autres ...................... D86242 D86420 D86509 D86598 - D86687 D86776 D86865 
Bankers’ acceptances and paper - 

Acceptations bancaires et papier .................. D86243 D86421 D86510 D86599 D86688 D86777 D86866 
Bonds and debentures - Obligations et débentures ..... D86244 D86422 D86511 D86600 D86689 D86778 D86867 
Mortgages - Hypothôques: "1:12 ne. D86245 D86423 D86512 D86601 D86690 D86779 D86868 
Deferred income tax - impôt sur le revenu différé ....... D86246 D86424 D86513 D86602 D86691 D86780 D86869 
Other liabilities - Autres passifs ..................... D86247 D86425 D86514 D86603 D86692 D86781 D86870 
Equity: Total's Avoir... 7... sscosesec D86248 D86426 D86515 D86604 D86693 D86782 D86871 
Share capital - Capital-actions ...................... D86249 D86427 D86516 D86605 D86694 D86783 D86872 
Contributed surplus and other - Surplus 

d'apportettautres EE ME RE ET Cr D86250 D86428 D86517 D86606 D86695 D86784 D86873 
Retained earnings - Bénéfices non répartis ............ D86251 D86429 D86518 D86607 D86696 D86785 D86874 
Current assets - Actif à court terme .................. D86252 D86430 D86519 D86608 D86697 D86786 D86875 
Current liabilities - Passif à court terme ............... D86253 D86431 D86520 D86609 D86698 D86787 D86876 
Operating Revenue - Revenu d’exploitation ......... D86254 D86432 D86521 D86610 D86699 D86788 D86877 
Sales of goods and services - Ventes de biens 

SUiGG SOWIGES APR A Cie en nn Et een ergs D86255 D86433 D86522 D86611 D86700 086789 D86878 
Other operating revenue - 

Autres revenus d'exploitation ..................... D86256 D86434 D86523 D86612 D86701 D86790 D86879 
Operating Expenses - Dépenses d'exploitation ...... D86257 D86435 D86524 D86613 D86702 D86791 D86880 
Depreciation, depletion and amortization - 

Dépréciation, épuisement et amortissement ......... D86258 D86436 D86525 D86614 D86702 D86792 D86881 
Other operating expenses - Autres dépenses 

J'EXDIONANON EME RAR Neeee oman tetee ent eeaed D86259 D86437 086526 D86615 D86704 D86793 D86882 
Operating Profit - Bénéfice d’exploitation ........... D86260 D86438 D86527 D86616 D86705 D86794 D86883 
Other Revenue - Autre revenu..................... D86261 D86439 D86528 D86617 D86706 D86795 D86884 
Interest and dividends - Intéréts et dvidendes.......... D86262 D86440 D86529 D86618 D86707 D86796 086885 
Other Expenses - Autres dépenses ................ D86263 D86441 D86530 D86619 D86708 D86797 D86886 
Interest on borrowing - Intérêts sur les emprunts........ D86264 D86442 D86531 D86620 D86709 D86798 D86887 
Short-tem debt - Dette à court terme ................ D86265 D86443 D86532 D86621 D86710 D86799 D86888 
Long-term debt - Dette à long terme ................. D86266 D86444 D86533 D86622 D86711 D86800 D86889 
Gains/Losses - Gains/pertes ...................... D86267 D86445 D86534 D86623 D86712 D86801 D86890 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs. .............. D86268 D86446 D85535 D86624 D86713 D86802 D86891 
Others AUTOS PRE Pr CE ee eee D86269 D86447 D86536 D86625 D86714 D86803 D86892 
Profit before income tax - Bénéfice avant 

Impot: sur le revenu. .....2..checr-emteccres D86270 D86448 D86537 D86626 D86715 D86804 D86893 
Incomeitax- Impôt sure revenue "ut nee ane D86271 D86449 D86538 D86627 D86716 D86805 D86894 
Equity in affiliates’ earnings - 

Partides/gains des affiliées tr PR RE D86272 D86450 D86539 D86628 D86717 D86806 D86895 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant 

gains extraordinaires........................... D86273 D86451 D86540 D86629 D86718 D86807 D86896 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires ............ D86274 D86452 D86541 D86620 D86719 D86808 D86897 
Net Profit - Bénéfice net.......................... D86275 D86453 D86542 D86631 D86720 D86809 D86898 
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Table No. - N° du tableau 2 


Cash from operating activities - Encaisse 


générée par d’exploitation ...................... D86277 
NOt DrOlit =" BONONCOMOl tenons. D86278 
Non-cash items - Éléments non monétaires ........... D86279 
Depreciation, depletion and amortization - 

Dépréciation, épuisement st amortissement ......... D86280 
Deterred income tax - Impôt sur le revenu différé ....... D86281 
Working capital - Fonds de roulement ................ D86282 
Other non-cash items - 

Autres éléments non monétaires .................. D86283 
Prior period cash transactions - Transactions 

monétaires de la période antérieure................ D86284 
Cash from financing activities - Encaisse 

générée par le financement..................... D86285 
Borrowing from banks - Emprunts auprès de banques ... D86286 
Borrowing from affiliates - 

Emprunts auprès des affiliées..................... D86287 
Other borrowing - Autres emprunts .................. D86288 
Bankers’ acceptances and paper - 

Acceptations bancaires et papier.................. D86289 
Bonds and debentures - Obligations et débentures ..... D86290 
MOngagest-1Hypotnhèques st... NII... ces ee D86291 
NO AUTOS Pen Ge terete lets ete ee + D86292 
REEL EMA OS tenants ee ay it cas Nese sins fuk ig as Scene use D86293 
Total cash available - Total, encaisse............... D86276 
Cash applied to investment activities - 

Encaisse utilisée pour des placements ........... D86295 
Investments in affiliates - 

Placements dans des affiliées .................... D86296 
Portfolio investments - Placements de portefeuille ...... D86297 
HOANSIEAPONS iis. si COR ER 2. ee D86298 
Cash applied to fixed assets - Encaisse 

utilisée pour immobilisations .................... D86299 
BUrChASOS ACHATS LU cadet Cia eu D86300 
DisSposals Réalisations. 2. 4 un... .. cekpcg D86301 
Cash applied to dividends - Encaisse 

utilisée pour dividendes ........................ D86302 
Total applications of cash - 

Utilisation totale de l’encaisse ................... D86294 
Increase (decrease) in cash - Augmentation 

(diminution) de l’encaisse ...................... D86303 
Operating revenue (s.a.) - Revenu d'exploitation (dés.)... D86304 
Operating profit (s.a.) - Bénéfice d'exploitation (dés.) .... D86305 
Profit before extraordinary gains (s.a.) - Bénéfice 

avant gains extraordinaires (d6S.).................. D86306 
Net profit (s.a.) - Bénéfice net (dés.) ................. D86307 
Return on capital employed - Rendement 

GSSICADHAUX EMPIOYÉS.2.. mn... mat D86308 
Return on equity - Rendement de l'avoir .............. D86309 
Profit margin - Marge bénéficiaire. ................... D86310 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir ............. D86311 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement .... D86312 
Operating revenue (s.a.) - Revenu d'exploitation (dés.)... D86313 
Operating expenses (s.a.) - 

Dépenses d'exploitation (dès. .................... D86214 
Operating profit (s.a.) - Bénéfices d'exploitation (dés.) ... D86315 
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D86641 
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Financial Statistics for Enterprises Statistiques financières des entreprises 


Table no. - N° du tableau 10 11 12 13 14 15 16 
Assets '< Total! Actib «aioe :sie: 0e een D86939 D87028 D87117 D87206 D87295 D87384 D87473 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts .............. D86940 D87029 D87118 D87207 D87296 D87385 D87474 
Accounts receivable and accrued revenue - 

Comptes débiteurs et revenu couru ................ D86941 D87030 D87119 D87208 D87297 D87386 D87475 
INVORONES EE STOCKS en hes eae Oe CR D86942 D87031 D87120 D87209 D87298 D87387 D87476 
Investments and accounts with affiliates - 

Placements et comptes auprès des affiliées ......... D86943 D87032 D87121 D87210 D87299 D87388 D87477 
Porttolio investments - Placements de portefeuille ...... D86944 D87033 D87122 D87211 D87300 D87389 D87478 
LoanshPrôts .... 4a. 2... NOTE. ue 2 RS. D86945 D87034 087123 D87212 D87301 D87390 D87479 
Capital assets, net - Immobilisations, net.............. D86947 D87036 D87125 D87214 D87303 D87392 D87481 
Othelzassets’-Autresiactits®... 2 RER. CORCONE D86946 D87035 D87124 D87213 D87302 D87391 D87480 
Liabilities - Total - Passif ......................... D86948 D87037 D87126 D87215 D87304 D87393 D87482 
Accounts payable and accrued liabilities - 

Comptes créditeurs et exigibilités courues........... D86949 D87038 D87127 D87216 D87305 087394 D87483 
Loans and accounts with affiliates - 

Emprunts et comptes auprès des affiliées ........... D86950 D87039 D87128 D87217 D87306 D87395 D87484 
BOITOWINOSE EMDIUNIS EE aos. ER eee eee ete ee D86951 D87040 087129 D87218 D87307 D87396 D87485 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts ........ D86952 D87041 D87130 D87219 D87308 D87397 D87486 
From banks - Auprès de banques ................... D86953 D87042 D87121 D87220 D87309 D87398 DB7487 
From others - Auprès d'autres ...................... D86954 D87043 D87132 D87221 - D87310 D87399 D87488 
Bankers’ acceptances and paper - 

Acceptations bancaires et papier.................. D86955 D87044 D87133 D87222 D87311 D87400 087489 
Bonds and debentures - Obligations et débentures ..... D86956 D87045 D87134 087223 D87312 D87401 087490 
Mortgages’-:Hypothéques) 4-0. 25200 «5-4 trees D86957 D87046 D87135 D87224 D87313 D87402 D87491 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé ....... D86958 D87047 D87136 D87225 D87314 D87403 D87492 
Other liabilities - Autres passifs ..................... D86959 D87048 D87137 D87226 D87315 D87404 D87493 
Equity =Total "AVOIR... eme cece cect une cere D86960 D87049 D87138 D87227 D87316 D87405 D87494 
Share capital - Capital-actions ...................... D86961 D87050 D87139 D87228 D87317 D87406 D87495 
Contributed surplus and other - Surplus 

d'apportiei autres ae... PS. -..) CES D86962 D87051 D87140 D87229 D87318 D87407 D87496 
Retained earnings - Bénéfices non répartis ............ D86963 D87052 D87141 D87230 D87319 D87408 D87497 
Current assets - Actif à court terme .................. D86964 D87053 D87142 D87231 D87320 D87409 D87498 
Current liabilities - Passif à court terme ............... D86965 D87054 D87143 D87232 D87321 D87410 D87499 
Operating Revenue - Revenu d'exploitation ......... D86966 D87055 D87144 D87233 D87322 D87411 D87500 
Sales of goods and services - Ventes de biens 

OUIDOFSOIVICOSE 6 5 siete Le hu ni Demon SIS Se Rate D86967 D87056 087145 D87234 D87323 087412 087501 
Other operating revenue - 

Autres revenus d'exploitation ..................... D86968 D87057 D87146 D87235 D87324 D87413 D87502 
Operating Expenses - Dépenses d'exploitation ...... D86969 D87058 D87147 D87236 D87325 D87414 D87503 
Depreciation, depletion and amonization - 

Dépréciation, épuisement et amortissement ......... D86970 D87059 D87148 D87237 D87326 D87415 D87504 
Other operating expenses - Autres dépenses 

'OXPIONANONE EE LL ET nn mune s AREAS D86971 D87060 D87149 D87238 D87327 D87416 D87505 
Operating Profit - Bénéfice d'exploitation ........... D86972 D87061 D87150 D87239 D87328 D87417 D87506 
Other Revenue - Autre revenu..................... D86973 D87062 D87151 D87240 D87329 D87418 D87507 
Interest and dividends - Intérêts et dvidendes.......... D86974 D87063 D87152 D87241 D87330 D87419 D87508 
Other Expenses - Autres dépenses ................ D86975 D87064 D87153 D87242 D87331 D87420 D87509 
Interest on borrowing - Intérêts sur les emprunts. ....... D86976 D87065 D87154 D87243 D87332 D87421 D87510 
Short-term debt - Dette à court terme ................ D86977 D87066 D87155 D87244 D87333 D87422 D87511 
Long-term debt - Dette à long terme ................. D86978 D87067 D87156 D87245 D87334 D87423 D87512 
Gains/Losses - Gains/pertes ...................... D86979 D87068 D87157 D87246 D87335 D87424 D87513 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs. .............. D86980 D87069 D87158 D87247 D87336 D87425 D87514 
Others s2Autress. SMS... a: FORT... D86981 D87070 D87159 D87248 D87337 D87426 D87515 
Profit before income tax - Bénéfice avant 

impôt surile revenu... 0.0s.14 70.224040 D86982 D87071 D87160 D87249 D87338 D87427 D87516 
Incomeñtax- Impôtsurlelreyvenur 4... D86983 D87072 D87161 D87250 D87339 D87428 D87517 
Equity in affiliates’ earnings - 

Part"dessgainsidesrattiliGegs. ER ARR D86984 D87073 D87162 D87251 D87340 D87429 D87518 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant 

gains extraordinaires........................... D86985 D87074 D87163 D87252 D86341 D87430 D87519 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires ............ D86986 D87075 D87164 D87253 D86342 D87431 D87520 
Net Profit - Bénéfice net.......................... D86987 D87076 D87165 D87254 D86343 D87432 D87521 
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Table No. - N° du tableau 10 


Cash from operating activities - Encaisse 


générée par d’exploitation ...................... D86989 
Netprofit =Bé6n8ticenet 222... os bea oc sens du cu. D86990 
Non-cash items - Éléments non monétaires ........... D86991 
Depreciation, depletion and amortization - 

Dépréciation, épuisement et amortissement ......... D86992 
Deferred income tax - impôt sur le revenu différé ....... D86993 
Working capital - Fonds de roulement ................ D86994 
Other non-cash items - 

Autres éléments non monétaires .................. D86995 
Prior period cash transactions - Transactions 

monétaires de la période antérieure................ D86996 
Cash from financing activities - Encaisse 

générée par le financement..................... D86997 
Borrowing from banks - Emprunts auprès de banques ... D86998 
Borrowing from affiliates - 

Emprunts auprès des affiliées. .................... D86999 
Other borrowing - Autres emprunts .................. D87000 
Bankers’ acceptances and paper - 

Acceptations bancaires et papier.................. D87001 
Bonds and debentures - Obligations et débentures ..... D87002 
Morigages\="HypothOques: MAP ee cures eres D87003 
RON TAUTES RER EN M Re tases ue mass avom uen D87004 
SOWING S INGOT SEE Sears 2 te Oe nn Cl ea D87005 
Total cash available - Total, encaisse............... D86988 
Cash applied to investment activities - 

Encaisse utilisée pour des placements ........... D87007 
Investments in affiliates - 

Placements dans des affiliées .................... D87008 
Portfolio investments - Placements de portefeuille ...... D87009 
VOaANSEPPKOts:, : : ce PRO. LOS I 2.2. PORTAN D87010 
Cash applied to fixed assets - Encaisse 

utilisée pour immobilisations .................... D87011 
ÉUTCNASOS ACRAS ES Se dieu os MAS D87012 
Disposals.- Réalisations... .. 2.190 ..... 92 D87013 
Cash applied to dividends - Encaisse 

utilisée pour dividendes ........................ D87014 
Total applications of cash - 

Utilisation totale de l’encaisse ................... D87006 
Increase (decrease) in cash - Augmentation 

(diminution) de l’encaisse ...................... D87015 
Operating revenue (s.a.) - Revenu d'exploitation (dés.)... D87016 
Operating profit (s.a.) - Bénéfice d'exploitation (dés.) .... D87017 
Profit before extraordinary gains (s.a.) - Bénéfice 

avant gains extraordinaires (dés .).................. D87018 
Net profit (s.a.) - Bénéfice net (dés.) ................. D87019 
Return on capital employed - Rendement 

DOSICADIAUX 6MPIOYÉS 0... CCR. .. Ee D87020 
Return on equity - Rendement de l'avoir .............. D87021 
Profit margin - Marge bénéficiaire. ................... D87022 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir ............. D87023 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement .... D87024 


Operating revenue (s.a.) - Revenu d'exploitation (dés.)... D87025 


Operating expenses (s.a.) - 
Dépenses d'exploitation {dés.} .................... D87026 


Operating profit (s.a.) - Bénéfices d'exploitation (dés.) ... D87027 
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D87522 


D87533 
D87534 


D87535 
D87536 
D87537 
D87538 
D87539 
D87522 


D87541 


D87542 
D87543 
D87544 


D87545 
D87546 
D87547 


D87548 


D87540 


D87549 
D87550 
D87551 


D87552 
D87553 


D87554 
D87555 
D87556 
D87557 
D87558 
D87559 


D87560 
087561 
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Table no. - N° du tableau 17 18 19 20 21 22 23 
Assets = fotali- AC... 00cm slenes D87562 D87651 D87737 D87826 D87915 D88004 D88093 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts .............. D87563 D87652 D87738 D87827 D87916 D88005 D88094 
Accounts recen able and accrued revenue - 

Comptes débiteurs et revenu COUrU ................ D87564 D87653 D87739 D87828 D87917 D88006 D88095 
RIVOMIONSS HONOR odie, sre eme ie dde onu D87565 D87654 D87740 D87829 D87918 D88007 D88096 
Investments and accounts with affiliates - 

Placements et comptes auprès des affiliées . ........ D87566 D87655 D87741 D87830 D87919 D88008 D88097 
Porttolio investments - Placements de portefeuille ...... D87567 D87656 D87742 D87831 D87920 D88009 D88098 
loans PRÈS ..:.5 LUE... HSE... D87568 D87657 D87743 D87832 D87921 D88010 D88099 
Capital assets, net - Immobilisations, net.............. D87570 D87659 D87745 D87834 D87923 D88012 D88101 
Gtherassots Autres actilS . ete... : cn | D87569 D87658 D87744 D87833 D87922 D88011 D88100 
abikties -Toial Passé. :-.-1:1--..2.°-.c..... D87571 D87660 D87746 D87835 D87924 D88013 D88102 
Accounts payable and accrued liabilities - 

Comptes créditeurs et exigibilités courues........... 087572 D87661 087747 D87836 D87925 D88014 D88103 
Loans and accounts with affiliates - 

Emprunts et comptes auprès des affiliées........... 087573 D87662 D87748 087837 D87926 D88015 D88104 
Bonowings EMPURIS 09... . eons 3 2 OR: D87574 D87663 087749 D87838 087927 088016 D88105 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts ........ D87575 D87664 087750 D87839 D87928 D88017 D88106 
From banks - Auprès de banques ................... D87576 D87665 D87751 D87840 D87929 D88018 D88107 
From others - Auprès d'autres ...................... D87577 D87666 D87752 D87841 - D87930 D88019 D88108 
Bankers’ acceptances and paper - 

Acceptations bancaires et papier .................. D87578 D87667 D87753 D87842 D87931 D88020 D88109 
Bonds and debentures - Obligations et débentures ..... D87579 D87668 D87754 D87843 D87932 D88021 D88110 
Mortgages - Hypothèques.......................... D87580 D87669 D87755 D87844 D87933 D88022 D88111 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé ....... D87581 D87670 D87756 D87845 D87934 D88023 D88112 
Other liabilities - Autres passifs ..................... D87582 D87671 D88757 D87846 D87935 D88024 D88113 
EQUAY CDI “Avi PES ocre renennemeroncs D87583 D87672 D87758 D87847 D87936 D88025 D88114 
Share capital - Capital-actions ...................... D87584 D87673 D87759 D87848 D87937 D88026 D88115 
Contributed surplus and other - Surplus 

d'apport etautres eee... . . CRECÉO. . -.. SE. D87585 D87674 D87760 D87849 D87938 D88027 D88116 
Retained earnings - Bénéfices non répartis ............ D87586 D87675 D87761 D87850 D87939 D88028 D88117 
Current assets - Actif à court terme .................. D87587 - D87762 D87851 D87940 D88029 D88118 
Current liabilities - Passif à court terme ............... D87588 . 087763 D87852 D87941 D88030 D88119 
Operating Revenue - Revenu d’exploitation ......... D87589 D87676 D87764 D87853 D87942 D88031 D88120 
Sales of goods and services - Ventes de biens 

DMUIRISONNCOS 5. fide ese ones ea ns cee D87590 D87677 D87765 D87854 D87943 D88032 D88121 
Other operating revenue - à 

Autres revenus d'exploitation ..................... D87591 D87678 D87766 D87855 D87944 D88033 D88122 
Operating Expenses - Dépenses d'exploitation ...... D87592 D87679 D87767 D87856 D87945 D88034 D88123 
Depreciation, depietion and amonization - 

Dépréciation, épuisement et amortissement ......... D87593 D87680 D87768 D87857 D87946 D88035 D88124 
Other operating expenses - Autres dépenses 

D'OR Joe NA tere ec di des sou ue D87594 D87681 087769 D87858 D87947 D88036 D88125 
Operating Profit - Bénéfice d'exploitation ........... D87595 D87682 D87770 D87859 D87948 D88037 D88126 
Other Revenue - Autre revenu..................... D87596 D87683 D87771 D87860 D87949 D88038 D88127 
Interest and dividends - intérêts et dividendes. ......... D87597 D87684 D87772 D87861 D87950 D88039 D88128 
Other Expenses - Autres dépenses ................ D87598 D87685 D87773 D87862 D87951 D88040 D88129 
Interest on borrowing - intérêts sur les emprunts........ D87599 D87686 D87774 D87863 D87952 D88041 D88130 
Shont-temm debt - Dette à court terme ................ D87600 D87687 D87775 D87864 D87953 D88042 D88131 
Long-term debt - Dette à long terme ................. D87601 D87688 D87776 D87865 D87954 D88043 D88132 
Gains/Losses - Gains/pertes ...................... D87602 D87689 D87777 D87866 D87955 D88044 D88133 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs... .......... D87603 D87690 D87778 D87867 D87956 D88045 D88124 
Others, Aves... . A MSN : 5 REE. ~ >: Sa D87604 D87691 087779 D87868 D87957 D88046 D88135 
Profit before income tax - Benéfice avant 

wnpot Sure TEEN k Heke bebe eho ee ee D87605 D87692 D87780 D87869 D87958 D88047 D88136 
Income tax - impôt sur le revenu .................... D87606 D87693 D87781 D87870 D87959 D88048 D88137 
Equity in affiliates’ earnings - 

Part des gains des affiliées - RECETTE BOUT D87694 D87782 D87871 D87960 D88049 D88138 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant 

gains extracordmaires:...( £a D87608 D87695 D87783 D86872 D87961 D88050 D88139 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires . .. [$2027 B87609 087696 087784 086873 D87962 D88051 D88140 
Net Profit - Bénéfice netuc ....- <5 GES. ~0n.bee see D87610 D87697 D87785 D86874 D87963 D88052 D88141 
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Statistiques financières des entreprises 


Table No. - N° du tableau 17 18 19 20 21 22 23 
Cash from operating activities - Encaisse 

générée par d’exploitation ...................... D87612 D87699 D87787 D87876 D87965 D88054 D88143 
NOTIDIONTE BS OMNONCANOU nc arnt crete ne nier nie D87613 D87700 D87788 D87877 D87966 D88055 D88144 
Non-cash items - Éléments non monétaires ........... D87614 D87701 D87789 D87878 D87967 D88056 D88145 
Depreciation, depletion and amortization - 

Dépréciation, épuisement et amortissement ......... D87615 D87702 D87790 D87879 D87968 D88057 D88146 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé ....... D87616 D87703 D87791 D87880 D87969 D88058 D88147 
Working capital - Fonds de roulement ................ D87617 D87704 D87792 D87881 D87970 D88059 D88148 
Other non-cash items - 

Autres éléments non monétaires .................. D87618 D87705 D87793 D87882 D87971 D88060 D88149 
Prior period cash transactions - Transactions 

monétaires de la période antérieure................ D87619 D87706 D87794 D87883 D87972 D88061 D88150 
Cash from financing activities - Encaisse 

générée par le financement..................... D87620 D87707 D87795 D87884 D87973 D88062 D88151 
Borrowing from banks - Emprunts auprès de banques ... D87621 D87708 D87796 D87885 D87974 D88063 D88152 
Borrowing trom affiliates - 

Emprunts auprès des affiliées..................... D87622 087709 D87797 D87886 D87975 D88064 D88153 
Other borrowing - Autres emprunts .................. D87623 D87710 D87798 D87887 D87976 D88065 D88154 
Bankers’ acceptances and paper - 

Acceptations bancaires et papier.................. D87624 D87711 D87799 D87888 D87977 D88066 D88155 
Bonds and debentures - Obligations et débentures ..... D87625 D87712 D87800 D87889 D87978 D88067 D88156 
MOTNOADSSEIFIVDOINÈQUES eee rl D87626 D87713 D87801 D87890 D87979 D88068 D88157 
ONOrÉTAUITES Ce ans. Hahn... fast... See D87627 D87714 D87802 D87891 D87980 D88069 D88158 
ÉQUAYVIC AVOIT 2... ach: CRE. MATE ., SR D87628 D87715 D87803 D87892 D87981 D88070 D88159 
Total cash available - Total, encaisse............... D87611 D87698 D87786 D87875 D87964 D88053 D88142 
Cash applied to investment activities - 

Encaisse utilisée pour des placements ........... D87630 D87717 D87805 D87894 D87983 D88072 D88161 
Investments in affiliates - 

Placements dans des affiliées .................... D87631 D87718 D87806 D87895 D87984 D88073 D88162 
Porttolio investments - Placements de portefeuille ...... 087632 D87719 D87807 D87896 D87985 D88074 D88163 
L'OANS EP OT SNS En ne nn es cok aan de à D87633 D87720 D87808 D87897 D87986 D88075 D88164 
Cash applied to fixed assets - Encaisse 

utilisée pour immobilisations .................... D87634 D87721 D87809 D87898 D87987 D88076 D88165 
BUTGNASOS ET ACNAIS ES ER ce D87635 D87722 D87810 D87899 D87988 D88077 D88166 
DisposalSieaealisatiOnSe avs. PRE EU CR NE ve D87636 D87723 D87811 D87900 D87989 D88078 D88167 
Cash applied to dividends - Encaisse 

utilisée pour dividendes ........................ D87637 D87724 D87812 D87901 D87990 D88079 D88168 
Total applications of cash - 

Utilisation totale de l’encaisse ................... D87629 D87716 D87804 D87893 D87982 D88071 D88160 
Increase (decrease) in cash - Augmentation 

(diminution) de Vencaisse ...................... D87638 D87725 D87813 D87902 D87991 D88080 D88169 
Operating revenue (s.a.) - Revenu d'exploitation (dés.)... D87639 D87726 D87814 D87903 D87992 D88081 D88170 
Operating profit (s.a.) - Bénéfice d'exploitation (dés.) ...: D87640 D87727 D87815 D87904 D87993 D88082 D88171 
Profit before extraordinary gains (s.a.) - Bénéfice 

avant gains extraordinaires (d6s).................. D87641 D87728 D87816 D87905 D87994 D88083 D88172 
Net profit (s.a.) - Bénéfice net (dés.) ................. D87642 D87729 D87817 D87906 D87995 D88084 D88173 
Return on capital employed - Rendement 

COSICADI AUX OM PIOYOS NT NME NM PES en eee D87643 D87730 D87818 D87907 D87996 D88085 D88174 
Return on equity - Rendement de l'avoir .............. D87644 D87731 D87819 D87908 D87997 D88086 D88175 
Profit margin - Marge bénéficiaire. ................... D87645 D87732 D87820 D87909 D87998 D88087 D88176 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir ............. D87646 D87733 D87821 D87910 D87999 D88088 D88177 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement .... 087647 - D87822 D87911 D88occ D88089 D88178 
Operating revenue (s.a.) - Revenu d'exploitation (dés.)... D87648 D87734 D87823 D87912 D8aooi D88090 D88179 
Operating expenses (s.a.) - 

Dépenses d'exploitation (dés.} .................... D87649 D87735 D87824 D87913 D88002 D88091 D88180 
Operating profit (s.a.) - Bénéfices d'exploitation (dés.) ... D87650 D87736 D87825 D87914 D88003 D88092 D88181 
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Table no. - N° du tableau 1 
Assets ~ Total AC. ss, «iclsiorehe,«;e,elercicyose,4) cteteiieteneieys «l e/aletetoterevenele sic che ers D86135 
Cash. anddeposits - Encaisse et depots... .. .... saree... oo. eee SEE D86136 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru ........ D86137 
INVONONES ES IOCKS ie me Re ie einen eee DR ee ME Lor D86138 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées ... D86139 
Portfolio investments - Placements de portefeuille ................................ D86140 
LOANS HAR FOts 5: "7 Sea ae Seen Nae onze ANR ERP SNAG So. EC ORI ec D86141 
Mortgage:- Hy pothécaires oi. eat at. eae IN cn SECRET EDs D86142 
Non-morgage - Non-hy poth6calres 6 12... again genet Rte Le DET - D86143 
Allowance for losses on investments and loans - 

Provision pour pertes sur placements et prêts.................................. D86144 
Bank customers liabilities under acceptances - 

Engagements des clients des banques comme acceptations...................... D86145 
Capital'assets* net-=ImmGbilisations n6tt....2 SAIS 0. 0 BR ies wt oe re D86146 
Other'assets AUTOS AClIS NE MR ea te EE CSM ROUE D89563 
Liabilities Total - Pass TR... ofospistoza(@ s'» 015) s otamieteleishe + \«\e.sieieieetnele D86147 
Deposits ="Depdts TEA Te EUR RR con see ee APR Mc Rs ct D86148 


DEMANDA VOS Se et sry, iss ws ad a steer ae A saat Gh Gen SRL EOE ROR oc. cso as ce Sie - 
Temié Atermetiente fonts GABA LT Ars STORE sk 5 OR ties ee - 


Actuarial liabilities of insurers - Passif actuariel des assureurs ....................... D86149 
Accounts payable and accrued liabilities - 

Comptes créditeurstetaxigibilités COUTUGS. ce omic D86150 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées . ......... D86151 
Borrowings = Emprunts ee ee Te D86152 
{Loans.and! overdratts = Emprunts et O6couverts 2... 5 2. «cape « os vo eee oe D86153 
From, banks. Aupras do Dangue@S 2c ne rena <1 er <r eis CR D86154 
From iothers:- Aupréstd'attres. «URN 5 <n oc eo ne RS cig rane CR. D86155 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier.................. D86156 
Bonds and debentures - Obligations et débentures ............................... D86157 
MONGages ~HYDOINGQUGS tre seine ome aie ek Sec aa EDS crv M RICE 086158 
Deferred income tax - impôt sur le revenu différé ................................. D86159 
Bank customers’ liabilities under acceptances - 

Engagements des clients des banques comme acceptations...................... D86160 
Othersiabilities:= Autresipassifs’ 2 eee ean... « NE S RU. CRC 086161 
EquityiTotal AVOIR En NT Rene «is 00007 Belo PSS RE D86162 
Shareicapital..Gaptal-aclionss tcc tee cece «. sn megeracuns OR tema oy De D86163 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres ......................... D86164 
Relainedisarnings - Bénéltices non répartis............) tement... PE D86165 


Gurrent#assets- Actirarcoumt tome. PRE LL ce se ne - 


Appropriated.- Affactéssens.. eme. suis COMMON di GRETA. oe Ee - 
Unappropnated.Nonsallecies Re rere don ON OR ae - 
Operating Revenue - Revenu d'exploitation ................................... D86166 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services....................... D86167 
Sales. of:ssrvices- Ventes'de Services... ss sins RAC. 0 ae - 
Insurers’ premiums and annuity considerations - 

Primes des assureurs et contreparties de rentes.................................. D86168 
Interest and dividends - Intérêts et dvidendes.................................... D86169 


Gain on sale of securities and other assets - 


Gainsisumlawenterde tithestetrautres: actits. 7.20 RE © a RPM NN D86170 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation. ........................... D86171 
Operating Expenses - Dépenses d'exploitation ................................ D86172 
Insurance claims and normal increase actuarial liabilities - 

Sinistres des assureurs et augmentation normale du passif actuariel............... D86173 
Depreciation, depletion and amonization - Dépréciation, épuisement et amortissement ... D86174 
IMtSrest = INNO TES EE RER ES ee are eke area Ne OO LR EN IN EU RCE D86175 


Onideposits® Sut los TUTO POS EL CR NE US a - 
Demand AVUE DAS. oR Wien INR EN Ie RS. - 
Tém' A tome :: AO OMS 2 NE SC Lt - 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation ......................... D86176 
Provision for future loan losses - Provision pour pertes futures ................. ween 
OfNOF =" AUTOS ie a nee a hati DRE RE ah cg renee ce Cee ee itt TE crs LE Se 


Operating Profit - Bénéfice d’exploitation ..................................... D86177 
Other Revenue ="Autre‘revenu: ss hee Pare tse Pe SR PR sees D86178 
Interest and dividends - Intéréts et dividendes............... ET tae eda ae ee iene D86179 
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D86316 
D86317 
D86318 
D86319 
D86320 
D86321 
D86322 
086323 


D86324 


D86325 
D86326 
D89564 
D86327 
D86228 


D86329 


D86330 
D86231 
D86332 
D86333 
D86334 
D86335 
086336 
086337 
D86338 
D86339 


D86340 
D86341 
D86342 
D86343 
D86344 
D86345 


D86346 
D86347 


D86348 
D89589 
D89590 


D89591 
D86349 
D86350 


D86351 
D86352 
D86353 


D86354 


D86355 
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D88182 
D88183 
D88184 
D88185 
D88186 
D88187 
D88188 


D88190 
D88189 
D88191 


D88192 
D88193 
D88194 
D88195 
D88196 
D88197 
D88198 
D88199 
D88200 
D88201 


D88202 
D88203 
D88204 
D88205 
D88206 
D88207 
D88208 


D88209 
D88210 


D88211 
D88212 


D88213 


D88214 


D88215 
D88216 
D88217 
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D88271 
D88272 
D88273 
D88274 
088275 
D88276 
D88277 


D88279 
D88278 
D88280 


D88281 
D88282 
D88283 
D88284 
D88285 
D88286 
D88287 
D88288 
D88289 
D88290 


D88291 
D88292 
D88293 
D88294 
D88295 
D88296 
D88297 


D88298 
D88299 


D88300 
D88301 


D88302 


D88303 


D88304 
D88305 
D88306 


26 


D88360 
D88361 
D88362 
D88363 
D88364 
D88365 
D88366 
D88367 


D89583 


D88369 
D89565 
D88370 
D88371 
D88372 
D88373 


D88374 
D88375 
D88376 
D88377 
D88378 
D88379 
D88380 
D88381 
D88382 


D88383 
D88384 
D88385 
D88386 
D88387 


D88388 
D88389 
D88390 


D88391 


D88392 
D88393 


D88294 
D88395 
D88396 


D88397 
D88398 
D88299 
D88400 
D88401 
D88402 
D88403 
D88404 
D88405 
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D88459 
088460 
D88461 
D88462 
D88463 
D88464 
D88465 
D88466 


089584 


D88468 
D89566 
D88469 
D88470 
D88471 
D88472 


D88473 
D88474 
D88475 
D88476 
D88477 
D88478 
D88479 
D88480 
D88481 


D88482 
D88483 
D88484 
D88485 
D88486 


D88487 
D88488 
D88489 


D88490 
D88491 


D88492 
D88493 
D88494 


D88495 
D88496 
D88497 
D88498 
D88499 
D88500 


D88501 
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Table no. - N° du tableau nest 3 24 25 26 27 
Other Expenses - Autres dépenses .......................................... D86180  D86356 D88218 D88307  D88406 D88502 
Interest on borrowing - Intérêts sur les emprunts. ................................. D86181 D86357 D88219 D88308 D88407 D88503 
Shortstemmidebt=Dette à COUMIMEMEMA MAN AMEN ME rene - - D88220 D88309 - - 

FOND OMIUODI = VOUS A IONMENME PLU ete tree - - D88221 D88310 —- - 
Gains/Losses = Gams/pertes as cee cclcisccinc ss ciclelg Geter e cke\Clerele/é a see se su oo een 6e D86182 D86358 D88222 D88311 D88408  D88504 
Gain on sale of assets - Gains sur la vente d'actifs. ............................... - - D88223 D88312 - - 

OTN TETAUL OS ek BARES crc eo oor) << RE ee 5 pp che ave vo dates ol - - D88224 D88313 - - 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu ................... D86183 D86359 D88225 D88314 D88409 D88505 
INCOMO TAXE UIMPOLSUTIO FOVENU Mac te Le eine ercre so 0e knee aya oo D86184 D865360 D88226 D88315 D88410 D88506 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées. .......................... D86185 D86361 D88227 D88316 D88411 D88507 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires........... D86186 D86362 D88228 D88317 D88412 D88508 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires ...................................... D86187 D86363 D88229 D88318  D88413 D88509 
NetiProfits Bénéfice net. 27: 2ERR ee. te. « Nic noie serons ouerere D86188 D86364  D88230  D88319 D88414 D88510 
Cash from operating activities - Encaisse générée par d'exploitation. ............. D86190 D86366 D88232 D88321 D88416 D88512 
NOUDION AD ONGICOINGINA a. ot ee DONNER Tee, ML BAL LEE D86191 D86367 D88233 D88322 D88417 D88513 
Non-cash items - Éléments non monétaires ..................................... D86192 D86268 D88234 D88323 D88418 D88514 
Depreciation. depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement . .. D86193 D86369 D88235 D88324 D88419 D88515 
Deferred income tax - Im pôt sur le revenu différé ................................. D86194  D86370 D88236 D88325  D88420 D88516 
MPOrKINDICAPIIAl = FONTS Go FOUIEMENT. MER ue ce ee © au sos ont D86195 D86271 D88237 D88326 D88421 D88517 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires ........................... D86196 D86372 D88238 D88327 D88422 D88518 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure . ...... D86197 D86373 D88239 D88328 D88423 D88519 
Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement ............ D86198  D86374 D88240 D88329 D88424 D88s520 
Increase in deposits - Augmentation des dépôts .................................. D86199 D86375 - - D88425 D88521 
DOMANCETANVUGE ecient ath. Le ES CAO = GRRE 4 cen es a kb A - - - - D88426  D88522 
Rem PAStOTIO tara tet ROR: S 5 NES TERME «BN nn are - - - - D88427  D88523 
Borrowing from banks - Emprunts auprès de banques ............................. D86200 D86376 D88241 D88330 D88428 D88524 
Borrowing from affiliates - Emprunts auprès des affiliées ........................... D86201 D86377 D88242 D88331 D88429 D88525 
CIO RODITOWINO = AUTOS OMDTUMNS nee HAO cie à ee eee D86202 D86378 D88243 D88332 D88430 D88526 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier............ PRET D86203 D86379 D88244 D88333 - - 
Bonds and debentures - Obligations et débentures ............................... D86204 D86380 088245 D88334 088431 088527 
Mori0ages=tHvpothèques. Anar. (TER. NME PRE D86205 D86381 D88246 D88335 D88432 D88528 
OO AUN OS tas. RD Cr ont un ta te ct D86206  D86382  D88247 D88336  D88433 D88529 
EQuity, SAVOIE RE ee PE eens cea Sem die ei ee EGA eee eS nn dun à D86207 D86383 D88248 D88337 D88434 088530 
Total cash available - Total, encaisse......................................... D86189 D86365 D88231 D88320 D88415 D88511 
Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements. .... D86209 D86385  D88250 D88339 D88436 D88532 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées. ........................... D86210 D86386 D88251 D88340 D88437 D88533 
Porttolio investments - Placements de portefeuille ................................ D86211 D86387 D88252 D88341 D88438 D88534 
1 CARS ARTS a 55) Ls SRS <2 ae de ere ae ls ur Et D86212  D86388 D88253 D88342 D88439  D88535 
mongageloans -(Préts hypothécaires AE sets. ei RME Len trente, - D86289 - - D88440 D88536 
Non-mortgage loans - Prêts non hypothécaires................................... - D86390 - - D88441 D88537 
Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations. ..:......... D86213 D86391 D88254 D88343 D88442 D88538 
PÉRCNASOS eA CANS RS nd eR IE pete clo la hese c - - D88255 D88344 - - 
BISDOS AIS ROÉAISANONS. 1. Peeters RE cs eins cute ta pren unmees cs - - D88256 D88345 - - 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes................... D86214 D86392 D88257 D88346 D88443  D88539 
Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse ...................... D86208 D86384 D88249 D88338 D88435 D88531 
Increase (decrease) in cash - Augmentation (diminution) de l’encaisse ........... D86215 D86393 D88258 D88347 D88444  D88540 
Operating revenue (s.a.) - Revenu d'exploitation (dés.)............................. D86216 086394 D88259 D88348 D88445 D88541 
Operating profit (s.a.) - Bénéfice d'exploitation (dés.) .............................. D86217 D86395 D88260 D8834S  D88446 088542 
Profit before extraordinary gains (s.a.) - Bénéfice avant gains extraordinaires (dés.)...... D86218 D86396 D88261 D88350 D88447 D88543 
DNAIEDIONI(S.A;) = Bénéfice MOtA(COSE To. AM RR Lane assy Marien dae oaks à D86219 086397 D88262 D88351 D88448 D88544 
Return on capital employed - Rendement des capitaux employés .................... D86220 D86398 D88263 D88352 D88449 D88545 
eturnuoniassets.- Rendement.delactifie.. 5. ew ees ks et ee eens oem me - - - - D88450 D88546 
BOrHEniOnsOd Uityi=IRONGOMONY OG ILAVOM, ooo cee a ene Ac Sun ee othe cleus D86221 D86399 D88264 D88353 D88451 D88547 
Profit margin - Marge bénéficiaire. .................... a A Sera leas D86222 D86400 D88265 D88354 D88452 D88548 
Danialhatio Ratio du capitals Avi. ee yee oe SU ee Pe ia .t - - D88453 D88549 
Bebiatorequity’- Ratio des dettes à lavoin 2. cae joa. ti ee ine seme D86223 D86401 D88266  D88355 D88454  D88550 
Operating costs per $100 of assets - Coûts d'exploitation par $100 d'actifs. ............ - - - D88455 D88551 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement .............................. - - D88267 D88356 - - 
Operating revenue (s.a.) - Revenu d'exploitation (dés.)............................. D86224 D86402 D88268 D88357 D88456 D88552 
Operating expenses (s.a.) - Dépenses d'exploitation (dés.) ......................... D86225 D86403 D88269 D88358 D88457 D88553 
Operating profit (s.a.) - Bénéfices d'exploitation (dés.) ............................. D86226 D86404 D88270 D88359 D88458 D88554 
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Table no. - N° du tableau ee 29 30 31 32 33 
Assets - Total: ACtif..-cnp0R ft. ans RER NME Che lobe ronate rene teielets D88555  D88661 D88747 D88848  D88943  D89029 
Cash: and: deposits <tEncaissolet dépôts 0-7 CLR EN CO CN nee D88556 D88662 D88748 D88849 D88944 D83030 
Accounts recevable and accrued revenue -Comptes débiteurs et revenu couru ......... D88557 D88663 D88749 D88850 D88945 D89021 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées ... D88558 D88664 D88750 D88851 D88946 089032 
Portfolio investments - Placements de porefeuille ................................ D88559  D88665  DB88751 D88852 D88947 D89033 
LoansisPr6ts Satine na. PORTE ea Ee Co c Mee Cee PIO Mae eee ares D88560  D88666 D88752  D88853 D88948  D89034 
Mortgage = \Hypothécaires 2288". SR ae OU 07 ved ANA ge D88561 D88667  D88753 D88854  D88949  D89035 
Non=mortgage =INon-hyPOINOCAITES EL a aoe D88562  D88668  D88754 - D88950  D89036 
Allowance for losses on investments and loans - 

Provision pour pertes sur placements et prâts.................................. D88563 D89585 D89586 D89587 - - 
Bank customers’ liabilities under acceptances - 

Engagements des clients des banques comme acceptations...................... D88564 - - - - - 
Captal'assets "net=limmobilisations, neue... PORN. NERO RE TERRE ENT D88565 D88670 D88756 D88856 D88952 D89038 
Othemassets = AutresvactifSa jean)... TT ARS CM ee CRE DELE D89567 D89568 D89569 D89570 D88951 D89037 
Liabilities = Total =.Passif as sant. RER. SE slat ete iectareseversisielealayoratate iets D88566  D88671 D88757 D88857 D88953  D89039 
Deposis DOpPOIS ano. nude 2 Eee: ST EE ELLES D88567 - - - - = 
Demand’ ANUS. tate sas oh cing tires LÉ RER MARI at ie eae Ot ea D88568 - - - - = 
TGV RPAT VOTING Is tere race te tees Yoder altars to eee ae AE rake Care a ee rE ae eae a D88569 - - - - - 
Amount left on deposit - Sommes demeurant en dépôt............................. - D88758 - - - 
Actuarialitiabiitiss Rass if: actuanoel: RE Re ee - - D88759 - - - 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibiltés courues..... D88570 D88672 D88760 D88858 D88954 D89040 
Claims. Sinistres.. sers. Ree: HOMO. SORA DM ax - - D88761 D88859 - - 
Clients’ free credit balances - Soldes créditeurs gratis aux clients .................... - - - - - D89041 
Other = AUtres, dns En rat Si CAES M RSS - - D88762  D88860 - D89042 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées . ......... D88571 D88673 D88763 D88861 D88955  D89043 
Borrowingse EmprumtSay ete cn eater ats eles Re ee ae 0 Le D ES UTE D88572 D88674 D88764 D88862 D88956 D89044 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts .................................. D88573 088675  D88765  D88863 D88957 D89045 
From:banks -"AUprèside DANQues:. mer aa desert Dee D88574 D88676 D88766 D88864 D88958 D89046 
FrOmLOtherS =" AUDISSIT AUITOS 2 Gone eee MSC EU UC D88575 D88677 #D88767 D88865  D88959 D89047 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier.................. 088576 D88678 - - D88960 D89048 
Bonds and debentures - Obligations et débentures .........................,..... D88577 D88679 D88768 - D88961 D89049 
Mortgages = 'HVDOMOQUES ER ann Ores a DR ee he ae AR LR RAR EP nes D88578  D88680  D88769  D88866  D88962  D89050 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé ................................. D88579 D88681 D88770 D88867 D88963 D89051 
Bank customers’ liabilities under acceptances - 

Engagements des clients des banques comme acceptations...................... D88580 - - - - - 
Otherihabilities -;Autresipassiiosan "ace. FAN I. cn ene D88581 D88682 D88771 D88868 D88964 D89052 
Unearned:premiumst- Primes.non acquises 2. M Loue. - - - D88869 - - 

Other AUTOS ARRET En Sn" OR Ne ar nl cn SU EU SAS StL ACA a A - - - D88870 - - 
Equity’= Total: AVOIr Re amies a act did esse cv he scmoceccaseeetcless D88582 D88683 D88772 D88871 D88965  D89053 
Share icapttali-sCapital-actions PR MERE Tue: cr resmucrecc ee aerate D88583 D88684 D88773 D88872 Dss966 089054 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres ......................... D88584 D88685 D88774 D88873 D88967 D89055 
Retained earnings - Bénéfices non répartis ...................................... D88585 D88686 D88775 D88874 D88968 D89056 
Appropriatod - AOCIéS+. 1314448. APE... Ten. PCT encor D88586 - D88776  D88875 - - 
Unappropnated =:INON aieCctes en = AT. . EDR LU cones D88587 - D88777 D88876 - - 
Operating Revenue - Revenu d'exploitation ................................... D88588  D88687 D88778 D88877 D88969 D89057 
Sales‘of’services - Ventes CO SOIVICOS.- 2: aan cations cite et en aera Le D88589 D88688  - - D88970 089058 
Commissions and fees - Commissions et honoraires .............................. - - - - - D89059 
OR Ons AUTOS RE A Re ae en cht get me cod RU ee - - - - - D89060 
Premiums’ -“PRIMOS RE eae. oe Rs e's eee SM Sil ee OR ei eer AU . - D88779 - D88971 - 

Net premiums earned - Primes nettes acquises .................................. - - - D88878 - - 
Annuity considerations - Contreparties de rentes ................................. - - D88780 - - - 
forest = TOROS ZA US a co ak a eae ra aed (Ci a de ach ca RRR à à AUD EN AU D88590 088689  D88781 D88879 D8s972 089061 
Dividends’"DIVIGGNOGS ia car cote CR Lee aa EL CU ee Ch CE AE DRE D88591 D88690 D88782 D88880 £D88973 089062 
Gain on sale of securities and other assets - 

Gains. supla vente deititresietattres actism: ...8e- 082... See ren ke D88592 D88691 D88783 D88881 D88974  D89063 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation............................ D88593 D88692 D88784 D88882 D88975 D89064 
Operating Expenses - Dépenses d'exploitation ................................ D88594  D88693 D88785  D88883 D88976 D89065 
Insurance claims incurred - Sinistres aux termes de contrat d'assurance. .............. - - D88786 D88884 D88977 - 
Annuity claims incurred - Sinistres aux termes de contrat de rentes................... - - D88787 - - - 
Normal increase in actuarial liabilities - Augmentation nomale du passif actuariel ....... - - D88788 - - - 
Depreciation, depletion and amonization - 

Dépréciation, épuisement ef amortissement ................................... D88595 088694 088789  D88885  D88978  D89066 
interesti-1Intérêts twee... EM. cc RL © Re A es MR 2 A Aa an Rt ed D88596 D88695 D88790 - - D89067 
On doposuse SUrIES 6 DOS CN PEN ty RS ET LE RE PR EN PP ER D88597 - D88791 - - - 
Demand A VUS nn Le Es à NE OO ET RER Ne D88598 - - - - 

TONNES TA TOME ANUS ele te Se PP Ten TE A A D8859g - - - - - 
On'shont-term, Paper S UTPAPIO TT auCOUN Mehl O RP ET ET LE - D88696 - - - - 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation ......................... D88603 D88697 D88792 D88886 D88979 D89068 
Provision for future loan losses - Provision pour pertes futures ...................... D88604 - - - - - 
Policyholder dividends - Dividendes des assurés .................,............... - - D88793 - - - 
Other Autcos aies tte ee he fran nies CAN ARS AAA nue Re D88605 - D88794 - - - 
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Table no. - N° du tableau 28 29 30 31 32 33 
Operating Profit - Bénéfice d'exploitation ..................................... D88606  D88698  D88795  D88887  D88980  D89069 
Other Expenses - Autres dépenses .......................................... D88607  D88699 D88796 D88888 D88981  D89070 
Interest on borrowing - Intérêts sur les emprunts. ................................. D88608 088700 D88797 D88889  D88982  D89071 
Gains/Losses = Gains/pertes (5. 5.0.2 se ones close eo 0 scies olalo eco couec eee D88609 D88701 D88798 D88890  D88983 D89072 
Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu ................... D88610  D88702 D88799  D88891 D88984  D89073 
Income:taxiimpôt SUMONMOVONU ANA PIRE. CEMONNNER en Inn tt A. ce was D88611 D88703 D88800 D88892 D88985 D89074 
Equity in affiliates’ earnings - Pan des gains des affiliées. .......................... D88612 088704 088801 D88893 D88986 D89075 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires........... D88613 D88705 D88802  D88894 D88987 D89076 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires ...................................... D88614 D88706 D88803 D88895 D88988 D89077 
NetiPrott= Bénéfice Net 22. ccce ct cet cea ce cet see esse esse cs delew ofe D88615  D88707 D88804 D88896 D88989 089078 
Net premiums written - Primes nettes souscrites.................................. - - - D88897 - - 
Underwriting expense - Dépenses d'assurance. .................................. - - - D88898 - - 
Underwriting profit - Bénéfice d'assurance. ...................................... - - - D88899  - - 
Net investment and ancillary profit - 

Bénéfice des placements nets et des activités auxiliaires ........................ - - - D88900 - - 
Cash from operating activities - Encaisse générée par d'exploitation. ............. D88617 D88709 D88806 D88902  D88991  D89080 
NGIDIONI DOneliCe Mal re RE en rere re oe ce ee + che gape 088618 088710 088807 D88903 D88992 D89081 
Non-cash items - Éléments non monétaires ..................................... D88619 D88711 D88808 D88904 D88993 D89082 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement . . . D88620 D88712 D88809 D88905 D88994 D89083 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé ................................. D88621 D88713 D88810 D88906 D88995  D89084 
MOrKIng Capital FONUS OO rODIOMENT EE A RL CN Re coche ee D88622 D88714 D88811 D88907 D88996  D89085 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires ........................... D88623 D88715 D88812 D88908  D88997 D89086 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure ....... D88624 D88716 D88813 D88909 D88998 D89087 
Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement ............ D88625  D88717 D88814 D88910 D88999 D89088 
Increase in deposits - Augmentation des dépôts .................................. D88626 - D88815 - - - 
DEMAND tA VUS ews nan tener eran: i eee Deyn ure cu Mine ob SRN D88627 - - - - - 
TOD SES Bee OR se OA MAO > DE CE Geter D88628 - - - - - 
Borrowing from banks - Emprunts auprès de banques ............................. D88629 D88718 D88816 D88911 D89000 D89089 
Borrowing from affiliates - Emprunts auprès des affiliées ........................... D88630 D88719 D88817 D88912 D89001 D89090 
ISO IOOMOWING: = AUTOS OM PLUMS ne . corse eh ec uameenes oboe se D88631 D88720 D88818 D88913 D89002 D89091 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier.................. D88632 D88721 - - D89003 D89092 
Bonds and debentures - Obligations et débentures ............................... D88633 D88722 D88819 - D89004  D89093 
Mongages:— Hypothèques + ct: Gent Moon he Aion. tok eee oe D88634 D88723 D88820 D88914 D89005 D89094 
CANON AUTOS MERE RAR ke ci tom pees RS Ce ee te eme ts sh bie & cs D88635 D88724 D88821 D88915 D89006 D89095 
RCRA V OLE RSR ed nn cu a mn A 0 0.0,.0, fae D88636 D88725 D88822 D88916 D89007 D89096 
Total cash available - Total, encaisse......................................... D88616 D88708 D88805 D88901 D88990  D89079 
Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements..... D88638  D88727 D88824 D88918  D89009  D89098 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées. ........................... D88639 D88728 D88825 D88919 D89010 D89099 
Portfolio investments - Placements de portefeuille ................................ D88640 D88729 D88826 D88920 D89011 D89100 
IOAN SE POS NE CE Re a El ce ORM oh Le Peu uns Moan Mes D88641 D88730 D88827 D88921 D89012 D89101 
Morigage"loans*=Préts-hypothécaires ie RE EE es cote ere ee D88642  D88731 D88828  D88922  D89013 D89102 
Non-mortgage loans - Prêts non hypothécaires. .................................. D88643 D88732 D88829 - D89014 D89103 
Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations. ............ D88644  D88733 D88830  D88923 D89015  D89104 
Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes................... D88645 D88734  D88831 D88924 D89016 D89105 
Total applications of cash - Utilisation totale de l'encaisse ...................... D88637 D88726 D88823 D88917  D89008  D89097 
Increase (decrease) in cash - Augmentation (diminution) de l’encaisse ........... D88646  D88735  D88832 D88925 D89017  D89106 
Operating revenue (s.a.) - Revenu d'exploitation (dés.)............................. D88647 D88736 D88833 D88926 D89018 D89107 
Operating profit (s.a.) - Bénéfice d'exploitation (dés.) .............................. D88648 D88737 D88834 D88927 D89019 D89108 
Profit before extraordinary gains (s.a.) - Bénéfice avant gains extraordinaires (dés.)...... D88649 D88738 D88835 D88928 D89020 D89109 
MSU LON Sia JE IBOMOlCG NOW(GGS:.) os ee hoe eos ee in: MR: eee D88650 D88739 D88836 D88929 D89021 D89110 
Premiums and annuity considerations (s.a.) - Primes et contreparties de rentes (dés.)....- - D88837 - - - 
Net premiums earned (s.a.) - Primes nettes acquises (dés.)......................... - - - D88930 - - 
Insurance claims incurred (s.a.) - Sinistres aux termes de contrats d'assurance (dés.)....- - D88838 D88931 - - 
Underwritting expenses (s.a.) - Dépenses d'assurance (dés.).........:.............. - - - D88932 - - 
Return on capital employed - Rendement des capitaux employés .................... D88651 D88740 D88839 D88933 D89022 D89111' 
Hoitrniontassots hendement déll'actif PAM TIR. LU. eee D88652 - - - - - 
Rownnion equity ARendementdell'avoir te 2e PAL. ...... 0... 0.0... D88653 D88741 D88840 D88934 D89023 D89112 
HrOMAroIN -MarGO DENOClaNGent ken cer cn ei 6 ile mae wits cn ee wie on ae D88654 088742 D88841 D88935 D89024 D89112 
Sapitaihalo = Ratio du CADita EE LE Lo li UC D RC à D88655 - - - - - 
Pebisto equity’ -iatio des dettes ANAVOILE SEPT EE eo ON EE... EE... On. D88656 D88743 D88842 D88936 D89025 D89114 
Nomis TAC PR ATIOIDUMISQUE NOt EE wee sce. cece. AER LR... ne - - D88843 D88937 - - 
Claims to premiums - Ratio des sinistres aux primes .............................. - - D88844 D88938 - - 
SombpINe ration MAIO: COMPING: 4250. sett Cet EEE at OR. For CAN - - - D88939 - - 
Operating costs per $100 of assats - Coûts d'exploitation par $100 d’actifs............. D88657 - - - - = 
Operating revenue (s.a.) - Revenu d'exploitation (dés )............................. D88658 D88744 D88845 D88940 D89026 D89115 
Operating expenses (s.a.) - Dépenses d'exploitation (dés.) ......................... D88659 D88745 D88846 D88941 D89027 D89116 
Operating profit (s.a.) - Bénéfices d'exploitation (dés.) ............................. D88660 D88746 D88847 D88942 D89028  D89117 
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FINANCE, DEBT AND 
WEALTH IN THE 
NATIONAL ACCOUNTS 


The NATIONAL BALANCE SHEET ACCOUNTS provide a 
stock dimension to the system of national accounts. 
They complement the income and expenditure accounts 
and the financial flow accounts by recording the cor- 
responding stock measures. The information in this 
publication will broaden your understanding of Canada’s 
economic system. 


Economy-wide estimates of tangible assets on the national balance 
sheet are a measure of the national wealth. Such wealth includes 
residential and non-residential structures, machinery and equipment, 
inventories, durable consumer goods and land. Net wealth is equal to 
these assets minus Canada’s net indebtedness with non-residents. 


The sector balance sheets in this release show a time series of..the 
assets, liabilities and net worth for each sector of the economy. The 
tables contain almost sixty categories of assets and liabilities. The four 
main sectors are covered - persons, governments, corporations and... 
non-residents. With more than forty sectors and subsectors, there is * 
substantial coverage of non-financial private corporations, non-financial 
provincial government enterprises, chartered banks, trust and mortgage 
loan companies, life insurance, trusteed pension plans, and the federal 
government to name a few. 


Links between sectors and major shifts in the economy are reflected 
in the composition and changes in the structure of sector balance 
sheets. The role of financial intermediaries can be seen in the size 
and make-up of their portfolios. 


An analytical text, extensive charts and a table summarizing credit 
market debt by instrument for the major sectors are included; articles, 


technical notes, analytical tables and various supplementary Statistical 


tables are also a regular feature. 


Subscribe today. Data are also available as bound printouts or on*. 
diskettes. Contact the National Accounts and Environment Division for 
information at (613) 951-1804, or place your order for the publication 
directly by calling toll-free at 1-800-267-6677. 


Catalogue No. 13-214, Annual 
Price: Canada, $35.00 
United States, US$42.00 
Other countries, US$49.00 


Les COMPTES DU BILAN NATIONAL apportent une dimen- 
sion de stock au système de comptabilité nationale. Ils | 
viennent compléter les comptes des revenus et dépenses ( 
les comptes des flux financiers en comptabilisant les 

mesures de stock correspondantes. L'information content 
dans cette publication vous aidera à mieux comprendre | 
système économique du Canada. 


Les actifs matériels figurant dans le bilan national sont une mesure 
la richesse nationale à l'échelle de toute l’économie. La richesse na- | 
tionale comprend les bâtiments résidentiels et non résidentiels, les 

machines et le matériel, les stocks, les biens de consommation durabl 
et les terrains. La richesse nette correspond à ces actifs moins l’endet 
ment du Canada envers les non-résidents. | 


Les bilans sectoriels présentés dans cette publication montrent une | 
série chronologique des actifs, du passif et de la valeur nette pour ct 
que secteur de l’économie. Les tableaux comptent presque soixante | 
catégories d’actif et de passif et font état des quatre grands secteurs, | 
savoir les particuliers, les administrations, les sociétés et les non- 
résidents. La couverture est très détaillée, touchant plus de quarante | 
secteurs et sous-secteurs comme les sociétés privées non financières, | 
entreprises publiques non financières provinciales, les banques à char! 
les sociétés de fiducie et de prêts hypothécaires, les sociétés d’assurar! 
vie, les régimes de pensions en fiducie et l'administration fédérale po 
n'en nommer que quelques-uns. | 


Les liens entre les secteurs et les changements importants dans 
l’économie se répercutent sur la composition et les variations de la | 
structure des bilans sectoriels. Le rôle des intermédiaires financiers se 
reflète sur la taille et la composition de leur portefeuille. 


La publication renferme des textes analytiques, des graphiques détaillé 


_æt"des tableaux sur le-marché du crédit par type d’instrument financi 


pour les principaux secteurs..En plus, on y retrouve régulièrement de 
études, des notes techniques,«des tableaux analytiques et divers tablea 


Re Supp emen Tes, 


Abonnez- -vous dès maintenant! Les données sont aussi disponibles sur 
imprimé d’ordinateur ou sur.disquette. Communiquez avec la division 
Comptes nationaux et de l'environnement (613) 951-1804 pour plus d’ 


“formation ou commandez directement votre publication en appelant s: 


frais au 1-800-267-6677. 7 
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The structure of Canada’s economy can seem 
difficult to understand. What do we por 
How do we produce it? Who buys it, | 
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new publication, the GUIDE TO THE | 
INCOME AND EXPENDITURE ACCOUNTS, 
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At the centre of macroeconomic analysis and policy-making 
in Canada, the IEA show how various groups like house- 
holds, businesses and governments raise revenue and 
expend it to purchase goods and services. Together the 

IEA afford an opportunity to assess the performance of the 
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¢ Who uses the IEA and for what purposes 
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° Why GDP, rather than GNP, is the central aggregate of the system 
¢ The significance of the Sector Accounts to understanding how a modern 

economy functions 
¢ The importance of Constant Price Estimates to both the IEA 

and the SNA 
* How the GDP estimates are calculated 
* How the quality and reliability of the IEA estimates are assessed 

The Guide also presents dozens of tables to clearly illustrate theoretical 
examples and to help you fully understand technical aspects of the IEA. 


For business strategists, students, economic analysts and current users of SNA 
data, the Guide is a must. Order the Guide to the Income and Expenditure Accounts 
(Cat.# 13-603E, No.1) for only $35 in Canada, US$42 in the United States and USS49 
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Data in Many Forms … 


Statistics Canada disseminates data in a variety of forms. In 
addition to publications, both standard and special tabulations 
are offered. Data are available on CD, diskette, computer 
print-out, microfiche and microfilm, and magnetic tape. Maps 
and other geographic reference materials are available for 
some types of data Direct on-line access to aggregated 
information is possible through CANSIM, Statistics Canada’s 
machine-readable data base and retrieval system. 
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Statistics Canada, Ottawa, K1A OT6 (Telephone: 951-9843) 
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Le succès du système statistique du Canada repose 
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Revenu et bénéfices 


e Les bénéfices d’exploitation augmentent 
de 11.4 % pour atteindre $14.0 milliards 
au quatrième trimestre. 


e Les bénéfices nets après impôts augmentent 
de 75% pour se fixer à $5.6 milliards. 


Résultats et situation financière 


e Les marges bénéficiaires passent de 
4.38 % au troisième trimestre à 4.79 % 
au quatrième. 


e Le rendement de l'avoir augmente fortement 
pour atteindre son niveau le plus élevé depuis 
1990, soit 5.31 % au quatrième trimestre de 
1993. 

e Le ratio des dettes à l'avoir augmente et 


passe à 1.18, alors qu'il se situait à 1.17 au 
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REVENUE AND PROFITS 


REVENU ET BENEFICES 


Financial Statistics for Enterprises 


REVENUE AND PROFITS (seasonally adjusted) 
Fourth Quarter 1993 


Operating profits of incorporated Canadian enterprises in- 
creased 11.4% to $14.0 billion in the fourth quarter. As seen 
on chart 1, this followed a comparable profit decline in the 
third quarter but significant advances in the first two quarters 
of 1993. As a result of these profit movements, fourth quarter 
operating profits were almost double those attained in the final 
quarter of 1992. In 1989 operating profits peaked at $22.2 
billion. 


Chart 1 
Operating Profits 


Statistiques financiéres des entreprises 


REVENU ET BENEFICES (données désaisonnalisées) 
Quatrième trimestre de 1993 


Les bénéfices d’exploitation des entreprises canadiennes consti- 
tuées augmentent de 11.4 % pour atteindre $14.0 milliards au 
quatrième trimestre de 1993. Comme le montre le graphique 1, il 
y avait eu une baisse comparable des bénéfices au troisième 
trimestre, mais des progressions appréciables au cours des deux 
premiers trimestres de l’année. À la suite de ces fluctuations, les 
bénéfices d’exploitation au quatrième trimestre sont presque deux 
fois supérieurs à ceux du quatrième trimestre de 1992. En 1989, 
les bénéfices d’exploitation avaient atteint un sommet de $22.2 
milliards. 


Graphique 1 
Bénéfices d’exploitation 
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Profits after taxes also rebounded in the fourth quarter, rising 
75% to $5.6 billion. As chart 2 shows, this profit measure 
tumbled to -$2.9 billion in the fourth quarter of 1992. This 
was due to large asset writedowns totalling $4.0 billion. In 
the most recent quarter these writedowns totalled $1.0 billion. 


Chart 2 
Profits after Taxes 


Percentage change - Variation en pourcentage 
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Les bénéfices nets après impôt se redressent également au qua- 
trième trimestre de 1993 et augmentent de 75 % pour se fixer à 
$5.6 milliards. Comme on peut le voir au graphique 2, cette mesure 
des bénéfices était tombée à - $2.9 milliards au quatrième trimestre 
de 1992, ce qui s’expliquait par d'importants amortissements 


d’actifs, totalisant $4.0 milliards. Au quatrième trimestre de 1993, 


ces amortissements atteignent $1.0 milliard. 


Graphique 2 
Bénéfices nets après impôts 
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Percentage change - Variation en pourcentage 
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Financial Statistics for Enterprises Statistiques financières des entreprises 


Chart 3 shows that operating revenue increased for the fourth D’après le graphique 3, les revenus d’exploitation s’accroissent 

consecutive quarter, rising to $291.7 billion from $286.3 pour le quatrième trimestre consécutif et passent ainsi de $286.3 

billion in the third quarter and a recent low of $275.3 billion milliards au quatrième trimestre à $291.7 milliards, après être 

in the final quarter of 1992. tombées récemment 4 un minimum de $275.3 milliards au qua- 
triéme trimestre de 1992. 


Chart 3 Graphique 3 
Operating Revenue Revenus d’exploitation 
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Industry Detail Résultats détaillés 
The financial and non-financial industries experienced differ- Les résultats des branches d’activité financières et non financières 


ent results in the fourth quarter. Operating profits in the diffèrent au quatrième trimestre de 1993. Les bénéfices d’exploi- 

non-financial industries recovered 18.4% to $11.3 billion. On tation des branches d’activité non financières se redressent de 

the other hand, the financial industries registered a 11.3% 18.4 % pour atteindre $11.3 milliards. Par contre, ceux des 

profit slide to $2.6 billion (see chart 4). branches d’activité financiéres se réduisent de 11.3 % pour tomber 
4 $2.6 milliards (graphique 4). 


Chart 4 Graphique 4 
Operating Profits of Financial and Non-financial Bénéfices d’exploitation des branches 
Industries d’activité financiéres et non financiéres 
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Financial Statistics for Enterprises 


Non-Financial Industries 


Chart 5 illustrates that seven of the ten non-financial industries 
enjoyed profit gains exceeding $100 million. The largest 
improvements were in energy and chemicals and transporta- 


tion equipment. 


Chart 5 


Changes in Operating Profits - Financial Industries 


Statistiques financiéres des entreprises 


Branches d’activité non financiéres 


On constate au graphique 5 que sept des dix branches d’activité 
non financiéres enregistrent une hausse des bénéfices dépassant 
$100 millions. Ce sont les bénéfices des branches de l’énergie ainsi 


que des produits chimiques et du matériel de transport qui progres- 


sent le plus. 


Graphique 5 


Variation des bénéfices d’exploitation - Branches d’activité financiéres 
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Energy and Chemicals 


Operating profits increased to 
$3.6 billion in the fourth quarter 
from $3.2 billion in the third quar- 
ter. As chart 6 shows, this recent 
profit improvement continued the 
upward trend since bottoming at 
$1.6 billion in the fourth quarter of 
1991. In the most recent quarter, 
the increase in profits was concen- 
trated in the natural gas sector and 
was due to strong demand and 
prices. The petroleum sector was 
less profitable due to weakened oil 
prices. 


Chart 6 
Operating Profits of 
Energy and Chemicals 


Graphique 6 
Bénéfices d’exploitation 
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Énergie et produits chimiques 


Les bénéfices d’exploitation de cette 
branche d’activité passent de $3.2 
milliards au troisième trimestre à 
$3.6 milliards au quatrième. Comme 
on peut le voir au graphique 6, cette 
amélioration récente des bénéfices 
marque la poursuite de la tendance à 
la hausse qui s’est dégagée après un 
creux de $1.6 milliard au quatrième 
trimestre de 1991. Au quatrième 
trimestre de 1993, ce sont surtout les 
bénéfices du secteur du gaz naturel 
qui augmentent le plus, en raison de 
la vigueur de la demande et des prix. 
Le secteur du pétrole est moins ren- 
table à cause de l’affaiblissement des 
prix du pétrole. 
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Transportation Equipment 


Operating profits advanced to $1.1 
billion in the fourth quarter from 
$0.7 billion previously. Chart 7 il- 
lustrates the volatility of profits in 
this industry. The fourth quarter 
profit results matched those attained 
in the first quarter of 1993, and were 
well ahead of the $0.2 billion low in 
the final quarter of 1992. Strong 
new motor vehicle sales in both the 
domestic and export markets con- 
tributed to the results. Low interest 
rates have been cited as a primary 
reason for the increased demand. 


Wood and Paper 


Operating profits increased to $0.4 
billion in the fourth quarter from 
$0.1 billion in the third quarter. As 
chart 8 shows, fourth quarter levels 
were slightly better than those 
achieved in the first two quarters of 
1993. Profits benefitted from 
stronger prices for lumber products. 


Metal Products and Machinery 


Operating profits advanced to $0.8 
billion in the fourth quarter from 
$0.5 billion in the third quarter and 
$0.3 billion in each of the preceding 
three quarters. The fourth quarter 
gain was concentrated in the non- 
ferrous metals and primary metal 
products industry, which registered 
$0.1 billion in profits following four 
quarters of operating losses. Chart 
9 shows that profits have generally 
improved since 1991, but remain at 
only a fraction of the levels attained 
in 1988 and 1989. 
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Chart 7 
Operating Profits of 
Transportation Equipment 


Graphique 7 
Bénéfices d’exploitation 
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Chart 8 
Operating Profits of 
Wood and Paper 


Graphique 8 
Bénéfices d’exploitation du 
Bois et papier 
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Chart 9 Graphique 9 
Operating Profits of Bénéfices d’exploitation des 
Metal Products and produits métalliques et 
Machinery machinerie 
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Materiel de transport 


Les bénéfices d’exploitation pas- 
sent de $0.7 milliard à $1.1 milliard 
au quatrième trimestre de 1993. Le 
graphique 7 illustre l’irrégularité 
des bénéfices de cette branche 
d’activité. Les résultats du qua- 
triéme trimestre de 1993 corres- 
pondent à ceux du premier 
trimestre de 1993 et dépassent de 
loin le minimum de $0.2 milliard 
enregistré au quatrième trimestre 
de 1992. Les résultats s’expliquent 
par la vigueur des ventes de 
véhicules automobiles neufs tant 
au pays qu'à l’extérieur. L’aug- 
mentation de la demande s’ex- 
pliquerait par les taux d’intérêt bas. 


Bois et papier 


Les bénéfices d’exploitation pas- 
sent de $0.1 milliard au troisiéme 
trimestre de 1993 à $0.4 milliard au 
quatrième. Comme on peut le voir 
au graphique 8, les résultats du qua- 
trième trimestre sont un peu 
meilleurs que ceux des deux pre- 
miers trimestres de l’année. Le raf- 
fermissement du prix des produits 
du bois d’oeuvre s’est répercuté fa- 
vorablement sur les bénéfices. 


Produits métalliques et 
machinerie 


Les bénéfices d'exploitation pas- 
sent de $0.5 milliard au troisième 
trimestre et de $0.3 milliard au 
cours de chacun des trois trimestres 
précédents à $0.8 milliard au qua- 
trième. L’accroissement au qua- 
trième trimestre de 1993 se concen- 
tre dans la branche des métaux non 
ferreux et des produits en métal de 
première transformation, dont les 
bénéfices s’élèvent à $0.1 milliard, 
après quatre trimestres de pertes 
d'exploitation. On peut constater 
au graphique 9 que les bénéfices se 
sont en général améliorés depuis 
1991, mais qu’ils ne représentent 
encore qu’une fraction des niveaux 
atteints en 1998 et 1989. 


Statistique Canada - n° 61-008 au cat. 


Financial Statistics for Enterprises Statistiques financiéres des entreprises 


Financial Industries Branches d’activité financières 


The financial industries suffered a $0.3 billion slide in oper- Les bénéfices d’exploitation des branches d’activité financières 

ating profits in the fourth quarter. As chart 10 reveals, only diminuent de $0.3 milliard au quatrième trimestre de 1993. Comme 

the chartered banks and life insurers posted declines, butthese on peut le voir au graphique 10, seuls les banques à charte et les 

were large enough to reduce profits in the entire financial  assureurs-vie enregistrent une diminution des bénéfices, mais 

sector. celle-ci est suffisante pour réduire les bénéfices de l’ensemble du 
secteur financier. 


Chart 10 ” ; Graphique 10 
Changes in Operating Profits Variation des bénéfices d’exploitation 
Non-Financial Industries Branches d’activité non financières 
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Operating profits tumbled for the Les bénéfices diminuent pour le 
second consecutive quarter, falling 7° deuxième trimestre d’ affilée et pas- 
to $0.4 billion from $0.8 billion in 2 sent ainsi de $0.8 milliard au 
the third quarter and $1.6 billion in troisième trimestre et de $1.6 mil- 
the second quarter. The profitde- °° liard au deuxiéme 4 $0.4 milliard 
crease in the fourth quarter was at- 1 au quatrième. La diminution des 
tributable to higher provisions for bénéfices au quatrième trimestre 
future loan losses and restructuring sats est imputable à l’augmentation des 
costs. Chart 11 shows thatoperating 0 provisions pour pertes sur préts fu- 
losses were registered during 1992. ne tures et aux coûts de restructura- 
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ploitation en 1992. 
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Life Insurers 


Operating profits fell to $0.4 billion 
from $0.6 billion in the third quarter. 
Chart 12 shows that the fourth quar- 
ter profit levels were comparable to 
those attained earlier in 1993, but 
were well above the $0.1 billion in 
operating losses registered in the 
fourth quarter of 1992. 


Trust Companies 


After hovering near or below zero 
for five consecutive quarters, oper- 
ating profits recovered to $0.2 bil- 
lion in the fourth quarter. Although 
improved, profits remained well be- 
low the high of $0.4 billion regis- 
tered in 1988 (see chart 13). 


Statistiques financiéres des entreprises 


Chart 12 Graphique 12 
Operating Profits of Bénéfices d’exploitation 
Life Insurers des assureurs-vie 
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Chart 13 Graphique 13 
Operating Profits of Bénéfices d’exploitation 
Trust Companies Sociétés de fiducie 
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Assureurs-vie 


Les bénéfices d’exploitation pas- 
sent de $0.6 milliard au troisième 
trimestre 4 $0.4 milliard au qua- 
trième. Le graphique 12 permet de 
constater que le niveau des 
bénéfices au quatrième trimestre 
est comparable à ceux observés 
plus tôt au cours de 1993 mais qu’il 
est très supérieur aux pertes d’ex- 
ploitation de $0.1 milliard du qua- 
triéme trimestre de 1992. 


Sociétés de fiducie 


Après être restés près de zéro ou en 
dessous pendant cinq trimestres 
consécutifs, les bénéfices d’exploi- 
tation se redressent pour atteindre 
$0.2 milliard au quatrième trimes- 
tre. Malgré cette amélioration, les 
bénéfices sont encore très in- 
férieurs au sommet de $0.4 milliard 
de 1988 (graphique 13). 
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FINANCIAL PERFORMANCE AND POSITION 


RESULTATS ET SITUATION FINANCIERE 


Financial Statistics for Enterprises 


FINANCIAL PERFORMANCE AND POSITION 
Statement of Changes in Financial Position 
Non-Financial Industries 


Table 1 shows the sources and applications of cash for the 
non-financial industries. Operating activities generated $16.4 
billion in cash in the fourth quarter compared to $12.5 billion 
in the third quarter. Cash from financing activities fell from 
$15.5 billion in the third quarter to -$0.7 billion in the fourth 
quarter. This negative figure indicates that there was a net 
reduction in financing levels in the fourth quarter. The largest 
declines were registered in equity financing and borrowings 
from affiliates. 


Cash applied to investment activities fell to $0.2 billion from 
$5.8 billion in the third quarter. Cash applied to fixed assets 
dropped to $10.4 billion from $15.5 billion previously. Divi- 
dend payouts increased slightly to $5.2 billion. 
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RESULTATS ET SITUATION FINANCIERE 
Etat de l’évolution de la situation financière 
Branches d’activité non financiéres 


Le tableau 1 présente la provenance et l’utilisation de l’encaisse 
pour les branches d’activité non financiéres. Les activités d’ex- 
ploitation rapportent une encaisse de $16.4 milliards au quatriéme 
trimestre de 1993, comparativement 4$12.5 milliards au troisième. 
L’encaisse provenant des activités de financement tombe de $15.5 
milliards au troisième trimestre à - $0.7 milliard au quatrième. Ce 
chiffre négatif signifie qu’il y a eu une réduction nette des niveaux 
de financement au quatrième trimestre. Les baisses les plus fortes 
s’observent dans le cas du financement par actions et des emprunts 
auprès des sociétés affiliées. 


L’encaisse servant aux activités de placements passe de $5.8 
milliards au troisième trimestre à $0.2 milliard au quatrième. 
L’encaisse servant aux immobilisations tombe de $15.5 milliards 
précédemment à $10.4 milliards. Les paiements de dividendes 
augmentent légèrement et atteignent $5.2 milliards. 


TABLE 1 
Statement of Changes in Financial Position 


Non Financial Industries 


Sources - Provenances 
Cash from operating activities - 
Encaisse générée par d’exploitation 
Cash from financing activities - 
Encaisse générée par le financement 
Total cash available - Total, encaisse 


Applications - Utilisations 
Cash applied to investment activities - 
Encaisse utilisée pour les placements 
Cash applied to fixed assets - 
Encaisse utilisée pour immobilisations 
Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 
Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 


Increase/decrease in cash - 
Augmentation/diminution de l’encaisse 


: TABLEAU 1 
Etat de l’évolution de la situation financière 


Branches d’activité non financières 


1st Quarter 2nd Quarter 3rd Quarter Ath Quarter 
1° trimestre 2'*™ trimestre 3 trimestre 4M trimestre 
1993 1993 1993 1993 
$ Billions - Milliards $ 
10.6 1277 12.5 16.4 
5.8 a 155 207 
16.4 20.4 28.0 157 
0.8 2.0 5.8 02 
RS 11.8 155 10.4 
31 sh | 5.0 yo 
1722 18.9 26.3 15.8 
-0.8 1.5 Arr -0.1 
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Financial Statistics for Enterprises 


Financial Industries 


Table 2 shows the sources and applications of cash for the 
financial industries. Operating activities generated $3.8 bil- 
lion in cash, down from $10.8 billion in the third quarter. This 
decline was offset by increased cash from financing activities, 
which rose to $12.4 billion from $5.8 billion. Higher deposits 
in deposit-taking institutions accounted for most of the in- 
crease. 


Cash applied to investment activities declined slightly to 
$14.0 billion from $14.3 billion in the third quarter. Cash 
applied to fixed assets declined from $0.4 billion to $0.3 
billion, while dividend payments increased to $1.2 billion in 
the fourth quarter from $1.0 billion in the third quarter. 
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Branches d’activité financiéres 


Le tableau 2 présente la provenance et l’utilisation de l’encaisse 
pour les branches d’ activité financières. Les activités d’ exploitation 
produi-sent une encaisse de $3.8 milliards, comparativement à 
$10.8 milliards au troisième troisième. Cette diminution est com- 
pensée par un accroissement de l’encaisse provenant des activités 
financières, qui passe de $5.8 milliards à $12.4 milliards. La hausse 
des dépôts chez les institutions de dépôt explique la plus grande 
partie de cette progression. 


L’encaisse servant aux placements diminue légèrement et passe de 
$14.3 milliards au troisième trimestre à $14.0 milliards au qua- 
trième. L’encaisse utilisée pour les immobilisations tombe de $0.4 
milliard à $0.3 milliard, tandis que les paiements de dividendes 
atteignent $1.2 milliard au quatrième trimestre, comparativement 
à $1.0 milliard au troisième. 


TABLE 2 
Statement of Changes in Financial Position 


Financial Industries 


Sources - Provenances 
Cash from operating activities - 
Encaisse générée par d’exploitation 
Cash from financing activities - 
Encaisse générée par le financement 
Total cash available - Total, encaisse 


Applications - Utilisations 
Cash applied to investment activities - 
Encaisse utilisée pour les placements 
Cash applied to fixed assets - 
Encaisse utilisée pour immobilisations 
Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 
Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 


Increase/decrease in cash - 
Augmentation/diminution de l’encaisse 
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TABLEAU 2 
Etat de l’évolution de la situation financière 
Branches d’activité financières 


1st Quarter 2nd Quarter __ 3rd Quarter Ath Quarter 
1* trimestre 2€ trimestre 3€ trimestre 4" trimestre 
1993 1993 1993 1993 
$ Billions - Milliards $ 
-0.1 4.2 10.8 3.8 
US) 52 5.8 12.4 
7.6 9.4 16.6 16.2 
il bail 8.3 14.3 14.0 
0.9 0.7 0.4 0.3 
0.9 1.0 1.0 2 
12.9 10.0 157 155 
-5.3 -0.6 0.9 0.7 
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Financial Statistics for Enterprises 


Profit Margins 


Profit margins (operating profits to 
operating revenue) increased to 
4.79% in the fourth quarter from 
4.38% in the previous quarter. As 
shown in chart 14, this represented 
the third quarter of improvement in 
profit margins in 1993. Margins 
peaked near 8.0% in 1988 and fell 
to 2.72% in the fourth of 1992. 


The non-financial industries’ profit 
margins rose to 4.37% from 3.77% 
in third quarter and 4.09% in the 
second quarter. Although im- 
proved, profit margins still have a 
long climb to match the 6% to 7% 
margins attained throughout the 
mid-1980’s (see chart 15). 


The financial industries’ profit mar- 
gins slipped to 8.05% from 9.04% 
in the third quarter and 11.26% in 
the second quarter. Chart 15 shows 
that profit margins were at a low of 
2.15% in the fourth quarter of 1992. 


Return on Shareholders’ Equity 


As seen in chart 16, the return on 
shareholders’ equity jumped to 
5.31% in the fourth quarter, its high- 
est level since 1990. The improve- 
ment was due to a sharp rise in 
after-tax profits (75%) coupled with 
a slight decline in total shareholders’ 
equity. The return on shareholders’ 
equity peaked at 14% in 1988 and 
fell into a negative position by the 
end of 1992. 


Chart 14 

Profit Margins 
- All Industries 
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% 
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Chart 15 
Profit Margins 


Chart 16 
Return on Equity 
- All Industries 
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Graphique 14 
Marges bénéficiaires 
- Toutes les branches d’activité 
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Graphique 15 
M arges bénéficiaires 


Financial Industries 
Branches d'activité financières 
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Graphique 16 
Rendement de l’avoir 
Toutes les branches d’activité 
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Marges bénéficiaires 


Les marges bénéficiaires (rapport 
des bénéfices d’exploitation aux re- 
venus d’exploitation) passent de 
4.38 % au troisième trimestre à 
4.79 % au quatrième. Comme le 
montre le graphique 14, il s’agit du 
troisième trimestre d’amélioration 
des marges bénéficiaires en 1993. 
Les marges avaient atteint un som- 
met de près de 8.0 % en 1988 avant 
de tomber à 2.72 % au quatrième 
trimestre de 1992. 


Les marges bénéficiaires des 
branches d’activité non financières 
passent de 3.77 % au troisième 
trimestre et de 4.09 % au deuxième 
à 4.37 % au quatrième. En dépit de 
cette amélioration, les marges 
bénéficiaires sont loin d’avoir 
retrouvé le niveau de 6-7 % atteint 
pendant le milieu des années 80 
(graphique 15). 


Les marges bénéficiaires des 
branches d’activité financières pas- 
sent de 9.04 % au troisième trimes- 
tre et de 11.26 % au deuxième à 
8.05 % au quatrième. Le graphique 
15 permet de constater que les 
marges bénéficiaires étaient tom- 
bées 4 un minimum de 2.15 % au 
quatrième trimestre de 1992. 


Rendement de l’avoir 


Le graphique 16 permet de cons- 
tater que le rendement de l’avoir 
augmente fortement pour atteindre 
son niveau le plus élevé depuis 
1990, soit 5.31 %, au quatrième 
trimestre de 1993. Cette améliora- 
tion traduit une forte hausse de 


.75 % des bénéfices après impôt et 


une légère diminution de l’avoir to- 
tal. Le rendement de l’avoir était 
passé par un sommet de 14 % en 
1988 pour ensuite devenir négatif à 
la fin de 1992. 
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Financial Statistics for Enterprises 


Chart 17 compares the return on eq- 
uity of the financial and non-finan- 
cial industries. Both groups of 
industries registered higher returns 
on equity in the fourth quarter. The 
non-financial industries’ return on 
equity almost doubled to 5.39% 
from 2.84% in the third quarter and 
an average of 3.58% over the first 
two quarters. The financial indus- 
tries’ return on equity increase was 
less dramatic, rising to 5.08% from 
3.52% in the third quarter. 


Debt to shareholders’ Equity 


The debt to equity ratio edged up- 
ward to 1.18 from 1.17 over the four 
previous quarters. Chart 18 illus- 
trates the steady increase in this in- 
dicator since falling below 1.00 in 
1987. The fourth quarter increase in 
this ratio was due to a $1.7 billion 
decline in shareholders’ equity, 
more than offsetting a slight reduc- 
tion in total debt. 


The debt to equity ratio of the non- 
financial industries remained virtu- 
ally flat for the third consecutive 
quarter at 1.31. The financial indus- 
tries, with debt to equity ratios tra- 
ditionally much lower than 
non-financial industries, experi- 
enced an increase from 0.77 to 0.78 
in this ratio in the fourth quarter (see 
chart 19). 
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Chart 17 


Graphique 17 
Return on Equity 


Rendement de l’avoir 
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Chart 18 
Debt to Equity Ratio 
- All Industries 


Graphique 18 
Ratio des dettes à l’avoir 
- Toutes les branches d’activités 
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Chart 19 
Debt to Equity Ratio 


Graphique 19 
Ratio des dettes à l’avoir 
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Le graphique 17 compare le rende- 
ment de l’avoir des branches d’ac- 
tivité financières et non financières. 
Le rendement des deux groupes de 
branches d’activité augmente au 
quatrième trimestre de 1993. Le 
rendement des branches d’activité 
non financières devait presque dou- 
bler, passant de 2.84 % au troisième 
trimestre et d’une moyenne de 
3.58 % au cours des deux premiers 
trimestres de l’année à 5.39 % au 
quatrième. Celui des branches d’ac- 
tivité financières augmente de 
façon moins spectaculaire et passe 
de 3.52 % au troisième trimestre à 
5.08 % au quatrième. 


Ratio des dettes à l’avoir 


Le ratio des dettes à l’avoir aug- 
mente et passe à 1.18, alors qu’il se 
situait à 1.17 au cours des quatre 
trimestres précédents. Le graphique 
18 illustre la croissance soutenue de 
cet indicateur depuis qu’il est 
tombé en dessous de 1.00 en 1987. 
L'augmentation au quatrième 
trimestre de 1993 s’explique par 
une diminution de $1.7 milliard de 
l’avoir des actionnaires qui devait 
plus que neutraliser une légère 
réduction de l’endettement total. 


Le ratio des dettes à l’avoir des 
branches d’activité non financières 
reste essentiellement stable pour le 
troisième trimestre consécutif, à 
1.31. Celui des branches d’activité 
financières, qui en règle générale 
est très inférieur à celui des 
branches d’activité non financières, 
passe de 0.77 à 0.78 au quatrième 


trimestre de l’année (graphique 19). 
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SPECIAL STUDY : 
Canadian and US enterprises in the manufacturing sector 
Part 1: Results 


ETUDE : 
Les entreprises canadiennes et américaines 
du secteur de la fabrication 
Partie I: Résultats 
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CANADIAN AND US ENTERPRISES IN THE MANU- 
FACTURING SECTOR 
PART 1: RESULTS 


Canadian enterprises were greatly affected by the most recent 
recession. Although it was worldwide, this recession affected 
various countries differently. This fact suggests a comparison 
of Canadian enterprises with those of our main trading part- 
ner, the United States. Our study indicates that US enterprises 
were less affected by the recession than Canadian enterprises 
during the period from the fourth quarter of 1988 to the third 
quarter of 1993. 


Because of differences in industrial classification between 
Canada and the United States, the comparison was limited to 


certain industries in the manufacturing sector. The attached 
table summarizes the correspondences that were established. 


Results! 


Although there were two periods of Chart 20 

slower growth in operating revenue Operating Revenue 
Manufacturing 

for US enterprises, it was neverthe- 

less 15.6% higher in the third quar- ™**-'™4* 

ter of 1993 than at the start of the 120 

period. However, operating reve- 

nue for all Canadian enterprises de- 115 

clined steadily throughout the 12 

quarters following the peak reached 11° 

in the third quarter of 1989. Steady 

growth since the third quarter of 

1992 has brought it to a level slightly 

higher than the one reached at the 

previous peak. 


United States 


105 


100 


95 


All yo 304 242594 Aero r4 14 et 2S 
88] 89 | 90 


DA four-quarter moving average was used to reduce seasonal 
movement 
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LES ENTREPRISES CANADIENNES ET AMÉRICAINES 
DU SECTEUR DE LA FABRICATION 
PARTIE I: RÉSULTATS 


Les entreprises canadiennes ont été grandement affectées par la 
plus récente récession. Bien que cette récession était globale, elle 
a eu un impact différent sur différents pays. Ce fait invite une 
comparaison des entreprises canadiennes avec celles de notre 
principal partenaire commercial, les États-Unis. Notre étude 
suggère que les entreprises américaines n’ont pas été affectées 
autant que les entreprises canadiennes pendant la période allant 
du quatrième trimestre de 1988 au troisième trimestre de 1993. 


Les différences de classification industrielle canadienne et améri- 
caine ont limité la comparaison à certaines branches d’activité du 


secteur de la fabrication. Le tableau en annexe résume les différentes 
correspondances qui ont pu étre établies. 


Résultats? 


Graphique 20 Bienquelesrevenusd’exploitation 
Revenus pis de thier eg des entreprises américaines aient 
connu deux périodes de ralentisse- 
ment de la croissance, ils se si- 
tuaient néanmoins au troisième 
trimestre de 1993 à un niveau 
ere supérieur de 15,6 % par rapport au 
Aas début de la période. Les revenus 
. d’exploitation de l’ensemble des 
entreprises canadiennes ont quant 
a eux constamment diminué au 
cours des 12 trimestres suivant le 
sommet atteint au troisième trimes- 
tre de 1989. Une croissance 
soutenue depuis le troisième 
trimestre de 1992 les a amenés à un 
niveau légèrement supérieur à 
celui atteint à leur précédent som- 
met. 
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! On a utilisé une moyenne mobile de quatre trimestres pour 


réduire le mouvement saisonnier. 
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The drop in operating profits for US 
enterprises was less pronounced 
than the one for Canadian enter- 
prises, and the upturn came three 
quarters earlier. Profits reached 
their trough in the fourth quarter of 
1991, at approximately 70% of the 
peak in the second quarter of 1989. 
Operating profits for Canadian en- 
terprises, on the other hand, were 
only 35% of the level at the start of 
the period when they reached their 
trough in the third quarter of 1992. 


The decline in profit margin for all 
Canadian enterprises was much 
greater than that for US enterprises. 
At the beginning of the period, both 
were at about 8%. The profit margin 
of Canadian enterprises then 
dropped steadily to reach 2.5% in 
the third quarter of 1992. It then 
turned around, and is now at half 
what it was at the start, or about 
3.8%. At its trough, the profit mar- 
gin for US firms was higher, at 5%, 
and it is now just over 6%. 
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Table 3 shows the average profit margin for each industry 
studied, with the trough and the peak. Only Canadian enter- 
prises in the chemical and rubber products industries had 
average profit margins higher than those for US enterprises. 
The distance between the peak and the trough is generally 
greater for Canadian enterprises (except for the transportation 


equipment industries). 
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La chute du bénéfice d’exploita- 
tion des entreprises américaines a 
été moins prononcée que celle des 
entreprises canadiennes. Le re- 
virement s’est aussi produit trois 
trimestres plus tôt. Le bénéfice a 
atteint son creux au quatriéme 
trimestre de 1991 alors qu’il se si- 
tuait 4 environ 70 % du niveau du 
sommet au deuxiéme trimestre de 
1989. Le bénéfice d’exploitation 
des entreprises canadiennes, lui, 
n’était qu’à 35 % du niveau du 
début de la période lorsqu’il a at- 
teint son creux au troisiéme trimes- 
tre de 1992. 


La détérioration de la marge 
bénéficiaire de l’ensemble des en- 
treprises canadiennes a été beau- 
coup plus sévère que celle des en- 
treprises américaines. Au début de 
la période, elles s’établissaient 
toutes deux à environ 8 % . La 
marge bénéficiaire des entreprises 
canadiennes s’est par la suite con- 
stamment dégradée pour atteindre 
2,5 % au troisième trimestre de 
1992. Elle s’est depuis redressée et 
se situe maintenant à environ la 
moitié de ce qu’elle était au début, 
soit 3,8 %. À son creux, la marge 
bénéficiaire des entreprises améri- 
caines était supérieure à 5 % et est 
présentement à un peu plus de 6 %. 


Le tableau 3 montre la marge bénéficiaire moyenne de chacune 
des branches d’activité étudiées, en plus du sommet et du creux. 
Seules les entreprises canadiennes des branches des produits 
chimiques et du caoutchouc ont connu une marge bénéficiaire 
moyenne plus élevée que les entreprises américaines. L'écart 
entre le sommet et le creux est aussi généralement plus large parmi 
les entreprises canadiennes (l’exception étant la branche d’ac- 
tivité du matériel de transport). 
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Table 3 
Profit Margin (%) 


Tableau 3 
Marge bénéficiaire (%) 


Canada United States - Etats-Unis 
Average Peak Trough Average Peak Trough 

Industry - Branche d’activité Moyenne Sommet Creux Moyenne Sommet Creux 
Manufacturing - Total - Fabrication 4.80 8.13 2.54 6.31 7.78 5.19 
Food and Kindred Products and Tobacco Manufacturers - 

Aliments et produits connexes et fabricants de produits 

de tabac 6.14 6.89 3) 8.25 8.81 Gs) 
Textile Mill Products - Produits des usines de textiles 5.83 7.96 312 6.64 8.46 5.06 
Paper and Allied Products - Papier et produits connexes 3.86 15.03 -5.13 8.51 12.16 9:39 
Printing and Publishing - Imprimerie et édition 5.98 8.98 3.93 8.76 9.78 4:82 
Chemicals and Allied Products - Produits chimiques et 

produits connexes 8.76 15:59 SES 8.57 9.91 7.65 
Petroleum and Coal Products - Produits du pétrole et 

du charbon 521 8.89 1:52 5.77 8.98 2.65 
Rubber and Miscellaneous Plastics Products - Caoutchouc- 

Produits divers en plastique 5.84 7.19 4.78 522 6.56 3.83 
Primary Metal Industries - Première transformation 

des métaux 3.84 135.93 -1.67 4.90 8.62 2.56 
Electrical and Electronic Equipment - Matériel électronique 
et électrique 4.95 1.50 2.42 6.17 6.94 5.70 

Transportation Equipment - Matériel de transport 1.56 2.95 0.53 57 4.64 -1.98 


Chart 23 
Return on Equity 
Manufacturing 


Le taux de rendement de l’avoir est 
aussi indicatif des meilleurs résul- 


The rate of return on equity is also 
indicative of the better results for 


Graphique 23 
Rendement de l’avoir 
Fabrication 


US enterprises. Chart 23 shows that 
until the fourth quarter of 1991 the 
difference between the rates of re- 
turn for US enterprises and Cana- 
dian enterprises grew continuously. 
In addition, except for the four quar- 
ters of 1992, the rate of return for US 
enterprises was much higher than 
the rate of return for Canadian en- 
terprises. 
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tats des entreprises américaines. 
Le graphique 23 montre que 
jusqu’au quatrième trimestre de 
1991, l’écart entre les taux de ren- 
dement des entreprises américaines 
et des entreprises canadiennes s’est 
constamment élargi. De plus, à 
l'exception des quatre trimestres de 
1992, le taux de rendement des en- 
treprises américaines était de beau- 
coup supérieur à celui des 
entreprises canadiennes. 
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Table 4 confirms that this statement is also true for most Le tableau 4 confirme que cet énoncé est aussi vrai pour la plupart 
industries. The average rate of return for Canadian enter- des branches d’activité. La moyenne du taux de rendement des 
prises is higher only in two industries, rubber and transporta- entreprises canadiennes n’est supérieure que dans deux branches: 
tion equipment. Also, the difference between the peak and celles du caoutchouc et du matériel de transport. De plus, l’écart 
the trough is greater for most industries. entre le sommet et le creux est plus grand pour la plupart des 


branches d’activité. 


On the average, enterprises in the food and tobacco industry En moyenne, les entreprises de la branche d’ activité des aliments 
were the most profitable during the period, both in Canada et du tabac qui ont été les plus rentables au cours de la période, 
and in the United States. US enterprises in the transportation aussi bien au Canada qu’aux Etats-Unis. Les entreprises améri- 
equipment industry and Canadian enterprises in the primary caines de la branche du matériel de transport et les entreprises 
metals industry were the least profitable. canadiennes de la branche de la premiére transformation des 


métaux ont été les moins rentables. 


Table 4 Tableau 4 
Return on Equity (%) Rendement de l’avoir (%) 
Canada United States - États-Unis 
Average Peak Trough Average Peak Trough 

Industry - Branche d’activité Moyenne Sommet Creux Moyenne Sommet Creux 
manufacturing - Total - Fabrication 5.76 15.44 0.15 9.89 17.27 -0.45 
Food and Kindred Products and Tobacco Manufacturers - 

Aliments et produits connexes et fabricants de produits 

de tabac 1175 71 8.09 16.74 20.98 14.50 
Textile Mill Products - Produits des usines de textiles 6.69 13.92 -1.11 7.49 12.39 -0.39 
Paper and Allied Products - Papier et produits connexes 192 20.48 -11.71 225 19.39 -0.41 
Printing and Publishing - Imprimerie et édition 8.51 2225 2.31 9.94 16.63 23 
Chemicals and Allied Products - Produits chimiques et 

produits connexes 8.86 23.88 -2.25 122 20.69 8.08 
Petroleum and Coal Products - Produits du pétrole et 

du charbon 4.91 12.27 -1.51 10.05 15.61 1.00 
Rubber and Miscellaneous Plastics Products - Caoutchouc- 

Produits divers en plastique 9.81 19.71 -1.71 8.77 16.48 0.31 
Primary Metal Industries - Premiére transformation 

des métaux -0.03 15.02 -14.56 5.47 22:32 0012.52 
Electrical and Electronic Equipment - Matériel électronique 

et électrique 5.91 12.42 0.25 8.99 13.54 3.40 
Transportation Equipment - Matériel de transport 5.40 14.21 -0.27 -3.80 16.70 -46.74 
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Difference between the evolution of profits for Canadian 


and US enterprises 


There are two possible explanations for the difference ob- 
served between the evolution of profits for Canadian and US 
enterprises. One is that the industries that make up the total 
do not have the same relative importance, and that the decline 
was greater in certain important Canadian industries. The 
other is that the decline is generalized in all the Canadian 


manufacturing sector. 


In addition to the series on the prof- 
its of Canadian and US enterprises, 
chart 24 gives a series for the ad- 
justed profits of Canadian enter- 
prises. This series was created us- 
ing the relative importance of US 
industries in the total, and keeping 
the profit margins for each Canadian 
industry. Note that even though the 
results would have been better, they 
would still have been much lower 
than those for US enterprises. 


Detailed Results 


Food and Tobacco 


After rising between the third quar- 
ter of 1989 and the first quarter of 
1992, operating revenue of Cana- 
dian enterprises declined in the next 
five quarters, to a level only slightly 
higher than at the start of the period. 
For US enterprises, except for the 
slowdown between the third quar- 
ters of 1991 and 1992, the trend in 
revenue was upward from the start 
of the period. It was 12% higher at 
the end of the period than at the 
beginning. 
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Différence entre l’évolution du bénéfice des entreprises 
canadiennes et américaines 


Il existe deux explications possibles quant à la différence observée 
dans l’évolution du bénéfice des entreprises canadiennes et améri- 
caines. Une d’entre elles est que les branches d’activité qui 
composent le total n’ont pas la même importance relative et que 
le déclin a été plus marqué chez certaines branches d’activité 
canadiennes importantes. L’autre est que le déclin est généralisé 


à l’ensemble du secteur canadien de la fabrication. 
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En plus des séries du bénéfice des 
entreprises canadiennes et améri- 
caines, le graphique 24 présente 
une série du bénéfice ajusté des 
entreprises canadiennes. Cette 
série a été créée en utilisant l’im- 
portance relative des branches 
d’ activité américaines dans le total 
et en conservant la marge bénéfi- 
ciaire de chacune des branches 
d’activité canadiennes. On peut 
noter que, méme si les résultats se 
seraient avérés meilleurs, il n’en 
demeure pas moins qu’ils seraient 
encore largement inférieurs à ceux 
des entreprises américaines. 


Résultats détaillés 


Aliments et tabac 


Après avoir progressé entre le 
dernier trimestre de 1989 et le pre- 
mier trimestre de 1992, les revenus 
d’exploitation des entreprises ca- 
nadiennes ont reculé au cours des 
cinq trimestres suivants. Cette 
diminution les a amené à un niveau 
à peine supérieur à celui du début 
de la période. Du côté des entre- 
prises américaines, à l’exception 
du ralentissement entre les 
troisièmes trimestres de 1991 et 
1992, la tendance des revenus était 
à la hausse depuis le début de la 
période. Ils étaient 12 % plus 
élevés à la fin de la période par 
rapport au début. 
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Profits grew more quickly for US 
enterprises than for Canadian ones 
up to the third quarter of 1991. Two 
slowdowns after that brought them 
to a lower level. The reason for the 
growth in operating profits for Ca- 
nadian enterprises, up to the first 
quarter of 1992, was the rise in op- 
erating revenue combined with an 
increase in profit margins. Al- 
though revenue fell after that quar- 
ter, the profits of Canadian 
enterprises grew slightly because of 
the continual increase in the margin. 


The rate of return on equity was 
higher for US enterprises than for 
Canadian enterprises throughout the 
period. The Canadian rate declined 
from the start of the period until the 
second quarter of 1991, from 15% 
to 8%, and then rose again, to its 
current level of 12%. The rate of 
return for US enterprises fluctuated 
constantly during the period. Up to 
the fourth quarter of 1990 it varied 
between 21% and 15.5%; after that 
the fluctuations were less pro- 
nounced. The rate is now at 14.5%. 


Paper 


From the fourth quarter of 1988 to 
the third quarter of 1992, operating 
revenue for Canadian enterprises 
declined continuously before rising 
slightly again over the next four 
quarters. However, the revenue of 
US enterprises. rose _ steadily 
throughout the period observed. 
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Chart 26 
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L’augmentation du bénéfice des 
entreprises américaines avait été 
plus rapide que celles des entre- 
prises canadiennes jusqu’au 
troisième trimestre de 1991. Deux 
ralentissements depuis l’ont amené 
à un niveau plus bas. L’augmenta- 
tion du bénéfice d’exploitation des 
entreprises canadiennes s’ex- 
pliquait, jusqu’au premier trimes- 
tre de 1992, par la hausse du niveau 
des revenus d’exploitation en con- 
Jonction avec une amélioration de 
la marge bénéficiaire. Malgré une 
chute des revenus depuis ce trimes- 
tre, le bénéfice des entreprises ca- 
nadiennes a augmenté légèrement 
grâce à l’amélioration continuelle 
de la marge. 


Le taux de rendement de l’avoir des 
entreprises américaines a été 
supérieur à celui des entreprises ca- 
nadiennes tout au long de la péri- 
ode. Ce dernier a chuté du début 
de la période jusqu’au deuxième 
trimestre de 1991, passant de 15 % 
à 8 %. Il s’est amélioré depuis et 
se situe maintenant à 12 %. Le taux 
de rendement des entreprises 
américaines a fluctué constamment 
au cours de la période. Jusqu’au 
quatrième trimestre de 1990, il a 
varié entre 21 % 4 15,5 %; par la 
suite, les fluctuations ont été moins 
prononcées. Le taux se situe 
présentement à 14,5 %. 


Papier 


Du début de la période jusqu’au 
troisième trimestre de 1992, les re- 
venus d'exploitation des entre- 
prises canadiennes ont continuelle- 
ment baissé avant de remonter 
légèrement au cours des quatre 
trimestres suivants. Les revenus 
des entreprises américaines, par 
contre, n’ont cessé de s’accroître 
pendant toute la période observée. 
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Although operating profits for en- 
terprises on both sides of the border 
declined from the start of the period, 
the decline was much more pro- 
nounced for Canadian enterprises, 
which suffered losses from the third 
quarter of 1991 to the second quarter 
of 1992. However, the recent trend 
is all to the advantage of Canadian 
enterprises: whereas operating prof- 
its for US enterprises were relatively 
stagnant over the five most recent 
quarters, the Canadian enterprises 
recovered their losses, and even 
showed a profit in the third quarter 
of 1993. 


The rates of return on equity for 
Canadian and US enterprises both 
fell between the fourth quarter of 
1988, when they were at about 20%, 
and the third quarter of 1992. The 
drop in the rate of return was greater 
for Canadian enterprises. Although 
it has improved over the last four 
quarters, the rate of return has re- 
mained negative since the last quar- 
ter of 1990. The rate of return for 
US enterprises had also recovered 
somewhat recently, but it became 
slightly negative in the third quarter 
of 1993. 
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Bien que les bénéfices d’exploita- 
tion des entreprises des deux côtés 
de la frontiére aient subi un recul 
depuis le début de la période, la 
détérioration a été beaucoup plus 
prononcée chez les entreprises ca- 
nadiennes. Ces derniéres ont 
connu une perte à partir du 
troisième trimestre de 1991 
jusqu’au deuxiéme trimestre de 
1992. La tendance récente est 
cependant toute à l’avantage des 
entreprises canadiennes. En effet, 
alors que le bénéfice d’exploitation 
des entreprises américaines était 
relativement stagnant au cours des 
cinq plus récents trimestres, la 
perte des entreprises canadiennes 
s’est résorbée et un bénéfice a 
même été enregistré au troisième 
trimestre de 1993. 


Les taux de rendement de l’avoir 
des entreprises canadiennes et 
américaines ont tous deux chuté 
entre le quatrième trimestre de 
1988, alors qu’ils se situaient à en- 
viron 20 %, et le troisième trimes- 
tre de 1992. La baisse des taux de 
rendement a été plus sévère dans le 
cas des entreprises canadiennes. 
Malgré l’amélioration des quatre 
derniers trimestres, elles connais- 
sent un rendement négatif depuis 
le dernier trimestre de 1990. Le 
taux de rendement des entreprises 
américaines s'était aussi redressé 
récemment mais il est devenu 
légèrement négatif au troisième 
trimestre de 1993. 
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Chemical Products 


While operating revenue for US en- 
terprises in the chemical products 
industry grew steadily, operating 
revenue for Canadian enterprises 
fluctuated, and declined overall. 
After reaching a peak in the third 
quarter of 1989, the Canadian fig- 
ures decreased over the next six 
quarters. A slight recovery took 
them to the level of the start of the 
period, and then they fell between 
the fourth quarters of 1991 and 
1992. The rise over the last three 
quarters has taken them to 96% of 
the level at the start of the period. 


The decline in the operating revenue 
of Canadian enterprises that began 
in the second quarter of 1989 seems 
to have stopped in the last four quar- 
ters. The level dropped by 60% dur- 
ing the decline. Throughout this 
period, US enterprises were experi- 
encing increases and decreases in 
profits that made them fluctuate 
around the level for the start of the 
period. 


The rates of return on equity de- 
clined for both Canadian and US 
enterprises. At the beginning of the 
period, the rate of return for Cana- 
dian enterprises was 25% (better 
than the US rate of 20%). However, 
it plummeted to -2% over the next 
15 quarters. It then rose to 3% in the 
fourth quarter of 1992, and it has 
remained at that level. For US en- 
terprises the decline was more grad- 
ual, up to the fourth quarter of 1991, 
when the rate of return was 14%. It 
is now at 11%. 
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Produits chimiques 


Alors que les revenus d’exploita- 
tion des entreprises américaines de 
la branche d’activité des produits 
chimiques s’accroissaient con- 
stamment, ceux des entreprises ca- 
nadiennes ont fluctué et, dans 
l’ensemble, connu un recul. Ceux- 
ci, après avoir atteint un sommet au 
troisième trimestre de 1989, ont di- 
minué au cours des six trimestres 
suivants. Une légère reprise les a 
ramené au niveau du début de la 
période avant de chuter entre les 
quatrièmes trimestres de 1991 et 
1992. La hausse enregistrée au 
cours des trois derniers trimestres 
les a ramené à 96 % du niveau du 
début de la période. 


La détérioration du bénéfice d’ex- 
ploitation des entreprises canadi- 
ennes, qui avait débuté au 
deuxième trimestre de 1989 sem- 
ble s’être arrêtée au cours des qua- 
tre derniers trimestres. Le niveau a 
diminué d’environ 60 % pendant le 
déclin. Tout au long de cette péri- 
ode, les entreprises américaines ont 
connu des augmentations et des 
diminutions du bénéfice qui l’ont 
fait fluctué autour du niveau du 
début de la période. 


Les taux de rendement de l’avoir 
des entreprises canadiennes et des 
entreprises américaines ont tous 
deux subi un recul. Au début de la 
période, le taux de rendement des 
entreprises canadiennes était, à 25 
%, meilleur que celui de 20 % des 
entreprises américaines. Par con- 
tre, une sévére chute au cours des 
15 trimestres suivants l’a fait plon- 
ger à -2 %. Il a ensuite augmenté à 
3 % au quatrième trimestre de 
1992, niveau auquel il se situe 
présentement. Du côté des entre- 
prises américaines, la diminution a 
été plus graduelle jusqu’au qua- 
trième trimestre de 1991. Le taux 
de rendement atteignait à ce mo- 
ment 14 %. Il se situe maintenant 
à 11%. 
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Petroleum and Coal 


Up to the fourth quarter of 1990, the 
operating revenue of US enterprises 
increased substantially, to become 
26% higher than at the beginning of 
the period. Over the same interval, 
the revenue of Canadian enterprises 
grew by 16%. The increase in reve- 
nue of Canadian enterprises was 
subsequently cancelled out by nega- 
tive growth. The revenue of US en- 
terprises also declined significantly. 
Since they reached their troughs, in 
the first and second quarters of 1992 
respectively, the revenue of US en- 
terprises has been relatively stable, 
while that of Canadian enterprises 
has been growing. 


Profits for Canadian and US enter- 
prises are now at 60% of their level 
in the fourth quarter of 1988. A 
trough was reached by US enter- 
prises in the first quarter of 1992, 
and by their Canadian counterparts 
two quarters later. The latter, up to 
the third quarter of 1992, had shown 
an increase in profits in only one 
quarter since the beginning of the 
period. 


Except for the second quarter of 
1992, when it reached its trough at 
0.9%, the rate of return for US en- 
terprises was always higher than 
that for Canadian enterprises. Both 
peaked in the first quarter of 1989, 
at 15.6% for US enterprises and 
12.2% for Canadian ones. Each has 
been increasing since it reached its 
low point. 
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Chart 34 
Operating Revenue 
Petroleum and Coal 


Graphique 34 
Revenus d’exploitation 
Pétrole et charbon 


index - indice 


4/88 = 100 


130 


e--- -, 


United States | x 
États-Unis ! SE 


120 


110 


100 


90 
41234123412341234123 
88] 89 | 90 | 91 | 92 | 93 


Chart 35 
Operating Profit 
Petroleum and Coal 
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Graphique 35 
Bénéfice d’exploitation 
Pétrole et charbon 
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Chart 36 
Return on Equity 
Petroleum and Coal 


Graphique 36 
Rendement de lavoir 
Pétrole et charbon 
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Pétrole et charbon 


Jusqu’au quatrième trimestre de 
1990, les revenus d’exploitation 
des entreprises américaines ont 
connu une importante croissance. 
Cette croissance les a amené a un 
niveau qui était 26 % plus élevé 
qu’ au début de la période. Pendant 
la méme période, les revenus des 
entreprises canadiennes ont aug- 
menté de 16 %. L’augmentation 
des revenus des entreprises canadi- 
ennes a ensuite été annulée par une 
décroissance. Les revenus des en- 
treprises américaines ont aussi 
beaucoup diminué. Depuis leur 
creux respectif aux premier et 
deuxiéme trimestres de 1992, les 
revenus des entreprises améri- 
caines ont été relativement stables 
pendant que ceux des entreprises 


oe a 


canadiennes ont été a la hausse. 


Le bénéfice des entreprises canadi- 
ennes et américaines sont mainte- 
nant à 60 % de leur niveau du qua- 
trième trimestre de 1988. Un creux 
avait été atteint au premier trimes- 
tre de 1992 chez les entreprises 
américaines et deux trimestres plus 
tard chez les entreprises canadien- 
nes. Ces dernières n’avaient connu 
jusqu’au troisième trimestre de 
1992 que deux trimestres d’aug- 
mentation du bénéfice depuis le 
début de la période. 


À l’exception du deuxième trimes- 
tre de 1992, lorsqu'il atteignait son 
creux de 0,9 %, le taux de rende- 
ment des entreprises américaines a 
toujours été supérieur à celui des 
entreprises canadiennes. Les deux 
étaient à leur sommet au premier 
trimestre de 1989 et se situaient à 
ce moment à 15,6 % pour les entre- 
prises américaines et à 12,2 % pour 
les entreprises canadiennes. Is 
sont tous deux à la hausse depuis 
leur creux respectif. 
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Transportation Equipment 


As mentioned earlier, the transportation equipment industries 
are among the few areas in which Canadian enterprises have 
generally achieved better results than US ones. 


Operating revenue for Canadian and 
US enterprises evolved similarly 
over the period under study. After 
reaching a trough in the second 
quarter of 1991, they bounced back 
to reach a level 15% to 18% higher 
at the end of the period than at the 
start. 


Beginning in the first quarter of 
1989, the decline in operating prof- 
its was more pronounced for US 
enterprises than for Canadian enter- 
prises. This downward trend con- 
tinued until the trough was reached 
in the third quarter of 1991. Since 
that time the recovery has been more 
consistent: they have grown stead- 
ily, and have even exceeded the 
level of Canadian enterprises over 
the last two quarters. 


Chart 37 
Operating Revenue 
Transportation Equipment 
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Chart 38 
Operating Profit 
Transportation Equipment 
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Matériel de transport 


Tel que mentionné plus haut, la branche d’activité du matériel de 
transport est une des rares où les entreprises canadiennes ont 
obtenu généralement des meilleurs résultats que les entreprises 
américaines. 


Graphique 37 Les revenus d’exploitation des en- 
er de nantes treprises canadiennes et améri- 
caines ont suivi une évolution 
semblable au cours de la période 
sous observation. Après avoir 
connu un creux au deuxième 
trimestre de 1991, ils ont rebondi et 
se situaient à la fin de la période à 
un niveau de 15 à 18 % plus élevé 
qu’au début. 
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Graphique ss À partir du premier trimestre de 
Bénéfice d’exploitation 1989, la détérioration du bénéfice 
aa ove teers en d’exploitation des entreprises 
américaines a été plus marquée que 
celle des entreprises canadiennes. 
Cette baisse s’est poursuivie 
jusqu’au creux du troisième 
trimestre de 1991. Depuis lors, 
leur reprise a été plus consistante; 
ils n’ont cessé de s’accroître et ont 
même dépassé le niveau des entre- 
prises canadiennes au cours des 
deux derniers trimestres. 
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Chart 39° 
Return on Equity 


Canadian and US rates of return on 
equity were 14% and 16%, respec- 
tively, in the first quarter of 1989, 
after which they began to decline. 
However, whereas the rate began to 20 
climb for Canadian enterprises in 
the second quarter of 1991, the rate 
for US enterprises continued to de- 9 
crease. It has improved consider- 40 
ably since that time and, at 6%, is 
now only slightly lower than the 
6.5% recorded by Canadian enter-  -30 
prises. 


% 
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Graphique 39? Après s’être respectivement établis 
re hr sn à 14 % et 16 % au premier trimestre 
de 1989, les taux de rendement de 

l'avoir des entreprises canadiennes 
et américaines ont commencé à di- 
minuer. Mais, alors qu’il s’est re- 
dressé pour les entreprises 
canadiennes au deuxième trimestre 
de 1991, celui des entreprises 
américaines a continué à diminuer. 
Il s’est grandement amélioré 
depuis et, à 6 %, n’est maintenant 
que légèrement inférieur au taux de 
6,5 % des entreprises canadiennes. 
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Conclusion 


Except for enterprises in the transportation equipment indus- 
tries, US enterprises of the manufacturing sector showed 
better results than Canadian enterprises over the period from 


the fourth quarter of 1988 to the third quarter of 1993. Like . 


Canadian enterprises, the US ones also experienced declines 
in profits, profit margins and the rate of return. However, 
these declines were less pronounced than those for Canadian 
enterprises. 


2 The outlier in the first quarter of 1992 was not used in the 
calculation of the moving average for the subsequent three 
quarters. 
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Conclusion 


A l'exception des entreprises de la branche d’activité du matériel 
de transport, les entreprises américaines du secteur de la fabrica- 
tion ont connu des meilleurs résultats que les entreprises canadi- 
ennes au cours de la période allant du quatrième trimestre de 1988 
au troisième trimestre de 1993. Tout comme les entreprises 
canadiennes, les entreprises américaines ont aussi connu des 
baisses du bénéfice, de la marge bénéficiaire et du taux de rende- 
ment. Ces baisses ont toutefois été moins sévères que celles des 
entreprises canadiennes. 


2 La valeur aberrante du premier trimestre de 1992 n’a pas été 


utilisée dans le calcul de la moyenne mobile des trois trimestres 
suivants. 
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APPENDIX 


Correspondences between US and Canadian industries 


Major 
Group United States Canada 


20 Food and Kindred Products and Food 
Tobacco Manufacturers Brewing of beer and distilled and fermented beverages 
Tobacco processing (including tobacco-growing farms) 
Meat products, poultry, pastry and animal feed 
Soft drinks 


22 Textile Mill Products Primary textiles and textile products 


26 Paper and Allied Products Pulp and paper, and other paper products 
Cardboard boxes and paper bags 
Wood, pulp and paper, integrated operations 
Wood, pulp and paper products, integrated operations 


24 Printing and Publishing Printing and publishing 
Commercial printing, reproduction services 


28 Chemicals and Allied Products Cement, concrete and concrete products 
Chemicals and chemical products 
Minerals and non-metallic mineral products, and organic 
chemical products for industrial use 
Extraction and fabrication of asbestos and other construction 
materials 


29 Petroleum and Coal Products Oil exploration, production, refining and marketing 
Oil refining and distribution 


30 Rubber and Miscellaneous Plastics Products Plastics and rubber products 


33 Primary Metal Industries Primary metal products 
Non-ferrous metals (except aluminum), laminating, casting 
and extrusion 
Primary steel products, integrated operations 
Aluminum and aluminum products 


36 Electrical and Electronic Equipment Electrical products 
Electronic products 
Household appliances 


SAS Transportation Equipment Transportation equipment (except automobiles) 
Automobile parts and accessories 
Automobiles and parts and accessories 
Truck and bus frames and tractor trailers 


Note that some Canadian industries include integrated operations. 
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ANNEXE 


Correspondance entre les branches d’ activité américaines et canadiennes 


Grand | 
groupe Etats-Unis Canada 


20 Aliments et produits connexes et fabricants Aliments 
de produits du tabac Brassage de la biére et breuvages de distillation et de fermentation 
Traitement du tabac (y compris fermes de culture du tabac) 
Produits de viandes, volailles, pâtisseries et aliments pour animaux 
Boissons gazeuses 


22 Produits des usines de textiles Textiles de première transformation et produits textiles 


26 Papier et produits connexes Pâtes et papier, et autres produits en papier 
Boîte en carton et sacs en papier 
Bois, pâtes et papier, opérations intégrées 
Bois, produits du bois et papier, opérations intégrées 


21 Imprimerie et édition Impression et édition 
Impression commerciale, services de reproduction 


28 Produits chimiques et produits connexes Ciment, béton et produits en béton 
Substances chimiques et autres produits chimiques 
Minéraux et produits minéraux non métalliques, et produits 
chimiques organiques d’usage industriel 
Extraction et fabrication d’amiante et autres matériaux de 
construction 


29 Produits du pétrole et du charbon Exploration pétrolière, production, raffinage et mise en marché 
Raffinage et distribution du pétrole 


30 Caoutchouc-Produits divers en plastique Matières plastiques et caoutchouc 


55 Première transformation des métaux Produits en métal de première transformation 
Métaux non ferreux (sauf l’aluminium), laminage, moulage 
et extrusion 
Produits en acier de première transformation, opérations intégrées 
Aluminium et produits d’aluminium 


36 Matériel électronique et électrique Produits électriques 
Produits électroniques 
Appareils ménagèrs 


31 Matériel de transport Matériel de transport (sauf les véhicules automobiles) 
Pièces et accessoires pour véhicules automobiles 
Véhicules automobiles et pièces et accessoires 
Châssis de camions et d’autobus et remorques commerciales 


Veuillez noter que certaines branches d’activité canadiennes comprennent des opérations intégrées. 
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DESCRIPTION OF THE DATA 


DESCRIPTION DES DONNEES 


Financial Statistics for Enterprises 


The Characteristics of the Data 
The Type of Data 


This set of statistics consists of financial statements typically 
prepared by businesses or funds to record their financial 
position and performance. 


Information collected as part of the business financial state- 
ment program provides data to serve two broad purposes. 
The first is to measure the financial position and performance 
of all businesses and groups of businesses by industry or 
sector. This is the main focus of this publication. It is 
analogous to the use made of the financial statements for 
individual businesses by managers, investors and lenders. 
This information is also transformed and used for a similar 
purpose in the GDP estimates of the Canadian System of 
National Accounts (CSNA) to measure corporate profits. 


The second broad purpose is to provide information on finan- 
cial holdings and transactions within and between sectors. 
Within the CSNA, the sectors of the domestic economy are 
defined as business, government and personal. When the data 
used to prepare this publication about the business sector are 
combined with information about the other sectors within the 
System of National Accounts, the combined set of data cor- 
responds to the Financial Flow Accounts and the National 
Wealth Accounts. One specific area of interest which this 
data satisfies is measurement of the role of financial interme- 
diaries in these holdings and transactions. 


a. Frequency and Refer- Diagram 1. 


ence Period 


The data series are quarterly. 
The object is to cover a cal- 
endar reference period. 
However, the data collected 
for each enterprise cover fis- 
cal quarters. Estimates for a 
calendar quarter are pre- 
pared by combining individ- 
ual data for enterprises with 
different fiscal quarters. At 
the present time the calendar 
period is estimated by in- 
cluding all of the fiscal peri- 
ods ending in the first, 
second or third months of 
the calendar quarter (see 
diagram 1). In the near 


Month within Quarter 


Previous Quarter Current Quarter 
Trimestre précédent Trimestre actuel 


Mois dans le trimestre 


Statistiques financiéres des entreprises 


Caractéristiques des données 
Type de données 


Cette série de statistiques correspond aux états financiers typiques 
que préparent les entreprises ou les établissements pour consigner 
leur situation financiére et leur performance. 


Les renseignements recueillis dans le cadre du programme des 
états financiers des entreprises ont deux grandes applications. Tout 
d’abord, ils permettent de déterminer la situation financière et la 
performance de toutes les entreprises et des groupes d’entreprises, 
selon la branche d’activité. C'est là l’objectif principal de la 
présente publication. Cette application est analogue a celle que les 
gestionnaires, les investisseurs et les préteurs font des états finan- 
ciers des différentes entreprises. Ces renseignements sont égale- 
ment transformés et utilisés à des fins semblables dans le cadre des 
estimations du PNB du système canadien de comptabilité nationale 
(SCCN), afin de mesurer les bénéfices des entreprises. 


La deuxième grande application consiste à fournir des renseigne- 
ments sur les avoirs et les opérations au sein même des secteurs et 
entre ces derniers. Dans le cadre du SCCN, les secteurs de l’écono- 
mie nationale sont divisés en trois composantes: entreprises, ad- 
ministrations publiques et particuliers. Lorsque les données 
servant à préparer la présente publication sur les entreprises sont 
combinées aux données sur les autres secteurs du système de 
comptabilité nationale, il en résulte un ensemble de données qui 
correspond aux comptes des flux financiers et aux comptes du 
patrimoine. Les données permettent, plus précisément, de déter- 
miner le rôle des intermédiaires relativement aux avoirs et aux 
opérations. 


Diagrammel. *° Fréquence et période 


de référence 


Les données sont tn- 
mestrielles. L'objectif est 
de couvrir une période de 
référence civile. Cepen- 
dant, les données recueil- - 
lies pour chaque entreprise 
couvrent les trimestres 
d’exercice. Les estimations 


3 


Calendar Quarter à i- 
Trimestre civil correspondant ste ve 
mestre civil sont produites 
Fiscal Quarters : £ 
Horse iin en associant Le conics: 
Current Quarter des entreprises à différents 
Trimestres d'exercice trimestres d’exercice. A 
incluent dans le ? = 
ee an l’heure actuelle, les don 


nées estimatives de la péri- 
ode civile sont obtenues en 
incluant tous les exercices 
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future, this practice will be modifed to include fiscal periods 
ending in the second and third months of the calendar quarter 
and the first month of the following calendar quarter. 


b. Coverage Diagram 2. 


Statistiques financiéres des entreprises 


qui se terminent le premier, le deuxième ou le troisième mois du 
trimestre civil (voir diagramme 1). Cette méthode sera prochaine- 
ment modifiée afin de pouvoir inclure les exercices qui se termi- 
nent le deuxième et le troisième mois du trimestre civil, et le 
premier mois du trimestre civil suivant. 


Diagramme 2. 


SECTORS OF THE DOMESTIC ECONOMY 


As shown in diagram 2, the do- 
mestic economy consists of per- 
sonal, business and government 
sectors. This publication covers 
a part of the business sector. The 
business sector can be thought 
of as consisting of two parts: 
_ incorporated and unincorpo- 

rated. Within the incorporated 
sub-sector the quarterly finan- 
cial statistics cover only the 
non-government business en- 
terprises at present. Among the 
unincorporated businesses only 
unincorporated credit unions 
and unincorporated joint ven- 
tures of incorporated businesses 
are included. 


PERSONS / 
PARTICUJAERS 


c. The Statistical Unit 

The statistical unit is the enterprise. ‘There are four standard 
statistical units in use within Statistics Canada for business 
statistics. These units are hierarchical and are listed from 
largest to smallest below: 

e Enterprise 

e Company 

e  Establishment 

e Location 

A simple definition of the enterprise is a family of businesses 
under common ownership and control for which a set of 


consolidated financial statements is produced on an annual 
basis. 
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PROGRAM COVERAGE 
CHAMP D'OBSERVATION DU PROGRAMME 


SECTEURS DE L'ÉCONOMIE DOMESTIQUE 


VERNMENT 
ADMINISTRATIONS 


PUBLIQUES 


GOVERNMENT 
BUSINESS 
ENTERPRISES 


INCORPORATED 
CONSTITUEES 


ENTREPRISES 
PUBLIQUES 


UNINCORPORATED 
NON CONSTITUEES 


c. Unité statistique 


b. Champ d’observation 


Comme le montre le diagramme 2, 
l’économie nationale compte trois 
secteurs: les particuliers, les entre- 
prises et les administrations pu- 
bliques. La présente publication 
couvre une partie du secteur des 
entreprises. Ce dernier se divise en 
deux catégories: les entreprises 
constituées et les entreprises non 
constituées. Au niveau du sous- 
secteur des entreprises constituées, 
les données financières  tri- 
mestrielles ne couvrent pour 
l’instant que les entreprises non 
publiques. Au niveau des entre- 
prises non constituées, seules sont 
incluses les caisses d'épargne et de 
crédit non constituées et les coen- 
treprises non constituées d’entre- 
prises cons-tituées. 


L'entreprise est l’unité statistique. Aux fins des données sur les 
entreprises, Statistique Canada se fonde sur quatre unités statis- 
tiques normalisées. Il existe un ordre hiérarchique. Elles sont 
énumérées ci-après dans l’ordre descendant. 


Entreprise 
Compagnie 
Établissement 


Emplacement 


Voici une définition simple de l’entreprise: regroupement d’ac- 
tivités sous une même propriété et un même contrôle pour lequel 
une série d’états financiers sont produits sur une base annuelle. 
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d. Financial Data Items 
i. Concepts, Definitions and Practices 


The concepts and definitions for most industries are based on 
the guidelines of the Canadian Institute of Chartered Ac- 
countants. Regulated industries may follow practices and 
definitions determined by the regulators. However, these 
practices are usually similar to the Generally Accepted Ac- 
counting Principles (GAAP) of the Canadian Institute of 
Chartered Accountants. 


ii. Scope 


The financial items presented in this publication are those 
included in the following accounts or statements: 


e Balance Sheet, 
e Income Statement, and 
e the Statement of Change in Financial Position. 


Although they are not included in this publication, additional 
financial items are available for some industries: 


e Capital Expenditures 


e Other Specialized Accounts e.g. Underwriting Account of 
Insurers 


iii. Classification and Presentation 


There is no widely accepted standard classification of finan- 
cial items. Accordingly, it was necessary to devise one in 
order to present information in a homogeneous way for all 
enterprises. Not all financial items are compiled by all indus- 
tries: only 101 common items are available for all industries. 
There are many more (178 items) which are available for only 
some industries. 


iv. Detail 


There are three sets of financial items available. Going from 
least to most detailed they are historical, condensed and 
detailed. The condensed level and the historical level of detail 
are included in this publication. A list of detailed financial 
items can be obtained by contacting the Industrial Organiza- 
tion and Finance Division (see inside front cover).. 
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d. Eléments de données financiéres 
i. Concepts, définitions et méthodes 


Les concepts et les définitions de la plupart des entreprises se 
fondent sur les lignes directrices de l’Institut canadien des comp- 


tables agréés. Les entreprises réglementées peuvent adopter les 


méthodes et les définitions établies par les responsables de la 
réglementation. Cependant, ces méthodes sont habituellement 
semblables aux principes comptables généralement reconnus 


. (PCGR) de l’Institut canadien des comptables agréés. 


ii. Portée 


Les données financières que contient la présente publication sont 
celles qui figurent dans les comptes ou les états suivants: 


e Bilan 
e État des résultats 
e État de l’évolution de Ja situation financière 


Bien qu’ils ne figurent pas dans la présente publication, d’autres 
éléments d’information sont disponibles pour certaines entre- 
prises, notamment: 


e Dépenses en immobilisations 


+ Autres comptes spécialisés (par exemple, compte de garantie des 
assureurs) 


iii. Classification et présentation 


Il n’existe aucune classification normalisée et généralement recon- 
nue des éléments de données financières. Aussi a-t-il été néces- 
saire d’en établir une afin d’obtenir une présentation uniforme 
pour toutes les entreprises. Tous les éléments de données finan- 
cières ne sont pas consignés par toutes les entreprises: il n’existe 
que 101 éléments communs à ces dernières. Nombre d’autres 
éléments (178) ne sont disponibles que pour certaines entreprises. 


iv. Niveau de détail 


Il existe trois ensembles d’éléments de données financières (du 
niveau moins détaillé au niveau le plus détaillé): les données 
historiques, les données abrégées et les données détaillées. Les 
données abrégées et les données historiques figurent dans la 
présente publication. On peut obtenir une liste des éléments 
détaillés en s’adressant à la Division de l’organisation et des 
finances de l’industrie (voir au dos de la page couverture). 
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e. Industrial Classification e. Classification des industries 
The industrial classification used is the Standard Industrial Le systéme de classification utilisé est celui de la Classification 
Classification for Companies and Enterprises 1980 (SIC-C). type des industries pour compagnies et entreprises, 1980 (CTI-C). 
Most other economic statistical series use the Standard Indus- Pour la plupart des autres séries de données économiques, on 
trial Classification 1980 (SIC-E). The SIC-C classification utilise la Classification type des industries, 1980 (CTI-E). La 
results in more meaningful classification of companies and CTI-C permet de mieux classer les compagnies et les entreprises 
enterprises which engage in more than one activity. Data clas- qui exercent plus d’une activité. Les données classées selon la 
_ sified using the SIC-C illustrate how the Canadian economy CTI-C reflètent la structure de l’économie canadienne. Elles 
Diagram 3. Diagramme 3. 
SIC-C (1980/CTI-C SIC-E (1980/CTI-E 
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is structured. A SIC-C presentation makes it possible to see 
how specialized and how diverse are the activities of compa- 
nies and enterprises. The SIC-C accomplishes this by provid- 
ing classes for combined and integrated activities at the most 
detailed level of the classification. 


For example, consider a large enterprise involved in activities 
related to wood, logging, sawmills and pulp and paper manu- 
facturing and distribution. The SIC-E provides a class for 
each of these activities. The SIC-C provides classes for each 
of these activities and in addition various combinations of 
those activities. 


The preceding diagram (diagram 3) illustrates how these two 
classifications relate for this group of industries. In the chart 
a link will appear if an enterprise in the left column (SIC-C) 
could have an establishment in the classification on the nght 
column (SIC-E). The chart illustrates that cases of a one to 
one or many to one relationship between the two classifica- 
tions are rare. If the classification cells had been at the most 
detailed level of the classifications, there would have been 
more one to one or one to many linkages. 


f. Industrial Detail 


As with financial items, there are three different levels of 
industrial detail available: historical, condensed level and 
detailed. The condensed and historical levels are contained in 
this publication. A list of the detailed industry level is avail- 
able on request. 


Diagram 4. 


Deriving the Estimates 
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permettent de déterminer la spécialisation et la diversité des ac- 
tivités des compagnies et des entreprises. Pour ce faire, la CTI-C 
fournit des catégories pour les activités combinées et les activités 
intégrées, au niveau le plus détaillé de la classification. 


Prenons, par exemple, une vaste entreprise dont les activités 
touchent le bois, abattage, scieries et fabrication et distribution des 
pâtes et papiers. La CTI-E fournit des catégories pour chacune de 
ces activités. La CTI-C fournit également des catégories pour 
chacune des activités, ainsi que différentes combinaisons de ces 
activités. 


Le diagramme précédent (diagramme 3) montre dans quelle me- 
sure ces deux systèmes de classification sont liés entre eux en ce 
qui concerne ce groupe d'industries. Dans le graphique, un lien 
apparaît si à l’entreprise qui se trouve dans la colonne de gauche 
(CTI-C) correspond un établissement dans la colonne de droite 
(CTI-E). Le graphique montre que les cas de rapports biunivoques 
ou univoques entre deux systèmes de classification sont rares. Si 
les cellules avaient été au niveau de classification le plus détaillé, 
les rapports biunivoques ou univoques auraient été beaucoup plus 
nombreux. 


f. Niveaux de détail des industries 


Il existe trois différents niveaux de détail pour les industries, tout 
comme pour les éléments de données financières: données histo- 
riques, données agrégées et données détaillées. Les données 
agrégées et détaillées figurent dans la présente publication. On 
peut obtenir sur demande la liste des données détaillées sur les 
industries. 


Diagramme 4. 


Obtention des estimations 


VERY LARGE ENTERPRISES 


The Statistical Methodolgy 


i. General 


The overall estimates are derived 
from two different components. A 
portion is obtained from a quarterly 
mail-out questionnaire sample sur- 
vey (A and B in diagram 4). Sample 
results are multiplied by a weighting 
factor to represent the universe from 
which the sample was drawn. The 
remaining portion of the estimate is 
derived by applying movements 
from sampled units to annual data 
for that stratum (C and D in diagram 


LARGE ENTERPRISES 
GRANDES ENTREPRISES 


TRES GRANDES ENTREPRISES 


MEDIUM ENTERPRISES 
ENTREPRISES MOYENNES 


SMALL ENTERPRISES 
5). PETITES ENTREPRISES 


Méthode statistique 
i. Généralités 


Les estimations globales sont dérivées 
de deux différentes composantes. Une 
partie provient du questionnaire postal 
d’une enquéte-échantillon trimestrielle 
(A et B dans le diagramme 4). Les résul- 
tats sont multipliés par un coefficient de 
pondération afin de représenter I’ univers 
duquel provient l’échantillon. Le reste 
des estimations est obtenu en appliquant 
les mouvements des unités échantillon- 
nées aux données annuelles correspon- 
dant à cette strate (C et D dans le 
diagramme 5). 


Statistics Canada - Cat. No. 61-008 


42 Statistique Canada - n° 61-008 au cat. 


Financial Statistics for Enterprises 


ii. Sample Design 


A stratified random sample is used. There are two size strata 
for each of 153 industries. All units in the stratum A are 
selected. For the second stratum (stratum B), sampling rates 
vary by industry but average to about 1 unit selected in 2. 


iii. Stratum Boundaries 


The stratum boundaries (A, B, C, and D in diagram 5) can 
vary by industry. The boundaries are described in the follow- 


ing chart. 


Diagram 5. 
Stratum Boundaries 


Stratum 
Strate 


A (take-all) 1) 
(tirage complet) 

ii) 

iil) 

iv) 

v) 

B (take-some) i) 
(tirage partiel) 

1) 

ii) 

iv) 

v) 

vi) 


C and D (take-none) 
(tirage nul) 1) 


SIC-C Subsector 
CTI-C sous-secteur 


01-39, 41-59, 65-89 


40 
60, 6211, 6212, 6411 


61, 6213, 63, 64 
(except - sauf 6411) 


6216, 6229, 6239 


02-09, 1011, 1021, 1022, 1091, 
1092, 12-22, 26, 3021, 31, 

35, 36, 41-59, 65-82, 85, 89 

(note that the wholesaling activ- 
ities of these subsectors generally 
are stratified as in B n below) 
(les activités du commerce de gros 
de ces sous-secteurs sont 
généralement stratifiées, voir B i1) 


01, 1031, 1051, 1099, 11, 25, 30, 
32, 86 

(note that the wholesaling 
activities of most subsectors are 
included here) 

(les activités du commerce de 
gros de la plupart des sous- 
secteurs sont incluses ici) 


40 

64 (except/sauf 6411) 
6216, 6229, 6239 

84, 87, 88 


61, 6213, 63 


see B above 
voir B en haut 


Note: Special reporting arrangements exist in some financial subsectors. 
Nota: Des modalités de déclaration s’appliquent dans certains sous-secteurs financiers. 
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ii. Plan de l’échantillon 


On utilise un échantillon aléatoire stratifié. Il existe deux strates 
de taille différente pour chacune des 153 industries. Toutes les 
unités de la strate A sont sélectionnées. Pour ce qui est de la 
deuxiéme strate (strate B), le taux d’échantillonnage varie selon 
l’industrie, mais il est en moyenne d’environ une unité sur deux. 
iii. Limites des strates 

Les limites des strates (A, B, C et D dans le diagramme 5) varient 
selon l’industrie. Elles sont décrites dans le graphique suivant. 


Diagramme 5. 
Limites des strates 


Lower Stratum Limit Upper Stratum Limit 
Limite inférieure des strates Limite supérieure des strates 
Assets - Actifs 
($ millions) 


Assets - Actifs Revenue - Revenu 
($ millions) 


Revenue - Revenu 


25 


50 100 

Take-all 

tirage complet 

25 

50 

10 25 25 100 

10 35 25 100 

23 25 50 100 

10 25 

25 50 

10 50 50 100 
25 


(see lower stratum 
limits in B above) 
(voir les limites des 
strates du poste B) 
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iv. Sample Weights and Imputation for Incomplete Re- 
sponses or Non-Response 


Units which do not respond in the current period are imputed 
(their characteristics are estimated). Units are imputed by 
adding a growth factor to the data reported when the unit last 
responded to the survey. The growth factor is estimated using 
the survey responses for the units that are most similar to the 
unit being imputed. 


Sampling and the calculation of weights pertains only to that 
part of the population of enterprises which are in scope for 
survey purposes, namely Strata A and B in diagram 4. To 
understand both the sampling strategy and the calculation of 
weights, it is neccessary to divide the population of enter- 
prises strata A and B into two parts - those that were in the 
universe at the time of selection and those that have been 
added since the original sample selection. In this strategy the 
weights for those in the sample at the time of selection would 
be calculated using the inverse of the probability of selection 
for the stratum to. which the unit belongs and would not 
change except for adjustments due to restructuring of units. 
New units in the universe (births) are selected with certainty 
i.e. have a weight of one. 


v. Seasonal Adjustment 


The seasonal adjustment method used is a computerized 
ratio-to-moving average method in widespread use at Statis- 
tics Canada. It is based on the U.S. Bureau of the Census 
Method II, but has some additional features. For a more 
complete description of these features refer to "X11 ARIMA/ 
88 Seasonal Adjustment, Method Foundations and User’s 
Manual". The seasonal component reflects sub-annual 
movements caused by characteristic weather changes, holi- 
_days or other factors which tend to recur every year at 
approximately the same time. The seasonal adjustment proc- 
ess attempts to quantify the seasonal component in a time 
series and to remove its effect from observed data. 


Series containing no significant seasonality have not been 
seasonally adjusted. In these cases, the unadjusted series are 
used in the place of seasonally adjusted data. 


Quality Measures 


There are two categories of errors in statistical information - 
sampling errors and non-sampling errors. Sampling errors are 
errors that arise because estimates are being prepared based 
on only a sample of the universe rather than collecting infor- 
mation from all units in the universe. These errors can be 
measured. 
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iv. Poids de l’échantillon et imputation des réponses incom- 
plètes et des non-réponses 


Les données des unités qui ne répondent pas au questionnaire de 
la période courante sont imputées (on détermine leurs caractéris- 
tiques). On impute les nouvelles données en ajoutant un facteur de 
croissance aux dernières données fournies par l’unité. Ce facteur 
est établi en fonction des réponses au questionnaire d’enquéte des 
unités qui sont le plus comparables à l’unité dont les données 
doivent être imputées. 


La méthode d’échantillonnage et le calcul des poids ne se rap- 
portent qu’aux entreprises de l’univers dont la portée correspond 
aux objectifs d'enquête, c’est-à-dire strates A et B dans le dia- 
gramme 4. Pour mieux comprendre la méthode d’échantillonnage 
et le calcul des poids, il est nécessaire de diviser l’univers des 
entreprises (strates A et B) en deux groupes: celles qui faisaient 
partie de l’univers au moment de la sélection et celles qui ont été 
ajoutées depuis la sélection initiale de l’échantillon. Selon cette 
méthode, les poids correspondant aux entreprises qui faisaient 
partie de l’échantillon au moment de la sélection seraient calculés 
selon l’inverse de la probabilité de sélection de la strate à laquelle 
appartient l’unité. Ils demeureraient les mêmes sauf s’il faut ap- 
porter des ajustements attribuables à la restructuration de l’unité. 
Les unités ajoutées à l’univers (créations) sont sélectionnées avec 
certitude, c’est-à-dire que leur poids équivaut à 1. 


v. Désaisonnalisation 


La méthode de désaisonnalisation choisie est une méthode infor- 
matisée de rapport à la moyenne mobile largement utilisée à 
Statistique Canada. Elle se fonde sur la méthode II du U.S. Bureau 
of the Census, mais présente des caractéristiques additionnelles. 
On peut obtenir une description plus complète de ces caractéris- 
tiques en consultant la publication "La Méthode de désaisonnali- 
sation X11 ARIMA/88 - Fondements et guide d’utilisation". Le 
mouvement saisonnier traduit les mouvements infra-annuels 
causés par les variations caractéristiques du climat, les congés 
fériés ou les autres facteurs qui tendent à réapparaître chaque année 
à peu près au même moment. Par la méthode de désaisonnalisation, 
on tente de mesurer le mouvement saisonnier dans une série 
chronologique et d’en éliminer l’effet sur les données d’observa- 
tion. 


Les données qui ne contiennent pas un degré élevé de saisonnalité 
n’ont pas été désaisonnalisées. Dans ce cas, on utilise les données 
non désaisonnalisées plutôt que les données désaisonnalisées. 


Mesures de la qualité 


Il existe deux catégories d’erreurs dans les statistiques: les erreurs 
d’échantillonnage et les erreurs d’observation. Les erreurs 
d’échantillonnage surviennent lorsque les estimations sont établies 
en fonction d’un seul échantillon de l’univers et non en fonction 
de toutes les unités de l’univers. Ces erreurs sont mesurables. 
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Non-sampling errors can arise from a variety of sources and 
are much more difficult to measure and their importance can 
differ according to the purpose to which the data are being 
put. Among the non-sampling errors are errors in the infor- 
mation provided by respondents and errors in processing, 
such as data capture. | 


Sampling Errors 


Sample surveys are designed to provide the highest sampling 
efficiency (the smallest sample that will produce a sampling 
error of a given size). This optimization is usually only 
performed for a limited number of variables, limited by the 
data items which are available at the time of sample design 
and selection, the resources available and the complexity 
introduced by trying to optimize for many variables at one 
time. The sample used for these statistics was designed to 
produce a reasonable level of accuracy for assets, revenue and 
profits. Consequently other items may be much less accu- 
rately estimated. An example of such an item is dividends. 
Overall sampling errors for the take-all and take-some strata 
will be estimated in the future and provided on request. 


Estimation Errors in the Non-Sampled Strata 


The estimate for small businesses (C and D strata in the chart) 
is prepared by applying the movements for sampled units to 
their annual total. The error introduced by this method de- 
pends on two factors - the contribution of this strata to the 
overall estimate and the error in estimating the movement of 
the strata using sampled units. The contribution of the non- 
sampled strata to the overall estimates is approximately 20% 
of assets and 40% of revenue. It will be possible to measure 
the error in the movement of this strata when several years 
of annual data are available. The size of revision in annual 
data which are independently produced will provide a meas- 
ure of the error. 


Other Non-Sampling Errors 


There are no objective measures of other non-sampling errors 
available for these statistics. However, many reporting and 
data entry errors are corrected as a result of editing the data. 
This is particularly effective for financial data where account- 
ing relationships are well known. 
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Les erreurs d’observation peuvent provenir de plusieurs sources. 
Il est beaucoup plus difficile de les mesurer et leur importance peut 
varier selon l’application que l’on veut faire des données. Parmi 
les erreurs d’ observation, on relève les erreurs qui se trouvent dans 
les renseignements fournis par les répondants et les erreurs de 
traitement, par exemple au moment de la saisie des données. 


Erreurs d’échantillonnage 


Les enquêtes-échantillons sont conçues de façon à ce que l’échan- 
tillonnage soit le plus efficace possible (le plus petit échantillon 
où on relèvera une erreur d’échantillonnage d’une taille donnée). 
Cette optimalisation ne s’applique normalement qu’à un nombre 
limité de variables, limité par les éléments d’information dis- 
ponibles au moment du plan et de la sélection de l’échantillon, par 
le niveau de ressources disponibles et la complexité inhérente à 
l’optimalisation simultanée de nombreuses variables. L’échantil- 
lon utilisé pour obtenir les statistiques qui nous intéressent a été 
choisi de façon à fournir un niveau acceptable de précision rela- 
tivement à l’actif, aux recettes et aux bénéfices. Par conséquent, 
les estimations pour d’autres éléments, par exemple les dividen- 
des, peuvent être moins précises. Les erreurs d’échantillonnage 
pour les strates à tirage complet et à tirage partiel seront établies à 
l’avenir et fournies sur demande. 


Erreurs d’estimation dans la strate non échantillonnée 


Les estimations des petites entreprises (strates C et D dans le 
graphique) sont produites en appliquant les mouvements des 
unités échantillonnées à leur total annuel. L'introduction d’une 
erreur au moyen de cette méthode dépend de deux facteurs: la 


” contribution de cette strate aux estimations globales et l’erreur au 


niveau de l’estimation du mouvement de la strate à partir des unités 
échantillonnées. La contribution de la strate non échantillonnée 
aux estimations globales est 20% des actifs et 40% des recettes. Il 
sera possible de mesurer l’erreur dans le mouvement de cette strate 
lorsque les données annuelles disponibles s’échelonneront sur 
plusieurs années. L’ampleur de la révision des données annuelles 
qui sont produites séparément donnera une idée de l’importance 
de l’erreur. 


Autres erreurs d’observation 


Il n’existe aucun autre moyen objectif de mesurer les autres erreurs 
d’observation dans ces statistiques. Cependant, la révision des 
données permet de corriger nombre d’erreurs de déclaration et de 
saisie des données. Cette méthode s’applique particulièrement 
bien aux données financières dont les liens comptables sont bien 
connus. 
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Limitations of the Data 


To be valid for either time-series or cross-sectional analysis, 
the definitions of data must be consistent within time periods 
or across time periods. Put differently, the differences and 
similarities in data must reflect only real differences and not 
differences in the concepts or definitions used in preparing the 
data. 


The ability to use the data for analysis depends on the concep- 
tual framework in which the data is being used. 


These data are consistent with the Generally Accepted Ac- 
counting Principles (GAAP) of the Canadian Institute of 
Chartered Accountants. As such they do not agree with the 
concepts of the CSNA for example. 


If the GAAP concepts are appropriate for the application of 
the data, then there may still be some problems of consistency 
(between units or over time) for items where GAAP does not 
prescribe a particular treatment or allows some latitude. 


One of the general problems with GAAP for some uses is that 
it prescribes a historical cost treatment of assets (ie. their cost 
at the time of acquisition). This means that comparisons over 
time and across industries may not be valid for balance sheet 
data or for ratios derived from the Balance Sheet. 
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Limites des données 


Pour pouvoir s’appliquer à l’analyse des séries chronologiques ou 
à l’analyse transversale, les définitions des données doivent être 
uniformes à l’intérieur d’une même période et d’une période à 
l’autre. En d’autres mots, les écarts et les similitudes dans les 
données ne doivent traduire que des écarts réels, et non des écarts 
au niveau des définitions ou des concepts employés pour produire 
les données. 


La capacité d’utiliser les données aux fins d'analyse dépend du 
cadre conceptuel dans lequel les données sont utilisées. 


Ces données sont conformes aux Principes comptables générale- 
ment reconnus (PCGR) de l’Institut canadien des comptables 
agréés. Elles ne sont pas conformes aux concepts du SCCN. 


Si les PCGR conviennent à l’application des données, il peut 
subsister des problèmes d’uniformité (entre les unités ou dans le 
temps) pour certains éléments pour lesquels les PCGR ne prévoient 
aucun traitement particulier ou permettent une certaine latitude. 


L’un des problèmes généraux que posent les PCGR pour certaines 
applications est le fait que, selon ces principes, il faut déterminer 
le coût d’origine des éléments d’actif (c.-à-d. le coût au moment 
de l’acquisition). Cela signifie que les comparaisons établies dans 
le temps et entre les industries ne seront pas valables du point de 
vue du bilan ou des ratios dérivés du bilan. 
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APPENDIX 


ANNEXE 


Financial Statistics for Enterprises 


DEFINITIONS OF FINANCIAL RATIOS 


Included in this publication are the following financial 
ratios. 


Return On Capital Employed - All Industries 


FORMULA 


Profit before extraordinary gains and 
interest on borrowings net of tax (S.A.) x 4x 100 
Borrowings + Loans and accounts with affiliates 
+ Total equity + Deferred income tax 


NOTE: The calculation of profit before extraordinary 
gains and interest on borrowings net of tax is based on the 
implicit tax rates of the individual statistical enterprises, ex- 
cept when extreme tax rates result from tax recoveries and 
other accounting practices. 


Return On Equity - All Industries 


FORMULA 


Profit before extraordinary gains (S.A.) x 4 x 100 
Total equity 


Profit Margin - All Industries 


FORMULA 


Operating profit (S.A.) x 100 
Operating revenue (S.A.) 


Debt To Equity - All Industries 


FORMULA 


Borrowing + Loans and accounts with affiliates 
Total equity 


Working Capital Ratio 
- Non-financial Industries 
Except Construction & Real Estate 


FORMULA 


Current assets 
Current liabilities 


Statistiques financiéres des entreprises 


DEFINITION DES RATIOS FINANCIERS 


Cette publication contient les ratios financiers suivants: 


Rendement des capitaux employés - Toutes les branches 
d’activité 


FORMULE 


Bénéfices avant gains extraordinaires 

et intérêts sur emprunts nets des impôts (DES) x 4 x 100 
Emprunts + Emprunts et comptes auprès des sociétés affiliées + 
Avoir total + Impôt sur le revenu différé 


NOTA: Le calcul des bénéfices avant gains extraordinaires et 
intérêts sur emprunts nets des impôts repose sur les taux d’im- 
pôt implicites des entreprises statistiques, sauf lorsque des taux 
d’impôt extrêmes résultent de recouvrements fiscaux et autres 

pratiques comptables. 


Rendement de l’avoir - Toutes les branches d’activité 


FORMULE 


Bénéfices avant gains extraordinaires (DES) x 4 x 100 
Avoir total 


. Marge bénéficiaire - Toutes les branches d’activité 


FORMULE 


Bénéfices d’exploitation (DES) x 100 
Revenus d’exploitation (DES) 


Ratio des dettes à l’avoir - Toutes les branches 
d’activité 


FORMULE 


Emprunts + Emprunts et comptes auprès des sociétés affiliées 


Avoir total 


Ratio du fonds de roulement 
- Branches d’activité non-financières 
(sauf construction et immobilier) 


FORMULE 


Actif à court-terme 
Passif à court terme 
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Return On Assets - Trusts, Credit Unions, Banks 


FORMULA 


Profit before extraordinary gains (S.A.) x 4 x 100 


Total assets 


Capital Ratio - Trusts, Credit Unions, Banks 


FORMULA 


Total assets 
Total equity 


Operating Costs Per $100 Assets 
- Trusts, Credit Unions, Banks 


FORMULA 


Operating expenses (S.A.) x 4 x 100 
Total assets 


Net Risk Ratio 
- Life Insurers, Property and Casualty 


FORMULA 


Premiums and annuity considerations and 
Net premiums earned (S.A.) x 4 
Total equity - Appropriated retained earnings 


Combined Ratio - Property And Casualty 


FORMULA 


Underwriting expenses (S.A.) 
Net premiums earned (S.A.) 


Note: 


A package of detailed examples of financial ratio calcula- 


tion is also available on request. 
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Rendement de l’actif - Sociétés de fiducie, caisses 
d’épargne et de crédit et banques 


FORMULE 


Bénéfices avant gains extraordinaires (DES) x 4 x 100 
Actif total 


Ratio du capital - Sociétés de fiducie, caisses d’épargne 
et de crédit et banques 


FORMULE 


Actif total 


Avoir total 


Coûts d’exploitation par $100 d’actif 
- Sociétés de fiducie, caisses d’épargne et de crédit et 
banques 


FORMULE 


Dépenses d’exploitation (DES) x 4 x 100 
Actif total 


Ratio de risque net 
- Sociétés d’assurance-vie, biens et risques divers 


FORMULE 


Prime et contreparties de rentes et 
Primes nettes acquises (DES) x 4 


Avoir total - bénéfices non répartis appropriés 


Ratio combiné - Sociétés d’assurance-vie et risques di- 
vers 


FORMULE 


Dépenses d’assurance (DES) 
Primes nettes acquises (DES) 


Nota: 


Une trousse documentaire contenant des exemples détaillés de 
calcul des ratios financiers est disponible sur demande. 
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STATISTICAL TABLES 


TABLEAUX STATISTIQUES 


Financial Statistics for Enterprises Statistiques financiéres des entreprises 


Table 1 - Total all industries (excluding investment and holding companies) 


Tableau 1 - Total, toutes les branches d’activité (sauf sociétés d’investissement et de portefeuille) 


1992 1993 


IV | Il Il IV 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 1,962,649 1,961,410 1,989,598 2,029,163 2,049,852 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 86,511 82,054 83,310 86,876 87,717 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 142,727 139,680 149,793 153,679 156,095 
Inventories - Stocks $ 120,975 120,669 121,084 121,697 122,060 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des attiliées 195,651 196,022 196,457 203,286 204,008 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 228,668 238,248 252,988 257,104 261.951 
Loans - Préts 

Mortgage - Hypothécaires 334,713 334,874 338,122 339,525 346,516 

Non-morigags - Non hypothécaires 317,654 315,298 305,822 313,073 314,797 
Allowance tor losses on investments and loans - 

Provision pour pertes sur placements et prêts -17,753 -16,215 -16,659 -16,785 -18,030 
Bank customers’ liabilities under acceptances - 

Engagements des clients des banques comme acceptations 32,708 21.153 26,000 28,423 28,965 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 438,954 439,983 442,182 448,638 448,833 
Other assets - Autres actifs 81,841 89,664 90,499 93,646 96.940 

Liabilities - Passifs 1,554,246 1,550,493 1,576,195 1,608,450 1,630,876 
Deposits - Dépôts 613,456 612,900 614,977 617,897 628.221 
Actuarial liabiiities of insurers - Passif actuariel des assureurs 108,480 109,588 111,349 112,841 114,311 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 195,884 193,979 200,300 210,137 213.639 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 114,798 1697 112,753 115:310 116,902 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprés de banques 90,340 91 086 91,361 93,418 92.063 
From others - Auprès d'autres 65,938 67,104 69,088 67,886 68,321 
Sankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 32,453 31,547 33,076 33,918 32,905 
Bonds and debentures - Obligations 125,553 131,404 131,524 135,581 136,504 
Mortgages - Hypothèques 49,149 48,580 47,016 47,193 46.217 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 34,850 35,108 25,135 35,248 35,064 
Bank customers’ liabilities under acceptances - 
Engagements des clients des banques comme acceptations $1,737 21,158 26,000 28,423 28,965 
Other liabilities - Autres passifs 91,614 96,363 103,629 110,610 117,776 
Equity - Avoir 408,403 410,937 413,403 420,713 418,977 
Share capital - Capital-actions 219,084 223,080 223,775 _ 230,252 231,383 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 31,844 30,971 22,012 34,089 33,681 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 157,475 156,886 156,615 156,372 153,912 


Income Statement - État des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 282,347 270,102 284,999 285,336 298,877 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 243,208 230,131 245,789 247,222 260,287 
Insurers’ premiums and annuity considerations - 

Primes des assureurs et contreparties de rentes 9,027 10,106 9,375 8,849 9,028 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 19,066 19,062 17,984 17,494 17,659 
Gains on sale of securities and other assets - Gains sur la vente de titres et autres actifs 170 418 595 804 436 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 10,876 10,385 11,265 19,957 11,468 

Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 275,684 259,124 270,583 272,038 285,788 
Insurers’ claims and normal increase in actuarial liabilities - 

Sinistres des assureurs et augmentations normaies du passif actuarisl 9,606 1C,341 9,220 9,018 9,073 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 10,276 9,881 9,966 10,201 10,492 
Interest - intéréts 8,671 8,906 7,783 7,348 6,997 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 247,132 229,996 243,613 245,471 259,228 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 6,662 10,978 14,416 13,298 13,088 

Other Revenue - Autre revenu 2,474 2,423 2,396 2,257 2,373 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 2,474 2,423 2,396 2,257 2,373 

Other Expenses - Autres dépenses 9,513 9,174 9,073 9,004 9,058 
interest on borrowings - intérêts sur les emprunts 9,513 9,174 9,073 9,004 9,058 

Gains/losses - Gains/pertes -3 862 601 -616 167 121 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 4228 4,838 1,133 6,728 6,535 
.Income tax - Impôt sur le revenu -355 2.132 2,729 2,470 27 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées -204 213 362 76 -33 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 4,078 2,918 4,755 4,334 4,330 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires -273 -67 -- -20 -29 

Net profit - Bénéfice net 4,351 2,851 4,754 4,314 4,302 
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Financial Statistics for Enterprises Statistiques financiéres des entreprises 


Table 1 - Total all industries (excluding investment and holding companies) 


Tableau 1 - Total, toutes les branches d’activité (sauf sociétés d’investissement et de portefeuille) 


1992 1993 


IV | I I IV 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - Etat de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation 18,952 10,471 16,879 23,300 20,239 
Net profit - Bénéfice net : -4,351 2,851 4,754 4,314 4,302 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement 10,276 9,883 9,966 19,201 10,492 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé -2,175 -338 116 94 27 
Working capital - Fonds de roulement 830 1,922 -3,811 5,291 1,069 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 14,307 -4,312 6,045 3,493 4,313 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure 65 467 -192 -92 . 37 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 9,159 13,604 : 12,905 21,319 11,739 
increase in deposits - Augmentation des dépôts 9,293 1,076 2,489 3,122 10,450 
Borrowings from banks - Empruntis auprès de banques -1,247 942 988 2,192 -1,253 
Borrowings from affiliates - Emorunts auprès des affiliées 1,026 -353 1,398 2,865 1,757 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier -1,831 -692 1,503 876 -1,068 
Bonds and cebentures - Obligations 373 5,636 140 3,359 1,161 
Mortgages - Hypothèques -760 -156 -1,504 325 -922 
Other - Autres 271 1,183 1,895 -897 312 
Equity - Avoir 2,033 5,968 5,995 9,476 1,303 
Total cash available - Total, encaisse 28,110 24,075 29,783 44,620 31,978 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 9,787 11,931 10,369 20,131 14,226 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées -457 2,583 1,944 8,200 1,250 
Portfolio investments - Placements de portefeuille -876 9,626 13,751 2,909 3,949 
Loans - Préts 11,129 -277 -5,327 9,022 $027 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 10,358 12,202 12,436 15,856 10,697 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 7,816 6,009 6,038 5,991 6,370 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 27,962 30,142 28,843 41,978 31,293 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 149 6,067 940 2,641 685 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 275,306 280,511 281,407 286,274 291,655 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 7,502 11.361 12,960 12,532 13,957 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -2,908 3,378 4,288 3,171 5,560 
Net profit - Bénéfice net -3,181 3.311 4,288 Sot 5,532 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 1.83% 4.40% 4.69% 4.13% 5.18% 
Return on equity - Rendement de l'avoir -2.85% 3.29% 415% 3.91% 5.31% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 2.72% 4.05% 4.96% 4.38% 4.79% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 11074 1172 1.178 1178 24176 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue {S.A.) - Revenu d'expioitation (DES.) -1.40% 1.89% 0.32% 1.73% 1.88% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DÉS.) -0.33% 0.50% -0.63% 2.35% 1.45% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) -28.87% 51.44% 22.88% -10.23% 13.38% 
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Table 2 - Total non-financial industries 
Tableau 2 - Total des branches d’activité non financières 
1992 1993 


IV | Il Ill IV 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 941,063 939,023 947,135 968,287 971,796 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 34,085 33,559 34,692 36,557 36,392 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 118,977 113,265 117,985 121,629 122,604 
Inventories - Stocks 120,975 120,669 121,084 121,697 122,060 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 146,637 145,566 145,479 149,621 150,630 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 23,686 23.857 24,850 26,186 25,124 
Loans - Préts 16,602 16,230 16,025 16,196 15,772 
Capital assets, net - Immobilisations. nettes 413,839 414,445 416,222 422,944 423,248 
Other assets - Autres actifs 66,262 71,431 70,710 73,471 75,978 

Liabilities - Passifs 634,522 633,199 639,594 654,598 660,063 
Accounts payable and accrusd liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 137,039 134,360 135,746 138,414 141,185 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 33,363 98,290 97,865 109,305 100,331 


Borrowings - Empruntis 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques 83,227 82,133 83,100 83,913 82,753 

From others - Auprès d'autres 54,141 54,095 54,847 55,397 55,514 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier CARL 21,360 22,228 23,012 22,303 
Bonds and debentures - Obligations 97,685 99,527 100,268 193,126 104,003 
Mortgages - Hypothèques 47,149 46,699 45,171 45,362 44,382 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 35,003 35,065 35,144 35,018 34,802 
Other liabilities - Autres passifs Û 59,187 61,670 65,225 70,051 74,783 
Equity - Avoir 306,541 305,823 307,541 313,689 311,733 
Share capital - Capitai-actions 171,885 173,231 174,449 180,401 181,270 
Contributed surplus and other - Surpius d'apport et autres 25,424 25,266 27,209 28,579 . 28,121 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 109,233 107,327 105,882 104,709 102,342 
Current assets - Actifs à court terme 302,002 298,177 303,391 309,679 309,233 
Current liabilities - Passifs a court terme 246,268 241,447 244,084 248,150 250,650 


Income Statement - Etat des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 249,114 235,531 251,229 253,004 266,070 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 239,549 226.428 241,722 243,369 256,236 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 9,574 9,104 9,507 9,636 9,833 

Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 242,652 227,231 240,647 242,809 255,088 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 9,954 9,596 9,685 9,908 10,016 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 232,697 217,635 230,962 232,900 245,071 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 6,462 8,301 10,582 10,196 10,982 

Other Revenue - Autre revenu 2,474 2,423 2,396 2,257 2,373 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 2,474 2.423 2,396 2,257 2373 

Other Expenses - Autres dépenses 7,990 7,724 7,578 7,612 7,633 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court terme 1,798 1,687 1,630 1,579 1,625 
Long-term debt - Dette à long terme 6,192 6,037 5,947 6,033 6,CC8 

Gains/losses - Gains/pertes -3,789 355 -416 -61 -206 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs 263 806 390 644 898 
Others - Autres | -4,052 451 -806 -705 -1,105 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu -2,842 3,354 4,984 4,779 5,516 
Income tax - Impôt sur le revenu -35 1,621 1,989 1,817 1,883 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées -190 206 ASO Y ~ "84 -77 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires . -2,997 1,940 3,302 3,056 3,556 
Extraorcinary gains - Gains extraordinaires | -286 -64 -- -29 -29 

Net profit - Bénéfice net -3,283 1,876 3,302 3,036 3,528 
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Table 2 - Total non-financial industries 
Tableau 2 - Total des branches d’activité non financières 


1992 1993 
IV | Il (il IV 
millions of dollars-millions de dollars 
Statement of changes in financial position - Etat de l’évolution de la situation financière 
Sources - Provenance 
Cash from operating activities - Encaisse générée par l'exploitation 16,379 10,612 12,679 12,533 16,457 
Net profit - Bénéfice net -3,283 1,876 3,302 3,036 3,528 
Non-cash items - Éléments non monétaires 
Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement 9,954 9,586 9,685 9,308 10,016 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé -1,784 -385 155 -10 9 
Working capital - Fonds de roulement 4,486 3,300 -4,201 -1,915 1,043 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 6,813 -3,366 2,872 1,583 1,807 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure 193 -409 -135 -76 54 
Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 224 5,849 ” 7,680 15,508 -731 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques -408 -921 1,470 958 -1,089 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des aäfiiliées 77 1,563 -154 2,713 g6 
Other borrowings - Autres emprunts 
Bankers’ acceptances and paper - Accepiations bancaires et papier -2,202 -153 965 819 -763 
Bonds and debentures - Obligations 1,926 1,588 1,028 2,203 1,116 
Mortgages - Hypothèques -676 -129 -1,469 338 -S24 
Other - Autres -304 -40 663 683 -20 
Equity - Avoir 1,819 3,945 5,178 7,794 853 
Total cash available - Total, encaisse 16,603 16,462 20,359 28,041 15,726 
Applications - Utilisations 
Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 1,307 811 2,048 5,852 245 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 1,601 916 1,326 4,410 1,869 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 50 231 926 1,184 -1,191 
Loans - Prêts -345 -336 -204 258 -432 
Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 8,757 11,282 11,754 15,470 10,417 
Purchases - Achats ; 15,445 13.748 14,904 15,796 17,415 
Disposals - Réalisations 6,686 2,421 3,149 324 6,996 
Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 6,611 5,122 5,056 5,013 5,121 
Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 16,675 17,215 18,858 26,335 15,784 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse -72 -753 1,501 1,705 -58 
Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 
Operating revenue - Revenu d'exploitation 242,193 246,641 247,292 253,457 258,957 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 6,791 9,067 10,120 9,564 11,325 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -2,398 2,782 2,696 2,228 4,198 
Net profit - Benéfice net -2,684 2,718 2,696 2,208 4,169 
Selected ratios - Ratios sélectionnés 
Return on capital employed - Rendemeni des capitaux employés 1.83% . 4.57% 4.39% 4.14% 5.15% 
Return on equity - Rendement de l'avoir -3.13% 3.64% 3.51% 2.84% 5.39% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 2.80% 3.68% 4.09% 3.77% 4.37% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 1.316 tats 1.312 ect 1.313 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.226 1.235 1.243 1.248 1.234 
Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 
Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DÉS.) . -1.06% 1.84% 0.26% 2.49% 2.17% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) -0.69% 0.92% -0.17% 2.83% 1.53% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) -12.51% 33.52% 11.62% -5.50% 18.42% 
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Financial Statistics for Enterprises 


Table 3 - Total finance and insurance industries (excluding investment and holding companies) 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes cébiteurs et revenu couru 


Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 


Portfolio investments - Placements de porefeuille 
Loans - Préts 

Mortgage - Hypothécaires 

Non-mortgage - Non hypothécaires 


Aliowance for losses on investments and loans - 
Provision pour pertes sur placements et prêts 


Bank customers’ liabilities under acceptances - 
Engagements des clients des banques comme acceptations 


Capital assets, net - immobilisations, nettes 
Other assets - Autres actifs 


Liabilities - Passifs 
Deposits - Dépôts 
Actuarial fiabilities of insurers - Passif actuariel des assureurs 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 
Borrowings - Emprunts 
Loans and overdraits - Emprunts et découverts 
From banks - Auprés de banques 
From others - Auprès d'autres 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 
Bonds and debentures - Obligations 
Mortgages - Hypothèques 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 


Bank customers’ liabilities under acceptances - 
Engagements des clients des banques comme acceptations 


Other liabilities - Autres passifs 


Equity - Avoir 
Share capital - Capial-actions 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 


Income Statement - Etat des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 
Sales of services - Vantes da sarvices 


Insurers’ premiums and annuity considerations - 
Primes des assureurs et contreparties de rentes 


Interest - Intérêts 
Divicends - Dividendes 


Gains on sale of securities and other assets - Gains sur la vente de titres et autres actifs 


Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 


Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 
Insurers’ claims and normal increase in actuarial liabilities - 
Sinistres des assureurs et augmentations normales du passif actuarial 


Depreciation and amorntization - Dépréciation et amortissement 
Interest - Intérêts 
Other operating expenses - Autres dépenses d’exploitation 


Operating profit - Benéfice d’exploitation 


Other Expenses - Autres dépenses 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 


Gains/losses n.e.s. - Gains/pertes n.s.a. 


Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 


Income tax - Impôt sur le revenu 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées 


Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 


Extraordinary gains - Gains extraordinaires 


Net profit - Bénéfice net 


1,021,586 
52,426 
23,750 
49,014 

204,982 


326,147 
309,618 


-17,753 


32,708 
25,114 
15,579 


919,724 
613,456 
108,480 
58,845 
15,434 


7119 
11,797 
10,726 
27,867 

1,999 

-144 


31,737 
32,427 


101,862 
47,200 
6,420 
48,242 


33,233 
3,668 


9,027 
18,167 
899 
170 
1,302 


33,033 


9,606 
321 
8,671 
14,435 


1993 


Statistiques financières des entreprises 


Tableau 3 - Total des branches d’activité financières et d’assurances (sauf sociétés d’investissement et de portefeuille 
1992 


IV Il ui 


millions of dollars-millions de dollars 


1,022,387 
48,494 
26,415 
50,456 

214,391 


326,624 
307,318 


-16,215 


21,153 
25,537 
18,233 


917,293 
612,900 
109,588 
59,618 
13,406 


8,954 
13,009 
10,187 
31,877 

1,880 

43 


21,153 
34,693 


105,113 
. 49.848 
5,705 
49,560 


976 


1,042,463 
48,618 
31,809 
50,977 

228,138 


329,985 
297,934 


-16,647 


26,000 
25,860 
19,788 


936,601 
614,977 
111,349 
64,553 
14,888 


8,261 
14,241 
10,848 
31,256 

1,845 

9 


26,000 
28,404 


105,862 
49,226 
5,894 
50,722 


1,453 


1,060,876 
50,320 
32,050 
53,665 

230,918 


331,328 
305,074 


-16,773 


28,423 
25,695 
20,176 


953,852 
617,897 
112,841 
71,724 
15,005 


9,506 
12,489 
10,906 
32,456 

1,831 

230 


28,423 
40,559 


107,024 
49,850 
5,519 
51,663 


32,332 
3,854 


8.849 
16,957 
537 
804 
1,331 


29,230 


9,018 
293 
7,348 
12,571 


3,102 


1,392 
1,392 


228 


1,948 


653 
-17 


1,278 


1,278 


1,078,056 
51,325 
33,491 
53,378 

236,827 


338,449 
307,093 


-18,018 


28,965 
25,585 
20,962 


970,812 
628,221 
114,311 
72,454 
16.571 


9,311 
12,806 
10,601 
32,501 

1,835 

262 


28,965 
42,987 


107,244 
50,114 
5,561 
51,570 


774 
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Table 3 - Total finance and insurance industries (excluding investment and holding companies) 
Tableau 3 - Total des branches d’activité financières et d’assurances (sauf sociétés d’investissement et de portefeuille 
1992 1993 


IV I ll Ill IV 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - Etat de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation 2,573 -141 4,200 .10,768 3,782 
Net profit - Bénéfice net -1,068 976 1,453 1,278 77 
Non-cash items - Éléments non monétaires : 

Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 321 285 281 293 475 
Deferred income tax - Impét sur le revenu différé -391 47 -39 104 18 
Working capital - Fonds de roulement -3,656 -1,378 390 7,205 26 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 7,494 -947 2,172 1,904 2,506 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure -128 876 -57 -16 -17 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 8,935 7,755 5225 5,811 12,470 
Increase in deposits - Augmentation des dépôts 9,293 1,076 2,489 3,122 10,450 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques -839 1,864 -481 1,234 -164 
Sorrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 950 -1,914 1,552 152 1,660 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier + 370 -539 538 58 -305 
Bonds and cebentures - Obligations -1,553 4,048 -888 1,157 45 
Mortgages - Hypothèques -84 -27 -36 -13 2 
Other - Autres ? 575 1,223 1,222 -1,580 Soe 
Equity - Avoir 223 2,024 819 1,682 450 
Total cash available - Total, encaisse 11,508 7,614 9,425 16,579 16,252 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 8,481 11,120 8,321 14,279 13,981 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées -2,058 1,667 618 3,791 -619 
Portfolio investments - Placements de portefeuille -326 9,395 12,825 1725 5,140 
Mortgage loans - Prêts hypothécaires 3,982 2,068 4,248 1,513 7,326 
Non-morigage loans - Prêts non hypothécaires 7,483 -2,009 -9,371 7,250 2,133 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 1,601 920 683 386 280 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 1,206 888 982 978 1,248 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 11,287 12,928 9,986 15,643 15,509 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 220 5,314 -561 936 743 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


Operating revenue - Revenu d’exploitation 33,113 33.869 24,115 32,818 32,698 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 711 2,294 3,840 2,968 2,632 
Profit before extracrdinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -510 596 1,592 943 1,363 
Net profit - Bénéfice net -497 593 1,592 943 1,363 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux emplovés 1.80% 3.71% 5.87% 4.98% 5.30% 
Return on equity - Rendement de l'avoir -2.00% 2.27% 6.02% 3.52% 5.08% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 2.15% 6.77% 11.26% 9.04% 8.05% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l’avoir 0.736 0.755 0.768 9.768 0.780 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue {S.A.) - Revenu c'expioitation (DES.) -3.83% 2.28% 0.72% -3.89% -0.36% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) 2.39% -2.55% -4.12% -1 40% 0.73% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d’exploitation (DES.) -74.47% 222.51% 67.42% -22.71% -11.32% 
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Table 4 - Food (including food retailing) 
Tableau 4 - Aliments (y compris le commerce de détail) 


1992 1993 


IV | Il ll IV 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 59,681 58,867 59,592 61,373 62,315 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 2,483 2.201 2,104 2,320 2,248 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 8,658 8,251 8,560 8,637 8,856 
Inventories - Stocks ; 11,570 tae 7, 11,422 11,850 12,224 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 6,435 6,346 5,385 6,199 6,305 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 1,507 1,545 1,468 1,507 1,538 
Loans - Prèts 1,019 1,016 1,027 1,086 1,041 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 22,029 22,060 22,425 23,042 23,178 
Other assets - Autres actifs 5,979 6,112 65,199 6,792 6,926 

Liabilities - Passifs 40,127 39,487 39,735. 40,881 41,847 
Accounts payable and accrusd liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 10,763 10,251 10,408 10,676 11.169 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 7,180 7,030 6,975 7,047 SA 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques 6,888 6,744 6,934 6,847 6,749 

From others - Auprès d'autres 3,167 3,068 3,163 3,248 3,270 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 2,062 2,11 1,919 2,016 2,118 
Bonds and debentures - Obligations 3,580 3,578 3,468 3,766 3,792 
Mortgages - Hypothèques 1,749 1,791 1,738 1,745 VASE 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 1954 1,319 1,287 1,347 1,304 
Other liabilities - Autres passifs 3,418 3,596 3,842 4,187 4,536 
Equity - Avoir 19,554 19,380 19,858 20,492 20,468 
Share capital - Capital-actions 8,184 6,263 8,276 8,668 8,695 
Contributed surplus and other - Surpius d'apport et autres 1,475 1,508 1,679 1,700 1,696 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 9,895 9,609 9,903 10,124 10,077 
Current assets - Actifs à court terme 25,312 24,130 24,450 25,432 26,298 
Current liabilities - Passifs à court terme 20,896 20,052 20,133 20,543 21,270 


Income Statement - État des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 35,819 33,130 35,048 37,015 38,727 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 35,511 32.846 34,748 86,717 38,428 
Other operating revenus - Autres revenus d'exploitation 308 285 300 298 298 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 34,953 32,657 34,234 36,101 37,843 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 624 610 632 660 667 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 34,330 32,047 33,603 35,441 37,175 

Operating profit - Bénéfice d'exploitation 866 474 814 913 884 

Other Revenue - Autre revenu 135 125 153 . 146 115 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 135 125 152 146 115 

Other Expenses - Autres dépenses 493 474 456 462 470 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court terme 185 169 162 158 163 
Long-term debt - Dette à long terme 308 305 294 304 3C7 

Gains/losses - Gains/pertes -4 -45 25 -19 -74 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs 12 4 10 4 - 
Others - Autres -16 -41 15 -23 -74 

Profit before income tax - Bénéfice avant impét sur le revenu | 504 79 535 578 454 
Income tax - Impôt sur le revenu 177 TAS) 155 157 176 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées 20 - -1 7 -2 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 346 3 380 428 276 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires -4 -- = - - 

Net profit - Bénéfice net 342 3 380 428 276 
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Table 4 - Food (including food retailing) 
Tableau 4 - Aliments (y compris le commerce de détail 
1992 1993 
IV | Il Ill IV 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - Etat de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation 1,165 761 893 674 1,109 
Net profit - Bénéfice net 342 - 380 428 276 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amorissement 624 610 632 660 667 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 25 10 -5 4 Wire 
Working capital - Fonds de roulement -185 104 -259 -246 -151 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 309 44 134 -159 292 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure 51 -11 11 -14 8 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement -495 -167 217 549 119 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques -264 -143 227 -137 -155 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 179 -161 -51 94 S7 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Accepiations bancaires et papier -32 48 -191 98 101 
Bonds and debentures - Obligations -79 -1 -110 298 25 
Mortgages - Hypothèques 23 42 -50 8 6 
Other - Autres -208 -99 95 83 21 
Equity - Avoir -115 148 297 105 23 
Total cash available - Total, encaisse 670 594 1,110 1,222 1,228 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements -118 -54 -24 -160 270 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées -47 -88 41 -171 233 
Portfolio investments - Placements de portefeuille -67 2 -77 5 31 
Loans - Prêts -4 -3 11 6 6 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 485 649 976 1,027 800 
Purchases - Achats 880 806 841 929 940 
Disposals - Réalisations 395 157 -135 -98 140 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 228 201 290 230 226 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 596 796 1,242 1,097 1,297 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 74 -202 -132 125 -69 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 35,277 25,118 $5,352 35,286 38,162 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 8390 640 744 853 848 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires : 374 147 265 379 304 
Net profit - Bénéfice net 370 147 266 370 304 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 6.40% 4.39% §.30% 6.11% 5.52% 
Return on equity - Rendement de l'avoir 7.66% 3.04% 5.35% 7.23% 5.93% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 2.35% 1.82% 2.11% 2.42% 2.22% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 1.260 1.255 1.219 1.204 1.214 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.211 1.203 1.214 1.238 1.236 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue {S.A.) - Revenu d’expioitation (DES.) 8.08% -0.45% 0.67% -0.19% 8.15% 
Operating expenses {S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) 2.18% 0.09% 0.38% -0.50% 8.37% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) 62.04% -22.85% 16.30% 14.58% -0.56% 
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Table 5 - Beverages and tobacco 
Tableau 5 - Boissons et tabac 
1992 1993 


IV | Il Ill IV 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 20,921 21,083 21,131 20,591 20,520 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 311 301 224 453 595 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 1,725 1,481 1,743 1,578 1,571 
Inventories - Stocks 2,287 2,349 2,442 2,125 2,118 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 9,895 9,904 9,636 9,750 9,636 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 470 516 655 555 476 
Loans - Préts 46 45 39 37 35 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 3,707 3.683 2,692 3,497 3,503 
Other assets - Autres actifs 2,479 2,805 2,691 2,595 2,586 

Liabilities - Passifs 11,774 12,082 12,384 11,880 11,651 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 2,510 2,358 2,562 2,481 2,384 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès ces affiliées 1,482 1,923 1,282 1,296 1,211 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de barques 887 941 918 887 864 

From others - Auprès d'autres 589 567 551 625 558 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 2,427 1,979 2,473 2,363 2,284 
Bonds and debentures - Obligations 3,254 3,598 3,892 3,590 3,613 
Mortgages - Hypothèques 47 46 48 44 TT 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 289 402 397 370 385 
Other liabiliies - Autres passifs 290 268 261 225 276 
Equity - Avoir 9,147 9,001 8,747 8,711 8,869 
Share capital - Capital-actions ; 4,696 4,138 4,049 3,983 3,982 
Contributed surplus anc other - Surplus d'apport et autres 286 277 279 274 276 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 4,255 4,586 4,419 4,451 4,611 
Current assets - Actifs à court terme 4,964 4,822 4,947 4,509 4,592 
Current liabilities - Passifs à court terme 5,246 4,727 5,438 5,187 4,794 


Income Statement - État des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 4,106 3,358 3,631 3,863 3,540 
Sales of goods and services - Ventes de biens st de services 4,091 3.342 2,618 3,849 3,503 
Other operating revenue - Autres revenus d'expioitation 14 16 13 13 36 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 3,591 3,066 3,151 3,263 2,972 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 91 94 99 95 98 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 3,501 2,971 3,052 3,167 2,874 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 514 292 480 600 568 

Other Revenue - Autre revenu 60 441 89 43 167 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 69 441 ees) 43 167 

Other Expenses - Autres dépenses 151 170 159 159 145 
Interest on borrowings - !ntéréts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court terme 35 24 30 34 31 
Long-term debt - Dette a long terme 116 146 129 125 113 

Gains/losses - Gains/pertes -63 120 -219 -16 -52 
On sale of assets - Sur la vente d’actifs 4 156 LEA -1 -1 
Others - Autres -67 -36 -218 -15 -51 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 360 683 191 468 538 
Income tax - Impôt sur le revenu 129 23 94 145 tit 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées 6 -- 1 2 1 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 225 659 98 325 428 


Extraordinary gains - Gains extraordinaires - os = : à 


Net profit - Bénéfice net 225 659 98 325 428 
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Table 5 - Beverages and tobacco 
Tableau 5 - Boissons et tabac 


1992 1993 
IV | Il (ll IV 
millions of dollars-millions de dollars 
Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l'exploitation 110 325 286 821 487 
Net profit - Bénéiice net 225 659 98 325 428 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement 91 94 99 95 98 
Deierred income tax - Impôt sur le revenu différé 22 -22 - 18 13 
Working capital - Fonds de roulemsnt -285 32 -151 487 -102 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 38 -437 206 -99 51 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure 20 -1 -66 -6 -- 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 6 -113 23 -468 -200 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques -156 54 -22 -51 -23 
Borrowings from affiliatos - Emprunts auprès des affiliées 53 44 -641 14 -85 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Accepiations bancaires et papier 38 -448 494 -110 -7S 
Bonds and debentures - Obligations 4 345 294 -302 23 
Mortgages - Hypothèques 1 = 1 -3 32 
Other - Autres -51 -22 -15 60 -67 
Equity - Avoir 17 -482 -88 -76 -2 
Total cash available - Total, encaisse 117 212 309 353 287 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements -326 -99 77 -206 -192 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées -256 -145 -56 -103 -112 
Portfolio investments - Placements de portefeuille -64 47 139 -199 -79 
Loans - Prêts -6 -1 -5 -3 -1 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 61 57 100 32 96 
Purchases - Achats 132 110 142 99 92 
Disposals - Réalisations 70 5S 44 67 -3 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 459 279 200 303 241 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 195 237 377 130 145 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de lencaisse -79 -25 -68 223 142 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 3,881 2,807 5,616 3,582 9283 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 456 409 469 552 510 
Profit before extraordinary gains - Bénétice avant gains extraordinaires 98 808 in 285 307 
Net profit - Bénéfice net 98 607 alia 286 397 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 4.47% 20.13% 5.26% 9.05% 9.04% 
Return on equity - Rendement de l'avoir 4.30% 35.89% 5.33% 13.13% 13.83% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 11.75% 10.74% 12.97% 15.00% 15.30% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l’avoir 0.949 1.006 1.048 1.011 9.979 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 0.946 1.020 9.910 0.878 0.958 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DES.) 3.32% -1.92% -5.01% 1.83% -9.49% 
Operating expenses {S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) 4.66% -0.80% -7.39% -0.54% -9.80% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) -5. 69% -10.33% 14.76% 17.78% -7.71% 
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Financial Statistics for Enterprises Statistiques financiéres des entreprises 


Table 6 - Wood and paper 


Tableau 6 - Bois et papier 
1992 1993 


IV | Il Il IV 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 58,152 58,551 57,941 59,388 58,784 


Cash and deposits - Encaisse et dépôts 1,034 1.256 1,199 1,354 1,347 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 6,545 6,834 7,058 6,948 6,915 
Inventories - Stocks 7,226 8,009 7,588 7,761 7,916 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 7,573 5,673 5,545 5,638 5,579 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 427 475 467 746 707 
Loans - Préts were 241 239 295 207 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 31,827 32,353 22,046 32,411 32,001 
Other assets - Autres actifs 3,296 3,711 5,799 4,326 4,110 
Liabilities - Passifs 38,004 38,760 38,511 39,381 39,471 
Accounts payable and accrusd liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues TAMA 7,657 7,391 7,516 \ 7,637 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 5,604 4,794 4.619 4,988 5,063 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques 9,176 9,648 9,808 9,483 8,867 

rom others - Auprès d'autres 6,308 6,401 6,680 6,672 6,949 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 670 738 630 6565 658 
Bonds and debentures - Obligations 3,856 3,698 3,412 3,774 3,772 
Mortgages - Hypothèques 538 ; 582 606 624 632 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 2,720 2,677 2,718 2,622 2,414 
Other liabiliies - Autres passifs 1,960 2,566 2,646 3,035 3,38C 
Equity - Avoir 20,147 19,791 19,430 20,007 19,313 
Share capital - Capital-actions 13,988 13,896 14,008 13,891 13,484 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres Wad 1,728 1,645 1,875 1,967 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 4,382 4,165 3,778 4,240 3,862 
Current assets - Actifs à court terme 16,088 17,619 17,468 18,032 17,822 


Current liabilities - Passifs à court terme 12,115 13,174 13,370 13,209 13,446 


Income Statement - État des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 12,589 13,361 14,002 13,704 14,274 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 12,519 13.278 12,916 13,624 14,187 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 79 83 85 80 86 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 12,600 12,985 13,529 13,513 14,002 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 675 704 706 715 706 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 11,925 12,281 12,823 12,798 13,296 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation “11 376 473 191 272 

Other Revenue - Autre revenu 53 43 46 36 46 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 53 43 46 36 46 

Other Expenses - Autres dépenses 512 494 483 474 476 
interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court terme 82 82 83 78 80 
Long-term debt - Dette a long terme 430 411 400 396 396 

Gains/losses - Gains/pertes 174 389 73 41 -85 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs F 267 418 86 88 63 
Others - Autres -94 -28 -13 -47 -148 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu -296 314 109 -204 -244 
Income tax - Impôt sur le revenu ; -208 210 94 -37 -68 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées -85 -33 -23 -16 4 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -173 72 -8 -184 -172 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires - - -2 -2 - 

Net profit - Bénéfice net | 173 72 10 -185 -172 


Statistics Canada - Cat. No. 61-008 62 Statistique Canada - no 61-008 au cat. 


Financial Statistics for Enterprises 


Statistiques financières des entreprises 


Table 6 - Wood and paper 


Tableau 6 - Bois et papier 
1992 1993 


IV | Il Ill IV 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l'exploitation 349 -159 530 285 817 
Net profit - Bénéiice net -173 72 -10 -185 -172 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, cepletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement 675 704 706 715 706 
Deferred income tax - Im pèt sur le revenu différé -186 9 Z -108 -157 
Working capital - Fonds de roulement 179 -656 -50 96 -158 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires -121 -248 -115 -228 591 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure -25 -39 -7 -5 7 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 788 2,576 -40 1,867 -401 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques 253 445 165 25 -516 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 192 453 -172 381 74 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Accepiations bancaires et papier -199 68 -107 35 -8 
Bonds and debentures - Obligations -4 -31 -286 362 -2 
Mortgages - Hypothèques -17 35 24 18 Ti 
Other - Autres -44 92 279 29 277 
Equity - Avoir 608 1,514 7 1,017 -234 
Total cash available - Total, encaisse 1.137 2,417 491 2,153 416 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 567 287 -217 503 -168 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées $44 220 -208 215 -132 
Portfolio investments - Placements de portefeuille -73 48 -7 278 -38 
Loans - Préts -3 19 -2 10 2 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 224 1,782 353 1,237 407 
Purchases - Achats 767 677 812 871 853 
Disposals - Réalisations 543 -1,106 459 -366 446 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 304 134 111 102 182 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 1,096 2,203 247 1,843 422 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 41 214 244 310 -7 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


Operating revenue - Revenu d’exploitation 12,527 12,958 13,571 13,621 14,224 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 125 397 381 126 419 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraorcinaires -120 95 -75 -193 -119 
Net profit - Bénéfice net -120 95 -77 -194 -119 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 1.85% 3.71% 2.28% 1.15% 1.83% 
Return on equity - Rendement de l'avoir -2.38% 1.92% -1.55% -3.86% -2.46% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 1.00% 2.85% 2.81% 0.93% 2.88% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 1.298 1.307 1.226 1.310 1.348 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.328 1.337 1.307 1.365 1.325 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DES) 2.61% 11.43% -2.78% 0.37% 4.43% 
Operating expenses {S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) 0.70% 9.35% -2.74% 2.31% 2.37% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) 217.45% 236.94% -4.11% -66.87% 224.96% 
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Financial Statistics for Enterprises Statistiques financières des entreprises 


Table 7 - Petroleum and natural gas : 


Tableau 7 - Pétrole et gaz naturel 
1992 1993 


IV | Il Hl IV 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs ' 123,878 124,567 125,463 131,598 134,638 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 2,142 1,980 2,220 2,430 2,358 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 11,104 11,066 10,451 11,412 12,434 
Inventories - Stocks 4,418 4,085 4,274 4,878 4,808 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 10,990 11,269 10,604 11,228 11,480 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 4,081 4,086 4,576 5,100 5,352 
Loans - Préts 565 576 569 567 579 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 86,640 87.666 88,141 90,779 92,389 
Other assets - Autres actifs 3,938 3,839 4,429 5,216 5,252 

Liabilities - Passifs 76,051 75,720 74,828 78,909 80,975 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 11,596 12,104 11,879 12721 13,343 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 7,255 7,025 6,791 7,093 1,378 


Borrowings - Empruntis 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprés de banques 9,334 9,242 8,958 9,530 9.461 

From others - Auprès d'autres 5,302 5,215 4,888 5,040 5,220 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 3,936 3,516 3,701 4,181 4,294 
Bonds and debentures - Obligations 23,148 23,341 23,248 24,583 24,853 
Mortgages - Hypothèques 440 423 363 365 34S 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 9,856 9,862 9,769 9,704 9,900 
Other liabilities - Autres passifs Brive 4,993 5,231 5,593 6,182 
Equity - Avoir 47,827 48,847 50,636 52,690 53,663 
Share capital - Capital-actions 31,051 31,578 32,093 33,462 34,370 
Contributed surplus anc other - Surpius d'apport et autres 3,921 2,988 4,447 4,487 4,223 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 12,856 13,281 14,096 14,740 15,070 
Current assets - Actifs à court terme 21,432 20,952 21,558 23,424 23,864 
Current liabilities - Passifs à court terme 22,280 21,219 20,517 21,724 22,520 


Income Statement - État des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 21,576 22,053 21,329 20,972 23,701 
Sales of goods and services - Ventes de biens st de services 21,178 21,596 20,821 20,467 23,157 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 398 456 498 505 544 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 20,242 19,704 19,439 19,157 21,415 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 2,248 1,864 1,938 2,043 2,093 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 17,993 17,739 17,500 17,114 18,322 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 1,334 2,349 1,890 1,815 2,287 

Other Revenue - Autre revenu 375 196 355 455 502 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 375 196 255 455 502 

Other Expenses - Autres dépenses 1,008 964 929 977 1,021 
interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court taime 127 109 90 92 120 
Long-term debt - Dette à long terme 881 855 839 885 $01 

Gains/losses - Gains/pertes -1,386 -71 -47 -46 -152 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs -5 17 153 221 73 
Others - Autres -1,381 -88 -200 -266 -225 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu ; -685 1,509 1,270 1,246 1,616 
Income tax - Impôt sur le revenu -151 599 405 379 514 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées -110 86 89 76 11 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -644 996 953 943 1,113 
Extraorcinary gains - Gains extraordinaires -8 -5 3 -1 - 

Net profit - Bénéfice net -652 990 957 942 1,113 
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Financial Statistics for Enterprises Statistiques financières des entreprises 


Table 7 - Petroleum and natural gas 


Tableau 7 - Pétrole et gaz naturel 
1992 1993 


IV | Il Ill IV 
millions of-dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation 3,054 3,793 2,523 2,149 3,777 
Net profit - Bénéfice net -652 990 957 942 ANS 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement 2,248 1,964 1,938 2,043 2,093 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé -413 -172 69 72 187 
Working capital - Fonds de roulement 146 1,097 91 -532 -257 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 1,514 -17 -461 -376 647 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure 210 -70 -71 hes -6 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 1,856 -637 1,416 3,607 1,003 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques 62 -130 26 562 -67 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des afiiliées 591 -361 -97 277 281 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires st papier: *-1,007 -279 184 489 3C 
Bonds and debentures - Obligations 1,218 -224 76 401 444 
Mortgages - Hypothèques 22 -18 - -58 2 -16 
Other - Autres d 208 -165 -430 298 44 
Equity - Avoir 851 539 1,715 1,587 287 
Total cash available - Total, encaisse 4,910 3,156 3,939 5,756 4,779 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 1,797 270 336 1,586 648 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 1,339 207 -2 alt, ; 392 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 461 52 345 464 252 
Loans - Prêts -3 ait -7 11 4 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 2,408 2,568 2,984 3,524 3,714 
Purchases - Achats 2,999 2,647 2,259 4,091 4,702 
Disposals - Réalisations 501 36 269 567 987. 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 607 551 518 473 505 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 4,811 3,389 3,838 5,583 4,867 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 99 -233 102 173 -88 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 20,347 21007 22,475 21,985 22,441 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 1,312 1,916 2251 1,907 2,265 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -481 668 1,185 877 1,284 
Net profit - Bénéfice net -489 662 1,188 876 1,284 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 0.85% 5.20% 6.80% . 5.79% 6.97% 
Return on equity - Rendement de l'avoir -4.02% 5.47% 9.36% §.66% 9.57% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 6.45% 8.99% 10.02% 8.67% 10.10% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 1.033 0.998 0.947 0.964 0.961 


Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 0.962 0.987 1.051 1.078 1.060 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DES.) 0.36% 4.77% 5.43% -2.18% 2.07% 
Operating expenses {S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) -0.47% 1.92% 4.24% -0.72% 0.48% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) 14.26% 46.07% 17.47% -15.30% 18.82% 
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Financial Statistics for Enterprises Statistiques financiéres des entreprises 


Table 8 - Other fuels and electricity 
Tableau 8 - Autres combustibles et électricité 
1992 1993 


M | Il {ll IV 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 14,310 13,986 13,955 14,155 14,195 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts ; 255 186 297 377 299 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 802 839 791 819 885 
Inventories - Stocks 400 417 426 450 451 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 978 750 651 655 727 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 136 130 122 50 57 
Loans - Préts ‘ é 4 4 2 2 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 11,051 11,004 10,956 11,014 11,074 
Other assets - Autres actifs 684 657 697 787 700 

Liabilities - Passifs 9,221 8,945 8,848 9,281 9,114 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 1,048 1,108 1,130 1,081 1118) 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 1,860 1,863 1,827 1,878 1,776 


Borrowings - Emprunis 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprés de banques 773 716 742 875 856 

From others - Auprès d'autres 183 189 178 221 232 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 103 42 20 174 28 
Bonds and debentures - Obligations 3,594 3,544 3,511 3,563 3,626 
Mortgages - Hypothèques 91 91 94 92 gi 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 658 614 591 600 595 
Other liabilkies - Autres passifs 901 779 756 736 791 
Equity - Avoir 5,089 5,041 5,107 4,873 5,081 
Share capital - Capital-actions 4,599 4,457 4,487 4,232 4,406 
Contributed surplus and other - Surpius d'apport et autres 162 158 146 147 146 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 418 426 474 494 529 
Current assets - Actifs à court terme 1,607 1,562 1,662 1,706 1,652 
Current liabilities - Passifs à court terme 1,657 1,490 1,485 1,678 1,516 


Income Statement - État des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 1,383 1,518 1,480 1,436 1,594 
Sales of goods and services - Ventes de biens st de services 1,365 1.502 1,462 1,419 1,574 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 18 16 17 17. 20 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 996 1,070 1,092 1,111 1,182 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 162 153 154 154 154 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 834 917 938 957 1,027 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation | 387 448 387 326 412 

Other Revenue - Autre revenu 21 13 10 11 12 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 21 13 10 11 12 

Other Expenses - Autres dépenses 158 125 123 122 117 
Interest on borrowings - intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court teme 8 6 5 8 7 
Long-term debt - Dette à long terme | 151 119 a 114 111 

Gains/losses - Gains/pertes -2 -1 -- 3 -2 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs 2 -- -- = - 
Others - Autres -5 -1 -- 3 3 

Profit before income tax - Bénéfice avant impét sur le revenu 247 336 274 217 305 
Income tax - Impôt sur le revenu 87 131 108 89 116 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées 2 2 2 2 5 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 162 206 168 130 193 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires 8 - - - = 


Net profit - Bénéfice net 169 206 168 130 193 
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Financial Statistics for Enterprises Statistiques financières des entreprises 


Table 8 - Other fuels and electricity 
Tableau 8 - Autres combustibles et électricité 
1992 1993 


IV | Il Il IV 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l'exploitation 123 370 293 129 387 
‘Net profit - Bénéfice net 169 206 158 130 193 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement 162 153 154 154 154 
Deïerred income tax - Impôt sur le revenu différé 8 6 à 8 3 
Working capital - Fonds de roulement -29 j 34 -112 -38 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires -70 38 -66 -49 78 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure -117 -35 1 -2 -4 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 305 -198 -54 188 -22 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques 25 -57 26 139 -19 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès ces affiliées irs 19 -36 36 -1C2 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Accepiations bancaires st papier -33 -61 -22 154 -146 
Bonds and debentures - Obligations 165 -50 -32 52 62 
Mortgages - Hypothèques 2 -1 £ -2 -1 
Other - Autres 12 7 -11 31 11 
Equity - Avoir 17 -54 18 -223 173 
Total cash available - Total, encaisse : 428 172 239 317 364 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements -57 21 -97 -84 75 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliéas -61 27 -100 2 68 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 4 -6 3 -85 Tf 
Loans - Préts = -- -- -2 ~ 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 260 105 104 209 214 
Purchases - Achats 289 145 165 179 313 
Disposals - Réalisations 29 39 61 -29 99 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 230 102 120 135 154 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 433 228 127 260 443 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse -4 -56 112 57 -78 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 1,377 1,42 1,476 1,524 1,596 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 384 426 392 343 410 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 243 172 109 140 274 
Net profit - Bénéfice net 251 LTÉE. 109 140 274 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 11.12% 8.54% 5.69% 7.51% 11.21% 
Return on equity - Rendement de l'avoir 19.11% 13.75% 8.53% 11.53% 21.56% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 27.92% 29.91% 26.53% 22.51% 25.70% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 1.298 1.278 1.248 1.396 1.391 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 0.970 1.048 1.119 1.017 1.090 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue {S.A.) - Revenu d’expioitation (DES) 8.36% 3.99% 3.11% 3.22% 4.75% 
Operating expenses {S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.} 6.24% 1.12% 8.08% 8.86% 0.45% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) 14.24% 11.38% -8.52% -12.42% 19.57% 
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Table 9 - Chemicals, chemical products and textiles 


Tableau 9 - Produits chimiques et textiles 
1992 1993 


IV xl Il Il IV 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 42,501 44,176 44,459 45,616 45,571 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 1,595 1,797 1,600 1,829 1,751 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 8,004 8,033 8,543 8,797 8,854 
Inventories - Stocks : 7,017 7.258 7,251 7,417 7,352 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 5,900 6,743 5,489 6,505 6,697 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 1,244 1,248 821 881 642 
Loans - Préts 219 256 295 299 298 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 14,193 14,266 14,571 15,133 15,205 
Other assets - Autres actifs 4,418 4,573 4,681 4,755 4,772 

Liabilities - Passifs 25,159 26,842 26,769 27,455 27,387 
Accounts payable and accrugd liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 6,774 7,026 7,221 7,260 7,238 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 4,628 5,765 5,041 5,327 5,426 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques 3,541 3,702 3,481 3,565 3,573 

From others - Auprès d'autres 2,040 2,032 2,074 2,033 1,919 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 888 846 997 827 g15 
Bonds and debentures - Obligations 1,299 1,278 1,450 1,723 1,710 
Mortgages - Hypotheques 496 438 437 420 41g 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 1,333 1,344 1,380 1,435 1,463 
Other liabilities - Autres passifs 4,155 4,410 4,687 4,865 4,718 
Equity - Avoir 17,341 17,334 17,690 18,161 18,184 
Share capital - Capital-actions 7,433 7,468 7,597 7,833 7,821 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 1,165 10257 1,265 1,328 15922 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 8,743 8,609 8,829 8,999 9,041 
Current assets - Actifs à court terme 18,323 18,924 19,077 19,588 19,366 
Current liabilities - Passifs à court terme 12,061 12,589 13,073 13,438 13,404 


Income Statement - Etat des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 12,849 12,410 13,766 13,473 13,715 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 12,740 12,302 12,659 13,350 13,605 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 109 108 107 123 110 

Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 12,238 11,820 12,739 12,551 12,911 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 416 413 426 417 425 
Other aperating expanses - Autres dépenses d'exploitation 11,822 11,407 12,313 12,133 12,487 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 610 590 1,027 922 804 

Other Revenue - Autre revenu 66 52 71 49 53 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 66 52 ré 49 53 

Other Expenses - Autres dépenses 286 280 265 263 267 
interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court teme 89 83 82 73 VAT 
Long-term debt - Dette à long terme 198 197 183 190 196 

Gains/losses - Gains/pertes -80 “11 -49 -21 122 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs 4 8 -11 8 132 
Others - Autres -75 "  -19 -38 -29 -10 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 310 352 784 687 712 
Income tax - Impôt sur le revenu 252 194 294 242 248 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées 9 9 40 29 27 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 68 166 530 464 491 
Extraorcinary gains - Gains extraordinaires -35 1 -12 -- -10 

Net profit - Bénéfice net 33 167 518 464 481 
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Financial Statistics for Enterprises Statistiques 


inanciéres des entreprises 


Table 9 - Chemicals, chemical products and textiles 
Tableau 9 - Produits chimiques et textiles 
1992 1993 
IV | Il ell IV 
millions of dollars-millions de dollars 
Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation 1,359 502 789 671 676 
Net profit - Bénéfice net 33 167 518 464 481 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement 416 413 426 417 425 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 33 8 45 24 17 
Working capital - Fonds de roulement 390 -150 -502 -281 -5 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 493 92 294 63 -242 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la périoce antérieure -5 -28 7 -16 1 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement : -43 1,516 -657 821 55 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques 44 180 -213 102 15 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 181 1,181 -829 287 $8 
Other borrowings - Autres emprunts ‘ 

Bankers’ acceptances and paper - Accaptations bancaires et papier -179 î 151 -170 88 
Bonds and debentures - Obligations -5 -17 171 273 -13 
Mortgages - Hypothèques 25 -57 -1 -15 -1 
Other - Autres -58 -6 -39 21 -114 
Equity - Avoir -62 275 104 325 -18 
Total cash available - Total, encaisse 1,316 2,018 132 1,493 731 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 259 943 -483 83 -126 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliéos 101 910 -105 23 25. 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 168 -4 -418 56 -37 
Loans - Prêts | -10 36 39 4 -1 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 462 561 458 970 494 
Purchases - Achats 577 439 500 522 673 
Disposals - Réalisations 114 -122 42 _ 448 180 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 525 294 468 313 445 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 1,246 1,798 443 1,365 813 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 70 220 -311 127 -82 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 12,738 12,980 13,216 13,574 13,605 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 797 629 906 908 992 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 174 203 419 433 606 
Net profit - Bénéfice net 139 203 407 434 595 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 4.79% 5.15% 741% 7.38% 9.32% 
Return on equity - Rendement de l'avoir 4.01% 4.68% 9.46% 9.55% 13.32% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 5.55% 4.85% 6.86% 6.69% 6.63% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 0.743 0.811 0.762 0.765 9.768 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.519 1.503 1.459 1.458 1.445 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DÉS.) -1.50% 1.90% 1.82% 2.71% 0.23% 
Operating expenses {S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) -1.06% 2.66% -0.33% 2.90% 0.29% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) -8.35% -11.06% 44.06% 0.14% -0.63% 
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Table 10 - Iron, steel and related products 


Tableau 10 - Fer, acier et produits connexes 
1992 1993 


IV I Il Il IV 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 14,075 13,978 14,277 14,527 14,639 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 354 341 427 409 420 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 1,871 2,049 2,154 2229 2,290 
Inventoriss - Stocks 2,528 2,304 2,247 2,472 2,611 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 1,605 1,606 1,637 eel 1,728 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 524 599 609 629 607 
Loans - Préts 40 71 71 66 28 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 6,609 6.501 6,507 6,467 6,430 
Other assets - Autres actifs 544 508 525 559 526 

Liabilities - Passifs 8,848 8,713 8,868 8,976 8,868 
Accounts payable and accrusd liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 1,957 1,952 2,041 2,059 2,008 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 743 751 765 826 820 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprés de banques 1,016 1,041 1,108 1,017 1,289 

From others - Auprès d'autres 1,748 1,610 1,592 1,627 1,378 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 159 197 204 244 240 
Bonds and debentures - Obligations 1,220 1,210 1, 122 1,267 1,151 
Mortgages - Hypothéques 81 82 76 65 65 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 972 969 964 959 952 
Other jiabilities - Autres passifs 950 903 941 923 $64 
Equity - Avoir 5,227 5,265 5,409 5,550 5,771 
Share capital - Capitai-actions 3,572 3,578 3,759 3,769 3,905 
Contributec surplus and other - Surpius d'apport ei autres 337 242 352 351 353 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 1,319 1,345 1,298 1,430 1,513 
Current assets - Actifs à court terme 5,262 5,374 5,569 5,796 5,829 
Current liabilities - Passifs à court terme 3,040 2,943 3,015 3,173 3,039 


Income Statement - État des résultats 


Operating Revenue - Revenu d'exploitation 2,867 3,013 3,253 3,195 3,413 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 2,858 3.005 3,242 3,187 3,404 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 8 9 11 8 9 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 2,848 2,955 3,120 3,028 3,239 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 159 154 159 159 154 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 2,689 2,801 2,961 2,870 3,085 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 19 58 133 167 173 

Other Revenue - Autre revenu 17 21 15 49 54 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 17 21 1S 49 54 

Other Expenses - Autres dépenses 94 87 85 83 81 
interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court terme 17 +5 14 14 14 
Long-term debt - Dette a long terme rare 72 71 70 67 

Gains/losses - Gains/pertes -17 -1 -4 2 58 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs 23 -1 -- 1 28 
Others - Autres -49 -- 4 fie : 30 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu -75 -9 59 134 205 
Income tax - Impôt sur le revenu : -8 13 25 -4 42 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées -14 — -1 10 if 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -81 -22 33 148 170 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires -109 - - - - 

Net profit - Bénéfice net -190 -22 33 148 170 
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Financial Statistics for Enterprises Statistiques financiéres des entreprises 


Table 10 - Iron, steel and related products 


Tableau 10 - Fer, acier et produits connexes 
1992 1993 


IV | Il Ill IV 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - Etat de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation 317 149 183 106 123 
Net profit - Bénéiice net -190 -22 33 148 170 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement 159 154 159 159 154 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé -73 -7 -9 -16 3 
Working capital - Fonds de roulement 178 42 -57 -133 -250 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 241 -9 à -52 13 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure 1 -10 23 -- 33 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement -140 -67 224 77 35 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques -57 25 67 -101 273 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des afiiliées -36 8 14 16 -6 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Accaptations bancaires st papier 6 38 8 49 -4 
Bonds and debentures - Obligations -41 -11 -32 99 -116 
Mortgages - Hypothéques 5 î -6 -11 - 
Other - Autres 23 -139 -18 35 -248 
Equity - Avoir -40 Te, 192 9 MAI SE 
Total cash available - Total, encaisse 177 82 407 183 158 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements -6 108 54 81 -59 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées -64 3 44 65 À] 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 70 74 11 29 -22 
Loans - Prêts -12 9 ~ 4 -39 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 85 45 164 97 121 
Purchases - Achats 185 53 75 83 106 
Disposals - Réalisations 100 8 -89 -14 -15 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 35 21 46 22 78 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 114 174 264 201 140 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de lencaisse 63 -93 » 43 -18 17 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 2,902 3,165 3,014 3,274 3,445 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 46 73 92 166 209 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires É 11 -73 137 263 
Net profit - Bénéfice net -98 3 -73 137 263 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 2.54% 2.52% -0.29% 7.02% 10.96% 
Return on equity - Rendement de l'avoir 0.87% 0.23% -5.38% 3.84% 18.21% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 1.59% 2.32% 3.06% 5.06% 5.81% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 9.959 0.929 0.910 0.909 9.857 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1:731 1.826 1.847 1.827 1.918 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue {S.A.) - Revenu d'exploitation (DES.) 3.87% 9.05% -4.76% 8.62% 5.23% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) 0.89% 8.25% -5.48% 6.38% 4.40% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d’exploitation (DES.) 225.78% 58.75% 25.50% 79.93% 20.89% 
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Table 11 - Non-ferrous metals and primary metal products 


Tableau 11 - Métaux non ferreux et produits en métal de première transformation 
1992 1993 


IV | Il ll IV 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 42,784 43,424 43,788 46,225 44,726 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 1,081 1,034 1,081 1,265 838 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 2,474 2,386 2,314 2,454 2,563 
Inventories - Stocks 2,905 2.881 2,701 2,754 2,671 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 14,559 15,094 15,327 15,998 14,923 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 597 593 629 726 793 
Loans - Préts ae 8 15 19 19 
Capital assets, net - immobilisations, nettes 20,091 20,246 20,611 21,907 21,599 
Other assets - Autres actifs 1,061 1,183 1,110 1,192 1,320 

Liabilities - Passifs 19,767 19,200 19,725 20,655 20,533 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 3,011 2,756 2,601 2,598 2,668 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 4,122 3,436 3,977 3,682 3,530 


Borrowings - Empruntis 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques 1,104 1,058 1,071 1,549 1,516 
rom others - Auprès d'autres 1,728 1,643 1,634 1,838 1'Oi7 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 791 1,036 822 784 534 
Bonds and debentures - Obligations 4,289 4,384 4,480 4,933 5,186 
Mortgages - Hypothèques 23 100 128 131 12S 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 2,858 2,957 3,057 3,091 3,025 
Other fiabilRies - Autres passifs 1,832 1,850 1,954 1,958 2,128 
- Equity - Avoir 23,016 24,224 24,063 25,570 24,193 
Share capital - Capitai-actions 15,573 15,296 15,611 16,060 15,939 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 2,853 2,848 3,209 3,956 3,650 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 4,591 6,080 5,243 5555 4,605 
Current assets - Actifs à court terme 7,018 6,822 6,591 6,989 6,565 
Current liabilities - Passifs à court terme 5,894 5,202 4,878 4,677 4,052 
Income Statement - État des résultats 
Operating Revenue - Revenu d’exploitation 4,047 3,824 3,869 3,798 4,141 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 3,999 3,769 2,828 3,754 4,090 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 58 55 41 43 51 
Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 4,274 3,863 3,948 3,906 4,185 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 411 405 419 425 446 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 3,862 3,458 3,529 3,489 3,738 
Operating profit - Bénéfice d’exploitation -226 -39 -79 -108 -44 
Other Revenue - Autre revenu 156 117 140 97 112 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 156 117 140 97 12 
Other Expenses - Autres dépenses 215 203 191 204 217 
interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 
Short-term debt - Dette à court terme 45 à 33 39 28 32 
Long-term debt - Dette à long terme 170 370 152 177 185 
Gains/losses - Gains/pertes -303 40 16 257 34 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs 6 24 : 44 285 74 
Others - Autres -309 16 -28 -28 -40 
Profit before income tax - Bénéfice avant impét sur le revenu -588 -84 -114 42 -114 
Income tax - Impôt sur le revenu -166 12 -35 35 -19 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées 8 7 29 17 4 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -414 -89 -50 23 -92 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires -17 -24 -2 - - 
Net profit - Bénéfice net -431 -113 -52 23 -92 
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Statistiques financiéres des entreprises 


Table 11 - Non-ferrous metals and primary metal products 


Tableau 11 - Métaux non ferreux et produits en métal de première transformation 
1992 1993 


IV | Il Il IV 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l'exploitation 871 -95 496 16 234 
Net profit - Bénéfice net -431 -113 -52 23 -92 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

_ Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissem ent 411 405 419 425 446 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé -149 -2 Lun -38 -43 
Working capital - Fonds de roulement 472 -249 132 -61 -51 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 599 -145 Zaye -386 -37 

Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure 68 7 -- 52 10 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 490 394 483 2,144 - -440 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques -175 aw us 479 -25 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès ces aïñïiliées 169 128 201 -115 -2SC 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Accepiations bancaires et papier -155 225 -190 -39 -25C 
Bonds and debentures - Obligations 209 96 79 383 253 
Mortgages - Hypothèques -1 TC 28 3 -2 
Other - Autres 369 -85 -9 43 -21 
Equity - Avoir 84 -30 356 1,400 -105 
Total cash available - Total, encaisse 1,361 298 979 2,160 -205 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 172 -120 -438 396 -82 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 187 -129 -492 296 -148 
Portfolio investments - Placements de portefeuille -29 18 47 98 66 
Loans - Prêts 14 -9 ii 3 - 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 824 264 625 1,455 109 © 
Purchases - Achats : 714 376 445 558 509 
Disposals - Réalisations -110 112 -179 -903 399 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 244 176 199 154 164 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 1,240 319 386 2,006 191 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 121 -21 593 154 -396 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 4,074 2,888 3,685 3,893 4,180 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation -79 -64 -158 -161 116 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -209 -140 -54 -129 128 
Net profit - Bénéfice net -225 -163 -55 -129 128 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés -0.61% 0.23% 0.74% 0.32% 2.94% 
Return on equity - Rendement de l'avoir -3.62% -2.30% -0.89% -2.02% 2.12% 
Profit margin - Marge bénéficiaire -1.73% -1.64% -4.28% -4.18% 2.77% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 0.524 0.480 0.503 0.505 0.525 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.191 1H 1.351 1.494 1.620 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DES.) -9.72% -4.55% -5.22% 5.62% 7.40% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) -2.94% -4.63% -2.76% 5.47% 0.28% 


Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) -128.93% 9.24% . -147.18% -1.95% 172.10% 
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Table 12 - Fabricated metal products 


Tableau 12 - Produits de fabrication métalliques : 
1992 1993 


IV | Il II IV 
millions of dollars-millions de dollars | 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 18,087 18,354 18,808 19,146 19,325 


Cash and dsposits - Encaisse et dépôts 757 762 767 779 811 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 4,054 4,173 4,529 4,765 4,940 
Inventories - Stocks 3,992 4,148 4,231 4,266 4,306 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 2,620 2,599 2,614 2,659 2,696 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 297 303 310 325 382 
Loans - Prêts 103 107 110 111 toit 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 4,250 4,258 4,225 4,357 4,414 
Other assets - Autres actifs : 2,013 2,004 1,912 1,882 1,714 
Liabilities - Passifs 11,195 11,594 12,062 12,389 12,663 
Accounts payable and accrusd liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 3,483 3,565 3,713 3,864 3,886 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 1,549 1,579 1,555 1,572 1,548 


Borrowings - Empruntis 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques 2,916 2,082 2,098 2,131 2,134 

From others - Auprès d'autres 1,040 1,063 1,101 1198 1,143 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 585 566 653 680 671 
Bonds and debentures - Obligations 906 892 907 935 935 
Mortgages - Hypotheques 386 400 401 402 404 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 335 323 315 323 314 
Other liabiliies - Autres passifs 895 1,124 1,309 1,350 1,62S 
Equity - Avoir 6,892 6,760 6,746 6,756 6,662 
Share capital - Capital-actions 3,336 3,351 3,369 3,409 3,472 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 178 177 198 . 210 211 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 3,378 3,231 3,180 3,137 2,978 
Current assets - Actifs a court terme 9,947 10,276 10,630 - 10,884 10,932 
Current liabilities - Passifs a court terme 6,889 7,082 6,901 7,151 7,237 


Income Statement - État des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 6,356 6,361 6,938 7,343 7,829 


Sales of goods and services - Ventes de biens st de services 6,325 6,332 6,906 7,310 7,794 
Other operating revenus - Autres revenus d'exploitation 31 30 $2 33 35 
Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 6,346 6,383 6,844 7,198 7,810 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 136 135 137 137 139 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 6,219 6,248 6,707 7,061 7,671 
Operating profit - Bénéfice d’exploitation 10 -22 93 145 19 
Other Revenue - Autre revenu 31 24 22 22 26 
interest and dividends - Intérêts et dividendes 31 24 22 22 26 
Other Expenses - Autres dépenses 130 121 123 121 119 
Interest on borrowings - intérêts sur les emprunts 
Short-term debt - Dette à court terme 44 39 39 37 37 
Long-term debt - Dette à long terme 86 82 84 84 82 
Gains/losses - Gains/pertes - -2 -4 22 -35 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs 4 -- - 24 — 
Others - Autres -4 -2 4 -2 -35 
Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu -89 -121 -11 68 -110 
Income tax - Impôt sur le revenu -24 -28 5 13 -22 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées 4 -- auf 9 30 23 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -68 -93 4 85 -64 


Extraordinary gains - Gains extraordinaires - - = A > 


Net profit - Bénéfice net -69 -93 4 85 -64 
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Financial Statistics for Enterprises 


Table 12 - Fabricated metal products 


Statistiques financiéres des entreprises 


Tableau 12 - Produits de fabrication métalliques 


1992 1993 
IV | Il Ill IV 
millions of dollars-millions de dollars 
Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 
Sources - Provenance 
Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation 265 -22 75 112 330 
Not profit - Bénéfice net -69 -93 4 85 -64 
Non-cash items - Éléments non monétaires 
Depreciation, cepletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement 126 tes 137 137 129 
Deierred income tax - Impôt sur le revenu différé -12 -11 -4 5 -6 
Working capital - Fonds de roulement 353 -194 -318 -133 -192 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires -119 130 259 20 458 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la périoce antérieure -24 10 -2 -2 -4 
Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement -262 263 197 186 46 
Borrowings from banks - Emprunts auorès de banques -197 66 21 40 2 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des afiiliées -55 97 -13 10 -24 
Other borrowings - Autres emprunts 
Bankers’ acceptances and paper - Accepiations bancaires st papier 38 -19 88 26 -S 
Bonds and debentures - Obligations -35 -14 16 28 - 
Mortgages - Hypothèques -10 7} 2 1 2 
Other - Autres 14 24 38 32 10 
Equity - Avoir -18 97 45 48 65 
Total cash available - Total, encaisse 3 241 272 298 376 
Applications - Utilisations 
Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements -16 -1 9 46 21 
Investments in affiliates - Placements dans des aftiliéos -36 -14 -1 29 14 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 23 11 hy 15 7 
Loans - Préts -3 3 3 2 — 
Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 53 138 219 127 255 
Purchases - Achats 176 194 209 196 203 
Disposals - Réalisations 123 56 -10 69 -52 
Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 63 76 56 96 69 
Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 100 214 284 269 344 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de lencaisse -97 28 -12 29 32 
Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 
Operating revenue - Revenu d'exploitation 6,469 6,665 6,679 7,162 7,984 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 24 45 70 88 33 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 47 -2 -17 24 -42 
Net profit - Bénéfice net -48 -32 -17 24 -42 
Selected ratios - Ratios sélectionnés 
Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 1.41% 1.67% 2.02% 3.21% 1.23% 
Return on equity - Rendement de l'avoir -2.76% -1.91% -1.04% 1.44% -2.54% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 0.37% 0.67% 1.04% 1.23% 0.42% 
Debt to equity - Ratio des dattes à l'avoir 0.941 0.974 0.997 1.014 1.026 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.444 1.451 1.540 1522 1.510 
Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 
Operating revenue {S.A.) - Revenu d'exploitation (DES.) -2.64% 3.04% 0.20% 7.24% 11.48% 
Operating expenses {S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) -3.01% 2.73% -0.17% 7.03% 12.40% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) 4,412.05% 86.31% 55.77% 26.77% -62.36% 
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Table 13 - Machinery and equipment (except electrical machinery) 


Tableau 13 - Machinerie et équipement (sauf machinerie électrique) 


1992 1993 


IV | Il II IV 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 27,866 27,633 27,839 28,318 28,577 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 1,342 1,804 1,258 1,375 1,436 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 6,652 6,403 5,791 6,858 7,231 
Inventories - Stocks 7,586 7,689 7,816 7,784 7,714 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 2,560 2,432 2,459 2,739 2,831 
Portfolio investments - Piacements de portefeuille 414 394 273 352 347 
Loans - Prêts 1,594 1,558 1,557 1,559 1,615 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 5,528 5,454 5,474 5,573 5554 
Other assets - Autres actifs , 2,190 2,396 2,107 2,078 1,850 

Liabilities - Passifs 18,472 18,410 18,649 18,664 18,808 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 5,711 5,639 5,821 5,919 6,1C2 
Loans and accounts with affiiiatss - Emprunts et comptes auprès des affiliées 2,875 2,843 2,885 2,793 2,803 


Borrowings - Emprunis 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques Seal 3,179 3,006 2,996 2,978 
From others - Auprès d'autres lan es 1,308 1,324 1,323 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 1,016 1,100 1,072 1,004 878 
Bonds and debentures - Obligations 1,003 971 966 957 947 
Mortgages - Hypothéques 408 401 400 382 383 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 786 740 741 802 736 
Other liabiliies - Autres passifs 2,174 2,280 2,449 2,485 2,658 
Equity - Avoir 9,394 9,223 9,191 9,654 9,769 
Share capital - Capitai-actions 3,629 3,485 3,439 3,732 3,705 
Contributed surplus anc other - Surpius d’appon et autres 750 688 677 753 738 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 5,015 5,050 5,075 5,169 5,325 
Current assets - Actifs à court terme 17,464 17,375 17,531 17,689 17,789 
Current liabilities - Passifs à court terme 12,067 11,980 11,987 11,961 11,971 
Income Statement - État des résultats 
Operating Revenue - Revenu d’exploitation 9,400 8,539 9,658 10,150 11,206 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 8,992 8.166 9,258 9,728 10,753 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 408 373 400 422 453 
Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 9,098 8,340 9,293 9,745 10,749 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 213 205 210 220 216 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 8,885 8,135 9,083 9,525 1C,532 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 302 200 365 405 457 
Other Revenue - Autre revenu 62 44 49 49 53 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 62 44 49 49 53 
Other Expenses - Autres dépenses 177 167 166 156 159 
Interest on borrowings - intérêts sur les emprunts 
Short-term debt - Dette à court teme 93 85 84 77 80 
Long-term debt - Dette à long terme 84 8} 82 78 7S 
Gains/losses - Gains/pertes -16 = - == -6 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs -- 4 1. 3 -3 
Others - Autres -16 -4 -1 -2 -3 
Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 171 77 248 299 346 
Income tax - Impét sur le revenu 78 55 106 121 125 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées 3 10 4 13 6 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 96 32 146 192 227 
Extraordinary gains - Gains extraorcinaires -3 -24 1 -- -17 
Net profit - Bénéfice net : 93 8 146 191 210 
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Financial Statistics for Enterprises Statistiques finaneiéres des entreprises 


Table 13 - Machinery and equipment (except electrical machinery) 


Tableau 13 - Machinerie et équipement (sauf machinerie électrique) 


1992 1993 


IV | Il Il IV 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation 711 65 493 501 640 
Net profit - Bénéfice net 93 8 146 191 210 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement 213 205 210 220 216 
Deterred income tax - Impôt sur le revenu différé 2 -8 1 23 -31 
Working capital - Fonds de roulement -67 -13 -301 -56 -189 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 319 -119 433 130 427 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure 150 -8 4 -8 7 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 79 13 -69 204 -84 
Borrowings from banks - Emprunts auprés de banques -124 -40 -156 11 -17 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 56 -- 43 -35 25 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Accepiations bancaires et papier 115 107 -28 -68 -11C 
Bonds and debentures - Obligations -101 -33 -4 -9 -10 
Mortgages - Hypothéques -1 -7 1 -17 1 
Other - Autres -17 -14 46 16 -1 
Equity - Avoir ; 3 151 -1 29 307 26 
Total cash available - Total, encaisse . 789 Tf 423 705 556 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 106 -163 20 249 125 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 52 -107 32 268 74 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 45 -20 -11 -21 -5 
Loans - Prêts 9 -35 -2 3 56 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 229 181 230 317 214 
Purchases - Achats 354 347 281 378 400 
Disposals - Réalisations 125 166 151 62 186 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 427 123 133 126 157 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 762 142 383 692 495 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 27 -65 40 13 61 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 8,961 9,121 9,330 10,359 10,679 
Operating profit - Bénéfice d’exploitation 285 256 302 428 449 
Profit before extraordinary gains - Bénétice avant gains extraordinaires 90 "61 103 211 221 
Net profit - Bénéfice net 87 37 104 211 204 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 4.35% 3.60% 4.46% 6.36% 6.65% 
Return on equity - Rendement de l'avoir 3.85% 2.63% 4.49% 8.74% 9.03% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 3.18% 2.81% 3.23% 4.13% 4.12% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 1.943 1.057 1.049 0.980 0.953 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.447 1.450 1.463 1.479 : 1.486 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue {S.A.) - Revenu c'exploitation (DES.) 0.80% 1.90% 2.18% 11.03% 3.09% 
Operating expenses {S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) 0.19% 2.30% 1.73% 10.00% 3.10% 
Operating profit {S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) 23.36% -10.43% 17.68% 41.90% 2.90% 
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Table 14 - Motor vehicles, parts and accessories, and tires 


Tableau 14 - Véhicules automobiles, pieces et accessoires et pneus 
1992 1993 


IV | I HI mel. 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 57,506 61,236 61,923 61,494 63,530 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 1,834 1,890 2,066 2,074 2,298 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 11,539 12,773 13,744 13,320 12,873 
Inventories - Stocks 13,259 14,304 13,573 13,042 13,210 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 4,588 4,713 4,661 4,705 4,951 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 1,238 11257 1,822 1,579 Fer 
Loans - Prêts 354 425 431 429 452 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 19,124 19,536 19,878 20,009 20,337 
Other assets - Autres actifs 5,570 6,337 5,735 6,337 8,121 

Liabilities - Passifs 40,945 44,300 43,973 43,284 44,962 
Accounts payable and accrusd liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues , 13,462 14,670 14,743 14,493 15,311 
Loans and accounts with affiliates - Empruntis et comptes auprès des affiliées 4,818 5,260 5,050 5,190 5,431 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de barques 4,868 S020 4,753 4,511 4,572 

From others - Auprès d'autres 6,574 6,916 6,977 6,633 6,724 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 1,805 2,296 2075 2,329 2,196 
Bonds and debentures - Obligations 2,434 2,477 2,433 2,332 2,346 
Mortgages - Hypothèques 908 943 950 925 $28 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 1,194 1277 1,342 1,359 1,435 
Other liabilities - Autres passifs 4,882 5,439 5,551 5,502 6,018 
Equity - Avoir Ü 16,561 16,936 17,950 18,210 18,568 
Share capital - Capitai-actions 6,206 6,305 6,876 7,107 7,158 
Contributed surplus and other - Surpius d'apport et autres 575 59: 623 624 623 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 9,780 10,040 10,451 10,478 10,787 
Current assets - Actifs à court terme 28,773 31,898 32,219 31,207 30,913 
Current liabilities - Passifs à court terme 24,125 26,683 26,602 25,831 27,305 


Income Statement - État des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 32,361 33,230 39,330 33,895 37,973 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 31,456 32,425 28,267 32,868 36,910 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 306 805 963 1,027 1,063 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 32,386 32,270 38,162 33,453 37,195 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 823 826 864 852 870 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 31,563 31,444 37,298 32,601 36,325 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation -25 959 1,168 442 778 

Other Revenue - Autre revenu 193 120 310 182 133 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 193 120 210 182 133 

Other Expenses - Autres dépenses 398 407 405 377 379 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court teme 153 164 165 150 152 
Long-term debt - Dette a long terme 245 244 240 227 22m 

Gains/losses - Gains/pertes -121 -6 3 42 -47 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs -24 MTS 59 2 -29 
Others - Autres -97 -19 -56 41 -18 

Profit before income tax - Bénéfice avant impét sur le revenu -350 666 1,075 289 485 
Income tax - Impôt sur le revenu -74 247 275 83 63 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées 31 28 i) 13 v 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -246 447 815 219 430 
Extraorcinary gains - Gains extraordinaires -3 -1 il -- - 

Net profit - Bénéfice net -249 447 815 : 220 430 
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inanciéres des entreprises 


Table 14 - Motor vehicles, parts and accessories, and tires 


Tableau 14 - Véhicules automobiles, pièces et accessoires et pneus 
1992 1993 


IV | Il Ill IV 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l'exploitation 1,052 38 1,970 © 1,088 1,037 
Net profit - Bénéfice net h -249 447 815 229 430 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement 822 826 864 852 870 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé -388 67 66 38 108 
Working capital - Fonds de roulement 313 -968 -353 719 1,043 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 562 -319 609 -724 -1,392 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure -8 -15 -32 -17 -21 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement -105 1,615 264 -60 496 
Borrowings from banks - Emprunts auprés de banques -11 154 -274 -117 -38 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des afiiliées 87 470 -210 59 “410 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Accepiations bancaires et papier -146 516 -28 155 -134 
Bonds and debentures - Obligations -6 42 : -43 -53 15 
Mortgages - Hypothèques 174 40 re -25 4 
Other - Autres -168 siz 149 -308 91 
Equity - Avoir 122 80 663 238 149 
Total cash available - Total, encaisse 947 1,653 2,234 1,028 1,534 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements -32 224 537 -118 -30 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 74 134 -18 136 238 
Portfolio investments - Placements de portefeuille -21 19 548 -252 -292 
Loans - Prêts -85 1 6 -2 24 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 685 1,079 1,245 1,010 1,163 
Purchases - Achats 1,271 1.263 1,792 1,537 1,700 
Disposals - Réalisations 586 184 547 627 ss" 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 246 174 243 189 174 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 900 1,477 2,026 1,082 1,306 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 47 176 208 -54 227 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 32,619 25,080 35,093 35,951 38,297 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 161 996 802 585 967 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -108 505 506 332 571 
Net profit - Bénéfice net -111 504 507 332 571 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 1.88% 7.87% 7.70% 5.96% 8.02% 
Return on equity - Rendement de l'avoir -2.60% 11.92% 11.29% 7.29% 12.30% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 0.43% 2.84% 2.28% 1.62% 2.53% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 1.293 1.353 1.244 1.204 1.195 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.193 1.195 1.211 1.208 1.132 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu c’expioitation (DES.) 3.88% 7.55% 0.04% 2.75% 6.20% 
Operating expenses {S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) 4.44% 5.01% 0.61% 3.46% 5.23% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) -49.86% 520.01% -19.53% -27.99% 65.25% 
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Table 15 - Other transportation equipment 


Tableau 15 - Autre matériel de transport 
1992 1993 


IV l Il Il IV 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 10,450 10,741 10,825 10,981 11,316 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 713 458 442 529 581 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 1,467 1,593 1,486 1,464 1,421 
Inventories - Stocks 3,540 3,808 2,866 3,840 3,876 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 995 1,064 1,126 1,197 1,358 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 69 78 92 78 105 
Loans - Prêts 29 30 30 29 47 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 2,529 2.639 2,659 2,642 2,687 
Other assets - Autres actifs 1,108 1,070 19125 1,203 1,241 

Liabilities - Passifs 6,689 6,780 6,837 6,968 7,267 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 2,098 2,227 2,183 2,087 2.318 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 870 858 833 837 883 


Borrowings - Empruntis 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques 1,188 1.242 1,303 1,307 1,161 

From others - Auprès d'autres 389 350 351 343 355 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 158 154 121 172 22 
Bonds and debentures - Obligations 695 625 650 738 1,040 
Mortgages - Hypotheques 141 140 138 137 141 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 274 284 280 288 291 
Other liabiliies - Autres passifs 876 902 977 1,060 1,057 
Equity - Avoir 3,761 3,961 3,988 4,013 4,048 
Share capital - Capitai-actions 1,725 1,748 1,741 1,745 1,761 
Contributed surplus anc other - Surplus d'apport et autres 109 110 110 119 111 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 1,927 2,103 2,137 2,159 2,176 
Current assets - Actifs à court terme 6,255 6,402 6,363 6,457 6,635 
Current liabilities - Passifs à court terme 3,856 3,835 3,950 3,940 3,926 


Income Statement - État des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 3,323 3,473 . 3,211 3,190 3,521 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 3,264 3,417 3151 3,129 3,458 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 59 56 51 62 63 

Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 3,289 3,349 3,124 3,053 3,415 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 80 72 82 85 86 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 3,209 : MOTE 3,042 2,968 3,328 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 35 124 88 137 106 

Other Revenue - Autre revenu 14 8 12 8 11 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 14 8 12 8 11 

Other Expenses - Autres dépenses 62 59 56 55 60 
interest on borrowings - intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court terne 27 25 25 25 26 
Long-term debt - Dette a long terme 35 34 31 30 35 

Gains/losses - Gains/pertes -6 -5 15 -20 5 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs - -} -- = -2 
Others - Autres -6 -4 15 -20 7 

Profit before income tax - Bénéfice avant impét sur le revenu -20 68 59 70 62 
Income tax - Impôt sur le revenu 13 10 17 WA 12 


Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées 3 - _ = = = 


Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -32 58 42 53 50 


Extraorcinary gains - Gains extraordinaires - = = 3 S 


Net profit - Bénéfice net -32 58 42 53 50 
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Table 15 - Other transportation equipment 


Tableau 15 - Autre matériel de transport 
1992 1993 


IV | Il Il lV. 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - Etat de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation 66 -88 132 87 321 
Net profit - Bénéfice net -32 58 42 53 50 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissem ent 80 — 72 82 85 86 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 3 5 -2 5 2 
Working capital - Fonds de roulement 49 -281 7 -64 244 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 64 102 4 ii -61 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la périoce antérieure 2 -44 -- -- -1 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 237 -12 22 147 86 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques 231 63 61 4 -146 
Borrowings from affiliates - Emorunts auprès ces affiliées -102 -8 -25 4 47 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers' acceptances and paper - Acceptations bancaires st papier -13 2 -33 51 -15C 
Bonds and debentures - Obligations 199 -71 25 88 302 
Mortgages - Hypothèques -204 3 -1 -2 4 
Other - Autres 83 -39 1 -1 12 
Equity - Avoir 133 38 -7 3 We 
Total cash available - Total, encaisse 302 -99 154 234 407 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements -115 79 75 56 206 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées -199 69 62 71 161 
Portfolio investments - Placements de portefeuille -6 9 13 -14 Ti 
Loans - Prêts 1 1 -- -1 18 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 131 183 69 64 118 
Purchases - Achats 118 127 107 90 135 
Disposals - Réalisations -13 -56 38 26 16 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 69 110 24 29 31 

| Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 85 372 169 150 355 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 218 -471 -15 85 52 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 3,213 3,452 3,138 3,401 3,408 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 58 112 64 139 149 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -7 45 27 56 if 

Net profit - Bénéfice net ; -7 45 27 56 75 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 2.19% 451% 3.41% 4.90% 6.12% 
Return on equity - Rendement de l'avoir -0.77% 4.52% 2.69% 5.61% 7.43% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 2.12% 3.24% 2.05% 4.99% 4.10% 
Debt to equity - Ratio des dattes à l'avoir 0.915 0.850 0.851 0.880 0.890 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.622 1.669 1.611 1.639 1.690 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu c'exploitation (DES.) -1.81% 7.43% -9.09% 8.39% 0.18% 
Operating expenses {S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) -1.09% 6.20% -7. 97% 6.13% 0.17% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) -26.60% 64.05% -42.46% 116.50% 0.32% 
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Table 16 - Household appliances and electrical products 


Tableau 16 - Appareils ménagers et produits électriques 
1992 1993 


IV | Il Ul IV 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 11,007 10,561 10,637 11,069 11,278 
Cash and dsposits - Encaisse et dépôts 570 599 524 562 603 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 2,805 2,614 2,708 2,939 3,099 
Inventories - Stocks 3,092 2,983 2,067 3,075 3,037 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 851 691 723 775 834 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 269 282 296 311 : 298 
Loans - Prêts - 41 39 41 - 39 39 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 2,029 1,973 1,941 1,929 1,953 
Other assets - Autres actifs 1,367 1,380 1,328 1,449 1,414 

Liabilities - Passifs 6,827 6,778 6,862 7,285 7,478 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 2,566 2,483 2,504 2,651 2,715 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 932 949 1,060 1,086 1,105 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques 1,008 902 959 932 953 

From others - Auprès d'autres 437 514 396 » 405 394 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 243 374 357 414 426 
Bonds and debentures - Obligations 221 LED, Les 220 181 181 
Mortgages - Hypothèques 124 116 140 146 146 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 195 103 111 94 98 
Other liabiliies - Autres passifs 1,129 Tein 1,114 1,316 1,466 
Equity - Avoir 4,181 3,782 3,776 3,784 3,800 
Share capital - Capitai-actions 1,211 1,733 1,763 1,914 2,016 
Contributed surplus and other - Surpius d'apport et autres 313 273 288 299 291 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 2,157 1,777 1,725 1,581 1,493 
Current assets - Actifs à court terme 6,977 6,708 6,813 7,142 7,261 
Current liabilities - Passifs à court terme 4,621 4,564 4,736 4,948 5,011 


Income Statement - État des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 5,100 4,178 4,323 4,501 4,904 
Sales of goods and services - Ventes de biens st ce services 5,077 4,154 | 4,298 4,479 4,879 
Other operating revenue - Autres revenus c'exploitation 22 23 25 23 25 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 5,093 4,133 4,257 4,512 4,874 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 81 75 76 82 80 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 5,011 4,058 4,181 4,429 4,7S4 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation Zh 45 66 -10 30 

Other Revenue - Autre revenu 21 22 12 27 17 
Interest and dividends - Intéréts et dividendes 21 22 12 21 17 

Other Expenses - Autres dépenses 68 60 58 66 64 
interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court terme 38 29 28 35 35 
Long-term debt - Dette à long terme 30 31 29 32 2g 

Gains/losses - Gains/pertes -9 -18 -2 -12 -1 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs 3 -- 2 -8 - 
Others - Autres -6 -18 -4 -3 -1 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu -49 -11 19 -61 -18 
Income tax - Impôt sur le revenu 13 16 Wy -7 10 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées 2 2 7 2 -1 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -59 -25 9 -51 -28 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires - -1 -1 -- - 

Net profit - Bénéfice net -59 . -26 8 -51 -28 
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Table 16 - Household appliances and electrical products 


Tableau 16 - Appareils ménagers et produits électriques 
1992 1993 


IV | Il Ill IV 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation 350 -95 -71 33 163 
Not profit - Bénéfice net -59 -26 8 -51 -28 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, cepletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissem ent 81 75 76 82 80 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 19 -1 -2 -2 2 
Working capital - Fonds de roulement 193 127 -154 -89 -54 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 118 -149 7 93 164 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure 7 -121 6 -1 -1 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement -224 209 125 231 Te 
Borrowings from banks - Emprunts auprés de banques -2 -101 58 19 -39 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des afiiliées -78 -35 133 27 1g 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier -112 187 -17 56 6 
Bonds and debentures - Obligations - - -1 -39 - 
Mortgages - Hypothèques 29 -8 24 § -- 
Other - Autres -48 147 -118 9 -11 
Equity - Avoir -3 69 46 153 103 
Total cash available - Total, encaisse 126 114 54 263 240 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 99 -42 70 67 48 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliéas 31 -65 54 53 61 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 69 21 14 15 -13 
Loans - Prêts -1 2 2 -2 — 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 2 99 61 73 91 
Purchases - Achats 98 87 75 77 93 
Disposals - Réalisations 97 -12 14 4 2 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 35 14 28 95 59 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 135 71 158 236 199 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse -10 42 -105 27 41 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 4,706 4,271 4,548 4,447 4,526 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation -19 52 88 -21 14 
Profit before extraordinary gains - Bénétice avant gains extraordinaires -71 -15 34 -73 -40 
Net profit - Bénéfice net -71 -16 32 -73 -49 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés -1.60% 1.85% 444% -1.45% 0.00% 
Return on equity - Rendement de l'avoir -6.84% -1.61% 3.56% -7.77% -4.18% 
Profit margin - Marge bénéficiaire -0.22% 1.18% 1.94% -0.48% 0.30% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 9.724 0.813 0.829 0.852 0.842 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.510 1.470 1.438 1.443 1.449 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DES.) 1.28% -7.12% 4.04% -2.22% 1.78% 
Operating expenses {S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) 2.03% -8.42% 3.25% 0.18% 0.99% 
Operating profit {S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DÉS.) -143.91% 593.19% 70.88% -124.12% 164.37% 
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Table 17 - Electronic equipment and computer services 


Tableau 17 - Matériel électronique et services informatiques 
1992 1993 


IV | Il Ill IV 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs i 28,873 26,364 26,741 27,273 27,601 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 906 774 726 817 844 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 10,623 7,738 8,196 8,242 8,148 
Inventories - Stocks ‘ 3,191 3,268 8,353 3,564 3,535 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 6,720 6,764 5,763 6,971 7,493 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 619 792 FT. 758 1,040 
Loans - Prêts 1,414 1,379 1227 1,226 1,013 
Capital assets, net - Immobilisations. nettes 3,984 4,098 4,112 4,115 4,144 
Other assets - Autres actifs 1,415 1552 15707 1,579 1,382 

Liabilities - Passifs 19,627 16,836 17,150 18,024 18,164 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 10,323 7,053 7,282 7371 7,295 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 1,401 1,408 1,364 1,412 1,541 


Borrowings - Empruntis 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques 1,267 1,330 1,400 1,365 1,298 
From others - Auprès d'autres 953 1,173 1,107 1,190 1,241 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 260 165 229 323 342 
Bonds and debentures - Obligations 2,610 2,668 2,673 3,014 3,021 
Mortgages - Hypotheques 66 72 72 76 71 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 426 534 520 410 123 
Other liabilties - Autres passifs 2,320 2,432 2,501 2,858 234 
Equity - Avoir 9,246 9,529 9,591 9,248 9,437 
Share capital - Capital-actions 5,923 5,189 5,220 5,434 5,439 
Contributec surplus and other - Surpius d'apport et autres 381 252 354 358 386 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 3,842 3,988 4,017 3,456 3,613 
Current assets - Actifs a court terme 16,181 13,294 13,770 14,132 14,206 
Current liabilities - Passifs à court terme 12,771 9,198 9,503 9,635 9,982 
Income Statement - État des résultats 
Operating Revenue - Revenu d’exploitation 8,437 7,729 7,966 7,449 8,940 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services © 8,211 7,561 7,804 7,281 8,775 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 226 169 162 168 165 
Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 8,124 7,463 7,775 7,517 8,857 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 290 290 263 311 326 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 7,834 7.174 7,511 7,206 8,531 
Operating profit - Bénéfice d’exploitation 313 266 191 -68 83 
Other Revenue - Autre revenu 98 40 69 65 46 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 98 40 69 65 46 
Other Expenses - Autres dépenses 157 141 143 146 142 
Interest on borrowings - Intéréts sur les emprunts 
Short-term debt - Dette à court terme | 36 36 28 29 27 
Long-term debt - Dette a long terme 121 105 1S 117 116 
Gains/losses - Gains/pertes 46 10 11 -128 278 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs 3 4 -2 1 498 
Others - Autres 43 7 13 -129 -220 
‘Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 300 176 129 -277 265 
Income tax - Impôt sur le revenu -23 78 59 -92 -96 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées 2 8 5 -127 2 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 325 106 75 -312 364 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires -158 1 10 -18 6 
Net profit - Benéfice net k 167 106 85 -330 369 
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Table 17 - Electronic equipment and computer services 


Tableau 17 - Matériel électronique et services informatiques 
1992 1993 


IV | Il Ill IV 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - Etat de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation 516 23 -14 195 487 
Net profit - Bénéfice net 167 106 85 -339 369 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement 290 290 263 311 326 
Deferred income tax - Impèt sur le revenu différé 39 3 -9 -121 -256 
Working capital - Fonds de roulement -274 -448 -353 -157 -11 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 319 -11 12 498 35 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure -17 83 -12 -7 23 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 210 409 103 787 142 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques 35 62 71 -34 -67 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 9 6 -44 47 12S 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier -105 -95 64 99 13 
Bonds and debentures - Obligations 205 58 5 341 6 
Mortgages - Hypothèques 1 6 -- 4 -5 
Other - Autres 55 220 -67 84 51 
Equity - Avoir 9 150 73 245 14 


Total cash available - Total, encaisse 725 431 | 89 982 629 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements -59 174 -132 342 95 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées -43 36 35 369 26 
Portfolio investments - Placements de portefeuille -20 172 -15 -18 282 
Loans - Prêts 4 -35 -152 -1 -213 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 479 316 190 320 298 
Purchases - Achats , 299 333 299 375 412 
Disposals - Réalisations -181 17 109 55 114 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 119 102 101 118 147 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 540 592 159 779 541 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 185 -160 -71 203 88 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 8,072 7,754 7,874 7,863 8,549 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 307 249 187 -41 78 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 246 128. 0093 -272 284 
Net profit - Bénéfice net 88 129 103 -290 299 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 8.78% 5.44% 4.36% -4,.38% 9.06% 
Return on equity - Rendement de l'avoir 10.62% 5.37% 3.87% -11.75% 12.05% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 3.80% 3.22% 2.38% -0.52% 0.91% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 0.709 0.715 0.714 0.799 0.796 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.267 1.445 1.449 1.437 1.423 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue {S.A.) - Revenu d’expioitation (DES.) 7.66% -3.95% 1.55% -0.15% 8.73% 
Operating expenses {S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) 5.15% -3.36% 2.43% 2.82% 7.18% 
Operating profit {S.A.) - Bénéfice d’exploitation (DES.) 171.97% -18.69% -24.93% -121.83% 290.23% 
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Table 18 - Real estate developers, builders and operators 


Statistiques financiéres des entreprises 


Tableau 18 - Promotion, construction et exploitation immobilières 


1992 1993 
IV MW IV 
millions of dollars-millions de dollars 
Balance Sheet - Bilan 
Assets - Actifs 152,253 148,065 150,538 152,008 147,791 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 5,606 5,400 5,455 5,651 5,659 
Accounts receivabie and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 7,034 6,550 6,751 5,789 6,833 
Inventories - Stocks 18,425 17,788 17,871 17,895 17,456 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 23,601 22,976 24,320 24,405 23,639 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 5187 5,050 5,359 5,904 4,924 
Loans - Prêts 7,531 7,148 7,086 7,145 6,997 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 78,526 76,663 77,476 77,824 76,022 
Other assets - Autres actifs 6,344 6,290 6,220 6,396 6,260 
Liabilities - Passifs 130,323 127,336 130,237 132,504 129,804 
Accounts payable and accrusd liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 13,829 13,714 13,922 13,853 13,751 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 23,611 22,622 23,932 25,055 23,622 
Borrowings - Emprunts 

Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 
From banks - Auprès de banques 15,926 14,369 15,493 15,687 15,286 
From others - Auprès d'autres 9,922 95717 10,234 10,294 10,181 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 1,506 1,526 1,563 1,472 1,412 
Bonds and debentures - Obligations 16,476 17,077 17,154 16,893 16,651 
Mortgages - Hypothéques 34,104 33,466 32,030 32,165 31,249 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 4,370 4,218 4,270 4,252 4,275 
Other liabilities - Autres passifs 10,579 10,497 11,639 12,832 13,377 
Equity - Avoir 21,930 20,729 20,301 19,504 17,988 
Share capital - Capital-actions 16,201 16,621 15,699 16,937 15,903 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 4,349 4,241 S571 5,547 5,395 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 1,381 -142 -968 -2,989 -3,310 

Income Statement - État des résultats 

Operating Revenue - Revenu d'exploitation 13,700 12,652 13,031 13,386 13,421 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 10,055 9,046 9,398 9,805 9,820 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 3,645 3,606 3,634 3,581 3,601 
Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 12,964 11,797 11,987 12,368 12,473 
Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 579 548 563 565 557 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 12,385 11,249 11,424 11,803 11,916 
Operating profit - Bénéfice d’exploitation 737 855 1,044 1,019 948 
Other Revenue - Autre revenu | 496 468 447 453 471 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 496 468 447 453 471 
Other Expenses - Autres dépenses 1,900 1,886 1,849 1,843 1,806 

Interest on borrowings - intérêts sur les emprunts 
Short-term debt - Dette à court terme 265 246 225 227 223 
Long-term debt - Dette à long terme 1,635 1,639 1,614 1,617 1,583 
Gains/losses - Gains/pertes -1,637 -130 -100 6 -70 
On sale of assets - Sur la vente d’actifs 33 -19 8 7 12 
Others - Autres -1,671 -110 -108 -- -82 
Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu -2,305 -692 -458 -366 -457 
Income tax - Impôt sur le revenu -415 -175 -32 3 -29 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées -98 -5 -13 3 -101 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -1,988 -522. -438 -359 -530 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires 41 -9 - — - 
Net profit - Bénéfice net -1,947 -530 -438 -360 -530 
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Table 18 - Real estate developers, builders and operators 


Tableau 18 - Promotion, construction et exploitation immobilières 
1992 1993 


IV | Il Ill IV 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation 1,421 980 1,269 900 1,158 
Net profit - Bénéfice net -1,947 -530 -458 -360 -530 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 577 546 561 564 555 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé -415 -126 -17 10 23 
Working capital - Fonds de roulement 1,624 1,072 -185 -292 314 
Other non-cash items. Autres éléments non monétaires 1,595 54 1,276 367 783 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la périoce antérieure -14 -39 20 9 tit 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement -1,362 -1,443 2,704 1,885 -3,482 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques 243 -1,436 1,196 279 -450 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées -569 -480 1,299 1,086 -1,43C 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Accepiations bancaires et papier -178 20 37 -91 -6C 
Bonds and debentures - Obligations 53 600 78 -72 -235 
Mortgages - Hypothèques -512 -469 -1,395 277 -81S 
Other - Autres -383 -204 520 66 -112 
Equity - Avoir -17 527 969 340 -275 
Total cash available - Total, encaisse 59 -463 3,972 2,786 -2,324 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements -490 -1,015 1,729 748 -1,798 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées -19 -51 1,459 LATE -671 
Portfolio investments - Placements de portefeuille -275 -12 330 541 -980 
Loans - Prêts -196 -363 -61 91 -147 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations -432 -180 1,258 1,080 -1,238 
Purchases - Achats 1,410 1,509 1,247 1,300 1,356 
Disposals - Réalisations 1,840 1,688 -14 218 2,593 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 908 871 772 785 762 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse -13 -324 3,759 2,613 -2,275 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 72 -139 213 173 -49 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 13,412 10175 13,200 12,999 13183 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 676 1,019 1,072 888 887 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -1,982 -244 -403 -574 -524 
Net profit - Bénéfice net -1,941 -352 -403 -574 -524 
Selected ratios - Ratios sélectionnés 
Return on capital employed - Rencement des capitaux employés -1.57% 3.50% 3.17% 2.66% 2.93% 
Return on equity - Rendement de l'avoir -36.16% -6.63% -7.95% -11.77% -11.64% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 5.04% 7.73% 8.12% 6.83% 6.76% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 4.639 4.767 4.946 5.207 5.479 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu c'exploitation (DES) -10.02% -1.77% 9.19% -1.53% 1.03% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DÉS.) -5.87% -4.55% -0.23% -0.14% 1.11% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) -50 86% 50.72% 5.23% -17.21% -0.07% 
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Table 19 - Building materials and construction 
Tableau 19 - Matériaux de construction et construction 


Statistiques financiéres des entreprises 


1992 1993 
IV lll IV 
millions of dollars-millions de dollars 
Balance Sheet - Bilan 
Assets - Actifs 30,076 29,365 29,360 30,298 30,240 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 2,069 1,827 1,805 1,938 1,999 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 7,005 6,215 6,521 7,868 6,393 
Inventories - Stocks 4,072 4.047 4,064 4,092 4,051 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 3,510 3,509 3,591 3,548 3,551 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 601 563 590 607 615 
Loans - Prêts 325 305 391 312 307 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 8,682 8,544 8,504 8,554 8,611 
Other assets - Autres actifs 3,821 4SES 4,045 3,380 4,711 
Liabilities - Passifs 18,428 18,156 18,252 19,431 19,567 
Accounts payable and accruod liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 6,358 5,969 6,164 5,558 6,4C7 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 3,052 3,036 2,818 2,841 2,811 
Borrowings - Empruntis 

Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 
From banks - Auprés de banques 3,272 3,320 3,207 3,265 3,261 
From others - Auprès d'autres 1,183 1,168 1,912 1,349 1,393 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 169 393 199 205 172 
Bonds and debentures - Obligations 922 946 952 957 956 
Mortgages - Hypothèques 530 495 515 534 531 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 1,334 1,315 1,321 1,314 1,314 
Other liabilities - Autres passifs 1,608 FAS 1,763 2,416 2,723 
Equity - Avoir À 11,648 11,208 11,108 10,866 10,672 
Share capital - Capitai-actions 2,230 2,346 2,427 2,370 2,350 
Contributec surplus and other - Surpius d'apport et autres 357 224 288 322 356 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 9,060 8,529 8,394 8,175 7,966 
Current assets - Actifs à court terme 14,376 13,673 13,575 13,975 13,793 
Current liabilities - Passifs a court terme 10,672 10,158 10,458 10,756 10,596 

Income Statement - Etat des résultats 

Operating Revenue - Revenu d’exploitation 10,664 8,752 9,912 12,220 10,116 
Sales of goods and services - Ventes de biens st de services 10,422 8,545 9,692 11,954 9,891 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 242 207 220 266 225 
Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 10,737 9,111 9,897 12,001 9,994 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 347 327 326 342 340 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 10,390 8,784 9,571 11,653 S,655 
Operating profit - Bénéfice d’exploitation -73 -360 15 219 121 
Other Revenue - Autre revenu 52 40 39 48 42 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 52 40 29 48 42 
Other Expenses - Autres dépenses 183 174 176 176 179 

Interest on borrowings - intérêts sur les emprunts 
Short-term debt - Dette à court terme 53 57 57 57 61 
Long-term debt - Dette à long terme 124 137 118 119 118 
Gains/losses - Gains/pertes -29 133 -36 -28 1 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs 2 162 -3 3 1 
Others - Autres -39 -29 -33 -31 -1 
Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu -233 -361 -158 64 -16 
income tax - Impôt sur le revenu -31 -91 -45 66 26 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées 4 — 92 3 1 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -198 -269 -20 .- -41 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires = Site . 2 = 2 
Net profit - Bénéfice net -198 -269 -20 -- -41 
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Table 19 - Building materials and construction 
Tableau 19 - Matériaux de construction et construction 
1992 1993 
IV | Il III IV 
millions of dollars-millions de dollars 
Statement of changes in financial position - Etat de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l'exploitation 611 -147 495 663 627 
Net profit - Bénéfice net -198 -269 -20 -- -41 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

- Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement 347 327 226 342 340 
Deferred income tax - Im pèt sur le revenu différé -33 -3 -4 -3 -1 
Working capital - Fonds de roulement 1,208 427 -132 -1,040 1,405 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires -713 -607 205 1,369 -1,080 

Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la périoce antérieure -1 -21 20 -5 5 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement -699 100 -120 266 -17 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques -251 48 -113 71 -6 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées -133 -51 -218 52 -3C 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Accepiations bancaires et papier -33 23 6 6 -33 
Bonds and debentures - Obligations -44 23 7 5 -1 
Mortgages - Hypothèques -35 -35 20MME 19 -3 
Other - Autres -76 -15 145 28 53 
Equity - Avoir -127 107 38 85 2 
Total cash available - Total, encaisse -88 -47 376 929 610 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements -200 -225 -47 43 6 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées -126 -167 -69 14 3 
Portfolio investments - Placements de portefeuille -53 -28 26 LA 8 
Loans - Prêts -21 -21 -4 12 -5 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations -119 189 312 542 384 
Purchases - Achats 415 416 409 393 490 
Disposals - Réalisations 534 226 97 -148 106 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 210 187 175 - 183 158 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse -109 152 440 767 548 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 20 -199 -64 162 62 
Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 

Operating revenue - Revenu d'exploitation 10,519 10,108 9,765 11,143 93,909 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation -156 -10 52 -74 29 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extracrcinaires -225 -27 -22 -213 -68 
Net profit - Bénéfice net -225 -27 -22 -213 -68 
Selected ratios - Ratios sélectionnés 
Return on capital employed - Rendement des capitaux employés -1.55% 1.97% 2.08% -1.62% + 1.12% 
Return on equity - Rendement de l'avoir -7.73% -0.98% -0.80% -7.84% -2.55% 
Profit margin - Marge bénéficiaire -1.58% -0.10% 0.53% -0.67% 0.30% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 0.784 0.817 0.811 0.841 9.855 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.347 1.346 1.298 1.299 1.302 
Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 
Operating revenue {S.A.) - Revenu d'exploitation (DES.) -13.48% -3.91% -3.39% 14.11% -11.07% 
Operating expenses {S.A.) - Dépenses d'exploitation (DÉS.) -11.57% -§.31% -4.00% 15.48% -11.92% 
Operating profit {S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DÉS.) -325.05% 93.68% 591.10% -243.83% 139.54% 
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Table 20 - Transportation services 


Tableau 20 - Services de transport 
1992 1993 


IV | Il Ill IV 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 37,342 37,650 38,967 40,584 40,808 
Cash and dsposits - Encaisse et dépôts 1,640 2,21 2,180 3,294 3,367 
Accounts receivabie and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 4,448 4,237 4,425 4,698 © 4,697 
Inventories - Stocks 935 900 890 919 930 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 8,845 8,509 8,728 9,099 9,134 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 447 365 405 398 405 
Loans - Prêts 233 237 241 322 253 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes | 18,612 18.479 18,261 18,707 18,800 
Other assets - Autres actifs 2,182 PAM ae) 2,837 3,148 3,223 

Liabilities - Passifs 27,431 28,448 29,896 31,699 31,975 
Accounts payable and accrusd liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 4,848 5,122 5,176 5,419 5,41C 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 2,551 3,038 3125 3,198 3,221 


Borrowings - Empruntis 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Ayorès de barques 3,059 3,086 3,312 SPs} 3,606 

From others - Auprès d'autres 3,231 3,388 3,423 3,513 3,547 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 386 397 393 1,070 1,067 
Bonds and debentures - Obligations 7,516 Vata 8,460 8,778 8,767 
Mortgages - Hypothèques 909 805 803 785 823 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 1208 1,162 1,157 1,141 1,186 
Other liabilities - Autres passifs 3,647 3,734 4,047 4,211 4,348 
Equity - Avoir 9,912 9,203 9,071 8,885 8,833 
Share capital - Capital-actions 4,376 4,438 4,529 5,316 5,301 
Contributec surplus anc other - Surplus d'apport et autres 1102 1,719 1,708 1,767 1,770 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 3,894 3,046 2,833 1,802 1,762 
Current assets - Actifs à court terme 6,514 8,854 9,954 10,307 10,370 
Current liabilities - Passifs à court terme 8,596 9,558 9,781 10,974 11,031 


Income Statement - État des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 8,860 7,977 8,635 9,300 9,358 
Sales of goods and services - Ventes de bigns et de services 8,246 Taare 8,011 8,658 8,718 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 615- 660 624 642 640 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 9,185 8,144 8,413 8,866 8,961 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissament 488 486 497 502 508 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 8,697 7,658 7,915 8,363 8,453 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation -324 -167 223 434 397 

Other Revenue - Autre revenu 84 68 71 66 55 
Interest and dividends - Intéréts et dividendes 84 68 71 66 55 

Other Expenses - Autres dépenses 363 351 374 394 392 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts : 

Short-term debt - Dette à court terme 61 51 55 57 60 
Long-term debt - Dette à long terme 302 300 319 337 333 | 

Gains/losses - Gains/pertes -368 -43 -45 -59 21 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs -98 15 A7 -47 7 
Others - Autres -270 -54 -62 -12 14 

Profit before income tax - Bénéfice avant impét sur le revenu -970 -494 -125 47 81 
Income tax - Impôt sur le revenu -128 -39 9 13 51 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées -22 -4 10 5 8 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -864 -455 -124 39 39 


Extracrcinary gains - Gains extraordinaires - - - 3 7 


Net profit - Bénéfice net -864 -455 -124 39 39 
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Table 20 - Transportation services 


Tableau 20 - Services de transport 
1992 1993 


IV | Il Ill IV 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation 568 143 396 296 612 
Net profit - Bénéfice net -864 -455 -124 39 39 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, cepletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amoïtissement 488 486 497 502 508 
Deterred income tax - Impôt sur le revenu différé -201 -31 -6 7 39 
Working capital - Fonds de roulement 292 538 -118 -84 -12 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 859 -366 170 -121 25 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure -5 -29 -23 -33 14 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement -840 1,052 1,180 1,253 90 
Borrowings from banks - Emprunts ayorès de banques -42 79 227 -49 33 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées -620 491 90 74 23 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires st papier 89 20 -5 697 -3 
Bonds and debentures - Obligations 59 230 745 SU -11 
Mortgages - Hypothèques -8 34 -2 8 28 
Other - Autres -15 129 36 110 33 
Equity - Avoir -294 69 88 112 -13 
Total cash available - Total, encaisse -271 1,195 1,576 1,549 702 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements -48 -363 255 441 -34 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées -68 -285 210 368 27 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 20 -82 39 -7 8 
Loans - Préts 1 4 5 80 -69 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 455 751 282 846 572 
Purchases - Achats 955 853 909 937 960 
Disposals - Réalisations 501 102 627 92 388 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 119 220 115 172 95 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 526 607 652 1,460 632 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse -797 588 924 90 70 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 8,847 8,562 8,587 8,756 9,350 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation -191 52 106 200 531 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -781 -201 -205 -117 123 
Net profit - Bénéfice net -781 -301 -205 -117 123 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rencement des capitaux employés -7.00% -0.72% 1.18% 2.40% 5.37% 
Return on equity - Rendement de l'avoir -31.53% -13.08% -9.02% -5.25% 5.56% 
Profit margin - Marge bénéficiaire -2.16% 0.61% 1.23% 2.28% 5.68% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 1.788 2.003 2152 2.355 2.381 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 0.990 0.926 1.018 0.939 0.940 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue {S.A.) - Revenu d'exploitation (DÉS.) 2.66% -3.22% 0.29% 1.96% 6.78% 


Operating expenses {S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) 2.25% -§. 85% -0.33% 0.88% 3.07% 
Operating profit {S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) 13.72% 327.38% 101.76% 89.23% 165.77% 
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Financial Statistics for Enterprises 


Table 21 - Printing, publishing and broadcasting 


Tableau 21 - Impression, édition et télédiffusion 
1992 1993 


IV | Il Ill IV 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 35,514 34,914 35,492 36,196 36,701. 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 1,234 1,050 1,087 888 1,026 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 4,432 3,956 4,249 4,138 4,410 
Inventories - Stocks 1,274 1,265 1,245 1,178 1,170 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 14,513 14,118 14,539 15,575 15,512 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 413 431 454 507 515 
Loans - Prêts 121 121 129 114 117 
Capital assets, net - immobilisations, nettes 8,273 8.268 8,212 8,275 8,367 
Other assets - Autres actifs 5255, 5,704 5,485 5,521 5,584 

Liabilities - Passifs 20,120 19,415 19,293 18,707 19,107 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 4,182 3,969 4,018 4,033 4,C8S 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées S77 3,385 3,387 3,504 3,592 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques 2,729 2,822 2,851 2,585 2512 

From others - Auprès d'autres 891 871 859 842 830 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 1,369 1,066 1,121 1,180 eve 
Bonds and debentures - Obligations 4,361 4,535 4,455 4,153 4,282 
Mortgages - Hypothôques 226 221 223 208 212 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 925 835 851 831 852 
Other liabilities - Autres passifs 1,659 741 1527 1,369 1,467 
Equity - Avoir 15,394 15,499 16,199 17,489 17,594 
Share capital - Capital-actions 10,979 11,232 11,668 12,899 13,130 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 816 818 972 1,939 1,089 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 3,599 3,450 3,558 3,560 3,375 
Current assets - Actifs a court terme §,393 7,908 7,980 7,646 7,831 
Current liabilities - Passifs a court terme 7,972 Peel 7,251 7,179 7,230 


Income Statement - État des résultats 


Operating Revenue - Revenu d'exploitation 7,196 6,324 7,032 6,685 7,145 
Sales of goods and services - Ventes de biens st de services 6,554 5,772 6,412 6,094 6,497 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 642 552 6290 591 649 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 6,853 5,963 6,304 6,133 6,443 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 318 308 312 310 324 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 6,534 5,655 5,992 5,822 6.12C 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 343 360 728 553 702 

Other Revenue - Autre revenu ; 164 227 173 118 122 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 164 227 172 118 122 

Other Expenses - Autres dépenses 317 270 267 266 264 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court teme 54 52 49 48 48 
Long-term debt - Dette à long terme 263 218 218 218 216 

Gains/losses - Gains/pertes -20 -6 10 -100 13 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs 14 -- 20 14 47 
Others - Autres -34 6 -10 -114 -34 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 170 312 645 : 305 573 
Income tax - Impôt sur le revenu 99 15 196 124 211 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées 35 20 11 7 -107 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 115 317 459 187 254 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires - -1 - So - 

Net profit - Bénéfice net 115 316 459 187 254 
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Table 21 - Printing, publishing and broadcasting 


Tableau 21 - Impression, édition et télédiffusion 
1992 . 1993 


IV | Il II IV 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - Etat de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation 519 499 528 _ 396 534 
Not profit - Bénéfice net 115 316 h 459 187 254 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement 318 308 312 310 324 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé -34 -93 18 -5 40 
Working capital - Fonds de roulement -102 269 -271 96 -198 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 263 -312 -1 -210 129 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la périoce antérieure -41 12 9 Wes -15 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement -179 -58 452 965 513 
Borrowings from banks - Emprunts auprés de banques -111 120 33 -231 39 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 86 -392 2 123 58 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Accepiations bancaires st papier -344 -202 56 74 25 
Bonds and debentures - Obligations 225 174 -79 -303 129 
Mortgages - Hypothéques -2 “4 2 -19 4 
Other - Autres -8 -19 -11 -17 -12 
Equity - Avoir -25 265 449 1,329 269 
Total cash available - Total, encaisse 340 441 979 1,361 1,047 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements -11 -63 294 1,110 190 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 26 -82 273 1,062 172 
Portfolio investments - Placements de portefeuille - -37 18 23 53 tS 
Loans - Préts -- -- data: -5 3 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 350 287 319 278 343 
Purchases - Achats 458 375 442 398 431 
Disposals - Réalisations 1082 87 123 119 88 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 311 414 336 278 357 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 649 638 949 1,666 890 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse -310 -197 30 " -305 157 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 6,810 6,606 6,877 6,943 6,762 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 258 "468 636 622 $18 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 40 _ 409 365 266 182 
Net profit - Bénéfice net 40 407 365 266 182 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 3.53% 8.31% 7.37% 6.29% 4.56% 
Return on equity - Rendement de l'avoir ; 1.05% 10.54% 9.01% 6.08% 4.14% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 3.79% 7.09% 9.24% 8.97% 9.14% 
Debt to equity - Ratio des dattes à l'avoir 0.867 0.832 0.796 0.713 9.722 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.053 1.095 1.100 1.065 1.083 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DÉS.) : 1.23% -2.99% 4.10% 0.85% -2.62% 
Operating expenses {S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) 3.46% 6.31% 1.69% 1.26% -2.80% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) -34.51% 81.19% 35.76% -2.06% -0.74% 
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Table 22 - Telecommunication carriers and postal and courier services 


Tableau 22 - Transmission des télécommunications, services postaux et messageries 
1992 1993 


IV | Il ll IV 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 36,638 37,173 37,320 37,463 38,640 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts , 176 126 146 90 96 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 2,653 2,599 2,510 2,574 2,611 
Inventories - Stocks 379 348 264 304 435 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 1,959 2,306 2,298 2,538 3,516 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 185 184 170 232 234 
Loans - Préts 10 10 9 9 10 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 30,123 30,229 20,139 30,093 30,295 
Other assets - Autres actifs 1,163 1,374 1,585 1,622 1,444 

Liabilities - Passifs 20,670 20,908 21,133 21,054 22,455 
Accounts payable and accrusd liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 2,924 2,921 2,651 2,783 3,673 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 1,884 1,892 1,834 1,800 2,740 


Borrowings - Emprunis 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques 488 510 396 328 326 

From others - Auprès d'autres 515 466 499 595 477 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 1,241 1,237 1,545 1,185 telat 
Bonds and debentures - Obligations 9,817 10,210 10,489 19,632 10,728 
Mortgages - Hypothèques 30 31 30 30 3C 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 2,585 2,641 2.672 2,743 2,831 
Other liabiliies - Autres passifs 1,085 1,000 1,015 1,048 1,138 
Equity - Avoir 15,968 16,265 16,187 16,409 16,185 
Share capital - Capital-actions 19,508 10,877 10,916 11,123 11,205 
Contributed surplus and other - Surpius d'apport et autres 1,354 1,25 1,330 1,335 1,334 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 4,195 4,037 3,942 3,951 3,646 
Current assets - Actifs à court terme 3,359 3,296 3,350 3,283 3,354 
Current liabilities - Passifs à court terme 6,389 6,897 6,705 6,419 7,651 


Income Statement - État des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 4,100 4,066 - 4,175 4,192 4,301 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 4,044 4,015 4,120 4,147 4,255 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 56 50 45 45 46 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 3,171 3,361 3,341 3,258 3,479 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 749 783 797 778 779 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 2,422 2570 2,544 2,480 2,700 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation LÀ 929 705 834 934 822 

Other Revenue - Autre revenu 48 50 47 42 47 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 48 50 47 42 47 

Other Expenses - Autres dépenses 331 332 338 330 336 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette a court terme 48 S7 55 47 54 
Long-term debt - Dette à long terme 283 274 283 2282 282 

Gains/losses - Gains/pertes 17 -2 -18 -13 -200 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs -- 9 - 5 ~ 
Others - Autres 17 -11 -18 -19 © -20C 

Profit before income tax - Bénéfice avant impét sur le revenu 663 422 525 632 334 
Income tax - Impôt sur le revenu 229 167 226 298 279 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées 14 j 1 -1 - 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 457 256 301 334 55 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires -- - - - -1 

Net profit - Bénéfice net 458 256 301 334 54 
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Statistiques financiéres des entreprises 


Table 22 - Telecommunication carriers and postal and courier services 


Tableau 22 - Transmission des télécommunications, services postaux et messageries 
1992 1993 


IV | Il Ill IV 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation 1,222 770 627 1,442 1,495 
Net profit - Bénétice net 458 256 301 334 54 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement 749 783 797 778 779 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé -1 -43 3 72 91 
Working capital - Fonds de roulement 10 68 -306 278 120 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 3 -297 -195 -28 454 
Prior perioc cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure 6 2 -2 - 7 -3 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 721 736 494 47 1,014 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques 19 22 -113 -68 -2 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées -47 9 -58 1 SAC 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Accepiations bancaires st papisr -15 -4 308 -369 -74 
Bonds and cebentures - Obligations 127 393 279 172 96 
Mortgages - Hypothèques -1 1 -1 -- - 
Other - Autres 197 -50 33 6 -28 
Equity - Avoir §32 365 46 296 81 
Total cash available - Total, encaisse 1,943 1,506 1,121 1,488 2,509 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements -90 335 -23 303 980 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées -27 345 -8 241 978 
Portfolio investments - Placements de portefeuille -63 -9 -15 $3 2 
Loans - Préts = ee 51 ae = 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 1,626 884 716 904 1,166 
Purchases - Achats 1,614 1.209 1,051 886 15070 
Disposals - Réalisations -12 325 335 -18 4 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 375 334 334 348 357 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 1,911 1,554 1,026 1,555 2,503 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 32 -48 95 -67 6 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 4,062 4,084 4,157 4,239 4,262 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 931 727 833 912 824 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 444 271 301 335 39 
Net profit - Bénéfice net 442 271 301 335 38 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés B.22% 5.82% 6.20% 6.45% 2.96% 
Return on equity - Rendement de l'avoir 11.05% 6.67% 7.44% 8.15% 0.95% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 22.91% 17.79% 20.03% 21.56% 19.33% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 0.875 0.882 0.914 0.882 9.952 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 0.526 0.478 0.500 . 0.511 0.438 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DES.) 0.19% 0.53% 1.79% 1.76% 0.76% 
Operating expenses {S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) -0.25% 7.21% -0.98% -0.19% 3.62% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DÉS.) 1.70% -21.94% 14.57% 9.57% -9.66% 
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Table 23 - General services to business 


Tableau 23 - Services généraux aux entreprises 
1992 1993 


IV | Il Il IV 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 25,848 26,191 25,216 26,392 25,797 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 2,163 2,202 2,129 2,240 2,093 
Accounts receivabie and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 4,209 4,007 4,393 4,617 4,769 
Inventories - Stocks 920 901 899 929 915 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 6,114 6,166 5,295 5,552 5,393 
Portfolio investments - Placements de portefeuille | 2,451 2.426 2,207 2,505 2,330 
Loans - Préts 1,141 Wize 1,083 1,134 1,061 
Capital assets, net - Immobilisations. nettes 5,846 6.129 6,006 6,150 6,086 
Other assets - Autres actifs 3,003 2288 3,104 3,265 3,150 

Liabilities - Passifs 16,388 16,555 16,527 17,353 16,885 
Accounts payable and accrusd liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 3,955 3,956 4,237 4,433 4,431 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 4,248 4,222 4.148 4,311 4,076 


Borrowings - Empruntis 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques 1,496 1,536 1,476 1,471 1,543 

From others - Auprès d'autres 1,754 1,746 1,735 1,785 1,725 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 94 94 96 96 g6 
Bonds and debentures - Obiigations 731 731 614 619 593 
Mortgages - Hypotheques 916 900 880 921 86C 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 431 467 464 461 444 
Other liabilities - Autres passifs 2,762 2,903 2,876 3,195 3 116 
Equity - Avoir 9,461 9,636 8,690 9,039 8,913 
Share capital - Capital-actions 5,757 6,11 ; 5,750 5,905 5,899 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport ot autres 1,203 1,221 799 843 815 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 2,500 2,296 2,140 2,291 2,199 
Current assets - Actifs à court terme 10,597 10,439 10,593 11,196 10,992 
Current liabilities - Passifs à court terme 8,268 8,014 8,232 6,582 8,524 


Income Statement:- Etat des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 6,105 5,661 5,622 5,889 5,990 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 5,712 5,299 5,256 5,516 5,609 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 394 362 355 373 381 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 6,108 5,578 5,492 5,705 5,839 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 207 182 178 188 185 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 5,991 5,396 5,314 SSI 5,654 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation -2 83 130 184 151 

Other Revenue - Autre revenu 145 140 129 136 131 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 145 140 129 136 191 

Other Expenses - Autres dépenses 139 139 135 136 132 
interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court terme 53 52 53 Si 50 
Long-term debt - Dette à long terme 86 87 82 85 82 

Gains/losses - Gains/pertes 4 a -8 -4 -3 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs 7 2 2 -1 -1 
Others - Autres -3 -2 -10 -2 -2 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 8 84 116 179 147 
Income tax - Impôt sur le revenu 29 47 37 47 19 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées 7 8 8 8 5 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -14 45 87 140 132 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires 1 -- -- Aso 6 = 

Net profit - Bénéfice net -13 45 88 140 132 
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Table 23 - General services to business 


Tableau 23 - Services généraux aux entreprises 
1992 1993 


IV I Il II IV 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - Etat de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance : 
Cash from operating activities - Encaisse générée par l'exploitation 351 362 1232 489 124 


Net profit - Bénétice net -13 45 88 149 132 

Non-cash items - Éléments non monétaires 
Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement 207 182 178 188 185 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé - 4 11 -- -2 -14 
Working capital - Fonds de roulement 91 231 -103 -5 -205 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 85 -107 74 168 27 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure -14 -1 -5 -- -1 
Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement -33 443 -196 436 -235 
Borrowings from banks - Emprunts auorès de banques 30 48 -60 -3 72 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès ces affiliées -20 -5 -78 158 -134 

Other borrowings - Autres emprunts ; 

Bankers’ acceptances and paper - Accepiations bancaires et papier -30 3 3 -- - 
Bonds and debentures - Obligations -53 -- 7 6 -26 
Mortgages - Hypothèques 47. -5 -21 41 -61 
Other - Autres 4 -5 -11 50 -61 
Equity - Avoir -11 432 -36 174 -25 
Total cash available - Total, encaisse 317 805 36 926 -111 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 37 11 -245 321 -388 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliéos 9 44 -148 134 -141 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 37 -22 -57 136 -17 
Loans - Prêts -8 -10 -40 51 -73 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 72 462 108 319 115 
Purchases - Achats 367 357 252 375 380 
Disposals - Réalisations 295 -105 245 55 265 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 219 205 220 208 241 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 329 678 82 848 -32 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse -12 127 -46 77 -79 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 6,039 5,744 5,635 5,873 5,919 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 105 18 108 164 258 
: Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 54 15 68 : 121 201 
Net profit - Bénéfice net 55 15 69 121 291 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 3.22% 2.44% 3.72% 4.78% 6.50% 
Return on equity - Rendement de l'avoir 2.28% 0.63% 3.14% 5.37% 9.02% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 1.73% 0.31% 1.92% 2.80% 4.36% 
Debt to equity - Ratio des dattes à l'avoir ; 0.977 0.958 1.020 1.018 0.998 


Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.282 1.303 1.287 1.305 1.289 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DES.) 0.70% -4.89% -1.89% 4.23% 0.77% 
Operating expenses {S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) 3.08% 3.51% -3.47% 3.29% -0.84% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) -56.36% -83.14% 511.45% 52.39% 56.77% 
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Table 24 - Accommodation, food and beverage, educational, health and recreational services 


Tableau 24 - Services d’hébergement, de restauration, d'enseignement, de santé et récréatif 
1992 1993 


IV | Il Il IV 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 32,529 33,097 32,988 32,971 33,269 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 2,719 2,786 2,688 2,685 2,686 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 2,181 2,167 2,266 2,187 2,224 
Inventories - Stocks 1,145 1.175 1172, 1,074 1,164 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 4,964 4,937 4,885 4,872 4,918 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 1,149 1,121 1,099 1,084 1,139 
Loans - Préts 818 821 813 815 821 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 16,194 16,500 16,420 16,556 16,550 
Other assets - Autres actifs 3,359 3,590 3,646 3,699 3,825 

Liabilities - Passifs \ 24,860 _ 25,697 25,750 25,797 26,155 
Accounts payable and accrusd liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 4,189 4,217 4,255 4,211 4,222 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 5,604 5,739 5,690 5,627 5,585 


Borrowings - Emprunis 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques 3,203 3,162 3,187 3,186 3,221 

From others - Auprès d'autres 2,037 2,044 2,013 2,008 2,055 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 636 793 783 549 671 
Bonds and debentures - Obligations 2,026 2,020 2,019 20117 2,038 
Mortgages - Hypothèques 3,574 3,821 3,751 3,787 3,723 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 409 392 379 398 399 
Other liabilities - Autres passifs 3,184 3,509 3,673 3,913 4,242 
Equity - Avoir 7,669 7,400 7,238 7,174 7,113 
Share capital - Capital-actions 4,532 4,368 4,439 4,492 4,436 
Contributed surplus and other - Surpius d'apport at autres 635 611 602 599 699 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 2,592 2,421 2,197 2,083 1,979 
Current assets - Actifs à court terme 6,109 8,301 8,240 8,154 8,275 
Current liabilities - Passifs à court terme 8,610 8,734 8,691 §,558 8,667 


Income Statement - Etat des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 8,865 8,443 8,539 8,499 8,409 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 8,256 7,840 7,914 7,882 7,800 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 610 604 625 616 610 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 8,749 8,167 8,171 8,035 8,045 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 341 355 341 352 354 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 8,408 7,812 7,829 7,682 7,682 

Operating profit - Bénéfice d'exploitation 116 277 369 464 364 

Other Revenue - Autre revenu 65 53 50 49 56 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 65 53 50 49 56 

Other Expenses - Autres dépenses 355 356 344 344 353 
Interest on borrowings - intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court terme 82 84 74 77 75 
Long-term debt - Dette a long terme 273 272 270 267 278 

Gains/losses - Gains/pertes -4 -1 -30 -3 -1 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs 3 1 7 - -2 
Others - Autres -6 -2 -37 -2 1 

Profit before income tax - Bénéfice avant impét sur le revenu -178 -27 45 166 65 
Income tax - Impôt sur le revenu -23 8 40 55 27 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées 2 39 -15 6 2 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -153 4 -10 117 41 


Extraordinary gains - Gains extraordinaires ; - _ es a Ss 


Net profit - Bénéfice net -153 4 -10 117 41 
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Table 24 - Accommodation, food and beverage, educational, health and recreational services 
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Tableau 24 - Services d'hébergement, de restauration, d'enseignement, de santé et récréatif 


1992 1993 
IV | Il 


millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l'exploitation 381 522 371 
Net profit - Bénéfice net -153 4 -10 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement 341 J5S 241 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé -- -14 1 
Working capital - Fonds de roulement 213 34 -79 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires -16 161 116 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure -3 -17 -7 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement -282 236 10 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques 65 -59 24 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées -131 103 -18 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier -38 55 -10 
Bonds and debentures - Obligations -6 -5 -1 
Mortgages - Hypothèques -38 249 -70 
Other - Autres -B4 8 -31 
Equity - Avoir -52 -11 116 
Total cash available - Total, encaisse 99 758 381 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements -273 -21 -58 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées -199 _ -29 
Portfolio investments - Placements de portefeuille -143 -26 -22 
Loans - Prêts -22 5 -8 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations -205 669 317 
Purchases - Achats - 595 602 594 
Disposals - Réalisations 800 -66 278 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 496 217 229 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 17 864 488 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 82 -106 -106 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


Operating revenue - Revenu d’exploitation 9,062 8,702 8,419 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 214 278 337 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraorcinaires -80 15 -29 


Net profit - Bénéfice net 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 3.07% 4.50% 3.60% 
Return on equity - Rendement da l'avoir -4.19% 0.84% -1.60% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 2.36% 3.20% 4.00% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 2.227 2.376 2.410 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 0.942 0.950 0.948 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue {S.A.) - Revenu c'expioitation (DES.) -9.18% -3.97% -3.25% 
Operating expenses {S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) -8.02% -4.80% -4.05% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d’exploitation (DES.) -40.42% 30.10% 20.90% 


Statistics Canada - Cat. No. 61-008 99 


8,216 
397 
52 

52 


4.89% 
2.30% 
4.83% 


2.408 
0.953 


-2.42% 
-3.26% 
17.91% 


IV 


8,602 
462 
114 
114 


6.18% 
6.39% 
5.37% 


2.431 
0.955 


4.70% 
4.10% 
16.45% 


Statistique Canada - no 61-008 au cat. 


Financial Statistics for Enterprises Statistiques financiéres des entreprises 


Table 25 - Consumer goods and services 
Tableau 25 - Biens et services de consommation 
1992 1993 


IV | Il ll IV 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 60,774 59,047 59,872 60,622 61,536 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 3,201 3.074 2,020 3,139 3,036 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 8,691 7,300 7,681 8,299 8,588 
Inventories - Stocks 29,821 19,404 20,012 20,027 20,170 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 6,862 7,398 7,263 7,404 7,728 
Portfolio investments - Placements de portefeuille Gor 1.419 1,420 1,952 1,379 
Loans - Préts 754 Fears} 719 722 718 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 14,000 13.695 12,855 13,911 14,050 
Other assets - Autres actifs 5,074 6,044 5,890 5,797 5,867 

Liabilities - Passifs : 43,596 42,239 43,306 44,020 44,928 
Accounts payable and accrusd liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 14,282 13,643 13,844 14,186 14,616 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 9,227 8,864 8,896 9,031 9,017 


Borrowings - Empruntis 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques 6,767 6,457 6,639 6,672 6,562 

From others - Auprès d'autres 2,811 2,696 22 2,780 2,784 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 1,221 957 1,153 973 S66 
Bonds and debentures - Obligations 3,726 3,809 3,635 3,720 3,815 
Mortgages - Hypothéques 1,364 1,338 1,347 1,365 1,367 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 491 531 556 481 465 
Other jiabilities - Autres passifs 3,708 3,941 4,463 4,812 5,342 
Equity - Avoir 17,178 16,809 16,565 16,602 16,608 
Share capital - Capital-actions 6,755 6,733 6,733 7,019 6,892 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 697 672 669 670 669 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 9,726 9,402 9,164 8,913 9,046 
Current assets - Actifs à court terme 36,393 34,449 34,967 35,160 35,320 
Current liabilities - Passifs à court terme 26,171 25,207 25,665 25,917 26,237 


Income Statement - État des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 29,411 25,479 26,476 28,849 29,853 
Sales of goods and services - Ventes de bisns et de services 28,682 24,898 25,821 28,150 29,130 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 729 581 655 699 723 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 28,807 25,052 26,334 28,337 29,204 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement 517 506 505 513 510 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 28,290 24,546 25,830 27,824 28,694 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 604 427 142 512 648 

Other Revenue - Autre revenu 118 111 85 106 101 
Interest and dividends - Intéréts et dividendes 118 ait 85 106 101 

Other Expenses - Autres dépenses 492 465 455 457 452 
Interest on borrowings - intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court teme 195 189 178 178 175 
Long-term debt - Dette a long terme 297 276 .277 273 278 

Gains/losses - Gains/pertes 32 2 -8 35 -10 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs 16 i -2 39 ~ 
Others - Autres 16 à -5 -4 -10 

Profit before income tax - Bénéfice avant impét sur le revenu 262 75 -235 195 287 
Income tax - Impôt sur le revenu 127 52 -62 82 88 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées 10 25 27 20 20 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 145 48 -146 133 219 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires 1 -- - -- -6 

Net profit - Bénéfice net 146 48 -146 133 213 
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Financial Statistics for Enterprises Statistiques 


inancières des entreprises 


Table 25 - Consumer goods and services 
Tableau 25 - Biens et services de consommation 
1992 1993 
IV | Il I IV 
millions of dollars-millions de dollars 
Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l'exploitation 1,000 1,920 182 695 767 
Net profit - Bénéfice net : 146 48 -146 133 213 
Non-cash items - Eléments non monétaires 

Depreciation, depletion and amortization - Dépreciation, épuisement et amortissement Bar 506 505 513 510 
Deterred income tax - Impôt sur le revenu différé -6 28 -1 -- -31 
Working capital - Fonds de roulement | -182 2,215 -833 -448 -154 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 579 -843 657 539 238 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure -46 -33 -- -42 -10 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 197 -1,020 902 458 286 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques -26 -305 201 38 U 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées 236 -354 553 134 -5 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires st papier 123 -263 196 -181 qi 
Bonds and debentures - Obligations -58 83 -164 166 154 
Mortgages - Hypothèques -11 -26 22 18 2 
Other - Autres -18 -115 82 13 4 
Equity - Avoir -49 -40 . 13 270 112 
Total cash available - Total, encaisse 1,197 900 1,084 1,153 1,053 
Applications - Utilisations 

Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 110 525 358 60 353 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 105 517 350 125 329 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 3 48 1 -69 28 
Loans - Prêts ; 2 -40 6 3 -4 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 622 193 664 548 569 
Purchases - Achats | 863 824 801 832 867 
Disposals - Réalisations 240 632 158 284 297 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 381 317 336 430 294 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 1,113 1,035 1,358 1,037 1,216 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 83 -135 -274 116 -163 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


Operating revenue - Revenu d’exploitation 26,278 27,542 27,584 29,164 26,592 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 338 376 388 582 383 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires , -58 96 -17 159 14 
Net profit - Bénéfice net -57 96 -17 s9 11 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 2.72% 4.01% 3.05% 4.58% 3.23% 
Return on equity - Rendement de l'avoir -1.35% 2.28% -0.41% 3.82% 0.40% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 1.29% 1.37% 1.41% 2.00% 1.44% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 1.462 1.435 1.476 1.478 1.476 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement 1.391 1.367 1.362 1.357 1.346 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue {S.A.) - Revenu d'exploitation (DES.) -6.27% 481% 0.15% 5.73% -8.82% 
Operating expenses {S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) -5.82% 4.73% 0.11% 5.19% -8.30% 
Operating profit {S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) -31.21% 13.23% 3.15% 49.95% -34.27% 
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Financial Statistics for Enterprises Statistiques financiéres des entreprises 


Table 26 - Trust companies 
Tableau 26 - Sociétés de fiducie 
1992 1993 


IV | ll Il IN 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 122,060 108,524 106,611 84,519 83,448 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 3,366 2,232 2,093 1,157 1,27C 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 1,509 1,356 1,293 1,077 958 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 1,264 1,153 1,481 2,098 1,46S 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 18,046 17,083 16,155 12,296 13,201 
Loans - Prêts 

Mortgage - Hypothécaires 80,568 70,816 69.715 55,089 63,217 

Non-mortgage - Non hypothécaires 16,592 15,857 15,248 12,227 12,716 
Allowance for losses on investments and loans - 

Provision pour pertes sur placements et prêts -1,636 -1,402 -1,464 -1,107 -1,001 
Capital assets, net - Immobilisations, naties 1,447 1,280 1,379 1,118 1,004 
Other assets - Autres actifs 905 649 ve 573 620 

Liabilities - Passifs 116,805 103,279 101,316 80,247 79,311 
Deposits - Dépôts 

Demand - À vue 24,364 21,005 21,552 18,228 18,173 

Tem - À terme 86,551 77,146 75,100 57,933 57,049 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 4,226 3,112 3,110 2,504 2,319 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 282 486 316 317 349 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprés de banques 90 72 68 102 89 

From others - Auprès d'autres 564 574 569 489 520 
Bonds and debentures - Obligations 345 494 344 343 343 
Mortgages - Hypothèques 39 28 28 28 28 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé -369 -302 -340 -225 -234 
Other liabilities - Autres passifs 714 664 570 537 674 
Equity - Avoir 5255 5,245 5,295 4,272 4,137 
Share capital - Capital-actions 4,411 2,817 8,954 3196 3,140 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 1,131 TT 706 435 422 


Retained earnings - Bénéfices non répartis 
Aopropriated - Affectés -- -- -- -- — 
Unappropriatec - Non affectés -287 701 634 709 575 


Income Statement - Etat des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 2,896 2,544 2,477 1,852 1,849 
Sales of services - Ventes de services 308 259 274 185 2C6 
Interest - intérêts 2,590 2,218 2,130 1,599 1,549 
Dividends - Dividendes 59. 53 45 36 34 
Gains on sale of securities and other assets - Gains sur la vente de titres et autres actifs -88 -16 5 13 29 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 27 30 23 22 31 

Operating Expenses - Dépenses d'exploitation . 3,363 2,497 2,477 1,834 1,820 
Depreciation and amortization - Dépréciation at amortissement 37 35 36 34 29 


Interest - intérêts 
On deposits - Sur les dépôts 


Demand - A vue 235 191 151 121 99 
Term - À terme 1,876 1,570 1,525 1,097 1.041 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 
Provision for future loan losses - Provisions pour pertes futures 497 132 173 141 167 
Other - Autres 717 570 591 442 483 
Operating profit - Bénéfice d’exploitation -468 47 - 18 29 
Other Expenses - Autres dépenses 57 46 tas 52 57 
Interest on borrowings - intérêts sur les emprunts 57 46 58 52 57 
Gains/losses n.e.s. - Gains/pertes n.s.a. -4 8 -1 -8 9 
Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu -529 9 -59 -42 -19 
Income tax - Impôt sur le revenu -184 7 -26 -9 10 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées -10 -3 -21 -1 -6 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -355 -1 -53 -34 -35 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires - -3 - - - 
Net profit - Bénéfice net -355 -4 -53 -34 -35 
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Financial Statistics for Enterprises 


Table 26 - Trust companies 
Tableau 26 - Sociétés de fiducie 


Statistiques 


inancières des entreprises 


1992 1993 
IV | Il (LL IV 
millions of dollars-millions de dollars 
Statement of changes in financial position - Etat de l’évolution de la situation financière 
Sources - Provenance 
Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation 16 192 -50 47 -105 
Net profit - Bénéfice net -355 -4 -53 -34 -35 
Non-cash items - Eléments non monétaires 
Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 37 35 36 34 29 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé -231 -15 -29 -20 -23 
Working capital - Fonds de roulement 106 -917 52 WA -§3 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 465 226 -71 53 -22 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure -7 866 iS -4 -2 
Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 1,204 -11,036 -1,705 -1,350 -890 
Increase in daposits - Augmentation des dépôts 
Demand - À vue -132 3,139 547 -586 -55 
Tem - À terme 121% -7,428 -2,046 -902 -885 
Borrowings from banks - Emprunis auprès de banques -75 -16 -4 40 -13 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès ces afiiliées -62 204 -170 41 32 
Other borrowings - Autres emprunts 
Bonds and cebentures - Obligations 3 149 -150 -- = 
Mortgages - Hypothèques -- “14 -- -- - 
Other - Autres 12 21 -5 9 44 
Equity - Avoir 242 -836 122 49 -10 
Total cash available - Total, encaisse 1,220 -10,844 “1,755 -1,303 -994 
Applications - Utilisations 
Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 399 -9,626 -1,737 -1,189 -979 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées -645 -62 349 607 -623 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 648 -543 -937 -1,376 909 
Mortgage loans - Préts hypothécaires 779 -8,034 -1,059 -280 -1,751 
Non-mongage loans - Prêts non hypothécaires -384 -987 -90 -140 486 
Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 153 -84 131 51 -86 
Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 166 39 56 38 85 
Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 717 -9,671 -1,550 -1,099 -980 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 502 -1,173 -205 -204 -14 
Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 
Operating revenue - Revenu d'exploitation 2,881 2,567 2,474 1,847 1,840 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation -345 -21 2 -40 162 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -311 -12 -30 -91 14 
Net profit - Bénéfice net -311 -15 -20 -91 14 
Selected ratios - Ratios sélectionnés 
Return on capital employed - Rendement des capitaux employés -17.19% 1.05% 0.74% -4.12% 4.57% 
Return on assets - Rendement de actif -1.16% 0.00% -0.20% -0.16% -0.17% 
Return on equity - Rendement de l'avoir -23.66% -0.90% -2.23% -8.56% 1.82% 
Profit margin - Marge bénéficiaire -11.97% -0.82% 0.10% -2.18% 8.79% 
Capital ratio - Ratio du capital 23.228 20.691 20.135 19.784 20.173 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 0.251 0.215 0.250 0.297 0.321 
Operating costs per $100 of assets - Coûts d'exploitation par $100 d'actifs $ 11.02 $ 9.20 $ 9.29 $ 8.68 $ 8.72 
Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 
Operating revenue (S.A.) - Revenu d’exoloitation (DES.) -3.41% -10.90% -3.60% -25.34% -0.38% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.} 2.29% -19.77% -4.48% -23.64% -11.08% 
Operating protit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) -101.51% 93.88% 111.43%  -1,768.05% 501.90% 
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Financial Statistics for Enterprises Statistiques financiéres des entreprises 


Table 27 - Credit unions 


Tableau 27 - Caisses d’épargne et de crédit 
1992 1993 


IV | Il Ill IV 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 109,980 110,301 112,808 112,850 113,719 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 15,689 15,595 16,406 15,892 15,758 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 907 910 867 887 866 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 1,021 1,036 1,020 999 SS7 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 12,887 13,377 14,510: 13,918 14,183 : 
Loans - Prêts 

Mortgage - Hypothécaires 45,319 45,431 46,934 47,344 48,390 

Non-mortgage - Non hypothécaires 32,450 32,204 31,373 32,115 31,747 
Aliowance for losses on investments and loans - 

Provision pour pertes sur placements et préts -523 -542 -574 -589 -479 
Capital assets, net - immobilisations, nettes 1,828 1,839 1,811 1,856 1,792 
Other assets - Autres actifs 402 452 461 438 466 

Liabilities - Passifs 102,984 103,241 105,654 105,550 106,212 
Deposits - Dépdis 

Demand - A vue 34,462 34,009 35,996 35,588 35,735 

Tem - À terme 58,309 59,718 60,844 60,464 GHMICE 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 2,249 1,917 1,919 2,214 2,065 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 20 7 20 28 24 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprés de banques 348 308 276 270 273 
From others - Auprés d’autres 6,967 6,619 5,908 6,272 6,242 
Bonds and debentures - Obligations - - - - - 
Mortgages - Hypothéques 1 Î 1 1 1 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé : 13 9 9 if 4 
Other fiabilitias - Autres passifs 614 652 681 707 ray 
Equity - Avoir 6,996 7,060 7,155 7,299 : 7,508 
Share capital - Capial-actions 3,525 3,523 3,555 3,551 3,598 — 
Other - Autres 2 2 4 4 3 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 
Appropriated - Affoctés 2,901 3,011 3,086 3,189 3,212 
Unappropriated - Non affectés 568 526 509 555 6S4 


Income Statement - État des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 2,394 2,330 2,358 2,398 2,475 
Interest - Intérêts 2,194 2,126 Zar 2,154 2,226 
Dividends - Dividendes 1 2 5 5 4 
Gains on sale of securities and other assets - Gains sur la vente ce titres et autres actifs -- 2 eo 1 _— 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 200 199 236 238 245 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 2,144 2,050 2,061 2,034 2,125 
Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 25 24 27 28 29 


interest - Intérêts 
On deposits - Sur les dépôts 


Demand - À vue 303 269 239 234 216 

Tem - À terme 968 972 960 944 945 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 848 785 835 829 935 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 250 280 297 364 350 
Other Expenses - Autres dépenses 170 153 134 131 134 
interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 170 153 134 131 134 
Gains/losses n.e.s. - Gains/pertes n.s.a. -- == -1 -- -3 
Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 81 127 162 232 213 
Income tax - Impét sur le revenu 9 22 27 29 : 31 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées -2 - 2 - 2 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 70 105 137 203 | 185 


Extraordinary gains - Gains extraordinaires . © : = 2 


Net profit - Bénéfice net 70 105 137 203 185 
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Table 27 - Credit unions 
Tableau 27 - Caisses d’épargne et de crédit 
1992 1993 
IV | Il Ill IV 


millions of dollars-millions de dollars 
Statement of changes in financial position - Etat de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation 101 -239 186 531 -22 
Net profit - Bénéfice net 79 105 137 203 185 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Bepreciation and amortization - Dépréciation at amortissement 25 24 27 28 29 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 4 -5 2 -2 -6 
Working capital - Fonds de roulement -61 -335 43 277 -125 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 114 -43 58 58 -98 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure -42 15 -81 -33 -7 
Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 2,093 552 2,416 -426 855 
Increase in deposits - Augmentation des dépôts 
Demand - À vue 57 454 1,987 -408 148 
Term - À terme 1,493 1,410 1,126 -380 692 
Borrowings from banks - Empruntis auprès de banques -4 -40 -32 -6 2 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès ces affiliées rh -13 13 8 -4 
Other borrowings - Autres emprunts 
Bonds and debentures - Obligations -72 - - - - 
Mortgages - Hypothèques - -- - -- - 
Other - Autres 567 -348 -711 364 -30 
Equity - Avoir 46 -4 34 -4 47 
Total cash available - Total, encaisse 2,194 313 2,602 106 833 


Applications : Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 1,412 371 1,788 529 989 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées -31 15 -18 -30 42 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 121 489 ISS -594 265 
Mortgage loans - Préts hypothécaires 728 113 1,504 411 1,043 
Non-morngage loans - Prêts non hypothécaires 594 -246 -831 742 -367 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 335 32 -6 69 -38 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 21 5 10 9 15 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 1,769 408 1,793 607 966 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 425 -95 809 -501 -134 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 2,406 2,333 2,366 2,373 2,494 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 262 293 292 343 363 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 97 UT 120 182 213 
Net profit - Bénéfice net 97 ite 120 182 213 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 6.59% 6.90% 7.13% 8.60% 9.05% 
Return on assets - Rendement de l'actif 0.26% . 0.38% 0.48% 9.72% 0.65% 
Return on equity - Rendement de l'avoir 5.57% 6.61% 6.69% 9.95% 11.22% 
Profit margin - Marge bénéficiaire ‘ 10.89% 12.55% 12.37% 14.45% 14.55% 
Capital ratio - Ratio du capital 15.720 11015622 15.767 15.460 15.147 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 1.049 0.982 0.867 9.999 0.871 
Operating costs per $100 of assets - Coûts d'exploitation par $100 d'actifs $ 7.60 $ 7.43 $ 7.31 $ 7.21 $ 7.47 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue {S.A.) - Revenu d'exploitation (DÉS.) x -2.10% -3.03% 1.44% 0.27% 5.09% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES .} 1.42% -4.83% 1.64% -2.10% 4.97% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) -23.72% 11.72% 0.00% 17.09% 5.82% 
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Table 28 - Chartered banks and other deposit-accepting intermediaries n.e.s. 


Tableau 28 - Banques à charte et autres intermédiaires de type de dépôt n.s.a 
1992 1993 


IV | Il Il IV 
millions of dollars-millions de dollars | 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 519,229 529,105 538,832 573,746 584,963 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 26,654 24,325 23,701 26,429 26.568 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 4,907 6,166 7,990 7,240 7,286 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 11,489 12,355 11,993 11,414 11.407 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 72,532 78,529 87,672 92,906 95,644 
Loans - Prêts ; 

Mortgage - Hypothécaires 140,897 151,789 155,329 170,867 178,321 

Non-mortgage - Non hypothécaires 232,076 232,160 222,539 232,448 234,258 
Aliowance for losses on investments and loans - 

Provision pour pertes sur placements et prêts -13,494 -12,195 -12,463 -12,889 -14,406 
Bank customers’ liabilities under acceptances - 

Engagemenis des clients des banques comme acceptations 32,708 21,153 26,000 28,423 28,965 
Capital assets, net - immobilisations, nettes 6,676 6,997 7,033 7,254 12252 
Other assets - Autres actifs M 4,783 7,847 9,039 9,654 9,667 

Liabilities - Passifs 484,224 491,610 500,743 535,136 546,508 
Deposits - Dépôts 

Demand - À vue 200,124 186,264 190,638 195,417 197,084 

Tem - À terme 204,631 229,602 225,833 245,253 253,965 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 23,995 24,571 25,814 33,345 33,404 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès ces affiliées 819 50 323 435 436 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdratts - Emprunts et découverts : 
From banks - Auprés de banques 1,427 2,425 2,426 2,542 2,622 


From others - Auprès d'autres 1,233 2,083 4,301 2,301 2,320 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 162 171 172 186 Seley 
Bonds and debentures - Obiigations ; 11,130 14,250 12,722 13,397 13,356 
Mortgages - Hypotñèques 14 5 5 4 4 

Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé -576 -394 -394 -270 -259 
Bank customers’ liabilities under acceptances - 
Engagements des clients des banques comme acceptations 31,737 21,153 26,000 28.423 28,965 
Other liabilities - Autres passifs d 9,535 11,320 12,904 14,092 14,426 
Equity - Avoir 35,006 37,515 38,089 38,610 38,454 
Share capital - Capitai-actions 20,051 22,542 22,721 22,904 23,089 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 586 553 570 582 609 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 
Appropriated - Affectés 2 } 1 1 1 
Unappropriated - Non affectés 14,367 14,418 14,797 S25 14,755 


Income Statement - Etat des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 10,707 11,209 10,720 10,516 10,609 
Sales of services - Ventes de services 1,426 1,469 1,621 1,660 1,774 
Interest - intérêts 8,373 9,229 8,203 8,248 8,370 
Dividends - Dividendes 427 134 91 116 65 
Gains on sale of securities and other assets - Gains sur la yente de titres et autres actifs 379 358 402 482 387 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 3 102 9 403 11 12 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 11,026 10,565 9,234 9,732 10,423 
Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 73 81 Ve 74 79 


Interest - Intérêts 
On deposits - Sur les dépôts 


Demand - À vue 1,240 1,343 840. 1 (1624 1,148 
Term - À terme 3,650 4.207 2,744 4,103 3,209 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 
Provision for future loan losses - Provisions pour pertes futures 2,391 1,042 942 1,250 1,608 
Other - Autres 3,762 3,892 3,630 3,781 4,378 
Operating profit - Bénéfice d’exploitation -319 644 — 1,486 784 186 
Other Expenses - Autres dépenses 373 365 420 338 356 
Interest on borrowings - intéréts sur les emprunts 373 365 420. 338 356 
Gains/losses n.e.s. - Gains/pertes n.s.a. - 184 415 -111 305 320 
Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu -508 694 955 750 150 
Income tax - Impôt sur le revenu : -176 265 386 359 44 
Equiy in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées 10 12 1 -12 35 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -321 441 570 379 141 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires : 1 - - -- - 
Net profit - Bénéfice net -320 441 570 379 141 
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Table 28 - Chartered banks and other deposit-accepting intermediaries n.e.s. 
Tableau 28 - Banques à charte et autres intermédiaires de type de dépôt n.s.a 
1992 1993 
IV | Il Ill IV 
millions of dollars-millions de dollars 
Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation 1,574 -3,171 286 8,564 1,571 
Net profit - Bénéfice net -320 441 570 379 141 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 73 81 77 74 79 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé -24 89 -1 124 11 
Working capital - Fonds de roulement -2,641 -592 -581 8,009 12 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 4,487 -3,188 221 -20 1,327 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure -- -2 - -3 2 
Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 5,829 16,981 1,636 4,307 10,538 
Increase in deposits - Augmentation des dépéts 
Demand - A vue 3,742 -13,836 4,274 2,040 1.667 
Tam - A terme 3,047 24,213 -3,769 3,153 8,712 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques 329 1,005 -8 211 -21 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées -5 -760 272 112 — 
Other borrowings - Autres emprunts 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 2 9 1 14 — 
Bonds and debentures - Obligations -1,437 3,120 -1,528 682 41 
Morigagas - Hypothèques -- -9 -- -- - 
Other - Autres 289 850 2,218 -2,098 19 
Equity - Avoir -137 2,389 177 193 201 
Total cash available - Total, encaisse 7,404 13,810 1,922 12,871 12,108 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 7,628 16,362 2,270 10,911 11,414 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées -1,208 89: -345 595 -23 
Portfolio investments - Placements ce portefeuille -1,118 5,283 8,690 2,147 2,162 
Mortgage loans - Préts hypoihécaires 2,128 10,219 3,545 1,233 7,464 
Non-mortgage loans - Prêts non hypothécaires 7,826 -29 -9,621 7,025 1,811 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 134 393 112 11 79 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 490 454 481 478 480 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse , 8,252 17,209 2,863 11,400 11,973 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse -849 -3,398 -941 1,471 135 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 19,639 11,058 10,948 10,507 19,542 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation -144 282 1,626 829 362 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -14 50 764 261 455 
Net profit - Bénéfice net -14 50 764 262 455 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux emplovés 2.82% 1.97% 7.25% 2.72% 5.36% 
Return on assets - Rendement de l'actif -0.25% 0.33% 0.42% 0.26% 0.10% 
Return on equity - Rendement de l'avoir -0.16% 0.53% 8.02% 2.71% 4.73% 
Profit margin - Marge bénéficiaire -1.35% 2.55% 14.86% 7.83% 3.43% 
Capital ratio - Ratio du capital 14.833 14.104 14.147 14.860 15.212 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 0.422 0.506 0.524 0.491 0.492 
Operating costs per $100 of assets - Coûts d'exploitation par $100 d'actifs . $ 8.49 $ 7.99 $ 6.85 $ 6.78 $ 7.13 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DÉS ) -3.56% 3.93% -0.99% -4.02% 0.32% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) 8.58% -0.07% -13.49% 3.83% 5.18% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) -113.08% 296. 18% 476 64% -49.03% -56.36% 
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Table 29 - Consumer and business financing intermediaries 


Tableau 29 - Intermédiaires de crédit a la consommation et aux entreprises 
1992 1993 


IV | Il Il IV 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 47,971 46,982 47,903 49,739 50,951 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 1,134 689 499 1,034 1,911 
Accounts receivabie and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 1,818 1,729 977 1,020 997 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 13,757 14,219 14,556 16,723 16,922 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 1,820 1,984 2,980 3,019 3,020 
Loans - Prêts 

Mortgage - Hypothécaires 3,922 2,719 3,178 3,068 2,889 
Non-mortgags - Non hypothécaires 23,286 22,362 23,405 22,846 22,891 
Allowance for losses on investments and loans - 

Provision pour pertes sur placements et prêts -555 -528 -575 -585 -545 
Capital assets, net - immobilisations, nettes 1,067 1,188 1,187 1,149 1,126 
Other assets - Autres actifs Weve 1,610 1,696 1,465 1,668 

Liabilities - Passifs ; 39,228 38,043 39,948 40,738 42,155 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 1,413 1,393 1,430 1,417 1,433 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 7,550 6,113 6,669 7,019 8.669 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdraits - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques 3,057 3,206 2,541 2,825 2,537 
From others - Auprés d’autres 985 1,024 959 935 983 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 10,283 9,762 10,428 10,394 10,121 
Bonds and debentures - Obligations 14,326 14,818 16,177 16,462 16,559 
Mortgages - Hypothèques 368 367 360 357 357 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 172 155 132 129 133 
Other liabilities - Autres passifs 1,074 1,205 1,291 1,200 1,364 
Equity - Avoir 8,743 8,939 7,955 9,001 : 8,795 
Share capital - Capital-actions 6,416 6,652 5,495 6,585 6,584 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres . 830 831 858 770 809 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 1,496 1,456 1,602 1,647 1,402 


Income Statement - État des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 1,593 1,477 1,565 1,494 1,477 
Sales of services - Ventes de services 37 38 37 28 28 
Interest - intérêts 1,200 1.147 1,150 1111 ti, 122 
Dividends - Dividendes 57 60 85 57 54 
Gains on sale of securities and other assets - Gains sur la vente de titres et autres actifs 16 -1 40 53 -1 
Other operating revenus - Autres revenus d'exploitation 283 232 253 245 285 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 924 794 788 813 814 
Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 105 109 115 138 137 
interest - Intérêts 

On shori-term paper - Sur papiers à court terme 228 209 179 170 164 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 591 476 493 506 512 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 669 682 778 680 663 

Other Expenses - Autres dépenses 631 617 605 oe 586 
Interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 631 617 605 582 586 

Gains/losses n.e.s. - Gains/pertes n.s.a. -23 -32 -18 -12 -6 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 16 33 154 87 70 
Income tax - Impôt sur le revenu 6 9 47 14 15 
Equiy in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées 9 -- 8 1 2 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 19 24 115 75 57 


Exiraordinary gains - Gains extraordinaires - - : os = 


Net profit - Bénéfice net 19 24 115 75. 57 
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Table 29 - Consumer and business financing intermediaries 


Tableau 29 - Intermédiaires de crédit à la consommation et aux entreprises 
1992 1993 


IV I Il If IV 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


. Sources - Provenance 2 
Cash from operating activities - Encaisse générée par l'exploitation -597 384 915 420 169 


Net profit - Bénétice net 19 24 115 75 Si 

Non-cash items - Éléments non monétaires 
Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 105 109 115 138 palsy 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé -24 -7 -20 -12 4 
Working capital - Fonds de roulement -300 40 806 74 38 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires SSL 224 -111 133 -62 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure -21 -6 9 6 -5 
Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement 915 -924 1,734 1,992 1,408 
Sorrowings from banks - Emprunts auprès de banques -46 148 -454 279 -257 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des aftiliées 1,023 -1,357 584 349 1,731 

Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 386 -521 542 -35 -273 
Bonds and debentures - Obligations -515 530 1,092 236 97 
Mortgages - Hypothéques -- -- -8 -3 -- 
Other - Autres 5 39 -65 -23 62 
Equity - Avoir 72 237 41 1,197 48 
Total cash available - Total, encaisse 318 -539 2,648 2,412 1,577 


; Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements -186 -375 2,835 1,819 313 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 245 449 697 2,338 204 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 106 165 869 36 71 
Mortgage loans - Préts hypothécaires 25 -194 232 -108 -117 
Non-mortgage loans - Préts non hypothécaires -562 -795 1,037 -446 » eS 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 69 226 109 19 121 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 116 38 48 108 264 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse -1 -112 2,992 1,947 699 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 319 -427 -344 465 878 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 1,593 1,466 1,553 1,597 1,477 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 718 647 771 673 Ale 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 57 1 104 71 94 


Net profit - Bénéfice net 57 1 104 71 94 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendemeni des capitaux employés 5.28% 4.74% 5.35% 4.68% 4.94% 
Return on equity - Rendement de l'avoir 2.60% 0.04% 5.25% 3.17% 4.26% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 45.07% 44.14% 49.35% 44.65% 48.25% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l’avoir 4.183 3.948 4.668 4.221 4.469 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DÉS.) 2.25% -7.97% 6.63% -3.59% -2.02% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) 7.16% -6.42% -3.32% 5.36% -8.39% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) - -3.17% -9.87% 19.22% -12.77% 5.88% 
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Table 30 - Life insurers (including accident and sickness branches of life insurers) 
Tableau 30 - Assureurs-vie (y compris leurs divisions d’assurance-accident et d’assurance-maladie 
1992 1993 


IV | Il Ill IV 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 146,544 148,277 151,268 153,290 156,100 
Cash anc deposits - Encaisse et dépôts 1,138 1,199 1,389 1,254 1,302 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru : 3,856 3,827 3,626 3,915 4,002 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 11,549 11,727 11,929 12,409 12,566 
Portfolio investments - Piacements de portefeuille ; 64,942 67,191 69,748 70,945 72,126 
Loans - Prêts 

Mortgage - Hypothécaires 51,256 50,673 50,594 50,730 51,409 
Non-mortgage - Non hypothécaires 3,513 3,529 3,640 3,674 3,732 
Allowance for losses on investments and loans - à 
Provision pour pertes sur placements et prêts -162 . -152 -159 -165 -160 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 9,313 9,274 9,420 8,454 9,575 
Other assets - Autres actifs 1,138 1,009 1,080 1,076 1,548 

Liabilities - Passifs 124,636 126,113 128,621 130,020 132,192 
Amounts left on deposit - Sommes demeurant en dépôt 5,003 5,041 5,001 5,001 5,047 
Actuarial tiabilities - Passif actuariel 108 479 109,586 111,347 112,840 114,316 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 

Claims - Sinisires 1517 1,600 1,801 1,783 1,823 
Other - Autres 1,844 1,641 1,963 1,740 1,799 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts st comptes auprès des affiliées 490 418 1,088 616 627 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques 537 1,001 857 842 822 
From others - Auprés d’autres 298 231 267 279 283 
Bonds and debentures - Obligations 444 700 399 628 628 
Mortgages - Hypotheques 684 614 573 547 554 : 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 285 252 247 256 275 
Other liabilities - Autres passifs 5,055 5,031 5,077 5,483 6,C25 
Equity - Avoir : 21,907 22,164 22,647 23,269 23,908 
Share capital - Capital-actions 1,926 2152 2,241 2,178 2205 
Contributed surplus and other - Surpius d'apport et autres 852 847 891 896 912 , 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 
Appropriated - Affectés 8,793 8,932 9,108 9,572 9,732 
Unappropriated - Non affectés 10,336 10,233 10,407 10,523 11.058 


Income Statement - Etat des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 8,598 9,704 9,047 8,477 8,728 
Premiums - Primes 3,245 3,236 3,366 3,251 3,364 
Annuity considerations - Contreparties de rentes 2,210 3,229 2,339 1,885 1,883 
interest - intérêts 2,821 2,804 2,897 2,871 2.908 
Dividends - Dividendes : 111 91 96 96 96 
Gains on sale of securitios and other assets - Gains sur la vente de titres et autres actifs -125 -7 15 36 Î 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 337 351 335 339 476 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 8,690 9,321 8,696 7,863 8,339 
Insurance claims incurred - Sinistres aux termes de contrats d'assurance 2,134 2,294 2,310 2,220 2,291 
Annuity claims incurred - Sinistres aux termes de contrats de rentes 2657: 3,208 2,753 2,634 2,615 
Normal increase in actuarial liabilitios - Augmentation normale du passif actuariel 1,818 21087 1,545 1,219 1,211 
Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement -20 -13 ° -61 -76 1C4 
Interest - Intérdis ï 

On deposits - Sur les dépôts 81 81 86 79 83 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 

Policyholder dividends - Dividendes des assurés 491 308 370 388 463 

Other - Autres 1,619 1,486 1,693 1,400 1,633 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation -92 383 351 614 389 

Other Expenses - Autres dépenses 70 51 . 61 55 56 
Interest on borrowings - intérêts sur les emprunts 79 51 61 55 56 

Gains/losses n.e.s. - Gains/pertes n.s.a. -187 -145 -73 -60 -- 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu -350 187 217 500 332 
Income tax - Impôt sur le revenu 73 Wee 113 143 124 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées -33 6 61 -9 - 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -456 70 165 348 208 


Extraordinary gains - Gains extraordinaires = = = à 2 


Net profit - Bénéfice net -456 70 165 348 208 
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Table 30 - Life insurers (including accident and sickness branches of life insurers) 
Tableau 30 - Assureurs-vie (y compris leurs divisions d’assurance-accident et d’assurance-maladie 


atistiques 


inancières des entreprises 


1992 1993 
IV | Il Ill IV 
millions of dollars-millions de dollars 
Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 
Sources - Provenance 
Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation 1,440 2,084 2,240 1,228 1,467 
Net profit - Bénétice net -456 70 165 348 208 
Non-cash items - Éléments non monétaires 
Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement -20 -73 61 -76 104 
Deferred income tax - Im pèt sur le revenu différé -84 -6 -6 19 19 
Working capital - Fonds de roulement -354 -38 741 -493 20 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 2,369 2.130 1,401 1,419 AUS 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure -15 2 -- 11 — 
Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement -300 824 387 -317 223 
Increase in deposits - Augmentation des dépôts -1 79 -40 -- 46 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques -624 485 -144 -15 -2C 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès ces affiliées 81 -34 669 -471 11 
Other borrowings - Autres emprunts 
Bonds and debentures - Obligations 444 257 -301 229 - 
Mortgages - Hypothèques -49 -1 -37 -27 if 
Other - Autres -37 -67 36 12 4 
Equity - Avoir -115 106 205 -44 175 
Total cash available - Total, encaisse 1,140 2,908 2,628 912 1,690 
Applications - Utilisations 
Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements 715 2,972 2,297 1,199 1,593 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées -364 290 -95 175 -170 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 830 2,646 2,294 TT: 1,008 
Mortgage loans - Prêts hypothécaires 256 -6 -14 215 696 
Non-morgage loans - Prêts non hypothécaires -16 42 111 34 58 
Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 800 75 186 72 147 
Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 50 48 48 46 72 
Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse 1,565 3,095 2,531 1,317 1,811 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse -425 -188 96 -405 -121 
Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 
Operating revenue - Revenu d'exploitation 8,664 9,043 9,189 8,924 8,795 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation -113 414 401 554 371 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -405 70 228 234 264 
Net profit - Bénéfice net -405 70 228 234 264 
Premiums and annuity considerations - Primes et contreparties de rentes 5,519 5,860 5,834 5,546 5,312 
Insurance claims incurred - Sinistres aux termes de contrats d'assurance 2,211 2,205 2,289 2,253 2,368 
Selected ratios - Ratios sélectionnés 
Return on capital employed - Rendement des capitaux employés -5.73% 1.79% 4.19% 4.23% 4.48% 
Return on equity - Rendement de l'avoir -7.40% 1.27% 4.02% 4.02% 441% 
Profit margin - Marge bénéficiaire -1.30% 4.58% 4.36% 6.21% 4.22% 
Debt to equity - Ratio des dettes a l'avoir 0.112 0.134 0.141 0.125 0.122 
Net risk ratio - Ratio du risque net 1.664 1.954 1.685 1.509 1.481 
Claims to premiums - Ratio des sinistres au primes 0.658 0.709 0.686 0.683 0.681 
Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 
Operating revenue {S.A.) - Revenu d'exploitation (DÉS.) -6.03% 4.38% 1.61% -2.89% -1.44% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DÉS .} -1.87% -1.68% 1.85% -4.76% 0.65% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DÉS.) -140.99% 466.77% -3.28% 38.29% -22.01% 
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Table 31 - Property and casualty insurers 


Tableau 31 - Assureurs-biens et risques divers 
: 1992 1993 


IV | Il Ill IV 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 34,174 34,483 35,541 36,299 36,407 


Cash and deposits - Encaisse et dépôts 1,832 1,734 1,649 1,749 1,74C 
Accounts receivabie and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 4,995 5,281 5,758 5,527 5,558 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 821 824 760 779 8ccC 
Portfolio investments - Placements de porefeuille 23,512 23,588 24,201 25,124 25,089 
Loans - Prêts 

Mortgage - Hypothécaires 535 677 661 609 602 
Aliowance for losses on investments and loans - 

Provision pour pertes sur placements et préts -10 -9 -8 -8 -5 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 739 728 744 742 738 
Other assets - Autres actifs 1,648 1,648 1,774 1,802 1,883 

Liabilities - Passifs 24,099 24,082 24,687 25,254 25,278 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 
Claims - Sinistres 15,003 15 207 15,253 15,601 15,585 
Other - Autres 1,324 1,239 1,224 1,371 1,358 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 183 223 288 154 154 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques 151 231 196 199 168 
From others - Auprès d'autres 18 22 20 26 25 
Mortgages - Hypothèques 29 29 28 28 28 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé -228 -231 -220 -216 -198 
Other liabilities - Autres passifs 
Unearned premiums - Primes non acquises 6,957 6,716 7,198 7,387 7,413 
Other - Autres 562 620 699 703 745 
Equity - Avoir 10,074 10,401 10,853 11,045 11,129 
Share capital - Capital-actions 1,628 1,972 2,004 2,049 2,059 
Contributed surplus - Surplus d'apport 1,073 819 823 815 811 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 
Appropriated - Affectés 855 906 923 920 SCé6 
Unappropriatec - Non affectés 6,519 6,704 7.103 7,269 7,352 


Income Statement - État des résultats 


Operating Revenue - Revenu d'exploitation 4,126 4,279 4,354 4,465 4,450 
Net premiums earned - Primes nettes acquises 3,474 2,542 8,575 3,621 3,694 
Interest - intérêts 499 - 492 479 475 478 
Dividends - Dividendes 65 6i 61 57 58 
Gains on sale of securities and other assets - Gains sur la vente de titres et autres actifs -12 80 126 211 28 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 101 104 ul 190 192 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 4,178 3,960 3,814 4,154 4,323 
Insurance claims incurred - Sinistres aux temmes de contrats d'assurance 2,919 2,745 2,533 2,878 2,895 
Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 19 25 -1 11 13 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 1,238 1,187 1,278 1,262 1,412 

Operating profit - Bénéfice d'exploitation -52 320 541 311 127 

Other Expenses - Autres dépenses 2 2 3 2 2 
Interest on borrowings - intérêts sur les emprunts 2 2 3 2 2 

Gains/losses n.e.s. - Gains/pertes n.s.a. -45 -3 - 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu -89 324 548 321 142 
Income tax - Impôt sur le revenu -46 68 151 93 22 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées 9 -- -- 3 10 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -34 256 397 231 123 


Extraordinary gains - Gains extraordinaires - = : = = 


Net profit - Bénéfice net -34 256 397 231 123 
Net premiums written - Primes nettes souscrites 3,417 3,237 4,048 3,759 3,719 
Underwriting expense - Dépenses d'assurance 4,056 3,894 3,746 4,066 4,111 
Underwriting profit - Bénéfice d'assurance -567 -342 -155 -433 -405 
Net investment and ancillary profit - Bénéfice des placements nets et des activités auxiliaires 524 614 643 716 523 
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Statistiques financiéres des entreprises 


Table 31 - Property and casualty insurers 


Tableau 31 - Assureurs-biens et risques divers 
1992 1993 


IV | ll Ill IV 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation 297 -274 281 1,018 45 
Net profit - Bénéfice net -34 256 397 231 123 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 13 25 -1 11 13 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé -22 7 12 -1 18 
Working capital - Fonds de roulement 410 -135 -454 836 -44 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires -32 -413 227 -60 -66 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure -44 -- -- -- 1 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement -140 179 43 -139 -19 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques -64 78 -35 3 -31 
Barrowings from affiliates - Emprunts auprès des aftiliées -42 35 64 -141 - 
Cther borrowings - Autres emprunts 

Mortgages - Hypothèques -6 -- -1 -- -- 
Other - Autres - 4 -2 6 -1 
Equity - Avoir -28 61 16 -8 13 
Total cash available - Total, encaisse 156 -95 323 878 26 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements -170 -48 418 738 -49 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées -89 -10 -79 -3 -2 
Portfolio investments - Placements de portefeuille -109 -29 513 763 -50 
Mortgage loans - Prêts hypothécaires 28 1 -16 -22 3 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations -11 11 17 10 9 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 98 54 62 37 53 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse -83 17 497 785 13 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 239 -112 -173 94 13 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DES.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 4,031 4,367 4,370 4 466 4,347. 
Operating profit - Bénéfice d’exploitation 103 338 411 267 281 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 63 ila 313 203 221 
Net profit - Bénéfice net ‘ 63 271 313 203 221 
Net premiums earned - Primes nettes acquises 3,407 3,616 3,591 3,699 3,627 
Insurance claims incurred - Sinistres aux termes de contrats d'assurance 2,726 2.754 2,697 2,898 2,792 
Underwriting expenses - Dépenses d'assurance 3,854 3,929 3,890 4,089 3,909 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 2.49% 10.25% 11.28% 7.27% 7.83% 
Return on equity - Rendement de l'avoir 2.51% 10.43% 11.52% 7.35% 7.94% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 2.56% 7.74% 9.41% 5.98% 6.47% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 0.038 0.049 0.049 0.037 0.034 
Net risk ratio - Ratio du risque net 1.507 1.492 1.440 1.431 ; 1.445 
Claims to premiums - Ratio des sinistres au primes 0.849 0.775 0.708 0.795 0.784 
Combined ratio - Ratio combiné 1.168 1.099 1.048 1.123 1.113 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue {S.A.) - Revenu d’expioitation (DES.) -5.75% 8.34% 0.06% 2.21% -2. 68% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d’exploitation (DES.). -1.85% 2.57% -1.75% | 6.08% -3.19% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d’exploitation (DÉS.) -62.53% 228 .26% 21.64% -35.09% 5.39% 
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Table 32 - Other insurers and agents 


Statistiques financiéres des entreprises 


Tableau 32 - Autres assureurs et agents d’assurance 


1992 1993 
IV Il IV 
millions of dollars-millions de dollars 
Balance Sheet - Bilan 
Assets - Actifs 3,137 3,095 3,107 3,159 2,961 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 487 480 594 512 473 
Accounts receivabie and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 1,216 1,075 1,035 1,134 1.009 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 563 §35 520 526 513 
Portfolio investments - Piacements de porteteuills 275 280 292 306 325 
Loans - Préts 
Mortgage - Hypothécaires 32 32 32 32 31 
Non-morigage - Non hypothécaires 50 50 51 50 49 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 264 267 265 259 254 
Other assets - Autres actifs 252 376 319 340 306 
Liabilities - Passifs 2,446 2,489 2,531 2,603 2,449 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 1,162 ied 1,132 1,184 1,029 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès ces affiliées 317 325 3993 327 315 
Borrowings - Emprunis 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 
From banks - Auprés de banques 130 164 147 149 140 
From others - Auprès d’autres 72 73 75 71 70 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 17 A 17 22 22 
Bonds and debentures - Obligations 89 89 89 89 89 
Mortgages - Hypothèques 42 43 43 42 42 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé . 151 143 142 141 136 
Other liabilities - Autres passifs 464 510 553 578 606 
Equity - Avoir 692 607 576 556 512 
Share capital - Capital-actions 289 ‘284 281 279 276 
Contributed surplus and other - Surpius d'apport et autres 72 56 5S 54 53 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 330 266 241 223 183 
Income Statement - Etat des résultats 
Operating Revenue - Revenu d’exploitation 1,171 1,035 1,118 1,058 1,070 
Sales of services - Ventes do services 996 869 956 902 915 
Premiums - Primes 99 98 95 92 86 
Interest - Intérêts 18 23 1176 17. UNA 
Dividends - Dividendes 8 2 2 2 2 
Gains on sale of securitios and other assets - Gains sur la vente de titres et autres actifs 1 1 1 — 3 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 49 42 47 45 46 
Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 1,159 1,027 1,098 1,056 1,056 
Insurance claims incurred - Sinistres aux termss ds contrats d'assurance 74 73 76 64 58 
Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 20 1 19 U7 1e 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 1,065 936 1,004 974 . 981 
Operating profit - Bénéfice d’exploitation 12 8 20 2 14 
Other Expenses - Autres dépenses 15 14 14 13 13 
Interest on borrowings - intérêts sur les emprunts 15 14 14 13 13 
. Gains/losses n.e.s. - Gains/pertes n.s.a. . 1 - -1 -. 
Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu -4 -5 7 -12 1 
Income tax - Impôt sur le revenu -2 -2 -5 3 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées = -- aa = = 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -2 -2 2 -7 4 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires 12 - - - - 
Net profit - Bénéfice net 10 -2 2 -7 4 
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inancières des entreprises 


Table 32 - Other insurers and agents 


Tableau 32 - Autres assureurs et agents d’assurance 


1992 1993 


IV | Il Ill IV 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation 95 44 166 -39 46 
Net profit - Bénéfice net 10 -2 2 -7 4 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 20 Us ie 17 17 
Dejerred income tax - Impôt sur le revenu différé -2 -2 -1 -2 -2 
Working capital - Fonds de roulement -25 105 45 -45 -28 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 91 -75 100 -2 57 

_ Prior period cash transactions - Transactions monétaires de la période antérieure -- 1 2 - -2 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement -158 39 13 -6 -13 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques -34 34 -17 2 -9 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées -52 8 29 -6 1 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires st papier -17 - - 5 - 
Bonds and debentures - Obligations -9 - - - - 
Mortgages - Hypothéques ~ -- 1 -- -1 -1 
Other - Autres 8 1 2 4 -1 
Equity - Avoir -55 4 -1 -2 -4 
Total cash available - Total, encaisse -63 84 179 -45 33 


Applications - Utilisations 


Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements -120 16 11 18 2 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées -103 11 -- 5 -13 
Portfolio investments - Placements de portefeuille -17 4 11 15 16 
Mortgage loans - Prêts hypothécaires -- 1 -- -1 -1 
Non-mortgage loans - Préts non hypothécaires -- } -- -1 -1 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 11 20 15 11 12 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 27 25 36 25 35 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse -82 61 62 55 49 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse 19 22 117 -99 -16 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 


Operating revenue - Revenu d'exploitation 1,143 1,090 1,075 1,073 1,044 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation -9 30 6 15 -7 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -14 11 -7 1 -8 
Net profit - Bénéfice net -2 a -7 1 -8 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rencement des capitaux employés -0.71% 5.48% 0.87% 3.29% 0.67% 
Return on equity - Rendement de l'avoir -8.18% 7.18% -5.03% 1.06% 6.32% 
Profit margin - Marge bénéficiaire -0.76% 2.78% 0.57% 1.37% -0.63% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l’avoir 0.966 Aine 1.222 1.261 1.326 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d’exploitation (DES .) -0.39% -4.58% -1.38% -0.26% -2.63% 
Operating expenses (S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.} -0.90% -7.93% 0.86% -1.07% -0 66% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DES.) 41.03% 449 86% -79.80% 140.58% -144.46% 
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Table 33 - Other financial intermediaries 
Tableau 33 - Autres intermédiaires financiers 
1992 1993 


IV | Il Il IV 
millions of dollars-millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 38,492 41,619 46,392 47,274 49,508 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 2,126 2,241 2,288 2,303 2,302 
Accounts receivabie and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 4,541 6,061 19,261 11,251 12,814 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées 8,541 8.608 8,718 8,736 8,705 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 10,968 12,359 12,581 12,405 13,167 
Loans - Prèts 4 

Mortgage - Hypothécaires 3,519 3,487 3,543 3,608 3,590 
Non-mortgage - Non hypothécaires 1,649 1,655 1,677 1718 1,704 
Capital assets, net - immobilisations, nettes 3,781 3,955 4,022 3,862 3,844 
Other assets - Autres actifs 3,366 3,255 2,202 3,396 3,382 

Liabilities - Passifs 25,303 28,437 33,101 34,303 36,706 

Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 
Clients’ free credit balances - Soldes créditeurs gratis aux clients 1,309 1,519 1,930 2,136 2,261 
Other - Autres 4,803 6,271 8,976 8,423 9,379 

Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès ces affiliées 5,781 5,783 5,852 6,109 5,997 


Borrowings - Emprunts 
Loans and overdraits - Emprunts et découverts 


From banks - Auprés de banques 1,370 1,536 1,749 2,475 2,659 
From others - Auprès d'autres 1,660 2,384 2,143 2,125 2,363 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 264 237 231 304 272 
Bonds and debentures - Obligations 1,533 1,525 1,525 1,536 1525 
Mortgages - Hypoinèques 823 797 807 825 822 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 496 410 416 408 ACS 
Other liabilities - Autres passifs 7353 7,975 9,472 9,962 11,023 
Equity - Avoir 13,189 13,182 13,292 12,971 12,802 
Share capital - Capitat-actions 8,953 8,908 9,076 9,168 9.162 
Contributed surplus and other - Surplus d’apport et autres 1,873 1,870 1,897 1,953 1,941 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 2,363 2,404 2,318 1,851 1,700 


Income Statement - État des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 1,748 1,994 2,131 2,072 2,150 
Sales ot services - Ventes de services 
Commissions and fees - Commissions et honoraires 398 490 564 485 519 
Other - Autres : 504 578 605 594 608 
interest - Intérêts 472 440 435 482 505 
Dividends - Dividendes 170 170 172 169 169 
Gains on sale of securities and other assets - Gains sur la vente de titres et autres actifs -- 2 5 11 -- 
Other operating revenue - Autres revenus d’expioitation 204 314 349 331 349 
Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 1,547 1,680 1,769 1,743 1,801 
Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 63 67 69 67 67 
Interest - Intérêts 89 65 59 77 91 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 1,396 1,547 1,641 1,599 1,644 
Operating profit - Bénéfice d’exploitation : 200 315 361 329 349 
Other Expenses - Autres dépenses 205 202 201 219 219 
interest on borrowings - Intérêts sur les emprunts 205 202 201 219 219 
Gains/losses n.e.s. - Gains/pertes n.s.a. 1 2 3 2 1 
Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu -3 115 164 112 130 
Income tax - Impôt sur le revenu -- 31 47 29 3g 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées 1 3 3 - - 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -2 87 120 83 - 92 


Extraordinary gains - Gains extraordinaires 4 = cs : 


Net profit - Bénéfice net -2 87 120 83 92 
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Table 33 - Other financial intermediaries 
Tableau 33 - Autres intermédiaires financiers 
ï 1992 1993 
IV | ll ll IV 
millions of dollars-millions de dollars 


Statement of changes in financial position - État de l’évolution de la situation financière 


Sources - Provenance 


Cash from operating activities - Encaisse générée par l’exploitation -354 838 175 -1,001 611 
Net profit - Bénéfice net -2 87 120 83 92 
Non-cash items - Éléments non monétaires 

Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 63 67 69 67 67 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 1 -1 4 -2 -4 
Working capital - Fonds de roulement -792 492 -262 -1,479 205 
Other non-cash items - Autres éléments non monétaires 375 192 247 315 254 
Prior period cash transactions - Transactions monétaires de fa période antérieure 1 -- -3 6 3 

Cash from financing activities - Encaisse générée par le financement -507 1,139 702 1,750 368 
Increase in clients’ free credit balances - Augmentation des soldes créditeurs gratis aux clients-130 210 411 206 125 
Borrowings from banks - Emprunts auprès de banques -320 169 213 729 184 
Borrowings from affiliates - Emprunts auprès des affiliées -- 2 99 260 -112 
Other borrowings - Autres emprunts 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier -- -28 56 73 -32 
Bends and cebentures - Obligations 33 -6 - 10 -10 
Mortgages - Hypothèques -29 -6 19 17 4 
Other - Autres -258 724 -241 155 238 
Equity - Avoir 197 75 225 399 -20 
Total cash available - Total, encaisse -861 1,977 877 749 979 
Applications - Utilisations 

Cash applied to investment activities - Encaisse utilisée pour des placements -1,199 1,449 439 253 698 
Investments in affiliates - Placements dans des affiliées 137 85 107 193 -34 
Portfolio investments - Placements de portefeuille -1,388 1,391 253 -41 759 
Mortgage loans - Prêts hypothécaires 28 -32 56 65 -17 
Non-morgage loans - Prêts non hypothécaires x 25 5 23 36 -10 

Cash applied to fixed assets - Encaisse utilisée pour immobilisations 111 247 118 143 35 

Cash applied to dividends - Encaisse utilisée pour dividendes 238 225 241 236 244 

Total applications of cash - Utilisation totale de l’encaisse -850 1,921 798 632 977 
Increase/decrease in cash - Augmentation/diminution de l’encaisse -11 56 79 117 1 


Selected items, seasonally adjusted (S.A.) - Certains postes, désaisonnalisés (DÉS.) 


Operating revenus - Revenu d'exploitation j 1,797 1,946 2,129 2,121 2,169 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 238 210 329 328 387 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 17 88 101 82 111 
Net profit - Bénéfice net Wi 88 101 82 114 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 2.71% 3.74% 2.92% 3.74% 4.02% 
Return on equity - Rendement de l'avoir 0.52% 2.68% 3.03% 2.52% 3.47% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 13.57% 15.95% 15.45% 15.47% 17.93% 


Debt to equity - Ratio das dettes a l’avoir 0.867 0.930 0.926 1.031 1.065 


Percentage change of selected items - Variation en pourcentage de certains postes 


Operating revenue (S.A.) - Revenu d'exploitation (DES.) ‘ -0.04% 10.74% 9.43% -0.40% 1.86% 
Operating expenses {S.A.) - Dépenses d'exploitation (DES.) -0.27% 7.70% 10.08% -0.43% -1.11% 
Operating profit (S.A.) - Bénéfice d'exploitation (DÉS.) 1.42% 30.13% 5.99% -0.27% 18.07% 
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Financial Statistics for Enterprises 


Table no. - N° du tableau 2 


Statistiques financiéres des entreprises 


4 2) 6 7 8 9 
Assets: = Total = Actif... eee. ces D86227 D86405 D86494 D86583 D86672 D86761 D86850 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts .............. D86228 D86406 D86495 D86584 D86673 D86762 D86851 
Accounts receivable and accrued revenue - 

Comptes débiteurs et revanu courU................ D86229 D86407 D86496 D86585 D86674 D86763 D86852 
INVeMOreS = SIOCKS =. yet eines oe 6 RE oe ee aE D86230 D8s408 D86497 D86586 D86675 D86764 D86853 
Investments and accounts with affiliates - 

Placements et comptes auprès des affiliées ......... D86231 D86409 D86498 D86587 D86676 D86765 D86854 
Porttolic investments - Placements de portefeuille ...... D86232 D86410 D86499 D86588 D86677 D86766 D86855 
LOANS =: ROIS coe each ste ne ee aye ores D86233 D86411 D86500 D86589 D86678 D85767 D86856 
Capital assets, net - Immobilisations, net.............. D86235 D86413 D86502 D86591 D86680 D85769 D86858 
Ctherassets AUTOS ACNIS NT ML or cree D86234 D86412 D86501 D86590 D86679 D86768 D86857 
Liabilities - Total’=- Passf: 1... siers sis aisle wees D86236 D86414 D86503 D86592 D86681 D86770 D86859 
Accounts payable and accrued liabilities - 

Comptes créditeurs et exigibilités courues........... D86237 D86415 D86504 D86593 D86682 D86771 D86860 
Loans and accounts with affiliates - 

Emorunts et comptes auprès des affiliées ........... D86238 D86416 D86505 D86594 D86683 D86772 D85851 
Bomowings EMPIUNIS cena cece: ie EEE ee D86239 D86417 D86506 D86595 D86684 D86773 D86862 
Loans and overdraits - Emprunts et découverts ........ D86240 D86418 D86507 D86596 D86685 D85774 D86863 
From banks - Auprès de banqugs ................... D86241 D86419 D86508 D86597 D86686 D86775 D85854 
From'others "Auprès d'autres M nce co = oe re D86242 D86420 D86509 D86598 D86687 D86776 D86865 
Bankers’ acceptances and paper - 

Acceptations bancaires et papior.................. D86243 D86421 D86510 D85599 D86688: D86777 D86866 
Bonds and debentures - Obligations et débentures ..... D86244 D85422 D86511 D86600 D86689 D86778 D86867 
Mortgages =1HyYDOMeQqUes LE RP RTE CRT RES D86245 D86423 086512 D86601 D86690 D86779 D86868 
Deferred income tax - impôt sur le revenu différé ....... D86246 D86424 D86513 D86602 D86691 D8s780 D86869 
Other liabilities - Autres passifs ..................... D86247 D86425 D86514 D86603 D86692 D86781 D86870 
Equity Total = AVOIR... s,s visi eee D86248 D86426 D86515 D86604 D86693 D86782 D86871 
Share capital - Capital-actions ...................... D86249 D86427 D86516 D86605 D86694 D86783 D86872 
Contributed surplus and other - Surplus 

d'appoôrtiet AUTGS ER PRE RER AT EIRE D86250 D86428 086517 D86606 D86695 D86784 D86873 
Retained earnings - Bénéfices non répartis ...... ARR eae D86251 D86429 D86518 086607 D86696 D86785 086874 
Current assets - Actif à court terme .................. D86252 D86430 D86519 D86608 D86697 D86786 D86875 
Current liabilitios - Passif à court terma............... D86253 D86431 086520 D86609 D86698 D86787 D86876 
Operating Revenue - Revenu d’exploitation ......... D86254 D86432 D86521 D86610 D86699 D86788 D86877 
Sales of goods and services - Ventes de biens 

OT TO /SOINICOS EE Te CR IL oe Meee oie D86255 D86432 D86522 D86611 D86700 D86789 D86878 
Other operating revenue - 

AUTOS ITSVONUS G.Oxploitation a ER sete cutee D86256 D86434 086523 D86612 D86701 D86790 D8687S 
Operating Expenses - Dépenses d’exploitation ...... D86257 D86435 D86524 D86613 D86702 D86791 D86880 
Depreciation, depletion and amortization - | 

Dépréciation, épuisement et amortissement ......... D86258 D86436 D86525 D86614 D86702 D86792 D86881 
Other operating expenses - Autres dépenses 

d'EXDIOHATIONL I ER ER EC TR CRT D86259 D86437 D86526 D86615 D86704 D86793 D86882 
Operating Profit - Bénéfice d'exploitation ........... D86260 D86438 D86527 D86616 D86705 D86794 D86883 
Other Revenue - Autre revenu..................... D86261 D86439 D86528 D86617 D86706 D86795 D86884 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes.......... D86262 D86440 D86529 D86618 D86707 D86796 D86885 
Other Expenses - Autres dépenses ..:.:.:.412:..2:. D86263 D86441 D86530 D86619 D86708 D86797 D86886 
Interest on borrowing - intérêts sur les emprunts. ....... D86264 D86442 D86531 D86620 D86709 D86798 D86887 
Short-term debt - Dette à court terme ................ D86265 D86443 D86532 D86621 D86710 D86799 D86888 
Long-term debt - Dette à long terme ................. D86266 D86444 D86533 D86622 D86711 D86800 D86889 
Gains/Losses - Gains/pertes els RCE se mie see Ore ees D86267 D86445 D86534 D86623 D86712 D86801 D86890 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs. .............. D86268 D86446 D86535 D86624 D86713 D86802 D86891 
Cthors-- Autres MES cane Sone oA eee ee D86269 D86447 D86536 D86625 D86714 D86803 D86892 
Profit before income tax - Bénéfice avant 

impôt sur le revenu 27120. sser elses icles eee D86270 D86448 D86537 D86626 D86715 D86804 D86893 
Income tax - Impôt sur le revenu .........:.......... D86271 D85449 D86538 D86627 D86716 D86805 086894 
Equity in affiliates’ earnings - | 

Part desi gains des: attili6es: ee eee D86272 D86450 D86539 D86628 D86717 D86806 D86895 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant 

gains extraordinaires: 2224-00: ee ie ets D86273 D86451 D86540 D86629 D86718 D86807 D86896 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires ............ D86274 D86452 D86541 D86620 D86719 D86808 D86897 
Net Profit - Bénéfice net...........:.............. D86275 D86453 D86542 D86631 D86720 D86809 D86898 
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Statistiques financiéres des entreprises 


Table No. - N° du tableau 2 4 5 6 7 8 9 
Cash from operating activities - Encaisse 

générée par d’exploitation ...................... D86277 D86455 D86544 | D86633 D86722 D86811 D86900 
NSNDTOIT- Ben ICONE mick: sets teen rcu ies D86278 D86456 D86545 D86634 D86723 D85812 D86901 
Non-cash items - Éléments non monétaires ........... D86279 D86457 D86546 D86635 D86724 D86813 D86902 
Depreciation, depietion and amortization - 

Dépréciation, épuisement et amortissement ......... D86280 D86458 D86547 D86626 D86725 D86814 D86993 
Deferred income tax - im pôt sur le revenu différé . ...... D86281 D85459 D86548 D86627 D86726 D86815 D86904 
Working capital - Fonds de roulement ................ D86282 D86460 D86549 D86628 D86727 D86816 D86905 
Other non-cash items - 

Autres éléments non monétaires .................. D86283 D86461 D86550 D86639 D86728 D86817 086906 
Prior period cash transactions - Transactions 

monétaires de la périoda antérioure................ D86284 D86462 D86551 D86640 D86729 D86818 D86907 
Cash from financing activities - Encaisse 

générée par le financement..................... D86285 D86463 D86552 D86641 D86730 D86819 D86908 
Borrowing from banks - Emprunts auprès de banques ... D86286 D86464 086553 D86642 D86731 D86820 D86909 
Borrowing from afiiliates - 

Emprunts auprès ces affiliées. .................... D86287 D86465 D86554 D86643 D86732 D86821 D86910 
Other borrowing - Autres emprunts .................. D86288 D86465 D86555 D86644 D86733 D86822 986911 
Bankers’ acceptances and paper - 

Acceptations bancaires et papier .................. D86289 D86467 D86556 D86645 D86734 D86822 086912 
Bonds and debentures - Obligations et débentures ..... D86280 D85458 D86557 D86646 D86735 D86824 D86913 
MONGAGOS! HY DOM SQUOS ES. rene le nm iste ete es uyerssa ve D&6291 D86463 D86558 D86647 D86736 D86825 D86914 
OTOP AUTOS ES NE EE ont ofc isl PEER RCE PRE D86292 D86470 D86559 D86648 D86737 D86826 D85915 
EGURVETA VOIRE NA ARR SR ee D86283 D86471 D86560 D86649 D86738 D86827 086916 
Total cash available - Total, encaisse............... D86276 D86454 D86543 D86632 D86721 D86810 D86899 
Cash applied to investment activities - 

Encaisse utilisée pour des placements ........... D86295 D86473 D86562 D86651 D86740 D86829 D86918 
Investments in affiliates - 

Piacements dans des affiliées .................... D86296 D86474 D86563 D86652 D86741 D86830 D85919 
Portfolio investments - Placements de portefeuille ...... D862S7 D86475 D86564 D86653 D86742 D86831 D86920 
LOANS EP rois 5S Mey CL M ET ME. D86298 D86476 D86565 D86654 D86743 D86832 086921 
Cash applied to fixed assets - Encaisse 

utilisée pour immobilisations .................... D86299 D86477 D86566 D86655 D86744 D86833 D86922 
Purchases = AChatS Et CRE ls nies D86300 D86478 D86567 D86656 D86745 D86834 D86923 
Disposals IRBAlISAIONS ES. RME PM et D86301 D85478 D86568 D86657 D86746 D86835 D86924 
Cash applied to dividends - Encaisse 

utilisée pour dividendes ........................ D86302 D86480 D86569 D86658 D86747 D86836 D86925 
Total applications of cash - 

Utilisation totale de l’encaisse ................... D86294 D86472 D86561 D86650 D86739 D86828 D86917 
Increase (decrease) in cash - Augmentation 

(diminution) de l’encaisse ...................... D86303 D86481 D86570 D86659 D86748 D86837 D86926 
Operating revenue (s.a.) - Revenu d'exploitation {dés.)... D86304 D86482 D86571 D86660 D86749 D86838 D86927 
Operating profit (s.a.) - Bénéfice d'exploitation {dés.) .... D863C5 D85483 D86572 D86661 D86750 D86839 D86928 
Profit before extraordinary gains (s.a.) - Bénéfice 

avant gains extraordinaires (d6s.).................. D86306 D86484 D86573 D86662 D86751 D86840 D85929 
Net profit (s.a.) - Bénéfice net (dés.) ................. D86307 D86485 D86574 D86663 D86752 D86841 D85939 
Return on capital employed - Rendement 

Ses Capitaux. employes: RENE. LM D66308 D86486 D86575 D86664 D86753 D86842 D86931 
Return on equity - Rendement de l'avoir .............. D86309 D86487 D86576 D86665 D86754 D86843 D86932 
Profit margin - Marge bénéficiaire. ................... D86310 D86488 086577 D86666 D86755 D85844 D86933 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir ............. D86311 D86489 D86578 D86667 D86756 D86845 D86934 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement .... D86312 D86490 D86579 D86668 D86757 D86846 D86925 
Operating revenue (s.a.) - Revenu d'exploitation (dés.)... D86313 D86491 D86580 D86669 D86758 D86847 D86936 
Operating expenses (s.a.} - 

Dépenses d’expioitation {dés.) .................... D86214 D86492 D86581 D86670 D86759 D86848 D85937 
Operating profit (s.a.) - Bénéfices d'exploitation (dés.) ... D86315 D85493 D86582 D8667 i D86760 D86849 D86938 
Statistics Canada - Cat. No. 61-008 121 Statistique Canada - n° 61-008 au cat. 
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Statistiques financières des entreprises 


Table no. - N° du tableau 10 11 12 13 14 15 16 
Assets = Total ACT 7. ones soon D86939 D87028 D87117 D87206 D87295 D87384 D87473 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts .............. D86240 D87029 D87118 D87207 D87296 D87385 D87474 
Accounts receivable and accrued revenue - 

Comptes débiteurs et revenu Couru................ D86941 D87030 D87119 D87208 D87297 D87386 ‘D87475 
INVSNTONGS =“ SIOORS RE ee er Ce ee re reas D86942 D87031 D87120 D87209 D87298 D87387 D87476 
Investments and accounts with affiliates - 

Placements et comptes auprès des affiliées ......... D86943 D87032 D87121 D87210 D87299 D87388 D87477 
Portfolic investments - Placements de portefeuille ...... D86944 D87033 D87122 D87211 D87300 D87389 D87478 
LOANSEIPTOIS MEN on... RAI o> INTER». D86945 D87034 D87123 D87212 D87301 D87390 D87479 
Capital assets, net - Immobitisations, net.............. D86947 D87036 D87125 D87214 D87303 D87392 D87481 
Otherassets = ALtresiactis" meme. AI oe D86S46 D87035 D87124 D87213 D87302 D87391 D87480 
Liabilities - Total - Passif ......................... D86948 D87037 D87126 D87215 D87304 D87393 D87482 
Accounts payable and accrued liabitities - 

Comptes créditeurs et exigibilités courues........... D86949 D87038 087127 D87216 D87305 087394 D87483 
Loans and accounts with affiliates - 

Emorunts et comptes auprès des affiliées ........... D86950 D87039 D87128 D87217 D87306 D87395 087484 
Sorowings = EMPIUNIS ES EEE ae epee sce D86951 D87040 087129 D87278 D87307 087336 987485 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts ........ D86952 D87041 D87130 D87219 D87308 D87397 D87486 
From banks - Auprès de banques ................... D86953 D87042 D87121 D87220 D87309 D87398 D87487 
Fromiothers  AUDrés d'autres 00m... RU D86954 D87043 D87132 D87221 D87310 D87399 087488 
Bankers’ acceptances and paper - 

Acceptations bancaires et papier .................. D86955 D87044 D87133 D87222 D87311 D87400 D87489 
Bonds and debentures - Obligations et débentures ..... D86956 D87045 D87134 D87223 D87312 D87401 087490 
Mortgages = HYDOIneques RS as ros da @ D86957 D87946 D87135 D87224 D87313 D87402 D87491 
Deferred income tax - impôt sur le revenu différé ....... D86958 D87047 D87136 D87225 D87314 D87403 D87492 
Other liabilities - Autres passifs ..................... D86959 D87048 D87127 D87226 D87315 D87404 D87493 
Equity = TOR = AVOIR rames aeeceres sense D86960 D87049 D87138 D87227 D87316 D87405 D87494 
Share capital - Capital-actions ...................... D86961 D87050 D87139 D87228 D87317 D87406 D87495 
Contributed surplus and other - Surplus 

d'apport Ot AUTOS ur... ON. CRE... D86962 D870C51 D87140 D87229 D87318 D87407 D87496 
Retained earnings - Bénéfices non répartis ............ D86963 D87052 D87141 D87230 D87319 D87408 D87497 
Current assets - Actif à court terme.................. D86264 D87053 D87142 D87231 D87320 D87409 D87498 
Current liabilitios - Passif à court terme ............... D86965 D87054 D87143 D87232 D87321 D87410 D87499 
Operating Revenue - Revenu d’exploitation ......... D86966 D87055 D87144 D87233 D87322 D87411 D87500 
Sales of goods and services - Ventes de biens : 

Ol CO SONO D ea an Creme beeen dde ANDRE ape one D86967 D87056 D87145 D87234 D87223 D87412 D87501 
Cther operating revenue - 

Autres revenus d'exploitation ..................... D86968 D87C57 D87146 D87235 D87324 D87413 D87502 
Operating Expenses - Dépenses d’exploitation ...... D86969 D87058 D87147 D87236 D87325 D87414 D87503 
Depreciation, depletion and amortization - 

Dépréciation, épuisement et amortissement ......... D86970 D87059 D87148 D87237 D87326 D87415 D87504 
Other operating expenses - Autres dépenses 

G'OXDIONANION AMEN eo UE STE ee D86971 D87060 D87149 D87238 D87327 D87416 D87505 
Operating Profit - Bénéfice d’exploitation ........... D86972 D87061 D87150 D87239 D87328 D87417 D87506 
Other Revenue - Autre revenu................0000- D86973 D87062 D87151 D87240 D87329 D87418 D87507 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes. .:....... D86974 D87063 087152 ‘D8724; D87330 D87419 D87508 
Other Expenses - Autres dépenses ................ D86975 D87064 D87153 D87242 D87331 D87420 D87509 
Interest on borrowing - Intérêts sur les emprunts. ....... D86876 D87065 D87154 D87243 D87332 D87421 D87510 
Short-term debt - Dette à court terme ................ D86977 D87066 D87155 D87244 D87333 D87422 087511 
Long-term debt - Dette à long terme ................. D86978 D87067 D87156 D87245 D87334 D87423 D87512 
Gains/Losses - Gains/pertes ...................... D86979 D87068 D87157 D87246 D87335 D87424 D87513 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs. .............. D86980 D87969 D87158 D87247 D87336 D87425 D87514 
Others Autres Sikes REPARER. D86981 D87070 D87159 D87248 D87337 D87426 D87515 
Profit before income tax - Bénéfice avant 

impot sur le revenu ............................ D86982 D87071 D87160 D87249 D87338 D87427 D87516 
Income tax - Impôt sur le revenu ......,........,.... D86983 D87972 D87161 D87250 D87339 D87428 D87517 
Equity in affiliates’ earnings - | 

Part des gains des afilies EUR LR A num ene D86984 D87073 D87162 D87251 D87340 D87429 D87518 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant 

gains extraordinaires cc. deems oo cece wena D86985 D87074 D87163 D87252 D86341 D87430 D87519 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires ............ D86986 087075 D87164 D87252 D86342 D87431 D87520 
Net Profit - Bénéfice net.......................... D86987 D87076 D87165 D87254 D86343 D87432 D87521 
Statistics Canada - Cat. No. 61-008 122 Statistique Canada - n° 61-008 au cat. 


Financial Statistics for Enterprises 


Statistiques financiéres des entreprises 


Table No. - N° du tableau 10 11 12 13 14 15 16 
Cash from operating activities - Encaisse 

générée par d’exploitation ...................... D86989 D87078 D87167 ’ D87256 D87345 D87434 D87523 
NeHprohteBOnÉlCONe TT cue tube M A Hier. D86990 D87079 D87168 D87257 D87346 D87435 D87524 
Non-cash items - Éléments non monétaires ........... D86991 D87089 D87169 D87258 D87347 D87435 D87525 
Depreciation, depietion and amortization - : 

Dépréciation, épuisement et amortissement ......... D86992 D87081 087170 D87259 D87348 D87437 D87526 
Deferred income tax - impdt sur le revenu différé ....... D86993 D87082 D87171 D87260 D87349 D87438 087527 
Working capital - Fonds de roulement................ D86994 D87083 D87172 D8726i D87350 D87439 D87528 
Other non-cash items - 

Autres éléments non monétaires .................. D86995 D87084 D87173 D87262 D87351 D87440 D87529 
Prior period cash transactions - Transactions 

monétaires ce la période antérieure................ D86996 D87085 D87174 D87263 D87352 D8744} D87530 
Cash from financing activities - Encaisse 

générée par le financement..................... D86997 D87086 D87175 D87264 D87353 D87442 D87531 
Borrowing from banks - Emprunts auprès de banques ... D86998 D87087 087176 D87265 - D87354 D87443 D87522 
Borrowing from affiliates - 

ÉmpruntStauprésides 'afiliéos "72.0 D86999 D87088 D87177 D87266 D87355 D87444 D87533 
Cther borrowing - Autres emprunts .................. D87000 D87089 D87178 D87267 D87356 D87445 D87534 

. Bankers’ acceptances and paper - 

Acceptations bancaires et papier ......... LARRTRET. à | D87001 D87080 D87179 D87268 D67357 D87446 D87535 
Bonds and debentures - Obligations et débentures ..... D87002 D87091 D87180 D87269 D87358 D87447 D87536 
MONRTOSÉITVPONOQUOS TE fob asa CR M ee ties D87CC3 D87092 D87181 D87270 D87359 D87448 D87537 
On AUTRE AE ace he en a ame aoa dou D87004 D87093 D87182 D87271 D87360 D87449 087538 
EGUitVaevA VION ssn: te PERSAN ts sy Ad Siete niente, D87005 D87094 D87182 D87272 D87361 D87450 087539 
Total cash available - Total, encaisse............... D86988 D87077 D87166 D87255 D87344 D87433 D87522 
Cash applied to investment activities - 

Encaisse utilisée pour des placements ........... D87007 D87096 D87185 D87274 D87363 D87452 D87541 
Investments in affiliates - i 

Placements dans des affiliées .................... D87008 D87097 D87186 D87275 D87364 D87453 D87542 
Portfolio investments - Placements de portefeuille ...... D87CCS D87098 D87187 D87276 D87365 D87454 D87543 
Loan iprotse. ON ERREUR: D87010 D87099 D87188 D87277 D87366 D87455 D87544 
Cash applied to fixed assets - Encaisse 

utilisée pour immobilisations .................... D87011 D87100 D87189 D87278 D87367 D87456 D87545 
Purchasess AChatS es RE SANS ENTREE Ant D87012 D87101 D87190 D87279 D87368 D87457 D87546 
Dispesals Réalisations; "Meme. NEA 3 D87013 D87102 D87191 D87280 D87369 D87458 D87547 
Cash applied to dividends - Encaisse 

utilisée pour dividendes ........................ D87014 D87103 D87192 D87281 D87370 D87459 D87548 
Total applications of cash - 

Utilisation totale de l’encaisse ................... D87006 D87095 D87184 D87273 D87362 D87451 D87540 
Increase (decrease) in cash - Augmentation 

(diminution) de l’encaisse ...................... D87015 D87104 D87193 D87282 D87371 D87460 D87549 
Cperating revenus (s.a.) - Revenu d'exploitation {dés.)... D87016 D87105 D87194 D87283 D87372 D87461 D87550 
Operating profit (s.a.) - Bénéfice d'exploitation (dés.) .... D87C17 D87105 087195 D87284 D87373 D87462 D87551 
Profit before extraordinary gains (s.a.) - Bénéfice 

avant gains extraordinaires (Gés.).................. D87018 D87107 D87196 D87285 D87374 D87463 D87552 
Net profit {s.a.) - Bénéfice net (dés.) ................. D87019 D87108 D87197 D87286 D87375 D87464 D87553 
Return on capital employed - Rendement 

dos .capitauxiomployosiv a. .. NANTES Mr Ent. D87020 D87109 D87198 D87287 D87376. D87465 D87554 
Return on equity - Rendement de l’avoir.............. D87021 D87110 D87199 D87288 D87377 ‘ D87466 D87555 
Profit margin - Marge bén6ficiaire...:................ D87022 D87111 087200 D87289 D87378 D87467 D87556 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir ............. D87023 D87112 D87201 D87290 D87378 D87468 D87557 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement .... D87024 D87113 087202 D87291 D87380 D87469 D87558 
Operating revenue (s.a.) - Revenu d'exploitation {(dés.)... D87025 D87114 D87203 D87292 D87381 D87470 D87559 
Operating expenses (s.a.} - 

Dépenses d'expiOtAtiONnNOOS NT ann ieee D87026 D87115 D87204 D87293 D87382 D87471 D87560 
Operating profit (s.a.) - Bénéfices d'exploitation (dés.) ... D87027 D87116 D87205 D87294 D87383 D87472 D87561 
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Table no. - N° du tableau 17 18 19 20 21 22 23 
Assats TOTAL TACUT mieten Messe memveceuecprenres D87562 D87651 D87737 D87826 D87915 D88004 D88093 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts .............. D87563 D87652 D87738 D87827 D87916 D88905 D88094 
Accounts receivable and accrued revenue - 

Comptes débiteurs et revenu couru................ D87564 D87653 D87739 D87828 D87917 D88006 D88095 
INVOHIORBS EI SIOCKS CE TEA TE RES D A PR Merce: D87565 D87654 D87740 D87829 D87918 D88007 D88096 
Investments and accounts with affiliates - 

Placements et comptes auprès des affiliées ......... D87566 D87655 D87741 D87850 D87919 D88008 088037 
Porttolio investments - Placements de portefeuille ...... D87567 D87656 D87742 087831 D87920 D88009 D88098 
LOANS aiPrôts.. 1 BEARER is SRI 2 ea MOR e's D87568 D87657 D87743 D87832 D87821 D88010 D88099 
Capita! assets, net - Immobilisations, net.............. D87570 D87659 D87745 D87834 D87923 D88912 D88101 
Gtherassets -"Autresiactifs Len CECERT on) D87568 D87658 D87744 D87833 D87922 D88011 D88100 
Liabilities = Total: Passe <7. stra esiieicioes olelle'e ove ase D87571 D87660 D87746 D87835 D87924 D88013 D88102 
Accounts payable and accrued liabilities - 

Comptes créditeurs et exigibilités courues........... D87572 D87661 D87747 D87826 D87925 D88014 D88103 
Loans and accounts with affiliates - 

Emprunts et comptes auprès des affiliées ........... D87573 D87662 D87748 D87837 D87926 D88015 D88104 
BOTOWINGS =JEMDIONIS RS SEPT EN ET CE D87574 D87663 D87749 D87838 D87927 D88016 D88105 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts ........ D87575 D87664 087750 D87839 087928 D88917 D88106 
From banks - Auprès de banques ................... D87576 D87665 D87751 D87840 D87929 D88918 D88107 
From'others -Aupres autres. ALT TON « D87577 D87666 D87752 D8784} D87930 D88019 D88108 
Bankers’ acceptances and paper - 

Acceptations bancaires et papier .................. D87578 D87667 D87753 D87842 D87931 D88020 D88109 
Bonds and debentures - Obiigations et débentures ..... D87579 D87668 D87754 D87843 D87932 D88921 088110 
Mongages -HVpotnequesiis «oo acsua- ee ct D87580 D87669 087755 D87844 D87933 D88022 D88111 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé ....... D87581 D87670 D87756 D87845 D87934 D88023 D88112 
Other liabilities - Autres passifs ..................... D87582 D87671 D88757 D87846 D87935 D88024 088113 
Equity > Total: AVOIR ES 2er ceatscs sacs ass D87583 D87672 D87758 D87847 D87936 D88025 D88114 
Share capitai - Capital-actions ...................... D87584 D87673 D87759 D87848 D87937 D88026 D88115 
Contributed surplus and other - Surplus 

Gapoo;t ot AUTOS... CPE crs) aie DE ere D87585 D87674 D87760 D87849 D87938 D88027 D88116 
Retained earnings - Bénéfices non répartis ............ D87586 D87675 D87761 D87850 D87939 D88028 D88117 
Current assets - Actif à court terme .................. D87587 - D87762 D8785: D87940 D88029 D88118 
Current liabilities - Passif à court terme ............... D87588 - D87763 D87852 D87941 D88030 D88119 
Operating Revenue - Revenu d’exploitation ......... D87589 D87676 D87764 D87853 D87942 D88031 D88120 
Sales of goods and services - Ventes de biens 

OP GS SONILOS AL 0 Danone de MANS De > D87590 D87677 D87765 ‘D87854 D87943 D88032 D88121 
Other operating revenue - 

Autres revenus d'exploitation ..................... D87591 D87678 D877656 D87855 D87944 D88033 D88122 
Operating Expenses - Dépenses d'exploitation ...... D87592 D87679 D87767 D87856 D87945 D88034 D88123 
Depreciation, depletion and amortization - 

Dépréciation, épuisement et amortissement ......... D87593 D87680 D87768 D87857 D87946 D88035 D88124 
Other operating expenses - Autres dépenses 

d'éxpiotatione PEAR RD ne ee ene re D87594 D87681 D87769 D87858 D87947 D88036 D88125 
Operating Profit - Bénéfice d'exploitation ........... D87595 D87682 D87770 D87859 D87948 D88037 D88126 
Other Revenue - Autre revenu..................... D87596 D87683 D87771 D87860 D87949 D88038 D88127 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes.......... D87597 D87684 D87772 D8786: D87950 D88039 D88128 
Other Expenses - Autres dépenses ................ D87598 D87685 D87773 D87862 D87951 D88040 D88129 
Interest on borrowing - Intérêts sur les emprunts. ....... D87558 D87586 087774 D87863 D87952 D88041 D88130 
Short-term debt - Dette à court terne ................ D87600 D87587 D87775 D87864 D87953 D88042 D88131 
Long-term debt - Dette à long terme ................. D87601 D87688 D87776 D87865 D87S54 D88043 D88132 
Gains/Losses - Gains/pertes ...................... D87602 D87689 D87777 D87866 D87955 D88044 D88133 
On sale of assets - Sur la vente d'actifs. .............. D87603 D87690 D87778 D87867 D87956 088045 D88124 
Others =*Autios 2m 35. PE SR D87604 D87691 D87779 D87868 D87957 D88046 D88135 
Profit before income tax - Bénéfice avant 

impôt sur le revenu... 0... D87605 D87692 D87780 D87869 D87958 D88047 D88136 
Income tax - Im pôt sur le revenu ......,............. D87606 D87693 D87781 D87870 D87959 D88048 088137 
Equity in affiliates’ earnings - ‘ 

Part desgains Ges aftili€ess «oa... ..4 ee ose ee D87607 D87694 D87782 D87871 D87960 D88049 D88138 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant 

gains extraordinaires........................... D87608 D87695 D87783 D86872 D87961 D88050 D88139 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires ............ D87609 D87696 D87784 D86872 D87962 D88051 D88140 
Net Profit - Bénéfice net.......................... D87610 D87697 D87785 D86874 D87963 D88052 D88141 
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Table No. - N° du tableau 17 18 19 20 21 22 23 
Cash from operating activities - Encaisse 

générée par d’exploitation ...................... D87612 D87699 D87787 D87876 D87965 D88054 D88143 
NSUDIO ITS IE One ICONE NE RME ENS CAR ATare D87613 D87700 D87788 D87877 D87S66 D88055 D88144 
Non-cash items - Éléments non monétaires ........... D87614 D87701 D87789 D87878 D87967 D88056 D88145 
Depreciation, depietion and amortization - 

Dépréciation, épuisement et amortissement ......... D87615 D87702 D87790 D87879 D87968 D88057 D88146 
Deterred income tax - impôt sur le revenu différé ....... D87616 D87703 D87791 D87880 D87969 D88058 D88147 
Working capital - Fonds de roulement ................ D87617 D87704 D87792 D87881 D87370 D88059 D88148 
Other non-cash items - 

Autres éléments non monétaires .................. D87618 D87705 D87793 D87882 D87971 D88060 D88149 
Prior period cash transactions - Transactions 

monétaires de la période antérieurs................ D87619 D87706 D87794 D87883 D87972 D8ec6i D88150 
Cash from financing activities - Encaisse 

générée par le financement..................... D87620 D87707 D87795 D87884 D87973 D88062 D88151 
Borrowing from banks - Emorunts auprès de banques ... D87621 D87798 D87796 D87885 D87974 D88063 D88152 
Borrowing trom affiliates - 

Emorunts auprés des affiliées Leur ees à D87622 087709 D87797 D87886 D87975 D88064 D88153 
Other borrowing - Autres emprunts .................. D87623 D87710 D87798 D87887 D87976 D88065 088154 
Bankers’ acceptances and paper - 

Acceptations bancaires et papier .................. D87624 D87711 D87799 D87888 D87977 D88066 D88155 
Bonds and debentures - Obligations et débentures ..... D87625 D87712 D87800 087889 D87978 D88967 D88156 
MOrOAgeS = EVDOMOQUES EEE men re ce D87626 D87713 D87801 D87890 D87979 D88068 088157 
OTNORAAUTTES PRES PAM CRE AE: D87627 D87714 D87802 D87891 D87980 D88069 D88158 
ÉQUAVES AVOIR ET. hee mee ba OA OSI kisoc eanenee D87628 D87715 087803 D87892 D87281 D88079 D88159 
Total cash available - Total, encaisse............... D87611 D87698 D87786 D87875 D87964 D88053 D88142 
Cash applied to investment activities - 

Encaisse utilisée pour des placements ........... D87630 D87717 D87805 D87894 D87983 D88072 D88161 
Investments in affiliates - 

Piacements dans des affiliées .................... D87621 D87718 D87806 D87895 D87984 D88072 D88162 
Portfolio investments - Placements de portefeuille ...... D87632 D87719 D87807 D87896 D87985 D88974 D88163 
ÉORNS EN POS en Se LE AIR PNR D ANTON NN at D87633 D87720 D87808 D87897 D87986 D88075 D88164 
Cash applied to fixed assets - Encaisse 

utilisée pour immobilisations .................... D87634 D87721 D87809 D87898 D87987 D88076 D88165 
PÜrCNASOS Achats 2 ET SERRE 2's: IVER RES ok D87635 D87722 D87819 D87899 D87988 D88077 D88166 
Dispesais:-sRealisations EE ee D87636 D87723 D87811 D87900 D87989 D88078 D88167 
Cash applied to dividends - Encaisse 

utilisée pour dividendes ........................ D87637 D87724 D87812 D87901 D87990 D88079 D88168 
Total applications of cash - 

Utilisation totale de lencaisse ................... D87629 D87716 D87804 D87893 D87982 D88071 D88160 
Increase (decrease) in cash - Augmentation à 

(diminution) de l’encaisse ...................... D87638 D87725 D87813 D87902 D87991 D88080 D88169 
Operating revenue (s.a.) - Revenu d'exploitation (dés.)... D87639 D87726 D87814 D87902 D87992 D88081 D88170 
Operating profit (s.a.) - Bénéïice d'exploitation (dés.) .... D87640 D87727 D87815 D87904 D87993 D88082 D88171 
Profit before extraordinary gains (s.a.) - Bénéfice 

avant gains extraordinaires (dés.).................. D87641 D87728 D87816 D87905 D87994 D8&8C83 D88172 
Net profit (s.a.) - Bénéfice net (dés.) ................. D87642 D87729 D87817 D87906 D87995 D88084 088173 
Return on capital employed - Rendement 

dosicapiauxtomployesmea. scrote EE PEER D87643 087730 D87818 D87907 D87996 D88085 D88174 
Return on equity - Rendement de l'avoir .............. D87644 D87731 D87819 D87908 D87997 D88086 D88175 
Profit margin - Marge bénéficiaire. ................... D87645 D87732 D87820 D87909 D87998 D88087 D88176 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir ............. D87646 D87733 D87821 D87910 D879sg D88088 D88177 
Working capital ratio - Ratio des fonds de roulement .... D87647 - D87822 D879:: D8&8CCG D88089 D88178 
Operating revenue (s.a.) - Revenu d'exploitation (dés.)... D87648 D87734 D87823 D87912 D88coi D88090 D88179 
Operating expenses (s.a.} - 

Dépenses d'exploitation {dés.} .................... D87649 D87735 D87824 D87913 D&8002 D8809: D88180 
Operating profit (s.a.) - Bénéfices d'exploitation (dés.) ... D87650 D87736 D87825 087914 D88003 D88092 D88181 
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Table no. - N° du tableau 1 3 24 25 26 27 
Assets = Total ACT. is assigiess ete wus ow eiels o sioue Ni escroc D86135  D86316 D88182 D88271 D88360  D88459 
Cash and'déposits = Encaisso)el depots &.: A OC Rr eee re D86136 D86317 D88183 D88272 D8836: D88460 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru ........ D86137 D86318 D88184 D88273 D88362 D88461 
inventones = StOCKS Screg ten ene nue ecrans D cece MRC 0e D86138 - D88185 D88274 - - 
Investments and accounts with affiliates - Placements et comptes auprès des affiliées ... D86129 D86319 D88186 D88275 D88363. D88462 
Portfolio investments - Placements de portefeuille ...................,,............ D86140 D86320 D88187 D88276 D88364 D88463 
LoansuwxPréts rte ve eter ete PCR OT: RERO PR Re D86141 086321 D88188 D88277 D88365 D88464 
Mortgage -- Hy potIn6caires uses en SE RE OER RAE OO rics 086142  D86322 - - D88366  D88465 
Non=morigage’=.Non=hypoth6calres: LE dE Ci er 0 D86143 086323 - - D88367 D88466 
Allowance for losses on investments and loans - 

Provision pour pertes: SUF placements Ol pretsi 4... se uaa bee epee eieetesrs sa D86144 986324 - . D89583 8089584 
Bank customers’ liabilities under acceptances - 

Engagements des clients des banques comme acceptations...................... D86145 D86325 - - - - 
Capraliassets netéimmobiisanonsonet "PO CPE MR CORRE lee D86146  D86326 D88190 D88279 D88369 088468 
Other ASS Autres ACUIS APR ROUE Re AR ee se CEE D89563 D89564 D88189 D88278 D89565 D89566 
Liabilities Totale PASSER die ce srpepoce creme D86147 D86327  D88191 D88280 D88370  D88469 
Deposits "Depots! ES PPT A TR EE A Na D86148 D86228 - - D88371 D88470 
DEMAand PA VUS PNA Rire VUE Re DR OO ESD Tee CE TR ne - - - - D86372 D88471 
Tom HARMS AR? .. SIAR Oe RSR OEE tee RL AE oe cn TE LC Le - - . - D88373 D88472 
Actuarial liabilities of insurers - Passif actuariel des assureurs ....................... D86149 086329 - - - - 
Accounts payable and accrued liabilities - 

Comptes créditetrs etiexigibulites Courues.<). . G2 aca cua ee eines is cere D86150 D8633C D8ssis2 D88281 D88374 088473 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiligos.......... D86151 D86221 D88193 D88282 D88375 D88474 
BOmowings AEMpTUNtS . 2h su RE ele gta oon at <> RL A EC MATE ek D86152 D86332 D88194 D88283 D88376 088475 
Loans and'ovordrafts = Emprunts et decouvens Re ET ae D86152 D86333 D88195 D88284 D88377 D88476 
From#banks ~: AUDrOS 06 DANQUES RER usm sie to te oman oo eye eee eos nerd D86154 086334 D88196 D88285 D88378 D88477 
Eromtothers -"AUDréS autres MERE 0 ARRETE LR tou PRE D86155 D86335 D88197 D88286 D88379 D88478 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier.................. D86156 D86336 088198 D88287 - - 
Bonds and debentures - Obligations et débentures ............................... D86157  D86337 D88199 D88288  D88380  D88479 
MOMGages = IVOOMOQUOS etic cnet qatar de MO ee D oar RE Den ee D86158 D86338 D88200 D88289 D8828i 988480 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé ................................. D86159 D86339 D88201 D88290 D88382 D88481 
Bank customers’ liabilitias under acceptances - 

Engagements des clients des banques comme acceptations...................... D86160 D85340 - - - - 
Otheniliabilitiss AUS IDASSIS PRE. RANCE PR 0 D86161 D86341 D88202 D88291 D88383 D88482 
Equiyi--Totalis Avoir Asset © « RME « oe so Mae eben 3 D86162 D86342 D88203 D88292 D88384 D88483 
Share:capitäl\ Cantal actions PRE 0 D86163 D86343 D88204 D88293 D88285 D88484 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres ......................... D86164 D86344 D88205 D88294 D88386 D88485 
Retainedisarnings - Bénéfices non répartis... :....:.. 0 NME LR ONE. ce ot D86165 D86345 D88206 D88285 D88387 D88486 
Gurrohtassots 'ACUMAICOUNT OM Re SR cern eee on num roc - - D88207 D882S6 - - 
Curréntiabilities "1PAaSSINAICOUTTOr MAL. 2 ORNE NO ne co - - D88208 D88297 - - 
Appropriatedir Aflecios alain... wn ice Rees): Bee cA LE - - - - D88388 D88487 
Unappropnato Non ATOCtÉS LE NE ET Ne US DR ENTRER - - - - D88389 D88488 
Operating Revenue - Revenu d'exploitation ................................... D86166 D86346  D88209 D88298  D88390  D88489 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services.......................D86167 D86347 D88219 D88299 - - 
Sales,ol services - Ventas 'deiselvices eme wks 5 Oe NC MIG eR ats - - - . D88391 - 
Insurers’ premiums and annuity considerations - 

Primes des assureurs et contrepartios de rantes.................................. D86168 D86348 - - - = 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes.................................... D86169  - - : - - 
INMQEOST = INST OIS EEE aude 2e 1c CRONE, Sire CCR PAM. CL COTE TAT - D89589  - - D88392 088490 
Divigends’="DiVidendest RTE eat fe meee fia le tert RE nce aah - D89590 - - D88393 D88491 
Gain on sale of securities and other assets - 

GainsisuPlaivente'de titres”etiautres.actiis fac... «doce es > oo Ras See D86170 089531 - - D88294  D88492 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation. ........................... D86171 D86349 D88211 D88300 D88295 D88493 
Operating Expenses - Dépenses d'exploitation ................................ D86172 D86350 D88212 D88301 D88396 D88494 
Insurance claims and normal increase actuarial liabilities - 

Sinistres des assureurs et augmentation normale du passif actyariel .......,....... D86173 D86351 - - = - 
Depreciation, depletion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement . .. D86174 D86352 D88213 , D88302 D88397 D88495 
INTORESE = INLATOLS TETE nee D de NO ee Peg EE tay D86175 D86353 - - | D88398 D88496 
On:ceposits = SUPIES TS DOS Leen NA CAS PS TO RE rh rl - - - - D88399 D88497 
Demand = A VUS RE... 5 RTL ONE eye ar ROR IMIR soci see ae IR Sat - - - D88400 988498 
Terms:Auterme.. cam ae: 2c AAA NE SE PC MR GIN 7c Lr OS SO - - - - D88401 088499 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation ......................... D86176 D86354 D88214 D883C3 D88402 D88500 
Provision for future loan losses - Provision pour pertes futures ...................... - - - - D86403 - 

OMOT = AUTOS Ft mre ae Cot eme nn A ML Re CE CP eu a D EE PRET - - - - D86404 - 
Operating Profit - Bénéfice d’exploitation ..................................... D86177 D86355  D88215 D88304 D88405  D88501 
Other Revenue - Autre revenu..........................sessssecscocscoscesee D86178 - D88216 D88305 - - 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes.................................... D86179 - D88217 D88306 - - 
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Table no. - N° du tableau 1 3 24 25 26 27 
Other Expenses - Autres dépenses .................:........................ D86180  D86356 D88218 D88307 D88406  D88502 
Interest on borrowing - Intérêts sur las emprunts. ................................. D86181 D86357 D88219 D8s3ce D88407 D88508. 
Shont-tenmrdebt- Dette a COUTEMN ee rec - - D88220 D88302 - - 
Hong-tenmrdebtr- DEN ranlOnGNerme EE ELA A A ect eee eus tune - - D88221 D88310 - - 
Gains/Losses =Gains/pettes MR. © scenic M RE Me bs Den che eue à D86182 D86358 D88222 D88311 D88408  D88504 
Gaimomsalelofassels Gansisuniavente d'actifs re PR cle MS - D88223 D88312 - - 
COINS AUTOS PRE aie cca helen RAS à ome ae Be CR NN TR ee - - D88224 D88313 - - 
Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu ................... D86183 D86359 D88225 D88314 D88409  D88505 
INCOME A SAIMOÔL SUR IE FEV ENT ER RL ne Sea orale cc. 6.4 D86184 D86360 D88226 D88315 D88410 D88506 
Equity in affiliates’ earnings - Part des gains des affiliées. .......................... D86i85 D86361 D88227 D88316 D88411 D88507 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires........... D86186  D86362 D88228 D88317 D88412 D88508 
Extracrdinarvigalns.=|Gainsrextraorainainmes:: « ARR ARR asi cists sraycsersstuercs se D86187 D86363 D88229 D88318 D88413 D88509 
NetiProft= Bénéfice nets eee RE trs tererereteretere D86188  D86364  D88230 D88319 D88414 D88510 
Cash from operating activities - Encaisse générée par d’exploitation.............. D86190 D86366  D88232 D88321 D88416 D88512 
NatiprofitesBOneticariel ter PME PR TR ER RE. os Came canes arcs D86191 D86367 D88233  D88322 D88417  D88513 
Non-cash items - Éléments non monétaires ..................................... D86192 D86268 D88234 D88323 D88418 088514 
Depreciation, depietion and amortization - Dépréciation, épuisement et amortissement . .. D86193 D86369 D88235 D88324 D88419 D88515 
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Don’t start your week 
without it 


Get a jump on your work week by making sure you have the most 
current economic and social information in Canada. Travelling by 
first class mail or courier, Statistics Canada’s digest, Infomat, arrives 
at the beginning of each week to help you monitor key economic 
indicators and keep up with the most current data releases from 
Canada’s national statistical agency. 


In eight fact-filled pages, Infomat highlights the findings of Statistics 
Canada surveys and brings them to your desk each week, often long 
before detailed reports are published. Throughout the year you'll get 
the first results of over 100 ongoing surveys and many special 
surveys—from manufacturing shipments to the health of Canadians 
or post graduate employment to part-time workers. 


Each week, Infomat presents you with, 


M concise summaries of fresh facts from over 100 ongoing surveys 
M charts and graphs that let you instantly scan the trends 
M Overview - an outline of the subjects covered in each issue 
that you can scan in 30 seconds 
M = guidance on how to obtain special reports to assist you in 
your more detailed research. 
@ Current Trends and Latest Monthly Statistics sections that bring 


you up to date on the Consumer Price Index, Gross Domestic 
Product and 21 other key monthly series 


Managers, analysts and researchers who 
are responsible for keeping 

up to date on changes in Canada’s 
economic and social climate can 
count on Infomat — as a quick 
overview of the latest trends and 
as a weekly reminder 

of key indicators and data releases. 
Many subscribers use Infomat’s 
highlights to add authority to their 
industry analyses, investment plans 
or corporate reports. 


To order Infomat (11-002E), 50 issues 
annually for $125 in Canada, US$150 in the 
U.S. and US$175 in other countries, write to 
Publications Sales and Service, Statistics 
Canada, Ottawa, Canada, K1A OT6. For faster 
service, use your VISA or MasterCard 

and call toll-free in Canada, 1-800-267-6677. 


votre premiere lecture 
de la semaine 


Commencez votre semaine de travail en vous assurant que vous avez 
sous la main les derniéres informations économiques et sociales au 
Canada. Voyageant en courrier de premiere classe ou par messagerie, 
Infomat, le condensé de Statistique Canada, arrive au début de 
chaque semaine pour vous aider a suivre les principaux indicateurs 
économiques et vous tenir au courant des dernieres données publiées 
par l'organisme national d'enquêtes du pays. 


En huit pages remplies de données, Infomat présente les faits 
saillants des enquêtes de Statistique Canada et les dépose sur votre 
bureau chaque semaine, bien avant que des rapports détaillés ne 
soient publiés. Tout au long de l'année, vous avez les premiers 
résultats de plus de 100 enquêtes permanentes et de nombreuses 
enquêtes spécialisées, qui vont des expéditions des fabricants à la 
santé des Canadiens ou de l'emploi des diplômés universitaires aux 
travailleurs à temps partiel. 

Chaque semaine, Infomat vous offre : 

M des résumés de faits tout récents provenant de plus de 

100 enquêtes différentes 

des diagrammes et des graphiques qui vous donnent immédiatement 
les tendances 

Aperçu - une description des sujets traités dans chaque numéro, 

que vous pouvez parcourir en 30 secondes 

des conseils sur la façon d'obtenir des rapports spéciaux pour 

vous aider dans vos recherches plus poussées 

Les tendances actuelles et Dernières statistiques mensuelles, 
rubriques qui vous tiennent à jour sur l'indice des prix à la 
consommation, le produit intérieur brut et 21 autres séries 
mensuelles importantes. 


Les gestionnaires, les analystes et les chercheurs qui ont la responsabilité 
de se tenir au courant de l'évolution de la conjoncture économique et 
sociale du Canada peuvent compter sur Infomat pour avoir une vue 
d'ensemble des dernières tendances et disposer ainsi d’un aide- 
mémoire hebdomadaire des principaux indicateurs 
et données publiés. Plusieurs abonnés utilisent les 
faits saillants d’Infomat pour relever l'autorité de 
leurs analyses industrielles, projets d’investissements 
ou rapports financiers. 


Pour commander Infomat (11-002F), 50 numéros par 
an pour 125 $ au Canada, 150 $ US aux Etats-Unis et 
175 $ US dans les autres pays, écrivez à Publications, 
vente et service, Statistique Canada, Ottawa, Canada 
KIA OT6. Pour un service plus rapide, utilisez votre carte 
VISA ou MasterCard et composez sans frais au Canada 
le 1-800-267-6677. 


ORDER FORM 


Statistics Canada 


PHONE: FAX TO: METHOD OF PAYMENT: 

D =| = (Check only one) 
1-800-267-6677 [ee] (613) 951-1584 

Marketing Division Charge to VISA or VISA, MasterCard and LJ Please charge my: | VISA fi] MasterCard 
Publication Sales MasterCard. Outside Purchase Orders only. 
Statistics Canada Canada and the U.S. call Please do not send confir- 
Ottawa, Ontario (613) 951-7277. Please mation. À fax will be treated Calas 
Canada K1A OT6 do not send confirmation. as an original order. 
(Please print) Signature Expiry Date 
Company 


LJ Payment enclosed $% 


Department Please make cheque or money order payable to the 
Receiver General for Canada — Publications. 


Attention Title 


Address Lj Purchase Order Number Por tt ee 


(Please enclose) 
City Province 
( ) ( ) 
Postal Code Phone Fax 
Please ensure that all information is completed. Authorized Signature 


Date of 

Issue 

Catalogue or : À 
Number Indicate an United Other Quantity 
“S" for States Countries 


Annual Subscription 
or Book Price 


subscriptions 


Be Note: Catalogue prices for U.S. and other countries are shown in US dollars. , 
DISCOUNT 
(if applicable) 
B GST Registration # R121491807 : 


(Canadian clients only) 


GRAND TOTAL 


Be Cheque or money order should be made payable to the 
Receiver General for Canada — Publications. 


be- Canadian clients pay in Canadian funds and add 7% GST. Foreign clients pay total amount in US funds 
drawn on a US bank. Prices for US and foreign clients are shown in US dollars. 


El Ses ce | Canada 


BON DE COMMANDE 


Statistique Canada 


TELECOPIEZ AU: 


{|= 
[ea] (613) 951-1584 


ENVOYEZ À: 


D 1-800-267-6677 


Division du marketing Faites débiter votre compte VISA, MasterCard et bon de 
Vente des publications VISA ou MasterCard. De commande seulement. 
Statistique Canada l'extérieur du Canada et des Veuillez ne pas envoyer de 
Ottawa (Ontario) Etats-Unis, composez le confirmation; le bon télé- 
Canada K1A OT6 (613) 951-7277. Veuillez ne copié tient lieu de com- 

pas envoyer de confirmation. mande originale. 


COMPOSEZ: 


(Veuillez écrire en caractères d'imprimerie.) 


Compagnie 
Service 


À l'attention de Fonction 


Adresse 


Ville Province 


( ) ( ) 


Code postal Telephone Télecopieur 


Veuillez vous assurer de remplir le bon au complet. 


MODALITES DE PAIEMENT: 


(Cochez une seule case) 


Lj Veuillez débiter mon compte LJ visa LJ MasterCard 
N° de carte 
Signature Date d’expiration 
ci Paiement inclus $ 


Veuillez faire parvenir votre chèque ou mandat-poste à l'ordre du 
Receveur général du Canada — Publications. 


[1 N° du bon de commande Livi iii il 


(Veuillez joindre le bon) 


Signature de la personne autorisée 


Édition 
demandée 


Numéro au 
catalogue 


fe Veuillez noter que les prix au catalogue pour les É.-U. et les autres pays sont TOTAL 
donnés en dollars américains. RÉDUCTION 


BR TPS N° R121491807 


Le chèque ou mandat-poste doit être établi à l’ordre du 
Receveur général du Canada — Publications. 
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Les clients canadiens paient en dollars canadiens et ajoutent la TPS de 7 %. Les clients à l'étranger 
paient le montant total en dollars US tirés sur une banque américaine. 


Inscrire 


Abonnement annuel ou 
prix de la publication 
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Applications | 


Survey Methodology is dedicated to the theory and practice of 
survey taking. Published twice a year, this Statistics Canada 
journal provides a unique outlet for research and scholarship on 
topics that span the survey process from data collection, 
through analysis to evaluation. 


Each issue of Survey Methodology presents a carefully selected 
collection of articles that combine solid insights with 
readability. Special sections with forward-looking articles 
examine emerging issues in the field and alert subscribers to the 
best current survey techniques. Recent special topics have 
included: 


Census Undercount Measurement 
Methods and Issues 


New Approaches to Data Collection and Capture 
Time Series Methods in Surveys 


History and Emerging Issues in Censuses 
and Surveys 


Data Analysis 


Statistical Uses of Administrative Data 


Survey Methodology thrives on the contributions of experts 
from Canada and around the world. You can count on articles 
and overviews that are authoritative and complete. 


Survey Methodology (Cat. no. 12-001) costs $35 in Canada, 
US $ 42 in the United States, and US $ 49 in other countries. 
To order, write to: 


Publication Sales 
Statistics Canada 
Ottawa, Ontario 
K1A 0T6 


Or fax your order to (613) 951-1584. If more 
convenient, call our toll-free number and charge it to 
your VISA or MasterCard. 


1-800-267-6677 


Statist iques 


Techniques d’enquête est une revue de Statistique Canada 


publiée deux fois l’an et consacrée aux aspects théoriques et 
pratiques des enquêtes. Aux fins de la recherche et des études, 
c’est une source d’information unique sur les diverses facettes 
des enquêtes comme la collecte, l’analyse et l’évaluation des 
données. 


Chaque numéro de Techniques d’enquête présente un choix 
judicieux d’articles bien structurés et agréables à lire. Dans des 
sections spéciales qui s’orientent vers l’avenir, on présente des 
articles sur l’évolution du domaine et on met le lecteur sur la 
piste des meilleures techniques d’enquête à l’heure actuelle. 
Au nombre des sujets parus récemment : 


Méthodes et questions concernant la mesure du 
sous-dénombrement du recensement 


Nouvelles approches pour la collecte et la saisie des 


Séries chronologiques dans les enquêtes 


Histoire et questions actuelles dans le domaine des 
recensements et des sondages 


Analyse de données 


Utilisations statistiques des données administratives 


Techniques d’enquête réunit les contributions d’experts du 
pays et de la scène internationale, de manière à vous offrir un 
éventail d’articles et d’aperçus qui font autorité. 


L'abonnement annuel à Techniques d’enquéte (n° 12-001 
au Catalogue) coûte 35 $ au Canada, 42 $ US aux Etats-Unis 
et 49 $ US dans les autres pays. Pour commander, écrivez à : 


Vente des publications 
Statistique Canada 
Ottawa (Ontario) 
K1A 0T6 


Ou télécopiez votre commande au (613) 951-1584. Vous 
pouvez aussi nous appeler au numéro sans frais et faire 
porter a votre compte VISA ou MasterCard. 


1-800-267-6677 


Îvregesren 


IN ACQUIRING 
À CANADIAN 
ORIGINAL? 


Then Canadian Social Trends is the acquisition for you. A first 
on the Canadian scene, this journal is claiming international 
attention from the people who need to know more about the 
social issues and trends of this country. 

Drawing on a wealth of statistics culled from hundreds 
of documents, Canadian Social Trends looks at Canadian 
population dynamics, crime, education, social security, 
health, housing, and more. 

For social policy analysts, for trendwatchers on the gov- 
ernment or business scene, for educators and students, 
Canadian Social Trends provides the information for an 
improved discussion and analysis of Canadian social issues. 

Published four times a year, Canadian Social Trends also 
features the latest social indicators, as well as information 
about new products and services avaiiable from Statistics 
Canada. 


CANADIAN SOCIAL TRENDS 


(Catalogue No. 11-008E) is $34 annually in Canada, US$40 
in the United States and US$48 in other countries. 


To order, write to Publication Sales, Statistics Canada, 
Ottawa, Ontario, K1A OT6 or contact the nearest Statistics 
Canada Regional Reference Centre listed in this publication. 


For faster service, fax your order to 1-613-951-1584. Or call 
toll free 1-800-267-6677 and use your VISA or MasterCard. 


eee 
| 0 é mi : 


Vous Esrez 
FAIRE LACQUISITION 
DUNE OLUVRE 
ORIGINALE ? 


Alors Tendances sociales canadiennes est la publication qu'il 
vous faut. Première en son genre sur la scène canadienne, cette 
revue retient l'attention des gens d'ici et d’ailleurs qui désirent en 
savoir plus sur les questions sociales de l'heure au pays. 

A l'aide d'abondantes statistiques extraites de nombreux 
documents, Tendances sociales canadiennes brosse le tableau 
de la dynamique de la population canadienne, de la criminalité, 
de l'éducation, de la sécurité sociale, de la santé, de l'habitation 
et de plusieurs autres sujets. 

Que ce soit pour les analystes de la politique sociale, les 
analystes des tendances oeuvrant au sein des administrations 
publiques et du monde des affaires, les enseignants ou encore 
les étudiants, Tendances sociales canadiennes dégage l'informa- 
tion nécessaire à des discussions et des analyses approfondies : 
relativement aux questions sociales. 

Tendances sociales canadiennes présente également les plus 
récents indicateurs sociaux de même que des renseignements 
relatifs aux produits et services qu'offre Statistique Canada. 


TENDANCES SOCIALES CANADIENNES 


Ce trimestriel (No 11-008F au catalogue) se vend 34 $ 
l'abonnement annuel au Canada, 40 $ US aux Etats-Unis et 
48 $ US dans les autres pays. 


Pour commander, veuillez écrire à Vente des publications, 
Statistique Canada, Ottawa (Ontario), K1A 0T6 ou commu- 
niquer avec le Centre régional de consultation de Statistique 
Canada le plus près (voir la liste figurant dans la présente 
publication). 


Pour un service plus rapide, commandez par télécopieur au 
1-613-951-1584. Ou composez sans frais le 1-800-267-6677 
et utilisez votre carte VISA ou MasterCard. 
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